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PRAEMONENDA. 


§ 1. OPERI8 CONSILIUM £T UTILITAS. 

Facturu.sneoporap pretium sim notitia editionum N. T. g^eci 
conscripta, id diiudicandum aliis permitto. Pauci erunt profecto 
qui talem librum perleg:ent, pauciores fortiisse quorum commodis 
et studiis inservin; poterit. Mihi ipsi long-um fuit et fastidiosum 
opus, dubiis horridum, post plurium annorum labores vix ad 
6nem perductum, post saepius iteratas curas erroris forte non 
mag^s expers quam leporis. Neque omnino novum aliquid tibi 
promitto, benevole lector, quod alioquin excusationi esset, quan- 
quam, ut ingenue fatear, quem similia plane tentasse dixerim 
neminem habeo. Scilicet hanc bibliothecam condere molienti non 
id in animo erat ut simpliciter librorum titulos qualicunque or- 
dino libuerit disponendorum describerem, verum ut simul ipsius 
graeci textus quem singuli exhibent rationem haberem. Quum 
enim nostra aetate plures in historia textus manu scripti per- 
scrutanda studia sua multa cum laudo collocarent, etiam typis 
exarati fata enarrare, si fieri potuerit accuratius quam a maio- 
ribus id factum esse noveram, non sperucudtiui conatum duxi, 
lam olim quum in tractanda Novi Testamenti historia primum 
hanc provinciam ingressus, quid in ea antehac praestitum sit 
paullo curiosius inspexissem, non satis mirari potui tam multa 
esse quae ab antiquioribus .criptoiibu.s cursim et leviter assorta, 
audacter et secure altor ab altero recentioros accipiant. Simul 
compertum habui plerosque huius aetatis auctores certis quibus- 
dam praeiudicatis opinionibus indulgere, quae saepius in modium 
prolatae iam firmissimae veritatis auctoritatem obtinent ct ratum 
faciunt quod olim Gallorum nescio quis satis lepido dixit, histo- 
riam fabulam esse de qua inter omnes conveniat. 

Splendidissimum huius rei exemplum est quod hodie in plu- 
rimis libris celebratur de textu recepio quem dicunt. Scilicet apud 
rcceutiores N. T. gnicci editores illo nomine venit ea textus con- 
formatio quam ante Griesbacliii aetatem in libris impressis fore 

Btoii, Bibi. Novi Te«t»ai. grMol. 1 


Digitized by Coogle 



2 


PRAEMONBTNDA. 


omnibus exstitisse perhibent cuiusque cunas in Elzeyirorum offi- 
cina positas fuisse ct sibi et aliis persuadere non dubitant. Sane 
originem eius altius repetunt ab Erasmo Stepbanisque et Beza, 
quos paullulum subinde lectionem mutasse concedunt, postea vero 
per integrum sacculum ct alterius dimidium non amplius varia- 
tam scripturam ad celeberrimi critici Icncnsis tempora delatam 
putant, cuius viri maxima gloria ex eo ipso redundasse dicitur 
quod primus emendatiorem ex fontibus eruerit. Atque hoc pacto 
ad hunc usque diem saepissime ad marginem librorum, ubicunque 
ab antiquioribus discrepare videntur, horum lectiones quasi olim 
ab omnibus receptae ct hactenus vulgares ab editoribus sedulo 
notantur. 

Verum haec omnia, si non omnino falsa et erronea, tamen 
minus recto dicta sunt. Griesbaebium quidem ipsum facile ex- 
cusatum habeo quod textum antiquiorem quem emendare cona- 
batur vulgarem et receptum dixerit. Nam in coetibus Luthera- 
norum inferioris Germaniae, ad quos et Halensis et lenensis 
acadomiao pertinebant, aliae editiones fere nullae tum temporis 
usu veniebant quam quae ex orphanotropheo Halensi vel cx prelo 
Yossiano Lipsia et Berolino exiebant frequentissimao eaeque pure 
pute Elzevirianae. Quas et pretium eximio modicum et theo- 
logorum strictiori formulae addictorum tenax consuetudo prae 
caeteris commendabat, ita ut novus editor quodeunquo ex illis 
libris ut spurium delebat vel ab iisdem alienum suo inserebat 
non posset non receptae lectioni opponere. Caeterarum editionum 
in illis regionibus vulgo ignotarum noster, quauquam bene gnarus, 
respectum habere supervacaneum ducebat. Sed quod illi vitio 
verti nequit criticos rcccntiorcs parum decet. Textus receptus 
quem dicere possis iam in toto orbo terrarum nullus est, neque 
olim unquam fuisse luce diurna clarius ipsa haec editionum re- 
censio demonstrabit, quidquid de hac re viri docti indoctam vulgi 
traditionem soquuti in contrarium disputent. Inter quos nostra 
quidem aetate nonnulli exstiterunt qui, ut opinor, rc melius 
cognita minus incauto do textu olim ab omnibus recepto loquuti 
sunt, cuius lectiones eo nomino margini suarum editionum ad- 
scribereut, sed unum aliquem librum cx veteribus selegerunt 
cum nova recensione eonforendum, ex quo quantum haec ab illis 
distet quasi exemplo oblato pateret. Librum istum Elzevirianam 
esso editionem anno 1624 evulgatam nemo est qui nesciat. Sed 
hcrclo quaero qua de causa istum. prae caeteris omnibus, nisi 
usque obtineret praeiudicata illa opinio do textu deinceps in- 
variato, quam modo falsam dixi? Quam parum autem editio 
^iUa dignitate principali gaudeat infra ostendetur. 

Liceat mihi paucissimis exemplis declarare quam parum 
utilitates studiosus lector percipiat, imo quam multum erroris ei 
obtrudatur cx collatione tali ratione instituta. Griesbachius et 
qui post eum fuerunt critici omues 1. ad Rom. 7, 6 scripserunt 
dno&avoyttg lectionem unice veram, et ad marginem dno^aronog 
utpote olim receptam adnotarunt. Verum lectio illa Griesbachiana 
iam antea in centum septuaginta et quatuor editionibus fuerat 
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a me inspectis, altera voro, qnam hodieqiie vulgarem et receptam 
dicunt, tantum in centum quadraginta et duabus. Alio loco, in 
Ep. lacobi 5, 12 lectionem olim a Beza commendatam et dein- 
ceps a plurimis servatam (two xq((hv) Griesbaebius quoque recepit 
adstipulantibus nostris, qui quum in vulgaribus libris eandem 
scripturam invenirent, ad marginem alterius mentionem nullam 
fecerunt, quamquam in centum quinquaginta et quinque editioni- 
bus ante-Griesbachianis scribatur tig vnlx^taiv, quam sano lectio- 
nem non minus vere et commodo receptam dixeris quam illam 
modo ex epistola ad Romanos allatam I Plurima eiusdem generis 
proferri hic possent, quae utilius suis locis reservamus, maxime 
quas ex collatis Btephanicae et Bezanae stirpis libris aemulas 
lectiones simili tenacitate ad nos pervenisse videbis. Bunt aliquot 
loci in quibus quae sit recepta lectio vel audacissimus critiens 
dicere recuset si sapiat, quippe quorum scriptura fero quotidie, 
ut ita dicam, etiam in editionibus unius ciusdemque familiae 
mutata fuerit. Sit Matth. 12, 6 ab antiquissimis impressi textus 
temporibus modo ptl^oav modo leges, Philem. 7 nunc 

nunc Luc. 10, 22 xal aiga^ilg ngog roig (tadipw; ab aliis 

additur, ab aliis omittitur, ita ut multi libri hoc uno loco a se 
invicem discrepent. 

Bed haec levioris momenti. Multo magis dolendum, per 
eandem recentiorum incuriam, in semel traditis negligenter sub- 
sistentium, plurium virorum doctorum, qui superiore sacculo do 
re critica bene menierunt, laudes indigne periisse. Atque hic 
non de Millio Bengelio Wetsteniove loquor quibus nostri suum 
decus minimo denegarunt. Verum alii sunt, maximo Angli, qui 
multis ante Griesbachium annis textum Novi Testamenti edi- 
derunt vel ipso Griesbachiano ex parte cuiendatiorem, quorum 
tamen nomina et merita docti.s.sima nostra Germania ignorat! 
Scilicet non scniper, quao Taciti sententia fuerat, vetera ex- 
tollimus recentium incuriosi; saepius etiam veterum obliti nostrum 
ipsorum curiosissimi sumus et meliora illa quibus nunc facillime 
utimur quasi noviter reperta coram plaudente corona deulainantes, 
immerito cos negligimus qui pridem eadem via ingressi multo 
maiore labore et renitentibus coaetaneis non infeliciter similia 
tentarunt Sed quis miretur Wellsium ex hominum memoria 
excidisse, quum iam ipsius Griesbaeliii fama palleat? Quis 
Macii studia ut olim invidia theologorum sic hodie criticorum 
oblivione scpulta, quum suos praecones ne tum quidem habuerit 
quum in vivis esset? Quis Ilarwoodium nobilem magni Lach- 
manni praecursorem ne obiter quidem a nostris tangi, suae potius 
ipsorum laudis canendae studiosis? 

Etiam quae per priora duo saecula post impressas editiones 
principes elapsa virorum doctorum curae fuerunt in emendando 
textu positae, iis immerito gloriam suam quasi nimis debilibus 
et omnino contemnendis detrahi, ut vulgo fit, narratio nostra 
docebit Non enim ea tantum in aestimationem venire debent 
quae prisci illi editores reapse praestiterunt in textibus suis con- 
stituendis, quae sane si ad nostrae scientiae rationem exegeris 

1 * 
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satia imperfecta et maiica dicas. Sed potius subsidia respicienda 
erunt quibus iioii iiisi paucioribus uti illis licebat, et artis cri- 
ticae arctissima tuiii temporis pomoeria. Quibus caussis equidem 
in diiudicanda et librorum et auctorum dignitate non minus tri- 
buerim quam, (luod aliis maximum rei impedimentum fuisse 
videtur, theologorum invidiosae iu uovaturientes vigilantiae. 
Quae scilicet codicum exploratoribus minimo defuit, atque etiam 
indies liberam scientiam angustiore limite constrictam suspicio- 
nibus magis vexabat; sed studia in apparatu critico augendo ot 
discutiendo posito nunquam plano compescuit et quasi letali tor- 
pore confecit. Imo fortas.«is ex illa ipsa qua premebantur diffi- 
cultate commodum aliquod haud spernendum iu ea redundavit, 
cuius si nostri rationem haberent, de antesignanis hodiernae artis 
criticae oorumque laboribus, do Curcollaeo, Waltono, Fellio, 
Millio, Gerhardo rectius indicarent. Qui sane textum suo tempore 
usu tritissimum multisque mendis scatentem simpliciter de- 
scripserunt, satis habentes lectionum variantium farraginem et 
ex parte testium auctoritates iu margine notasse. Sed vel in 
prolcgomenis vel iu commentariis suis criticis, quantum iam in 
arto nostra profecerint, aperte declararunt. Quo magis laudandi 
videntur ob modestiam qua ducti mauum emendatricem ipsi textui 
admovero supersederunt, vel suao ipsorum sagacitati candido dif- 
fidentes vel etiam nil actum reputantes dum quid superesset 
agendum in conquirenda materia cuius novos indies thesauros 
aperiri videbant. Duriorem igitur obscurioromque malebant ex- 
ercere laborem quam praematuris vindemiis frui, verum et rei 
et spei pleniorem ot postcri.s magis utilem, quam si ad cuiusque 
novi codicis fidem, quem iis casus forte obiiciebat, subinde re- 
formatum textum festinanter edidissent. 

Haec sunt atque talia, benevole lector, quao ex hac mea 
hMiotheca editionum facilo colliges. Quam ergo no menim titu- 
lorum congeriem studio tuo indignam existimaro velis iterum 
iterumque rogo. Ipso equidem si in his subsistere debuissem 
opus hoc mehercle nunquam valuissem ad finem perducere, imo 
no de inchoando quidem cogitare. Sed qui historiae scientia in 
quacunque rerum humanarum parto plena et optabili potiri vult, 
is etiam asperas ot longinquas viarum ambages deprecari ot vitare 
dediscat. Quas tibi si planiores laetioresquo reddidisse videar, 
de ipsa mea opella aequum te iudieom audiam. 


§ 2. QUID ALII HUCUSQUE IN CONSCRIBENDO EDI- 
TIONUM CATALOGO PRAESTITERINT. 

Non abs re erit paucis ostendere quam parum, quae hucus- 
que in notitia editionum N. T. graeci conscribenda a viris doctis 
tentata sunt, omnibus numeris absoluta dici possint. Opus satis 
fastidiosum et ipsorum iam aetate immensum et difficile, post 
plures variorum conatus memoria hominum minus dignos, primi 
adgressi sunt saeculo superiore ineunte duumviri celeberrimi 
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loanncs Millius, tbeologns Oxonienais, et Taeobus Lc Long, pres- 
byter oratorii Parisionsis. Qui tamen non idem con.silium sibi 
propo.suemnt. Et Millius quidem in prolegomenis editionis suae 
a. 1707 evulgatae, dc qua fusius suo loco dicemus, id ipsum 
molitus est quod et mihi caput rei videtur, quanquam alia via 
adsequenduni, scilicet ut ipsius textus fata relegeret in recen- 
sendis editionum titulis. Has itaque minime omnes repetit sed 
eas tantum quas in constituendo textu principes et praecipuas 
habebat, quarumque indolem variantibus sedulo collectis et ex- 
aminatis cognoscere et definire studebat. Atque hi^tenus adeo 
omnia praestitisse posteris visus est ut pleri(iue deinceps satis 
haberent ipsius materiam suam fecisse, suppressis quae illo si- 
lentio praeterierat ac neglectis quao post Millium demum in lucem 
prodierunt. Sic, ut hoc uno exemplo utar, factum est ut Planti- 
nianani editionum familiam , et textus forma ot hominum usu 
minime ignobilem, rcccntiores, quippe cuius apud Millium men- 
tionem nullam factam viderent, altissimo silentio sepelirent, 
lacobns vero Le Long de textu plane nihil habet quod dicat. 
Qui in sua bibliotheca sacra primum a. 170 P, deinde auctius 
a. 1723 forma maiori edita merum et plerumque nudum singu- 
larum editionum S. S. catalogum conscripsit secundum linguas 
digestum, in quo conficiendo maxima eius cura haec fuit ut nullum 
librum alicubi terrarum adservatum vel ab aliquo auctore lau- 
datum omitteret. lam si rependeris bibliothecam illam Longianam 
omnium sui generis primani fuisse herculeo laboro coacervandam, 
tu sane viri diligentiam divitiasque undique corrasas stupebis, et 
quo minus innumeras lacunas, annorum et formarum errores, bis 
diversis titulis recensitos libros, spurios pro authenticis laudatos, 
ei vitio vertas, ip.*ac diCficultates operis paene insuperabiles 
aequum te indicem prohibebunt. Qui priorem editionem nulla 
mora intercedente Lipsiao recudendam curavit Chr. Frid. Boernorus 
do suo plura addidit, ad nostram tamen provinciam pertinentia 
pauciora quam quao hoc loco laudare oporteret. 

Multo magis commendandus novus eiusdem operis editor 
Andr. Theoph. Maschius qui a. 1778 et sequentibus priorem 
saltem partem, textus originales et versiones orientales latinasque 
complectentem, summa euni et incomparabili industria auctam et 
digestam quinque voluminibus prodire iussit. Haec editio tot 
supplementis locupletata est, tam lucida materiarum dispositione 
usui eruditorum accommodata, tam accurata librorum quae ipsi 
auctori innotuerunt descriptione insignis, ut novum fere opus dici 
debeat. Si nihilo minus in eo subsistendum c.ssc nego, id maxime 
pro diverso quem persequor scopo dictum aestimaveris et propter 
libri vetustatem, verum tarnen etiam propter plurima menda 
quao doctissimus editor vel ex fonte suo primario incauto de- 
scripsit vel incautius aliunde oblata recepit. 

Huic minime acquiparandi alii nonnulli scriptores qui edi- 
tiones N. T. graeci recensere conati sunt, idque. nisi omnia me 
fallunt, non ex propria librorum notitia sed ex variis et anti- 
quioribus bibliothecarum catalogis supellectilem suam repetentes. 


Digitized by Coogl<^ 



6 


PRAEMONKNDA. 


Inter quos nominasse sufficiat Augustini Calmeti bibliothecam 
biblicam quarto tomo lexici archaeolojrici insertam, I. G. Walchii 
bibliothecam theologicam selectam T. IV. p. 14 — 46, satis divitem 
in hac parte sed multis erroribus foedatam, utramquo nudos fere 
librorum titulos exhibentem; porro Ern. Frid. Car. RosenmUllerum, 
qui in opero bibliographico Ilandbuch der Literatur der biblischen 
Kritik und Exetjese (Goett. 1797. T. I. p. 278 — 422) post alia 
editiones N. T. graccas recensuit vix aliud agens quam ut Maschii 
eruditionem recoqueret, quem tamen neque totum, neque ubi e 
re fuerit emendatum suis schedis inseruit. Etiam Gottl. Guil. 
Mcycri hisfbria interpretationis S. 8. gcrmanice conscripta et 
Goettingao a. 1802 ss. quinque tomis edita, praecipuarum recen- 
sionum N. T. notitiam praebet sed fero ea tantum attingit quae 
et alioquin tritissima sunt minoris momenti opellis neglectis. 
Inter exteros qui nostram provinciam perlustrarunt facile cele- 
berrimus est Thomas Frognall Dibdin Anglus, in cuius opere: 
An introduction to the knowkdge of rare and vdluable editions of 
gr. and lat. classics, polyght biblcs, the Septuagint and N. T. etc. 
tertia vico Lundini 1808. 2 tomis edito, scientiae meae defectus 

splendido expletum iri speraveram. Verum non sino dolore libro 
inspecto laudem ei absque merito irrogari comperi quippe cuius 
auctor, in hac saltem parte, vix aliud sibi praesumpserit quam 
ut Maschium cum omnibus suis vitiis et erroribus descril^ret, 
ita quidem ut vel de editionibus in Britannia impressis minus 
accurato dixerit et saepius etiam omnino siluerit. 

Editores textus ipsius post Millium plurimi eiusdem generis 
catalogos suis prologomcnis inseruerunt eosque tales ut id ipsum 
maximo respicerent quod ct nobis praecipuum fuit, scilicet scrip- 
turae graecae conformationem. Inter quos prae caeteris com- 
mendo Wetstenium cuius prolcgomona etiam separatim edita 
sunt cum additamentis I. 8. Semlori (Hal. 1764), tum Bengclium 
cuius apparatus criticus suo loco laudabitur, inter rcccntiores 
voro Tischeudorfii editionem novissimam. Qui tamen omnes non 
id agebant ut omnium editionum quae unquam fuerint absolutam 
seriem recenserent, sed praecipuas tantum ct in enarrandis rei 
criticae futis non praetereundas pluribus tractarunt. 

Idem do I. I. Griesbachio dicendum cuius exstat singularis 
libellus de N. T. graeci editionibus. Tomo II. Miisci Hagani 1777 
insertus quem hoc loco ideo tantum adtingo ne iniustae oblivio- 
nis crimen incurram. Eo enim minimo continetur notitia edi- 
tionum bibliographica, sed potius orationem pro domo habitam 
dixeris qua nova sua multisque suspecta critica conamina ex- 
emplis ab antiquioribus repetitis defendero studuit Vir illustris- 
simus. 

8oquuntur nunc, ne vel minoris momenti recensionum ob- 
litus esso videar, praecipui librorum isagogicorum quos vocant 
scriptores, quorum nullus sane totam nostrae bibliothecae supel- 
lectilem adstrucro sibi sumpsit, at unusquisque in iis quae ipsi 
dicenda videbantur non nisi vera et accurata promere debebat 
Verum hercle longe abest quin ex iis aliquid certi discas, si 
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quidem eo» ultra Millium eaperc coegeris. Bic, ut paucis exem- 
plis utar ex durioribus auctoribus repetendis, I. D. Micbaelis 
(Introd. ed. IV. T. I. p. 780) quatiiordecim editiones ad Eras- 
micas pertinere dicit: e quibus tamen nos Colinaoi librum ct 
quatuor Francofurtenses ad alias familias referemus cacterorum 
numero non parum aucto. Idem non minus perfunctorie et in- 
caute in reliquis. Qui Michaclis librum anglice vertit notisque 
locupletavit Herbertus Marshius haec atque alia nonnulla ex 
Masebio supplevit, alia tamen non pauca vcl intacta reliquit vel 
aeque manca in medium protulit. Sic T. II. p. 853 ed. Lond. 
1819 tredccim editiones recenset quasi e Complutensi descriptus 
quum tamen talis ad eius lisqTio aetatem nulla omnino fuerit, 
Plantinianae vero, i. e. Compluto-Stephanicae quae hoc loco ci 
obversabantur, multo plures exstent vel deratis nonnullis quae 
aut spurias aut alienas iis udnumerat. Quae tamen omnia ab 
Eichhornio (Introd. T. V. p. 2G0) recepta sunt, qui paucis pagi- 
nis interiectis (p. 279) iisdem alia prioribus minus consentanea 
neque magis cerUi aut correcta subiungit. Quid de Hugio dicam, 
viro alioquin sagacissimo ct diligentissime, qui verbo tenus eadem 
profert? Quid do caoteris omnibus? Quorum ne unus quidem 
ipsos libros inspexisse videtur de quibus verba faciunt alter alte- 
rum exscribentes. 

Primus ipso rem donuo excutere adgressus iam in secunda 
Historiae literarum N. T. sacrarum editione a. 1853 in publicum 
emissa accuratiorem familiarum notitiam dare constitueram. Sed 
quum eo tempore nondum omnia meis ipsius oculis perlustrassem, 
accidit ut auctoritate tot tantoriimque virorum deceptus non 
pauca incautius reciperem, in nonnullis etiam, me scilicet inscio, 
manifesti errores irreperent. Quibus in tertia et quarta eiusdem 
operis recensione (a. 1859 ct 1864 editis), qua potui diligentissima 
cura expurgatis, iam hoc loco quae alibi succinctius absolveram 
copiosius exponere conabor. 

Sed antequam de meis ipsius conatibus dicam pauca libet 
adiicere do aliis quibusdam libris modestioris conditionis, quan- 
tam ad nostra, sed quou multo securius adeas quam illos nimia 
adfcctantes, et maiore cum fructu consulueris. Qui sunt biblio- 
thecarum publicarum aut privatarum catalogi non simpliciter 
titulos voluminum referentes (in talibus enim frequentissime ca- 
lami lapsus deprehendi) sed notis editorum illustrati. Horum 
nonnulli satis amplas tibi copias suppeditabunt coque magis cu- 
pide amplectendas quod auctores eos tantum libros recensent quos 
ipsi manibus tractaverunt, ita ut si minus multa at ubique cer- 
tissima doceant. Inter quos eminent celeberrimi Big. lac. Baum- 
g^rtenii opera bibliographica duo; Nachrichten von einer hallischen 
Bibliothek, et Nachrichten von tnerheurdigen Btichern, quae ab 
a. 1748 ad 1758 viginti voluminibus prodierunt ditissimae col- 
lectionis insigne monumentum; G. L. O. Knochii bibliotheca 
bihiica sive catalogus codicum sacrorum in palatio ducali Bruns- 
vicensi, hodie voro Guelferbyti adservatorum 1752; quibus ad- 
dendae eiusdem Nachrichten voti der Bibelsammlung eu Braunschweig 
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1749 S8. decem tomis; tum Io. Mcl. Goezii Vereeickfiiss seiner 
liibelsammlwig 1777 8oq. duobus voluminibus; losiac Lorkii pas- 
toris Hafoicnsis Bibelgrschichtc 1’’79 et 1783, quao sunt notitiae 
plurimarum editionum quas possidebat illo Croesus inter librorum 
collectores, cuius divitias paucis annis postea ipsius gener I. G. 0. 
Adlerus orbi litcrato obtulit stupenti, in libro quem inscripsit: 
Bibliotheca biblica Ser. ducis Wirteinbergici olim Lorkiana 1787. 
Quibus omnibus non sine magno fructu usus sum, verum de ea 
re quam prae oaeteris persequebar, textus conformulionom dico 
et editionum fontes, apud eosdem ubique altissimum obtinet si- 
lentium, vel etiam, si talia curant, indicium praeposterum et 
temerarium, quod nimis confidenti facile fraudi esse potest. Hio 
quoque nominare libet Catalogum bibliothecae Sussexianao Lon- 
(lini 1827 ct 1839 splendide impres-^-um duobus voluminibus quibus 
innumerae textuum sacrorum editiones recensentur, cura et studio 
T. I. Pettigrew. Ipsum librum meum facere nouduni mihi con- 
tigit, sed Goottingiio in meum usum diligenter contulit et ex- 
cerpsit A. Carriere, tbcol. bacc. Gallus, tunc magnae spei iuvenis 
ct studiis biblicis et orientalibus feliciter intentus, iam et variis 
doctrinae speciminibus editis orbi notus eruditorum. Ipsas sano 
librorum copias, quas ili. Dux noQ<fvqof{vv^jai collegerat, non 
satis mirari potui, editoris vero industriam ct doctrinam, in trans- 
scribendis titulis minus curiosi, in diiudicandis textibus saepius 
falsi, vix commendare ausim. Plures alios libros infra ad singulas 
editiones illustrandas laudare satius erit. Hoc loco unum tantum 
supra nominatis addere libet, in America editum, E. B. 0’Cal- 
laglian, o lid of editions of the H. S. aiui paris thereof printed in 
America previom to 1860 icith an introduction and billiographical 
notes. Albany 1861. Qui tamen non plures quam vinginti duas 
recenset, multis numeris augendam copiam. 


§ 3. QUIBUS COPIIS ET SUBSIDIIS INSTRUCTUS 
OPUS HOC ADGREDIAR. 

Iam supra monui libros eos in quibus viri docti adhuc edi- 
tionum N. T. gracci notitiam haurire consueverunt plurimis sca- 
tere erroribus. Quibus si quid rectius offerre volebam talium 
rerum curiosis, ipso puriorem scientiae fontem adire debebam, 
scilicet ipsa volumina quae recen.senda erant oculis inspecturus. 
Verum haec res non ita facile volenti cuique succedit. In singu- 
lis bibliothecis pauciores editiones adservantur, in nulla omnes; 
plurimas quas bibliographi laudaverunt frustra per omnem orbem 
terrarum quaesiveris. Exstiterunt quidem nonnulli vel privati 
homines vel publicarum collectionum praefecti qui huic potissi- 
mum provinciae singularem curam impenderunt. Sed quibus 
difficultatibus circumventi in copiis STiis augendis defecerint magis 
quam profecerint, vel cx ipso librorum numero quos congerere 
potuerunt intellexeris. Sic, ut paucioribus exemplis utar, cata- 
logus bibliothecae F. Mftnteri celeberrimi olim Hafniensium 
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episcopi quinquaginta sex tantum editiones exhibet; Griesbachius 
0 ndrv sexaginta novem suas fecerat, Io. Hig. Moerlius Norim- 
bergensis septuaginta septem. Uno exemplari locupletior fuit 
Aug. Shadeloock. In bibliotheca uuivcrsitalis Lipsiensis sexa- 
ginta et unam inveni, Lugduni Batavorum septuaginta et sex, 
Basileae octoginta et octo, Guelforbyti nonaginta et duas, Dresdae 
tres supra eundem numerum, Berolini centum et qiintuordecim, 
Wemigerodae ultra centum et quadraginta. Propius a scopo 
abfuerunt triumviri vel in literis sacris colendis vel in libris col- 
ligendis celeberrimi Sig. lac. Baumgartenius Halensis in cuius 
amplissima collectione centum quinquaginta et duae editiones 
N. T. graeci exstitenmt post eius mortem publice divenditae, 
Io. Mei. Goezius Hamburgensis qui centum vigiuti sex habuit, 
nuno bibliothecae j)atriac ornamentum, in qua earum numerus 
quinquaginta quntuor aliis liodio auctus reiieritur, losias denique 
Lorkius superioris vel potius omuis aetatis princeps, 

in cuius thesauro trecentae quadraginta et sex recensentur, quas 
si ad iustum numerum redegeris demptis duplis aliisque libris 
quae nobis in censum non veniunt, ducentae octoginta et quinque 
supererunt nunc Stuttgardiae in bibliotheca regia adservatao. 
Etiam in bibliotheca Bussexiana ultra ducenta exemplaria N. T. 
graeci recensentur. 

Ipse ex quo ad historiam literariim Novi Foederis sacrarum 
scrihendam animum adverti sedulo editiones carum conquirere in- 
cepi atque in hoc conatu tam prospera fortuna usus sum ut intra 
paucorum annorum spatium copias vel Lorkianis multo locuple- 
tiores meas dicere potuerim. Simul a j>luribus bibliothecarum 
publicarum praefectis librorum singulis locis exstantium catalogos 
petii quos viri honestissimi mecum humanissime et accuratissime 
communicarunt. In quibus catalogi.s si quid forte novi et inau- 
diti inveniebam vel ipse postea itinere facto per occasionem in- 
spiciebam vel per amicos et fautores instituti mei inspiciendum 
curabam. Multorum tali modo librorum notitiam primum alienis 
in terris acquisivi quorum postea emendorum copia fuit, ita ut 
rarius hodie exterarum regionum divitias in hoc opere laudatas 
reperias quam quas olini laudari oportuisset si fe.stinantius illud 
in publicum edidissem. Multos etiam iuio plurimos bibliogra- 
phorum errores et editionum spuriarum titulos ex catalogis bibli- 
othecarum olim indoctius con.scriptis manasse couiperi et libris 
ipsis inspectis suae veritati restitui. 

lam hac occasione data ante omnia eorum nomina, ut de 
meis rebus optime meritorum, grato eum animo saluto, qui ipsis 
librorum collationibus accuratius instituendis operam benevolen- 
tissime navarunt; e quibus fuerunt VV. DD. Vindobonae Gualt, 
Behrnauer bibliothecae adiuuetus et ('ar. Otto, clar. patrum apo- 
logetariim editor et interpres, Parisiis Eug. Scherdlin, cand. theol. 
nunc in Gymnasio Argentoratensi professor, et Aug. Himly prof. 
pubi. ord. in Academia Parisiensi mihi fraterno amore coniuue- 
tissimus, Amstelodami Traiecti et Lugduni Batavorum Abr. 
Kuypcr, doctus operum Io. a Lasco editor, Goettingae Ferd. 
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Wostenfcld, Wernigerodae Ed. Foerstemann , dnumviri varia 
doctrina clari omnique mea laude maiores, Lugduni Gallorum 
Geo. Iloffet, reteri mecum amicitiae vinculo iunetns et rebus 
meis usque sedulo et feliciter prospiciens. Catalogum Berolincn- 
sem in meum usum exscripserat H. T. Binns, Hamburgensem Io. 
Geffckcn, Lipsienses duos Rud. Angor, Giiolferbytanum C. L. 
Bcthrnann, Darnistiidiensem G. Mitzcnius, Dresdensom C. H. Graf, 
Marburgensem Io. Gildemeistcr, Gissensem Knobel, Halensem 
Aoni. Roediger; Basileensem Geo. Folbcr, Upsaliensem 0. A. 
Hultcranz, Montalbancnsem M. Nieola.s, quos omnes orbi literato 
dudum cognitos nominasse suftieit, ut quam illustris fautorum et 
patronorum corona opusculi huius cunas circumsteterit cuivis lec- 
turo pateat. Inter quos iam iilures cosque carissimos GefiFcke- 
nium, Angerum, Gratium, Kuobelium, Felberum, Bethmannum 
morte abreptos lusjco. Quorum omnium laboribus adiutus ipse 
meum postea facilius et properatius expedire potui, ubique summa 
cum humanitate a viris doctis bibliothecarum curatoribus excep- 
tus. Idem ct alibi mihi contigit ubi ante adventum neminem 
praecursorem habueram, leiiac, Friburgi, Bemae, Turici, et ma- 
ximo in ditissima illa Btuttgardia, ubi anno abhinc decimo quinto 
coetui philologorum adseriptus dies dulcibus doctisque amicorum 
confabulationibus, noctes conferendis et excerpendis editionum 
lectionibus dicavi. 

Ilodic adsunt, ne temere gloriari videar, in bibliotheca mea 
editiones N. T. gr. quadringentae octoginta quatuor inter se vere 
diversae, praeterea nonaginta octo titulo solo renovato variatae, 
quarum summa efficitur quingentarum octoginta et duarum. Ipse 
plurimas in aliis collectionibus accuratius examinavi e quibus hoc 
loco carum tantum rationem habere par est quas nondum pos- 
sideo. Quarum numerus est prioris generis quadraginta et octo, 
posterioris octodecim. Accedunt paucissimae quarum notitiam 
non nisi ex amicorum schcilis hausi, quinque et quatuor. Om- 
nium igitur quas absque erroris periculo describere potui summa 
est quingentarum triginta et septem praeter centum et viginti 
novo titulo iterata-s. Quae ad hunc diem oculos meos fugerunt 
ab aliis laudatae, si quidem omnes vere exstiterint, ad plurimum 
sunt quin(|uaginta. Quibus tamen plurcs addendae erunt hoc sae- 
culo in Britannia et America evulgatae, ubi singulis annis in 
usum scholarum repetitae excuduntur in nostris terris ne fama 
quidem cognitae. Verum ct in hac serie copiae meae iam ad 
amplitudinem talem excreverunt quali extra Anglorum fines ne- 
minem gaudere fidenter asseruerim. 

§ 4. QUAE EDITIONEB NUMERENTUR. 

Quum mihi propositum sit catalogum editionum N. T. graeci 
quam absolutissimum potuerim exhibere, ante omnia definiendam 
erit quinam libri in editionum numero recenseri debeant. Nam 
praeter eos qui integrum canonem continent, varii generis exstant 
alii qui partem tautum sacri codicis referunt, modo maiorem 
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modo minorem ndeoque minimam. Quos nonnulli non minos 
sollicite in suaiii receperunt collectionem quam integra volumina 
eodemque iure et nomino seriei caeterorum inseruerunt. Alii eos- 
dem exsularo iusserunt, utpoto sequioris dignitatis centuriae aJ- 
Bcribondos. Ego mediam viam ingressus qua.sdam talium librorum 
classes silentio praeterire nolui quippe pro consilii mei ratione 
minime a rebus meis alienas. Itaque hic in censum venient edi- 
tiones illae quae magnam aliquam partem N. T. continent, sive 
libros historicos omnes, sive cvangelia vcl epistolas, sive ad mi- 
ninum ovangelia synoptica vel libros paulinos aut epistolas catho- 
licas quas dicunt separntim. Librorum singulorum autem editio- 
nes eas tantum recensebo in quibus adornandis viri docti ipsum 
textum non simpliciter e vetustiore aliquo libro descriptum sed 
propria industria novisque curis recognitum exhibuerunt. Reliqua 
omisi, maximo editiones pericoparum domiuicaiium quarum magnus 
exstat numerus, tum harmonias quas vocant evnugelicas, textum 
synoptioorum mixtum praebentes, denique librorum singulorum 
apographa absque cura critica in usum scholarum recusa. Etiam 
editiones singulorum codicum manuscriptorum, ad eum modum 
quem fac simile vocant descriptas, hic non habebis. Quae omnia 
non ideo praetereo quod a museo meo exsulant (adsunt enim 
plurima), sed quia a praesenti institute aliena videbantur. 

Sed et aliud quiddam in editionibus enumerandis observan- 
dum est quo neglecto bibliographi a recto tramite saepius mihi ab- 
errasse videntur. Plurimae enim exstant editiones quae solo titulo 
mutato aut nova anni nota adposita altera ab altera diversae sunt, 
ipsa libri substantia et formarum compositione minimo renovata. 
Has indicaro quidem, non autem seorsim numerare rei consenta- 
neum mihi visum est. Multo autem plures sunt huius generis 
libri quam viri docti olim suspicabantur, qui non nisi praesenti- 
bus testibus et collatione facta vel dignoscendos vel coniungendos 
nosse poterant. Nostris maximo temporibus celebrantur editiones 
ouqtntucei excusae quarum eadem ratio est. 

§ 5. OPERIS DISPOSITIO ET COLLATIONIS RATIO. 

Varias quidem ingressi sunt vias docti viri qui ante nostra 
tempora notitiam editionum. N. T. graeci qualem et ego meditor 
conscripserunt. Alii enim, praeeunto lacobo Le Long simpliciter 
ordinem cbronologicum quem dicunt sequuti omnes reliquas dis- 
tribuendae materiae rationes neglexerunt. Alii simul formam 
librorum respicientes, ut Lorkius, seriem quater inchoatam exhi- 
bent. Novum aliquid sibi excogitavit Maschius ab indole et lege 
maioris sui operis non alienum. Qui omnes editiones in tres 
classes divisit, primam scilicet earum quae textum graecum 
nndnm referunt, secundam carum quae versionem addunt unam, 
tertiam denique polyglottarum. Atque in singulis classibus eas 
quae integrum canonem describunt separatim collocavit ab illis 
quae partem tantum librorum sacrorum comprehendunt. Haec 
hactenus satis legitime, si solam externam editionum conditionem 
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spcctavori». Verum simul interiorem singularum necessitudinem 
aliquam respicere conatus primo loco in suis classibus recensuit 
eas quae a ('ompliitensi pendere videbantur, deinde ex ordine 
Erasmicas, Stephanicas, Hezanas, caeteras, postremo quas dicit 
minores, quo tactum est ut saepius editio aliqua princeps, quum 
Siy).uynog aut Tto^.vy^.oniog fncrit, post omnes aut plurimas ab ipsti 
derivatas ultimo loco veniat et, nt lioe uno exemplo utar, editio 
quaedam Plantiniana anni I5ij4, quam nos insuper nunquam ex- 
stitisse demonstrabimus, omnium prima numeretur! Adde quod 
doctissimus auctor de plurimarum origine ac stirpe quid diceret 
vix habebat. 

Meum vero studium minime positum fuit in externa libro- 
rum forma acouratius describenda, in depingendis titulis, nume- 
randis paginis, imaginibus si quae adfuerint laudandis, aliisquo 
buiiiseemodi minutiis notiindis, quibus fere bibliographi prae cae- 
teris inhiant. Neque versiomim ulla ratione habita, neque tem- 
porum ordinem sequutus .solius textus curam gessi ex quo edito- 
ris cuiusque consilium ot subsidia, editionum ipsarum laudes et 
dignitatem discerem. Quarum etiam familias et seriem ex sola 
textus graeci conformatione definiam, ita ut notitia haec, quantum- 
vis mere bibliographica videatur, simul historiam textus typis 
exscripti accurati.ssimc rciiracscntet. Cactorum ad calcem operis, 
quo ficilius singulae rcp(u-iri possint, index ad annorum seriem 
constructus addetur. 

Talia molienti isti omties qui ante me de his rebus scripse- 
runt parum auxilii adferre poterant. Oportebat enim singula 
exemplaria sedulo inter se conferre, collata demum ex similitu- 
dine vel diversitate lectionis suis familiis adscriberc. lam quo 
pacto hoc citra summum laborem nimisque fastidiosum fieri po- 
tuerit, satis tamen diligenter ut eri'ori locus non concederetur, 
accipias quaeso, benevolo lector! Nimium sane, imo absurdum et 
immensum fuisset lectiones eas quibus editiones inter se discre- 
pant ad unam omnes recensere , ne minima quidem neglecta, 
quum innumerae sint earumquo plurimae quas nullius fero mo- 
menti aestimaveris. Quod si (piis vel lentaverit vix rom confec- 
turus fuisse videtur. Exemplo nobis erit clarissimus Millius qui 
id ipsum inter conscribenda sua prolegomena molitus de quibus- 
dam, at non multis, anti(piioribus editionibus definire voluit quot 
locis altera ab altera discederet, locorumquc talium summam ad- 
posuit. Quem non modo inchoatae operae mox pertaesum est, 
sed certum aliquid ip.siusque sedulitati consentaneum statuisse 
vix dLxerim. Ex uno discas omnia. Namque inter Stephani ter- 
tiam regiam illam et laudatissimam editionem primamque Elze- 
virorum non nisi duodecim locis varietatem lectionis observari 
quum dixisset, Tischendorfius noster in prolcgomouis ad suam 
primam anni IS41 p. LXII. locorum inter utramque discrepan- 
tium numerum multo maiorem, esse demonstravit quorum pleri- 
que Millii oculos fugerant. Verum equidem ipsius Tischendorfli 
recensionem novis curis nonnihil augeri posse facillimo negotio 
ostenderem si quid in talibus laudis et momenti quaerendum 
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esset. Caetcrum si quis Millii methodum unice sequendam aesti- 
maverit is vel unamquamque edilionem cum caeteris omnibus ac 
singulis conferre deberet vel saltem cunctas cum una aliqua (sed 
quanam quaeso!) ad quam ceu ad suam normam reliquas referret, 
lam quum hodie in robus mero orthographicis, in diphthongis et 
augmentis, in literis ephelcysticis et apocopatis, in ordino verbo- 
rum constituendo aliisquo huiusccmodi plurimis vix unum aut al- 
terum vocabulum vel adeo a])icem aliquem intactum reliquerint 
critici suorum uncialium codicum admiratores, quantas ambages, 
eheu, quantaquo taedia infelicissime /lucQoXo^fp tales gignerent co- 
natus! 

Aliam igitur plaueque novam viam ingressus sum qua ex- 
peditius simul et tutius scopum attigisse mihi videor. Kx immensa 
illa variantiuui lectionum copia et farragine, quas non libros 
manu scriptos solos sed ipsos quoquo typi.s editos e.xhibere obser- 
vaveram, selegi MILLE prae caeteris insignes ot memorabiles eas- 
qne solas sed usque omnes in unaquaque editione conquisivi, con- 
quisitasque nutavi. Numerus illo maior orat quam quo ubique 
accurate retractato graviores discrepantiae me fugere potuerint, 
minor quam qui saepius repetitus nauseam moveret. Atque in 
deligendis variantibus eas potissimum respexi quae ipsum textus 
sensum afficere videbantur, vel addita vel dempta vel quovis 
modo mutata aliqua sententiae parto, tum eas quae in disquisi- 
tionibus criticis aut thiM)logicis famam obtinuerunt (piaeve vel 
ex casu quodam oriundae tamen latius propagatae erant eoque 
nomine minus s|)ernendae. Posthabui eas (|uac minus res ipsas 
quam rerum formas tangere videbantur. Delectum ipsum fortasse 
alius aliter instituisset neque negaverim in numero isto mille- 
nario plura comprehendi quae salva opera mea omitti poterant, 
ab eodem talia abesse quibus insertis et scopo meo et legi quam 
mihi scripsi haud minus satis factum fuisset. Sed do his nunc 
anxie aut curiosius inquirere supervacaneum ratus id unum ad- 
firmare ausim delectum illum non ex consilio aliquo praecon- 
cepto pependisse, qtio id egetim ut maiorem aut minorem inter 
d\ias quascuuque editionum familias sive necessitudinem sive di- 
versitatem intercedere demonstrarem. Heriem locorum in singulis 
editionibus conterendorum deinceps non amplius mutandam mihi 
proposui antequam ipsum collationis opus adgrederer. 

Ipso vero millenarius numerus pro hodierno computandi 
more hoc sibi habet peculiare idomquo rei conveuientissimum, ut 
primo fero obtutu quae inter dtios textus rationes obtineant luci- 
dius etiam quam maior aliquis docere possit. Si quis Millium 
auctorem sequutus Erasmi secundam editionem a prima locis 
quadringentis, tertiam a secunda locis centum et duodeviginti re- 
cedere legerit, quartam vero locis contum et sex mutatam, nonne 
in hanc opinionem decidet quasi novum subinde opus editor ille 
primarius paraverit, sed ultima vice in paucioribus emendationi- 
bus substiterit? Ego nullis variantibus nisi i)uao textum vere 
mutarent notatis, in mille istis locis secundum non nisi vicies et 
septies, tertiani decies et quinquies, quartam vicies et novies a 
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praecedenti desciscere docens facile cuique persuadebo illas viri ola- 
ri.asinii recognitiones vix modum emendationis typographicae 
excessisse, quartam tamen aliquatenus accuratiorem fuisse, scilicet 
Apocalypsi ad exemplar Complutonse CiJstigata. 8imul omnibus 
meis compiitatiunibus ad unum illum numerum exactis quem re- 
gularem dixerim, id est regulae instar adbibitum, familiarum di- 
versam indolem simpliciter et perspicue indicaro possum, ouius 
rei exempla lector infra tot tamque clara inveniet ut hoc loco 
uno altcrove allato consilium meum illustraro necessarium non 
videatur. 

Caeterum pertinent ex millenario nostro numero ad Mat- 
thaeum loci 136, ad Marcum 94, ad Lucam 110, ad ev. loannis 
55; porro ad Acta 151; ad Paulum 222, ad ep. ad Hebraeos 40, 
ad cpp. lacobi Petri et Iiidao 64, ad epp. loannis 9, ad Apoca- 
lypsin 119. lam quum delectus locorum in omnibus N. T. parti- 
bus ad easdem leges et rationes factus sit, ex istis numeris simul 
patet singulorum librorum textum non easdem temporum et li- 
brariorum iniurias expertum e.sse vel etiam veterum editorum 
inscitiam. Prae cacteris Apocalypsis et Acta in impressis vari- 
ant ex quo oandem rationem et in manu scriptis obtinere facile 
colliges; inter epistolas paulinae cacteris feliciore sorte usae sunt; 
evangclium vero et epistolae loannis multo rarius quam reliqui 
libri omnes cam passae sunt scripturae varietatem quam hoc loco 
silcutio praeterire non poteram. 

Sod iii producendis illis varietatibus, quibus usus editionum 
discrepantias .significabo et familias constituam, eam rationem se- 
quar ut lecturis singulas non simul et uuo conspectu proponam 
sed pro recensionum criticarum successione subinde et sigillatim 
eas quas singuli critici quasi civitate donarunt Itaque statim 
in operis nostri fronto seriem invenies lectionum quibus receptis 
duae editiones principes, Complutcnsis ct Erasmica, inter sese 
differunt Quas pro suis singularum provinciis, plus minus late 
patentibus in libris postea vulgatis, in diversas classes distribui, 
appositis siglis, nempe literis A — T; ita ut nullo negotio unius- 
cuiusque familiae vel editionis posterioris ad illas principes ratio 
paucis notari possit. Quibus deinde accedent lectiones ab Eras- 
mo in iteratis suis editionibus rcccptao (U), tum quas primus 
Colinacus (V), Stephaniis {\V) etBcza(X) habent; porro venient 
illae quas critici superioris sacculi Wellsiusf 1'), Macius {Z), Ben- 
gelius {F), Wotstenitis {J), Harwoodius (0), Gricsbachins {A) ct 
Matthneius {S) primi commendarunt sensim recentioribus viam 
praeparantes librorum novam formam auspicati. Asrmcn claudent 
critici nostri temporis post Gricsbachium clari quorum 

quo minus nomina hoc loco memorem ipsorum apud exteros quo- 
que decantatae laudes vetant. 


Quae in sequeniihus asteriscis notantur editiones, eas omnes 
ipse possideo undecunque coemtas. 
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CAPUT I. 

EDITIO COMPLUTENSIS. 


1 . COMPLUTI per Am. GtUl. de Broeario 1514. fdl. 

N. T. ffraece et latine, qui est tomus quintus celeberrimi 
operis polysjiotti sumptibus et auspiciis nrchiepiscopi Toletani D. 
Fraucisci Ximenez de Cisncros R. E. presbyteri cardinalis editi. 
Actum agerem si do fontibus et forma libri praestantissimi sae- 
pissimeque a W. DD. laudati hoc loco denuo verba facere vellem. 
Adeant qui plura quaerunt, praeter scripta isagogica ubivis obvia, 
e quibus sufficiet nominaro Chr. Kortholti do cdd. bibi. p. 374, 
Masebii biblioth. I. 332, RoscnmOllcri bibi. Lit. III. 279, libellos 
spcciatim de hoc opere agentes ex gr. Herinanni v. d. Hardt 
memoria Ximenii saccularis Hclmst. 1717; I. H. Stus.sium, do 
natal. libb. Goth. 1742; Scb. Seemillerum do bibi, polygl. compl. 
Ingolst. 1783; I. Mol. Goezii Verthuidigung der compl. Bibcl P, 
I— ni. 1765 88.; I. S. Semlcri hist. Saramlungen iiber dio Bo- 
weisstellen II. 239 — 490; I. N. Kiefcri geretteto Vermuthungen 
ober das compl. N. T. Halle 1770; C. los. Hefclo, in diario tubin- 
gensi Quartalschrift 1844 p. 242 ss. ; Walchii neuste Rcligions- 
gcsch. IV. 423 88.; Ernestii thcol. Bibi. VI. 713.; Thiessii Handb. 
der Ijit. II. 363; Dibdin p. 1 ss. prae cacteris voro Millii prolcgg. 
§ 1089 88 . quae textus formam studiosius discutiunt. Nos cacte- 
ris missis ad ea iam attendamus quae ad editionum posterio- 
rum familias accuratius distinguendas facere possunt. 

Quae quum omnes olim, usque ad nostra fere tempora, ut 
supra monui, ab alterutra duarum editionum principum, aut hae 
Complutensi aut Erasmica, originem tra.xeriut, modo pressius 
unam ducem sequutac, modo utriusque lectionibus varie mix- 
tis, ante omnia opus est ut eoa locos, ex nostris mille de- 
lectis, recenseam in quibus Erasmus a Complutcnsibus re- 
cedit. Igitur catalogum illorum locorum ita dispositum lecto- 
ribus exhibeo ut postea facillimo negotio ex eodem singularem 
familiarum rationem perspicere possint et simul recentiorum 
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CAPUT I. 


AB 


criticorum de singulis lectionibus iudicium cognoscere. Has ergo 
in diversus classes distribuam additis adstipulantiuin nominibus. 
Ex reccntioribus Gricobachiuui, Matthacium, Knappium, Schol- 
zium, Laclimaunum, Tischcndorfium respexi. Lectiones bis om- 
nibus probatas duobus astcriscis notavi, unico eas quae plurium 
sudragia tulerunt, cucteris nominatim designatis in contrariam 
partem abeuntibus. Lectiones ct asterisco ct nomine destitutae 
ab illis omnibus rciiciuntur. Ubi critici sententiam suam ipsi 
mutarunt id vel utrobique posito nomine vel circello indicatum est. 


CLASSIS PRIMA. 

Lectiones Complutenei peculiares, ad Erasmicis Stephauicis et Plantiuianis 

aeqne alienae. 


Compl. 

A. a. 1. Matth. 3, 11. om. *««_ nupt M 

2. Matth. 6, 15. ad i oiipoW.f 

3. Matth. 11, 8. ^iiaiXflmy MS 

4. Luc. 8, 15. udd. lavia Uymy tiftiytv 

o t/ttiy tura axvvtty «xuv^zia. 

5. Luc. 9, 23. om. xa9' ^ut^ay G‘MSL 

6. Act. 8, 37. ora. tot.** (K) 

7. Act 20, 38. oiu nQotnifxnoy ii uvtoy 

ftf ro nlfuor 

8. R'iin. 3, 26. fiii. Iriaovv 

9. 2. Cor. 7, 10 oni. ij di roi? xoa/xuv liinij 

&ciynToy xttrt 0 \ 

10. 1. Petr. 3, 12. add. zov ^(nXoSQtvaat 

avtov; ix 

11. lud. 25. /Joycf) o. 

b. 12. M.Uth. 9, 35 om. fV ziy Xnm • 

13. Ilom. 2. 17 fi il* 

c. 14. Matth. 26, 74 *<rro#f/inr/{f iv * * 

15. AcU 10, 6. om. oiiof XaXijan aoi tl at 
iti nntiiy.** 

d. 16. Matth. 6, 13 doxnl. om " 

17. M.ilth. 12, 6 uii^oy' 

18. Matth. 27, 3.5. om. i'ya TtXtiQui9fi cett.* 

19. Io. 17, 11. w iiSuixat" 
c. 20. Mare. 12, 'A'i. tU iatC' 

21, Luc. 22, 12. aytaymoy 

22. Act. 9. 5. G. om. axXijgoy aoi np. rivrpn 

Xnxtltlfiy. TQtftwy rf xai Hafi^iuy 

f ijtf •* 

f. 23. Mare. 4, 18. uvtoi tiaiy semel G“.MK 
if. 24 Ma'th. 10, 8. oin. rfrpoiic {ytigizt. 
G' MST 

b. 25. Act. 2, ,‘il. iyxaztXt/rfih} T 
B. a. 26. Luc. 20, 19. om. roy Xuoy ,\l 

27. Act. 20, 28 ^xxX. zov xvgioi< xtti 9toi M 

28. Act. 22, 12. ivXn^^t 1,T’ 

29. Act. 25, btizi iaziy (y z. «Vdpi rotir^ 

cizoTtny 

30. 2. Cor. 12, 14. xiczfyngx^aic 

31. Hchr. 10, 39. 6u om. 

32. Ilebr. 13, 14 ftiyovaay imf. 


Eram. 

add.' 

om.** 

I ^aatXifjjy * 

t om.** 

1 add. G’K'J’ 

' add. 

I 

I add. ** 

i^aov** (T’ *om.) 

J add,** 

I om. ** 

fioyt^ 0, <s. M 

I aM M (K) 

! i’dk M 

I xat aya&tjMtzi^tiy 

■ adJ. (K*) 

. add. M tK) 

' GK 

! add. (KT®) 
i nifs 

tlf ^ari G‘ 

axwyeoy M 

f 

add. 

> bis S 

: add. 

' ^yxartX^a^rj. 
add.* 

^xxX. TOO KS 
QMKS 

om. aroTxoy G'MKST‘^.. 

xnjayttQx^aw ** 

add.** 

fUXXiovcay 
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Compl. I Eram. 

b. 33. Rom. 13, 9. om. oi iiitv^o/jaQtvgiiatK * i add. M (K) 

C. 34. Rom. 14, 9. *ai ani^art xai ariaiti xai 

tZiat M I xoi «n. xai ar. x:ii dWCitf* 

35. Apoc. 1, 6 paatXkiav Itgctc** | faaiXtit xai Ugttf 

d. 36. Act. 9, 35. r^y aagayay xoy aaadguya 

C. a. 37. Act. 20, 4. add. nup^S* om. MK' 

b, 38. Mattb. 5, 27. om. toit ap/atox** add. (K) 

39. Hattb. 6, 18. om. iy xip <fay.** add. (K) 

CLASSIS SECUNDA. 

Lectiones in qnibas Complntensi adhaeret Stepbani recensio prior, non 
vero Plantiniani libri. 

D. a. 40. Mattii. 21, 1. §>j9a(payi T’ " §p9<payil* 

b. 41. Luc. 3, 2. dp/up^iuf** ^ _ agyuglaty 

c. 42. Luc. 7, 31. om. nat ii o xepiof** add. 

E. 43. Mattb. 18, 19. adXty dft^y G®MT® om. dfif,y G®KST® 

CLASSIS TERTIA. 

Lectiones ntriqae Stephanicae cnm Complntensi commanes, a Pl antiniani » 

alienae. 

F. 44. Luc. 10, 22. add. init, xai axgaaiit agit \ 

T. fia9. ilnty. MSLT’-- (K‘) om. GK’T* 

CLASSIS QUARTA. 

Lectiones in qnibns praeter Stephanicam priorem etiam Plantiniana editio 
cnm Complntensi facit. 

G. a. 45. Mattb. 6, 28. im9. at xny MK’SLT«- 

b. 46. Mare. 11, 1. ti( ^n^atfay^ 

c. 47. Mattb. 24, 31. aaXn. xni auyijf 

48. Mare. 15, 3. add. avro; oi oviiy dnt 

xgtyaro 

49. Io. 8, 6. add. /tn agoanoioifityoi M 

50. Act. 5, 36. add. /x(yay 

51. 1. Pet. 2, 21. iftiiy v/jCy MST 

d. 52. Mare. 3, 32. add. xai ai ditXtfai 

G‘MSLT’ - (K») 

e. 53. Luc. 5 , 19. notat** 

I. 54. Mattb. 8. 8. Adyw** 

55. Mattb. 19, 9. /tf, Ini nogy. GMKT 

56. Mare. 16, 8. om. tdxv ** 

57. Io. 2, 17. xatatfxiytrat** 

58. Act 3, 20. ngoxtxngiOftiyoy" 

59. Act. 21, 3. dyatpayiyitt" 

60. lud. 12. nagaipigoftfyat** 
g. 61. Mattb. 24, 17. «p«t r<i** 
n. 62. llebr. 8, 11. noliii)»"** 

i. 63. .Mare. 1, 16 avtoi roi atftatyof MS 

j. 64. Io. 1, 28. fr,9ay(,f** 

k. 65. Act 12, 25. itgova. tlt ayrwxtlay 

H. a. 66. Mattb. 2, 11. tlSny** 

67. Mattb. 3, 8. xagnoy dfioy’* 

68. Mattb. 9, 17. dftg>6rigoi’* 

Rests, BlbL Novi TeoUm. graecl. 
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/ni9. avr^t GK* 

i/t fiij9<payp GMKST® 

adXn. (fiay^f GMKSLT’ 

om. ** 

I om. • 

I om.** 

^fidjy ^u£y 

om. G>K’T‘ 
j <ftd notat 
Xayny 

I ti /iij ini n. S 
I add. (K'l 
I xaxtrfayt 
I ngoxfxrjgvyfttyoy 

ayatpdyayitt M* 
nigKfigdjutyat 
agat Ti G* 
nX^atny 
avTov GK 
pri9a^ttgd G* 
tlt itgova. 
tvgoy 

I xagnovt dffoi'c 
dju^edrspa 

2 
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CAPUT T 


HJ 


Compl. 

69. Matth. 11, 16. naidlon" 
b. 70. Matth. 26, 52. ttrtoSayoiyrai M 
71. Matth. 27, 41. add. *ai tpagiaaiuv M 


Eratm. 

anoXovyiai* 

om.* 


CLASSIS QUINTA. 


Lectionem Complutensem aerrant Plantiniana exemplaria non Tero 
Stephanica. 


J. a. 72. Matth. 5, 47. ^Ou>v( M 

b. 73. Matth. 7, 12. oviios M 

c. 74. Matth. 12, 13. add. ry txont 

75. Mare. 6, m. i*li xai nQor,X9oy ovruvf 

*. ^X&oy rif. otJroV 

76. Mare. 8, 24. cit d/rtfpa GKS 

77. Matth. 12, 23. add. 6 Xpiaiot 

78. Luc. 1, 64. add. 

79. Luc. 6, 9. anoxTtiyat GMK*S 

80. Luc. 8, 24. «niorara semel 

81. Luc. 8, 34. yiyofuyoy 

82. Luc. 13, 34. add. iniavyayu 

83. Luc. 22, 36. nuX^ait .... dyoQaati M 

84. Luo. 22, 47. add. rovro yag atj/uioy 

diSaxe cett. 

86. Act 7, 37. om. avxoS dxovaiaS^c LT 

86. Act. 9, 22. avyfxtc 

87. AcU 10, 17. add. *«J fia96yin 

88. Act. 10, 22. SxXov 

89. Act. 11, 21. add. rou lSa9m airnii 

90. Act. 11, 22. iuX^iiy di 

91. Act. 12, 12. add. ditXxfoi 

92. Act. 13, 17. om. iy r. nagoixbf 

93. Act. 13, 41. add. xai inifiXiipart 

94. Act. 14, 19. add. ifmrgi^oVra»' «ft o»r<oi< 

X. dij. L* 

95. Act. 15, 18. a’ iari yyiaard dn' aidiyoc 

avTW 

96. Act. 15, 29. add. x. 3<ra S/Xtie 

iavToii yCyta&at irigoii itoitttt 

97. Act. 17, 6. ngoaXttfi. it ol 2ot>crRiot ol 

dnu». MSP •• 

98. Act. 22, 12. add. iy iafiaaxty M 

99. Act. 22, 20. npiorc^iiptapoc 

100. AcL 24, 7. noXXg dtptlXtro 

xai npd; at dntartiXt 

101. Act. 25, 6. nXiiovi Ij oxrat 

102. Act. 27, 5. xm ijxinfttf 

103. Rom. 7, 4. add. dyigi 

104. Rom. 14, 11. add. inovgayitay x. ini- 

yday x. xorotytfox. 

105. 1. Cor. 15, 31. vfitiigay** 

106. 2. Cor. 10, 10. na^p‘i<’i“ 

107. Gal. 5, 18. «no yoftov 

108. Kph. 3, 1. om. riox i^diy 

109. Eph. 4, 32. 6 x?- 

110. PhiL 1, 14. Toy roi #tot Xoyoy 

111. Phil. 2, 14. dfy^t 

112. Coi. 1, 28. om. ziXtioy 


[ ditX<pov{’ 

I OVTOi • 

I 

i o™-” 

ixtt xai nQoijX&oy d. xai 
avyljXioyrt^ avriy.JSKST* 
Sri loi i. offd MLT 
om.** 
om.** 

dnoXtaat K‘LT 
I bis** 

yiytytjfiiyoy MK 
I om. ** _ , 

noili^URTiu .... dyogaodru* 

om. *• 
add. GKMS 

•* 

i om.** 

] dXov *• 
om. ** 

iuX»dy fati GMKST 

om.** 

add.** 

om.** 


om. ** 

yymard dri aidroi ioji r. 
9tif ndyttt rd tgya o. M‘K 

om. ** 

Z^Xcuaayxti ii ol dn. iov- 
ialoi X. ngoaX. 
i om. *• 

; fMQTVfOi** 

utra noXXiji fiiai . . . dn>t- 
yayt GMKS 
nXtiovf Ij ^(xa M 
xatijX&ofUx** 
om.** 

om.** 

^juiT^Qay 
TtttQovala ** 

VTio youoy** 

add.y 

0 9tos (p yOo iX' VMM' 

GMiKST 

Tor Xoyoy GMKST 
yoyyvcuiuy** 

add.** 
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Comfl. 

113. 1. Thess. 5, 8. add. vloi 

114. 1. Thesa 6, 21. nayjtt ioxifta(oyT{f 

115. 1. Thess. 5, 24. add. vfta»' 

pifulay 

116. 1. Tim. 1, 1. naTfcf x. aat^fos fiftuy 

l. Xg. 

117. 1. Tim. 2, 9. add. agyvQltj) 

118. 1. Tim. 4, 1. nrivftaat nXdyin 

119. 2. Tim. 6, 9. oVoxijioef 

120. 2. Tim. 1, 4 niiaitu 

121. 2 Tim. 3, 17. ii^^rvftiyot 

122. 2. Tim. 4, 13. (jpfloxijx ** 

123. Pbilvm. 6. nenot f^yov ay. 

124. Hebr. 1, 3. add. roi 9giyov 
126. Hebr. 10, 2. imi ay 

126. Hebr. 10, 11. agyu^ttt LT* 

127. Hebr. 11, 11. add. mttga aSea 

128. Hebr. 12, 1. am^Utraroy 

129. 1. Petr. 3, 7. /np. 

130. 2. Petr. 1, 1. alumy LT' 

131. 2. Petr. 2, 18. iXtyoy 

132. 1. Io. 2, 14. om. fyfaxpa i/ity mnifft 

oT» cett. 

133. 2. Io. 8. onoUaaiftfy . . . . ti^aaa/u&a 

xaXd 

134. lud. 4. ^thy X. &tanoT^y Toy xvgioy 

135. Ap. 1, 2. Sta ildf xai uttya iaxi x. a 

yfyit9ai furd ravza 

136. Ap. 3, 2. «' f^XXts danfidXXuy M 

137. Ap. 3, 7. o «xo^oie X. ohdtif xiU/of( 

avxily 6 o dyoiytoy xai ovdtif 

ayotSu M 

138. Ap. 4, 3. om. xai o xaS^fiiyof qx M 

139. Ap. 4, 8. ayiof novies 

140. Ap. 5, 6 iaxpayxtfiiyoy 

141. Ap. 6, 1 — 7. fp/oo qnater LT (G) 

142. Ap. 6, 9. add. xoC apx/ov M 

143. Ap. 7, 5. 88. iatfgayttuiyot bis scii. 

primo et ultimo loco MLT 

144. Ap. 8, 7. TQitoy r. yi( 

145. Ap. 9, 2. xaioftiyij! M 
146 Ap. 9, 7. ;fpeo„r GM»K’S 

147. Ap. 9, 16. roii liincr fivgiditt M 

148. Ap. 10, 2. piSXiddgwy T® 

149. Ap. 11, 1. add. xai iltTijxti 6 dyy. 

150. Ap. 11, 2. fSio»ty LT' 

151. Ap. 11, 19. om. xai aeit/io( M’T' 

152. Ap. 13, 10. (I Ttt fyn aiyft. indyti M' 

158. Ap. 13, 14. add. roiV iftoif M 
164. Ap. 16, 6. ix t. oipaynv 

155. Ap. 17, 16. xai yvuvijy noi^tovaiy aerijx 

156. Ap. 18, 14. dndXnyro 

167. Ap. 18, 17. Jiof o ^Jii raix nloiiuxnllcijx 

158. Ap. 19, 12 add. oyouaxa ytygauuiya 

xai MT’- ■ 

159. Ap. 19, 16. tiid. dlazofiat G®MS 

160. Ap. 20, 2. add. o nXayuy r. olxovuiy^y 

SX<iy M 

161. Ap. 21, 6. yiyova xt 'A M' 

162. Ap. 21, 8. add. xai ayutxfxioXoii G'MS 


* Erxum. 

om. •• 

' ndyxa doxxfidCxTt M*T® 

, om.** 

auxijpot xjit, X. xvoiov I. 

Xp. M 
om. ** 

ny linat t nXxaaufX* 
dyut,xov( ** 
nXrjgio9ui** 

{(ripxitfjiynt** 
gMtXoyXiy M' 

Jiaxrdc dy. ** 
om. ** _ 
imi ovx ay** 
liQiii* 

om.** 

ivmgCaxaxoy ** 

/Kp. Cttiqt** 

OVfJUiOV* 

iyjtot M 
^ add.** 

! item eed om. xaXd GMKS 
. diffndrijy x. x. M 

j oaa T« udi cett, om. 

I a /u^XXu dnr>^(fy€ty GU{* 

: 0 frx. X. ovdtif rXtfti xcti 
xXt/u xai ovdtif dvolya 
GKST» 
add. G^K 
ter** 

^atpeyfjixov** 

X. ^X4ne quater (G) 

om. * 

duodecies OKS 

T^fo>' J. 

(ftydXrjt • 

ofioioi M‘K*LT 

Ti‘V Inruxov dvo ftvQ. GKS 
^t^Xagidtov UKSLT^' 
om.** 

Ccui^iy. 

add.* 

tX Tis cvydyu i£( 

aixfit vndyft GKS 
om.* 

ix T. i^aov GKSL 
om. noAifff* a. GKSLT 
diiriXd-iy 

ndf ini X. nX. 6 o/niXof 


om. 

om.* 


om.* 

yiyovt' iyio GKS 

om. G^KLT 

2 * 
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CAPUT I. 


J 


CompL 

163. Ap. 21, 15. om. xai ro avr^c M 

d. 164. Lttc. 14, 15. iguTTor M 

165. Io. 1, 26. dXif^fuf semel* 

166. 2. Cor. 2, 17. Aomoi 

167. 2. Cur. 5, 10. rd tduc 

168. Eph. 6, 7. cuff Tio xvoia»** 

169. Coi. 1. 28. dtddffx. 

170. Ap. 16, 7. ix r. &vautiTTri^iov 

e. 171. Act. 21, 8. >jX&ofuy** 

f. 172. Mare. 5, 3. 

173. Mare. 6, 44. om. aJati** 

174. Eph. 3, 9. olxoyofAia** 

175. Hebr. 12, 20. om. ^ fioXldi xatato^tv- 

^7<y<Tai** 

176. 1. Petr. 3, 20. 

177. Ap. 8, 11. add. xmy vdinw** 

178. Ap. 8, 13. dtjov** 

179. Ap. 11, 15. iyiytTo q 

180. Ap. 12, 12. oeci rp GMKSL*T 

181. Ap. 14, 1. add. ceroe xai rd oyoua** 

182. Ap. 14, 5. \f/€Cdo^** 

183. Ap. 14, 5- om. iviJmioy roe ^q. xov 

&tov^ 

184. Ap. 14, 18. add. d/nniXov*^ 

185. Ap. 16, 2. om. x. /x r. ^«pc^^crof o.** 

186. Ap. 17, 8. xci Jie^toTct** 

187. Ap. 18, 5. ^xoXXtj^riOtty ** 

188. Ap. 21, 2 om. fyd> ^Imdyyri^** 

189 Ap. 21, 7. xli/p. ravra GKSLT 

190. Ap. 21, 21. cfice^^ff** 

191. Ap. 21, 24. TUqtn. rd f^yr^ (f«c r. 

^<er^ c. •• 

192. Ap. 22, 16. 6 nqtuiyo^** 

193. Ap. 22, 19. c?r6 roe ^tXov** 

g. 194. Matth. 9, 18 Sqytay tlc /l3aw'G^MKS 
195. Coi. 1, 14. om. roe clu. c. •* 

h. 196. lac. 3, 3. idi GMKS 

197. 2. Petr. 2, 4. rr/qovfiiyov( GMKST 

198. Ap. 1, 4. OTIO o wy GKSI/1’ I 

199. Ap. 1, 8. om. dqy^ xai i4Xoi** | 

200. Ap. 1, 11. om. iytu tiyi t6 « x. ro cu | 

0 n^turoc x. 6 tay,** i 

201. Ap. 1, 11. om. Tct^ ty eVirt** 

202. Ap. 5, 5. cV. rd ^i^Xu»y x. 'rdg GKSL 

203. Ap. 5, 10. aeruef rw ». BaaiXtic 

GMKS 

20A Ap.^5,^ 14. om. C^yn eig r. aiiSyag 

Ttuy d.* 

205. Ap. 6, 15. yiXiaqyot ... nXoiffu^t ... 

206. Ap. 7, 17, 

207. Ap. 10, 4. oin. rdg g^toydg 4.** 

208. Ap. 10, 5. add. i^y dt^iay** 

209. Ap. 15, 3. rdJ*' 4^yioy** i 

210. Ap. 21, 15. add. ^4zqoy** j 

211. Ap. 22, 6. rujy Tjytv/idrofy nuy** i 

212. Ap. 22, 11 dpcatoiXvy/iy ftoi/jcc/rw** 

213. Ap. 22, 17. t'qy»v (his) . . ./qy4a&ot** ! 

i. 214. .Mare. 14, 15. dytuyaioy T® * 

215. lo. 10, 8. >]X9oy M ' 

216. Coi. 1, 2. KoXoaaaif QKS 


Sratm. 

add. * 
dqtoy • 
bis M (K>) 
noXXoi ** 
rd did** 
om. QK 

add. ndyra dr^q.** 
aXXov ix r. 

ol ntqi X. IlavXoy i}X^w 
fjLyrffAiioig 

add. 

xoiyofyut 

add. (K*) 

dna^ (diytto (post.m.^^fd. 
om. 

dyyiXov 

iyivwxo al fiac. 

oeci ro»; xcroix. r. y^y. 

om. 

^ditof 

add. 

om. 

add. 

xaintq 4<xriy. 

^xoXov&^aay 

add. 

xXtiq. ndyra 
dtaaayi^ 

rd t&yrj rd/y a<aCof*4r»y Ip 
r. ^cori c. ntqin. 
xai oq&qiyo^ 
ano pi^Xcv 
dqy(oy iX&tiy G^ 
add. (E) 
idov 

rerriqtifiiyovg 
CTTo roe o cbx M' 
add. (K) 

add. 

add. (K‘) 

dyoi^ai rd x. Xvaaz rdg 
ifidg ry» fiaoiXtig 

add. GMK) 

Tilotiftoi .... yUiepyo*. . . . 

dvyarof 

(ftiocr 

add. (K) 
om- 

rcu»' ayiuiy 
om. 

rdiy dyiojy 

diXttuo^rjTot 

4X»i (bis). . .4X9(re$ 

dytaytoy M 

nqh 4(Xov r^X^^oy G^S 

xXacaaig MT. T 
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Compl. 

317. Philem. 7. GSLT* 

218. Apoc. 20, /x T. nvgayov mto r. 
Siov G^MK^S 

k. 219. Mattb. 7, 14. rl <nty^* 

220. Mattb. 23, 25. dSuciat GB4ES 

221. Phil. 3, 3. ny. &eov MSLT 

222. Hebr. 4, 2. <rvyxfXQafUyovt M 

223. Ap. 2, 15. ofioiiof** 

224. Ap. 20, 14. add. { Xi^yt^ tov nvQof* 

225. .\p. 22, 21. fUTa nayrmy rtHy aWoiK 

G’MK’S I 

l. 226. Mattb. 22, 13. a^ate ' 

avroy x. ^x^aXirt j 

227. Mare. 14, 45. 

228. Luc. 3, 19. rotJ ai. «. <PtUnnov 

229. Luc. 11, 53. ovyixux xai dnoaioutirt^fiv \ 

230. 2. Tim, 1, 12. 14. rtcgaxaiad^rixijy . , . , 

na^^^xfjy 

m. 231. Apoc. 20, 5. Xomoi r. yexQoiy ovx iX> I 

dxQi • Crti G’MiK*SLT I 

D. 232. Luc. 17, 36. add. versum (K)S 
E. a. 233. Mattb. 10,^ 12. add. Xiyoyra eig^y>i r. | 

Olx^ TOVTtfi 

234. Mattb. 25, 29. S doxti ('x^^*' 

235. Al t. 14, 9 add. ool Xiyto iy 6y, 7 Xq. L. 

236. Rom. 8, 11. did rov ^youtovyxoi ... ! 

nytv^roi L^T® ' 

237. 2. Cor, 4, 4. add. rov ceooarov 

238. 2. Cor. 13, 1. add. i^ov 

289. Coi. 1, 6. add. xni ad^ayiutyoy* 

240. Ap. 2, 5. ra/v GMKS 

241. Ap. 3, 1. r« inia i%y.*^ * 

242. Ap. 5, 1. MS ^ ^ ^ ! 

248. Ap. 5, 11. add. xai ^y o uq. d. ^vpta- | 

<f« SiVQ.** I 

244. Ap. 13, 5. noXtfAoy M 

b. 245. Eph. 5, 21 X^ioxov** \ 

c. 246. 1. Cor. 7, 35. tynd^iS^oy* 

d. 247. Mattb. 9, 36. ^axvXuiyoi** 

248. Mattb. 12, dy, 

249. Epb. 1, 18. xagiiat** 

250. 2. Tim. 2, 19. oV. xvgtov** 

251. Hebr. 11, 13. om. xai TTstodiyrti** : 

252. Mattb. 5, 44. adest totus (roi< fiUJGv- I 

<Tiv) QMKS 

e. 253, 2. Peir. 2, 2. d<fiXyt(ai(** 

L. a. 254. Ap. 6, 11. ^do&ri avraif i’ya 

b. 256. Ap. 10, 4. furd ratra ygd^ftf 

C. 256. Ap. 7, 14. tnXvyay ^ivxayay [ 

avrds G*SL 1 


Eram. 
jl^apix MLT** 

cmd rov ^iov ix r. ovo. 

G*K* 

oTi fftey^ T 
dxgao(aq LT 
ny. GK 
ovyxtxQOfUyoi GKST’" 
o'' (Aiodi 
om. G®K» 

fjurd 11 . vfidiy G* 

nodas X. 6t)J. LT® 

^a^^<i T3 

om. 4>iXinnnv** (K) 
iyiX^iy xai dnfxrrofUCtiy 

nuQaxara&ijxriy bis 

X. r. y. o. itos ■ . . . IVi) 

«re* 

om. totum* 

om.** 

S txn •• 
om. * 

did Toiyoutovy. . .nvtvf$a* 

om. 

om.** 

om. MK» 

ra/<» 

om. inra 

omad‘(y * 

om. 

om. noXtfjoy GKSLT*- • • 
qp 9iov M 
tvrtQoofdQoy M 

^xXtXvfjiyoi 

add. TJ 7 f xagdias (K) 
d tayoius 
dy. /pttfrov 

add. 

adest tot. (rov; fuaovyras) 
dntuXtiais 

^doihjaay ixdoTats oroXai 
Xfvxni xai d. fya 

/iq jnvra yga'<pfiS 
dnXdfvyay. . . .^tvx,<noXds 
avtdiy. 


CLASSIS SEXTA. 


Lectioni Complutensi adstipulatur cum Plantinianis utraque recensio 
Stephanica. 


M. a. 257. Io. 18, 20. ndyrort ol iovd. MST® 

b. 258. 1. Tim. 1, 4. oixoyofiiay** 

c. 269. Tit 2, 7. add. aqp^opo^oxM 


Traxrcc gI iovd, GKLT® 

otxodofUav 

om.* 
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Compl Eram. 

d. 260. Hebr. 9, 1. add. axtpnj om,** 

N. 261. Mattb. 23, 13. 14. prior rerans nrriff- 
9Urt cett., posterior xMat eett 
G*MK3 I inTeno ordine. 


CLASSIS SEPTMA. 

A lectione Complutenai eademqne Plantiniana discrepat Stephanica prior, 
non vero posterior. 

263. Act 13, 25. aaiXof** i navior 

263. Mattb. 26, 26. cvl^ifcrar GKLT | (v/aptonicar MS 


CLASSIS OCTAVA. 


Loeomm in qoibas omnes doces antiqnamm familiamm Complntensem 
lectionem referunt Erasmo solo contradicente. 


c. 273. 
27A 
275. 

d. 276. 

e. 277. 

278. 

279. 

280. 
281. 
383. 

283. 

284. 

285. 

286. 

287. 

288. 
289. 

f. 290. 


Mattb. 7, 3. aynfuxf<i9ijatTfu 
Mattb. 18, 29. add. tfr r. nddar avrov 
MK‘8T*(K’) 

Mare. 11, 8. atoifidiat txoinov ix rata 
cfladpota *. iaxotuxvvov «/f r. ddda 

GMKS 

Io. 6, 27. fiqaiatv r. ufvovattx** 
lo. 19, 38. add. uxx x. qps rd 

cdi/ia arrl. •* 

Io. 20, 12. oxtov fxuro** 

Act 9, 38. add. d»‘o SvSpat’ 

Hebr. 7, 13. neo<rl<r/i,»f GMKSLT*- • 

1. Petr. 3, 3. iunXoxit ‘xoirm xai 
GMKST ^ 

Luc. 8, 34. add. dnfXSoyrtc (K>) 

Act 10, 19. add. rptJr GSL(K) 

Act 13, 19. xaitxXijpoiforrfirxy 
Act 13, 17. add. iogatjX L 
Mattb. 6, 6. jaftiiUiy" 

Mare. 1, 16. fiaXX. afxtfipXttaTqoy M 
Mare. 13, 9. ara9^ea9e** 

Luc. 11, 33. tfiyyos’ 

Luc. 11, 53. yQafift^rttt x. <pag." 

Io. 14, 1. om. xo» ttns r. ua9ijTait ».** 
Io. 21. 15. ss. taxa GMKST* 

Act 3, 7. mdffaf** 

Act. 4, 36. add. fu9igftiiytv6fuyoy*‘ 
Act 13, 23. weipi.. .autiga i^aoCy 
Act 24, 22. ayffiitXiTo •* 

Pbil. 3, 13. ov Xoyi^ofutx* 

Ap. 2, 13. iuigaif ^y ale 'Jyz. OK’S 
Io. 8, 9, add. xai vno r, atiyfi9ijattoe 
fXtyxi/xfyoi liuf ruty /eroruy 

GMST‘(K) 

Act 9, 18. add. nagaxonua G‘M>SfK‘) : 
Rom. 16, 3. Tt^cKiXXay M 
Mattb. 23, 7 gaapl bis GMKS 
Luc 2, 33. iuia^ip MKSL 
Luc. 2, 43. tyyo) Iwaiw xai t umno 
GMKS v 

2. Cor. 9, 8. add. ttaWort** t 


Iitigi9rflixui 

om. GLT* 


axifdiae cett. ead. L 
om. t^y pguaty 

om. 

oViov {9tfxay 
om. M. 
npoa4<TT^( 

Ix nXox^e rp. xai 
om. '* 
om. MT 

xaTtxXi/goyifOiaiy ** 
om.* 

Tauiioy 

fiaXX. dfUflpX^arga 
dx9ijaia9t 
<piue L 

youixoi X. (cao. 

add. 

iamyyd 

xparigVar 

om. 

d^aye. . .oair, iia. GK8LT 
ayfpaXt 
ovatu Xoy. M 
tiftigate i/taie 'An. 


om. utrumque 
om. G’M’K»LT 

ngiexay * 

^pptl semel 
s nardp GT 

lyytuata' ot foytie LT 
om. 
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Compl. 

397. lac, 4, 6. add. d<« Uyu cett. uaque 
ad finem** 

298. 2. Petr. 1, 8. «Vopnonf** 

b. 899. Hebr. 11, 4. IniU^at M 

c. 300. Mattb. 9, 5. 

801. Matth. 25, 24. <rxi,eo{** 

303. Mare. 11. 26. add totum* 

d. 303. Mattb. 27, 64. add. rvrtot H(K) 

304. Act 13, 33. V'- dcvripft MS 

e. 805. Lue. 9, 1. add. /iatfftde aiirov SL(K) 


Enum. 


(ra. totum comma 
an^wnovt 

tmoXaxtgor 

aicitiqit 

om. totum T 
om. * 

\p. itpairat* 
om. QMT 


CLASSIS NONA. 


Loconim in quibus Erasmus secundis curis lectionem mutavit, ita ut hic 
primam eius editionem solam respiciamus. 


R. a. 806. Mattb. 15, 19. qioVo<** 

807. Mare. 15, 41. *oi avtiS** 

808. Io. 12, 4. toiSa( alfiavot Im. GMKSL 
309. Act. 23, 80. fpeowe GMKS 

810. Ap. 16, 3—17. sexies add. SyytXos post 
numerum (K) om. primo 

b. 811. 1. Tbess. 2, 8. l/AtiQofuvoi 0‘K' 

c. 812. Mattb. 21, 7. inaaSiatr** 

d. 818. Bom. 13, IL xvp/wL MKSLT 
314. 2. Tim. 4, 19. nijiaxtlMiv 

e. 815. Art. 2, 30. ro xaxa aa^xa ayaat. r. 

Xp. add. ante xa9(am MS(K'l 

f. 816. Act 10, 21. add. ro«c mtfaraXptxovt 

ano r. Kopy. (om. npoc irvrd»') 

g. 317. Mare. 7,26. <rupd<)poiW»ioBoG’MKT’- • • , 
8. a. 818 1. Cor. 12, 2. ot/fari ort orc MST 

b. 819, 1. Io. 5, 7. add. (K) ! 

c. 320. Ap. 8, 9. TiSy ly 9aX.** I 

d. 821. Ap. 2, 3. X, i^aazaaat xai ino/ioy^y 

tynt dia r, Sy. /tov x. ovx (xoniaaaf 

323, Ap. 18, 7. ra<r. ifdrt aviji paa. 

e. 333. Luo. 19, 23. tote j^anifiraif 

f. 32A 1. Peu. 8, 21. ^ dyilt. yvy xai ^fidt 
T. a. 826. 2. Cor, 2, 3. Xvniiy M Xvnii aya . 

b. 326. Ap. 8, 18. rpic ovol (ter) 

e. 327. Ap. 14, 6. r. xadnyfyovt Q’K’MSL»T 
d. 328. Lue. 3, 14 /e aySg. lidoxta GMKST* 
839. Act. 4, 12. add. ini t. ospavoe** 

330. Ap. 1, 9. add. rp «aAoti^Irii** 

831. Ap. 7, 9. add. xoi <pvXiSy‘* 

332 Ap. 8, 3. add. ro»f iiirn** 

333. Ap. 9, 3. add. /x r. qipdarac (dfximxd;** 

334. Ap. 10. 6. xel rijx ypx x. xa iyaixg** 
835. Ap. 11 , 9. xai {9ywy xa nxofiaxa 

avxtuy** 

336. Ap. 14, 1. ytypauuiyor'' 

WT. Ap. 16, 5. add. rax vdoriux** 

888. Ap. _16, 17. imyi fuy. ani r. yaoi r. | 
ovfayov GM3 l 

389. Ap. 17, 8. add. x$g>aXa( fnxa xai** 


tpdoyoi 

om. 

iovdat tax. 
f^oiadt 

om. ayytXoi primo et sexto 
loco_ 

iyuigi/uyoi*' 

(vitiose txaSlaii forte:) 
ixd9iaxy 
(vitiose) xopio» 
n^laxoy 

om. totum comma* 

om. omnia** (IQ 
avfo<poiy(xiaaa 0>SLT' 
om. ore GK(L) 
om. * 
om. 

xai Ipdnxtaaf x. in. tyiK 
xai did X. ex. fiov xixo- 
nCxtxat X. ov xtxyufxaf 
xtfdaxxxt avxgpaa. x. niyUrx 
/ni Xf€tne(ay MLT 
0 o’xr«. xex x. M’ 
Xvnny fyo, GMKSL’ 
ot>al (bis) 

X.xa9iifx/ymx x.xaxoucovyx n( 

om. /y 

om. M’ 

om. 

om. 


om. 


om. 

rd nx. «vriux xai et /x x. 

/9yaiy 

xaiofityoy 

om. 


ipoxyi At V. osp. 
om. 




24 CAPTJT I. 

Compl. j 

340. Ap. 18, 12. add. viiputor .... *ai I 

fuig/iagov" 

841. Ap. 18, 23. add. x. ipaic lv/xot> o«’ /uij 

9Mixg /V ffo» fr»** i 

842. Ap. 19, 9. add. ye<ti/>ox roi ya/tov'’ 

843. Ap. 19, 11. add. »aXoi/ut>of** 

844. Ap. 20, 3. IxUuny" 

845. Ap. 21, 26. add. x«4 oXaown r. <fd;ar : 

X. T. ri^x jay iSriuy fl( a’.** | 

e. 846. Ap. 4, 4. ini t. 9Qoyovf utoy toi( 
xj’ ngiaB. 

t. 847. Ap. 12, 10. add. o xat^yofot r. od. j 
•t/My M 


Sunt hi loci trecenti quadraginta et 
quae collationi nostrae inservierunt, in 
principes, Complutcnscm dicimus et Erasmi primam, inter se 
dissentiunt. Quorum 305 priores (classes I — VIII. Lit A — Q) 
in omnibus editionibus ab ipso Erasmu procuratis eandem exhi- 
bent lectionem, in caeteris vero 42 (Cl. IX. Lit R — T) editor 
lectionem postea mutavit ut suo loco videbimus. . 

lam quum duae illae editiones principes plurimarum aliarum 
fontes fuerint, non abs re erit anquirere utrius textus, reeentiori- 
bus criticis indicibus, praestantior habendus sit. Igitur ex signis 
siglisque lectionibus singulis supra adpositis hos numeros colle- 
geris; in locis 117 recentiores nostri omnes Complutensibus adsti- 
pulantur, in 67 aliis iidem Erasmo; quibus addo 18 alios ad prio- 
rem seriem, 45 ad posteriorem pertinentes ubi tantum non omnes 
iique potiores critici cum altero duce faciunt. 8unt ergo, ut ita 
dicamus, bonae lectiones 135 apud Complutenses, qui maxime in 
Apocalypsi (55) tum etiam, sed paullo minus frequenter, in 
Evangeliis (42) punctum tulerunt, quum apud Erasmum illic non 
nisi 17, hic 27 eiusdem notae exstent; qui tamen saepius in 
Epistolis paulinis (39 contra 19 Compl.) meliorem lectionem sele- 
gisse nostris visus est, etiam in Actis et Epistolis catholicis (29 
contra 1 9) non spernendus, ita ut in summa apud eum 1 1 2 bonae 
lectiones numerentur. In 28 locis recentiores in diversa abeunt 
alio alium subinde ducem sequente, ita ut res nondum confecta 
videatur. Tricies tertiam aliquam lectionem praeferunt utraque 
antiquiore rciccta. Restant quadraginta duo loci in quibus plures 
recentiorum neutram amplectuntur, pauciores alterutram veterum 
commendant. Constat igitur neutram illarum recensionum prin- 
cipum, si nostrae aetatis auctoribus fides habenda est, alteri om- 
nibus numeris cedere, quamvis Hispanorum opus non nihil Basi- 
leensi praestare videntur. Caeterum in lectionibus utriusque sin- 
gularibus colligendis ad eius maxime attendimus quae ex codici- 
bus desumptae aliquam speciem veritatis prae se ferre poterant, 
moris mendis typographicis, quorum amplam messein facere non 
ita operosa res fuisset, neglectis. 


T 

Eraimi. 
om. utnimque 
om. 

om. atmmqne 
om, L' 
tiiiaty 

om. 

om. tl&ay To«r OK8 
om. 

septem ex mille illis 
quibus editiones duae 
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Exemplar Gomplutense in collectione mea non exstat, sed 
habui ex bibliotheca semenarii Argentoratensis, hodie cum multis 
aliis xttutjXlott iisque magis etiam desideratis nefasto igne de- 
letum. 

Textus Complutensis purus et authenticus a veteribus nun- 
quam repetitus est, quod operis pretio et raritati tribuendum, 
euius exemplaria in ditioribus bibliothecis adservata typogrnpbo- 
rum munibus discindenda et maculanda trudi non debebant. 
Simul Basileensium industria plurima alia vili pretio vulganda 
curabat, ita ut horum forma et lectiones brevi tempore ubique 
terrarum in docentium et discentium usu fuerint. Fullitur ergo 
V. D. Carolus losephus Hefelo nuper professor Tubingensis, nunc 
dioeceseos Rotenburgensis episcopus, qui (in vita Ximenii ab 
ipso edita p. 134) in nonnullis Plantinianis editionibus textum 
Complutensem integrum sibi deprehendisse visus est. Hic enim 
nostra demum aetate denuo typis est exscriptus. 


2.* TUBIN6AE mmtibtu Ixid. Frid. Fuet. 1821. 2 Urnii 8. 

Petrus Aloysius Gratz professor theologiae catholicae, pri- 
mum in academia Tubingensi postea in Bonnensi, in usum scho- 
larum duos textus sedi romanae probatos synoptice excudi cura- 
vit, graecum Complutensem, latinum Clcmentinum. Atque ille 
quidem tam accurato et fideliter iteratus est ut lectiones etiam 
ex typographi negligentia aperte mendosae servarentur. Praemit- 
tuntur praefationes Hieronymi ad Evangclia et Clementis ad 
Vulgatam, nec non tabula synoptica Evangeliorum. Subiiciuntur 
textui lectiones R. Slephani ex editione eius tertia, tum Mat- 
thaeii et Griesbachii; Apocalypsi vero textus Stephani integer 
ntpote a Complutensi nimis diversus quam ut singulae variantes 
exscribi potuissent. 


3.* MOGUNTIAE ap. Flor. Kupferberg. 1827. 8. 2 tomi. 
* MOGUNTIAE ap. Flor. Kupferberg. 1851. 8. 2 tomi. 


Gratzii editio secunda a priori pluribus numeris diversa. 
Textus quidem intactus remansit nisi quod orthographia Complu- 
tensis saepissime ex itacismi usu deformis ad sanioris etymologiae 
leges emendata est ct subtilior interstinctio sententiarum editori 
curae fuit. Hinc inde depravatae per incuriam primi editoris 
lectioni medelam quo minus adferret noster sua ipsius Jege im- 
pediri non potuit. Sic, ut hoc exemplo utar, Hcbr. 7, 3 quae 
Com^lntensis et Tubingensis liber exhibuerat verba: ly ([> cit lov 
d^Qaoft ngotuftgSg, quae ex rubro columnae codicis manu scripti 
olim in textum irrepserant, nunc in marginem relegavit. Cae- 
terum omnia prioris editionis additamenta absunt praeter tabulam 
s^nopticam, textuique lectiones variantes subiiciuntur iam non ex 
hbris impressis petitae sed selectiores ex testibus antiquis couges- 
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tae diTersisqne sirais criticis vel oommendatae vel reieetae. 
Haius Booundao editionis Gratziaoae exemplaria bibliopola Ma- 
gnntinus anno i 851 noTO titulo oruata iterum direndenda pro- 
posuit. 

De edd. Oratzianis egerunt VV. DD. in Tflbing. Quart S. 
1822. p. 505. 1827. p. 714. ALZ 1825. IV. 309 Gieseler in Stu- 
diis theol. Heidelb. 1828. II. p. 405. 
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CAPUT n. 

EDITIONES ERASMICAE. 

Historiam literariam editionum ab Erasmo Roterodamo pro- 
onratarum suppeditant inter alios Bicb. Sinion in hist. verss. c. 
21 seqq. et in hist. comment. c. 35; Wetstenins in Prolcgg. p. 
241 seqq.; Burigny in vita Er. I. 235 ss. Baumgartenius in 
Nachr. IV. 95 VI. It9 et in hall. Bibi. I. 379; Maschius Tom. 
L 281 88.; Goezius in Verz. p. 20 ss.; Rosenmollcms in bibi. 
Lit I. 3 7 5 68. Knoebius in bibi. Brunsv. p. 243 — 36?. Lorckii 
BG. II. 2 5 68. Matthaei N. T. XII. 220 ctc. 

Editiones Erasmi ad hunc usque diem principem locum ob- 
tinent, non tam propter textum, quem praebent minus castigatum, 
quam propter additam vorsionem subiunctasquo adnotationes 
quibus conscriptis vir summus sacculi sui interpretum antesig- 
nanus est factus, consensu omnium penes quos in talibus diiudi- 
oandis auctoritas est. Quae in criticis suis et apologeticis prae- 
fationibus contra morosos et indoctos obsoletae scientiae fautores 
eleganter et facete disputat, iis aequales, ut quisque bonarum 
artium studiosior erat, maiori cum plausu adscnscrunt, et nos 
quoque haud absimili rerum discrimine implicati non exiguam 
ex legendo voluptatem percipimus. Verum inter omnes constat 
virum egregium in describendo textu graeco non omni qua par 
erat cura usum esse et editoris munere minus diligenter functum, 
quanquam excusationem sibi e subsidiorum penuria et rei ipsius 
novitate vindicare poterit. 

Quinque sunt editiones ipsius Erasmi, omnes graoco-latinae, 
inter se multo minus diversae quam vulgo esso dicuntur. Nempe 
inter mille loca a nobis collata non nisi sexaginta duo sunt in 
quibus alia ab alia discedunt (Lit. R — U). 

Lectiones familiae Erasmicao propriae et a nullo alio vete- 
rum receptae sub literis A*" B'*G'' I'"" PQ habentur, quibus 
postea accedent U*^", in summa quinquaginta et novem. 

Caeterum observandum famosam illam textus in versiculos 
distinctionem, quod sane absurdissimum inventum dixeris, ab 
Erasmicis libris omnino abesse. 
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§ 1. EDITIO ERA8MI PRIMA. 

1.* BASILEAE ap. Io. Frobenium 1516. fol. 

Omnium rarissima, verum etiam cacteris vitiosior ot innu- 
meris mendis tj^pographicis et orthographicis scatens quae cor- 
rectores alioquin eruditi o codice non satis diligenter expui^to 
sub prelum irrepere passi sunt. In fronto voluminis legitur Pro- 
bciiii praefatio, Erasini ad Leonem X. Pontificem dedicatio, ad 
lectorem paraclesis, methodus ct apologia. Evangeliis praefigun- 
tur ex codicibus petiti scriptorum, Epistolis vnoSIattf graccae 
et editoris argumenta. Exemplar meum olim fuerat I. A. H. 
Tittmanni professoris Lipsiensis. 

Lectiones huic primae propriae supra in catalogo variantium 
recensentur sub Iit. R. exempli gratia selectae e plurimis. Quae 
quum magna ex parte mera vitia scripturae haberi possint in 
paucioribus subsistere maluimus. Notaveramus inter alia etiam 
Matth. 17, 27: om. ixthov lajiiLV. Luc. 16, 10: h oXfyip. Act. 
19, 35: xaiaailnaf. C. 22, 12: iovdalar. C. 24, 23: iovSaluy pro 
Rom. 12, 20: om. iav Sitfia emroy. Apoo. 7, 17. om. : 

xal caett. ad finem. Oe Apocalypsi potissimum ab 

Erasmo minus accurate edita spcciatim disseruit V. Clur. Fr. 
Delitzsch in libello: HatulschriftUcke Funde L. 1861. 

2. VENETUS ap. Aldum 1518. fol. 

Est pars tertia bibliorum graccorum ex aedibus Aldi Manntii 
curantibus tribus Asulanis fratribus oilitorum, quorum tertius 
Franciscus N. T. ex Er.ismi prima editione describi iussit cidem- 
quo dicavit. Cf. Maseb. I. 196. Knoch. 1. 1. p. 260. Millii § 1122. 
Michaclis introd. I. 781. Quam ita pro-sse sequitur haec Aldina 
ut vel eius vitia typographica pleraque servet. Editor voro co- 
dices multos eosque vetustissimos se adhibuisse iactat de quibus 
annon falso gloriatus sit hodieque inter viros doctos ambigitur. 
Vide Birchii pracfat, ad Evv. p. 7. Ilugii introd. 1.315. Goezii 
Vorz. p. 23. 27. Eichhornius in sua introd. T. V. 265 uno quasi 
oro Asulanum novos codices habuisse ct negat et affirmat. Cf. 
etiam Dclitzschium 1. 1. p. 62. 

Sunt sane Icctioucs aliquot in hac editione quibus receptis 
ab Erasmica recedit. Quarum plurcs absque codicum ope ex 
mera conicctura griunmatica oriri poterant, alias autem pauciores, 
nisi omnia fallunt, revera o codice aliquo MS. editor repetiisse 
videtur. Minimo enim voro simile est ei iam exemplaris Gom- 
plutensi.s cum quo saepius consentit copiam fuisse. 

Complutenses lectiones quas observavimus hae sunt: A. 25. 
G. 59. J. 118. 148. 216. K. 237. P. 271. Q. 297. R. 311. 
8. 318. 320. 

Aldinas dixerim alias ab utraque editione principe alienas 
sed fero minoris momenti: 
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1. (R. 312) Matth. 21, 7. Ixddtaav 

2. (A. 21) Luc. 22, 12. dywyioay 

3. (S. 324) 1. Pct. 3. 21. 0 xal fifiug dvtix. vri' quod postea plu- 

rimi receperunt etiam 6MKS 

4. (J. 130) 2. Pet. 1, 1. aviidy 

5. (S. 322) Ap. 18, 7. lod. Soit d. jiaa. xai niydog** 

6. (348) 1. Tim. 5, 21. nQoaxXijatv M'^L (antea nQocxXurtv) 

7. (349) Matth. 27, 33. (pro 2 ) ^<«1 Ity. xqaytov xdnog. 

Constat ex his Aldinam omnes primae Erasmicae editionis 

peculiares lectiones, quarum plurimae mera vitia sunt, diligenter 
servasse, adeoque non immerito hoc loco positam esse. 

('aeterum rarissima haec editio typis minutioribus exarata 
est et capitum divisione omnino curet. Ad manus erat exemplar 
bibliothecae Argentoratensis. 

3. VENETUS per Io. Ant. de Nicclinit de Sabio tumiu Md. Satae. 1538. 

2 t. u:. 

lacobus Le Long. versionem latinam Ernsmi textui graeco 
in hac editione iunctam dicit, sed in hoc fallitur Vir doctus. Est 
liber perelegans maximeque rarus iu his terris, cuius nullum in 
tota Germania exemplar reperire potui. Tomum secundum in 
bibliotheca imperiali Parisiensi vidit et examinavit meis rebus 
prospecturus Eugenius Schcrdlinus noster, e cuius schedis et col- 
lectis variantibus textum ad Aldinum conformatum esse satis 
certe cognovi. Integrum exemplar exstabat in Bibliotheca Sus- 
sexiana. 


§ 2. EDITIO ERASMI SECUNDA. 

4.* BASUiEAE ap. Io. FVobenium. 1519. fol. 

In fine voluminis legitur 1519 sed ad calcem Apocalypseos 
1518, ex quo fit ut in catalogis nonnunquam hic annus indicetur. 
Accedit huic editioni praeter alia Erasmi uberior apologia et ratio 
seu compendium verae theologiae. Multo quam antehac diligen- 
tius expressam dicit ipso libri titulus, neque id immerito si 
mera vitia spectaveris quae correctorum oculos prima vice fuge- 
rant. Textus ipse non ita multum mutatus. 

Scilicet in omnibus locis supra in tabula variantium lectio- 
num recensitis sequitur editionem priorem, exceptis solis illis qui 
sub Iit R conscripti sunt. Hos enim mutat et quidem ita ut in 
septem primis (R“’"=) ad eam transeat quam et Complutenses 
praebent, in caeteris (R*’''") novam aliquam inferat; 

U. a. 1. (R. 315) Act. 2, 30. add. lo xaid mgxa cett post «o- 
Slaat cett. 

b. 2. (R. 317) Mare. 7, 26. avQo^oiytaaa 

C. 3. (R. 316) Act. 10, 21. add. tov; airtor .... aiToV. 

4. (R. 313) Rom. 12, 11. z(p xaqirp G 

5. (R. 314) 2 Tim. 4, 19. nQiaxax.** 


Digitized by Google 



80 


CAPOT n. 


u 


Sed ct aliae nonnullae exstant bic lectiones deinceps serra- 
tae pro quibus in prima editione textus Erasmicus easdem exhi- 
buerat atque Complutcnsis; 


Comjd. Erasm. I. 

U. d. 6. (350) Mare. 4, 21. o. X. Pyxttat QMKS 

7. (351) Mure. 4, 30. iy noi(i naq, naq, 

crvTijV GMKS 

8. (352) Mare. 14, 32 nqftciv^ouai M 

9. (353) Luc. 23, 6. yaXti^(ay** 

10. (354) Io. 8, 5^ add. 6uX9tuy did fitaov 

d. X. n<tq?tyty ovtu)^ MS(KL*) 

11. (855) Io. 9, 8. xv€f,Xo^ M 

e. 12. (356) Luc. 1, 35. yxyyiuuiyoy (x cov 

13, (357) 2, Oor. 1. 6. hoc ordine: rr^^iysqy. 

. . . .xai 17 . . .*trf nceoaxaX. . . | 

MSLT 

14. (368) Act. 17, 26. 7roo<rT«ro//u. •• ’ 

f. 15. (359) 1. Tim. 6, 5. oic;i«9arpi^ai** ■ 

16. (360) Act 8, 8. om. Xa^tiy M I 

17. (361) Rom. 2, 5. (inoxaXv\iua)i xai MK 

18. (362) Matth.4, 10. add. on/trtu (L) 

g. 19 (363) Act. 5, 36 nqoatxXr,^tj M® 

h. 20. (364) lac. 4, 2. (poytvfU ** 


Erasm, II. ^ 
i. X. xoUxah 

(y liyi naq. nteq. d. 
liuf dmXS^uy nqoa. 
yaXiXaiaf 

om.* 

yrro»/©f 

om. Ix nov* (L) 
hoc ordine: kytqy,. . . . 

itrt nttqaxaX .... xai j 
Urrk»*.* 

7r^or£rcr/^4xot'( 

naqadiargifiai 

add.* 

om. xai GSLT 
om. 

TtqoatxoXXi^^fl 6S 

^diiyiirt 


Hac fere sunt mutationes maioris momenti quas in secunda 
editione Erasmica observavi. Quas si singulas rccentiorum ar- 
bitrio permiseris, textus bic priore etiam inferior videbitur. Cae- 
tcrum in his lectionibus septem sunt (U*'*) Erasinicae familiae 
propriae et hoc nomine supra laudatis addendae. 


5.* HAGENOAE ap. Thom. Anthdm. 1521. 4. 

Praemittitur praefatio Nic. Gerbelii ICti Phorcensis de quo 
videsis praeter scriptores historiae reformationis Argentoratensis 
Aug. Liebrichii libellum peculiarem Arg. 1857 editum. De ipsa 
hac editione N. T. tam raritatis quam praestantiae nomine plus 
iusto laudata cf Vogtii catal. libr. rar. p. 661. Baumgartenii 
Nachr. 1 193. Bibi. Rcimmannianam p. 217. Knochium 1. 1. 
p. 295. Goezii Verz. p. 37. Unschuld. Nachr. 1742. p. 517. 
Qui omnes eximiam libri raritatem extollunt cuius vix octo ex- 
emplaria aetatem tulisse feruntur. Tu voro cave talibus tibi fu- 
cum fieri patiaris. Frequentissime enim occurrunt quaerentibus 
in bibliothecis tam publicis quam privatis, neque desunt emcuda. 

Singularem famam conciliavit huic editioni virorum docto- 
rum disquisitio dc codico gracco quo V. S. Lutberus in vertendo 
N. T. usus fuerit. Qua dc re doctius quam lucidius disputarunt 
Pct. Ad. Boysonius, de cod. gr. Lutheri L. 1723; Tob Eckhar- 
dus do codcin Quedl. 1723; I. G. Palmius de codd. Luth. Hamb. 
1735. p. 47 88.; I. F. Eckhardus, An cod. gerbeliano usus sit 
Lutberus? isen. 1762. 

Soquitur Gcrbolius Erasmi secundam; quibus enim ab ea 
discedit fere vitia sunt, paucis exceptis ubi vel priorem Erasmi- 
cam vol AJdinam inspexisse videtur. Hanc certe in calce libri 
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ipee Bimal cum Frobeniaua laudat utramquo accuratu so expres- 
sisse affirmans. Mimime vero haec ita intelligenda quasi medium 
inter ntramque teneat, varietate lectionis critice excussa. Prae- 
ter impressum textum manu scripto etiam usum esse hunc edi- 
torem Knochii somnium est, ex absentia numerorum singulos 
libros in sua capita dividentium id temere colligentis. 

Varietates inter mille observavi has sex: Ter facit cum Al- 
dina J. 216. {xoXoaaatf), R. .'i06 (^Dorot), et Aid. 2 (afoiytuv); ter 
novam introducit lectionem, bis scilicet meram coniecturam satia 
invita Minerva excogitatam; tertia vero, quae etiam Tischeu- 
dorfio placuit, hoc loco probabilius typothetae quam codici alicui 
debetur. 

1. (R. 312) Matth. 21, 7. fnixdSiiatv 

2. (G. 59) Act. 21 , 3. dya^y^nof Ji xiiHqm 

8. (365) 1 Cor. 13, 3. xav9^ao/tat. T*" 


6.* ABGENTOEATI ap. W<Af. Cephalaeam. 1524. 8. 

’Axqo9lvM suae officinae dicit hanc ediiiunem in praefatione 
ad lectorem typographns, neque obscure consanguineum suum 
Fabricium Capitonem, qui et ipse germano nomiue Kocpffcl dice- 
batur, in historia reformatae ecclesiae non infimo loco venientem 
theologum, operis auspicem ostendit. Cf. etiam de hac nitida et 
minutiore charactere expressa editione Maschium T. I. 198, 
Knochium p. 346, Goezium p. 39. 

Simpliciter haec describit Gerbelianam cuius omnes habet 
peculiares lectiones praeter unam. Nam Matth. 21, 7. scribit 
lntxd9usty (R. 312) cum Erasmi secunda. Quater tamen ab utro- 
que fonte ad alios transit scii. Rom. 2, 5. (U, 17) ad. £r. L; 
1 Tim. .7, 21. ad. Aldinam; 1 Cor. 12, 2. (8. 318) Erasmi tertiam 
vel sequuta esse, vel eius lectionem coniectura anticipasse videtur. 
Novam omnino lectionem unam tantum exhibet noster: 

1 Petr. 2, 3. (366) ;|'^Kno$ (pro / 5 ?arof) 

quod postea pluribus probatum utrum ex ingenio suo an ex cod. 
MS. dopromserit definire non ausim. Nam quod Act 24, 22. 
(P. 287) Ivi^aXf habeat, et Eph. 4, 32. (J. 109) o diof omittat 
haec consilio et industriae deberi vix aestimaverim. 


7*. VENETUS ap Io. Ant. et fratre» de Sabio tumtu Io. Ant. Garuphae. 

1533. 8. 

Continet hoc volumen solas epistolas paulinos praemissa pas- 
sione Pauli a Lino conscripta quae dicitur, tum ep. ad Laodicen- 
ses quam sequuntur schedulae apostoli ad Senecam. Praefatus 
est Fr. Damianus Lorus Ord. Prned. Textus per quaternas co- 
lumnas expressus est, graecus scilicet cum triplici versione latina. 
Quae hic graecum proxime sequitur editio latina posterior audit 
estque Erasini, in tertia columna exstat editio prior nempe Fabri 
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Btapulensis, agmen claudit Vulgata. Ex collatione sedulo insti- 
tuta Erasmi secundam paucissimis locis mutatam huius Venetae 
fontem fuisse colligo. Varietas lectionis ex Aldina repetita vide- 
tur cum qua nostra facit Coi. 1, 2. (J. 216) et 1. Tim. 5, 21. 
(Aid. C). Praeter meum exemplar nuperrime demum redemptum, 
alia duo tantum in his torris exstare videntur, alterum Vindo- 
bonae, alterum Parisiis. 


§ 3. EDITIO ERASMI TERTIA. 

8.* BASILEAE ap. Io. Froben. 1522. /W. 

Millius in Prolegg. § 1138 auctor eat hanc tertiam editionem 
plus centum locis ad Aldinam conformatam esse. Quod si fuerit 
verum, ad res minoris et minimi momenti restringi debebit, nam 
in maioribus vix tale aliquid ipse observavi, imo multa ab Al- 
dina aliena, scilicet ea in quibus iam secunda editio a prima 
desciverat. 

Sequitur secundam in omnibus, exceptis illis septem locis 
quos sub Iit. S. collocavimus in tabula variantium lectionum, et 
uno ex illis quae secunda ipsa mutaverat (D '' ). Atque in hoc 
quidem redit ad lectionem antiquam, Erasmicae primae et Com- 
plutensi communem; ter (S*'~) iam facit cum eadem Complu- 
tensi, textu tamen non ex opere polyglotto ipso sed ex codicibus 
emendato. Itaque in hac editione primum adparct locus ille 
famosissimus de tribus testibus in coele quem inseruit Erasmus 
ex unico quodam libro britannico, ne cui foret ansa calumniandi, 
ut ipse declarat. 

Denique novas habet hasce lectiones; 

D. i. 21. (S. 321) Ap. 2, 3. t^dmaaas caeteris non mutatis 

22. (S. 322) Ap. 18, 7. transit ad Aid.** 

23. (S. 323) Luc. 19, 23. inX i?*' GEB 

24. (8. 324) 1. Petr. 3, 21. transit ad Aid. OMES 

k. 25. (349) Matth. 27, 33. transit ad Aid. 

l. 26. (367) Luc. 10, 20. add. juuXXoy, antea om. 

m. 27. (R. 312) Matth. 21, 7. ixtxdSiaay. 

9.* BASILEAE ab Io. BebeUum. 1524. 8. 

Operi corrigendo praefuit Io. Wisendanger, latino dictus 
Coporinus, iuvenis literas graccas optimo edoctus et paullo post 
fato functus quem male cum Pellicano nostro Rubeaquensi (Eors- 
ncro) confuderunt nonnulli. Do editionibus Bebelianis cf. Baum- 
mrtenii Nachr. VI. 199, VIII. 10 eiusdem Hali. Bibi. IV, 189, 
Enochium p. 350, Goezium p. 40, Maschium I. 199. Primam 
nostram Millius § 1142 exstitisse plane ignorat, Enochius vero 
nescio quid hallucinatus latinam versionem graeco textui additam 
scribit quae minime adest. Cum versione etiam argumenta, vitae 
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evangelistarum cuc-ioruque huinscemodi semota sunt, praefigitur 
tamen Occolampadii exhortatio ad bs. litcrarum lectionem, et in 
hac prima practatiuiicula typographi. 

Habet haec omnes lectiones Erasm. III. duabus exceptis (vide 
infra N. 8 et 9), sod et noras aliquas inducit, alias a Gerbelio 
vel Cephalaeo mutuatur, ita ut lectiones Bcbolianae dici possint 
quae deinceps in pluribus aliis editionibus huius familiae ser- 
vantur. Quarum illae quas non ex libris impressis repetere 
poterat editor potius coniccturao quam codicibus MSS. originem 
debere videntur. Ecce illas paucas quidem numero sed posthac 
late diffusas; 

1. Matth. 7, 2. (P. 264) 

2. Matth. I2, 6. (A. 17) MSLT 

3. Mare. 14, 32. (D ia>s uTttXOwr «gootvjat/ia» 

4. Luo. 22, 12. (Aid.) avwytmv ex Gerbelio 

5. Act. 2, 31. (A. 25) IjfxauXtlyiSii 

6. Act. 21, 3. (G. 59) dyag>ar{ytog 3e KvnQov ex Gerbelio 

7. Phil. 2, 1. (368) it ura an).d)’x>'<^ G’KT'’ (antea tJ r»s*) 

8. lac. 4, 2. (U*') ex Gerbelio 

9. Apoc. 1 8, 7. (8. 322 et Aid.) jonovxov xiQaaajt avtjj (taa. «ai 

nivSog ex Gerbelio et Erasm. mixtum. 

10. * BASILEAE ap. Io. Bebdium. 1531. 8. 

In omnibus praecedenti similis uno loco excepto ubi haec 
editio omnium prima lectionem exhibet recentioribus probatam. 

19. Act. 9, 28. (369) add. «ai ixjioQfvo/avog GKSLT. 

11. * BASILEAE ap. Io. Beielium. 1 535. 8. 

Editio tertia Bcbclii eademque ultima. Quartam enim a 
Enochio ad a. i540 relatam inter spurias reiecimus. Sequitur 
secundam nusquam mutata lectione. De nostra Dibdinus I. 62 
quasi rem singularem notavit quod typographi nomen in ea non 
legatur, adilitque: bul U is generalltj attrihuted to Bcbelius; it 
dijfvrs from the two prrccding ones. Quae omnia falsa et redicula. 
Bebelii nomen in tribus his editionibus ad calcem exhibetur, in 
titulo nusquam. 


12.* BASILEAE ap. Io. Valderum. 1536. 32. 

Editio omnium illius saeculi minutissima caque satis elegans. 
Quum anni numerus in titulo legatur XXXVI. suppressis literis 
MD., Le Longius eam falso ad a. 1636 retulit. Tomus prior 
habet paginas 656 posterior 335, quibus quum volumen aliquanto 
spissius efficeretur typographus in fronto monuit librum in duo 
volumina compingi posse, sed in ipso titulo de Ulli divisione nihil 
legitur, et qui de hoc libro scripserunt unum tantum volumen 
habuisse videntur totum opus complexum, cf. Bauingartonianae 
bibliothecae catalogum p. 76, Maschium p. 202, Le Long. p. 218. 

R«aii, BibL Movi Teitam. smoi. 3 
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Eseuiplaria integfra Imius editionis rariora sunt. Ipse tria naotus 
sum quorum unum tantum omnibus partibus absolutum est; alte- 
rum subsistit in line Actuum, tertium tribus voluminibus con- 
stans non ultra Ep. ad Colossenses progreditur. Tomus secun- 
dus abfuit quoque a Goeziano (p. 41). Btuttgardiae et Dresdae 
integra asservautur. Textum praecedunt tractatus duo graeci, alter 
Chrysostomi tjwojuiy/un lo dufyiXtov, altor Gregorii Nazianzoni 
miqI 

Sequitur Bebelianam tertiam, paucissimis locis exceptis scii. 
Luc. 10, 23. (S. 323) om. articulum et 1. Tim. 5, 21. (Aid.) 
scribit quod utrumque ex (lephalaeo sumi poterat 

13. * BASILEAE ap. Tho. Platerum. 1638. 8. 

Eminet inter doctiores illius saeculi typographos Thomas 
iste et sui memoriam apud posteros interire non passus est per- 
scriptis singularibus suis fatis in libro lectu iucuudissimo et rerum 
academicarum illius aetatis curiosis perutili. Ter edidit N. T. 
graece de quo vide Maschium pag. 200, Baumgartenii Nachr. 
VIII. 10. Editiones Platcrianao Bebclianis etiam externa forma 
simillimae; eaedem in fronto ovangelistarum imagines, eadem 
Occolampadii ad lectorem admonitio. Textus non nisi levissimis 
quibusdam emendationibus vel etiam vitiis a Bobeliano differt 
qualis tertia vico editus fuerat. E quibus ad nostra pertinent in 
hac prima editione Matth. 7, 2. (P. 284); 1. Cor. 

13, 3 xav&^aofittt (Gorbel.) et Luc. 2, 14. (T. 328) Iv 
ex Erasmi postrema recognitione. 

14. * BASILEAE ap. 7hbm. Platerum. 1540. 8. 

Ex tribus locis modo laudatis non nisi unum (1. Cor. 13, 3.) 
haec secunda cum priore communem habet, in caetcri.s Bebelium 
sequitur. Quem tamen pro Erasmo deserit tribus aliis locis 
(Beb. 3. 4. 5.). 

Lc Longius errat hanc editionem gracco-latinam dicens, sed 
immerito eundem reprehendit Maschius eo nomino quod suspi- 
catus fuerit hanc fortas.se atque priorem anni 1538 eandem esso, 
non vero duas diversas. Argumentum diversitatis adfert ipso 
numerum foliorum quem in priore 325, in posteriore 382 esse 
affirmat. Nescio quae nebula viri docti oculis obfusa fuerit 
quum haec scriberet. Idem enim utrique numerus foliorum 382, 
et nisi accuratius in8pc.xeris vix alteram ab altera distinguere 
poteris. 

Exemplari meo coi. losias Lorckius pastor Haihiensis manu 
propria nomen suum inscripsit. 

15.* BASILEAE ap. Ihom. Platerum impentit R. Beck. l.'>43. 8. 

* BASILEAE ap. Thom. Platerum impenaie R. Beck. 1544. 8. 

Una cademquo editio cuque Plateri ultima. Exemplaria quae 
in calce a. 1544 exhibent vere exstant, quamvis Maschiud de iis 
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dubius haereat, et Dibdinus audacter nulla esse aihrmet, sed 
minime novae sive quartae editionis sunt quod indicare videtur 
Bibliotheca Lun^ana. Exemplaria a. 1544 notata, praeter meum, 
vidi Genevae, Guelferbyti et Sangallis. TJtrumque simul exstat 
in Bibliotheca Friburgensi ubi Ilugius V. Cl. contulit et unicae 
editionis esse cognovit Introd. I. 3'22. Suspicor annum M. D. XLIII. 
mero vitio typographico primum expressum, posteo addito I. 
emendatum fuisse. Nam quum anni nota ad calcem libri legatur, 
non in fronte, de mutato titulo cogitari nequit. Praemittitur 
Oecolaropadii admonitioni epistola dedicatoria Io. Gastii Brisa- 
censis theologiae candidati. 

Ex prima editione adsuinit lectiones tres supra memoratas, 
ex secunda itidem tres huic peculiares. Tum ex Erasmi V. 
habet Act. 4, 12. vtto tu» ovQarov do quo infra dicetur, et lac. 
4, 2. antiquum gpornifrt (U '■ Beb. 8J. 

16.* BASILEAE ap. Nicol. Brylinger. 1543. 8. 

Editio Le Longio ignota; v. Masch. I. 201, Baumgartenii 
Nachr. VI. 200. Textus nudus absquo omni praefatione. Est 
haec prima editio Brylingeriana mero graeca (nam de graeco- 
latinis postea dicetur) externa quidem forma et specie posteriori- 
bus similis. Verum singulae, quod nemo adhuc observavit, di- 
versum textum exhibent. Haec sequitur Bebelianam tertiam 
tantum non in omnibus; ubi discrepat fero coniecturac varietas 
tribui poterit. Scii. 1. Tim. 5, 21. facit cum Ccphalaeo et Val- 
dero; 1. Thess. 2, 12. scribit (uxQjvfjcv/xirai quod iam Erasmi 
postrema recognitio receperat; Matth. 9, 5. (Q. 300) meliorem 
scripturam pro Erasmicii prima post Complutensos tuetur, deni- 
que prima omnium legit: 

370. Matth. 24, 15. iarws (pro inos). 


17.* BASILEAE ap. Hieron. Curionem. 1545. I 6 . 

Editio perrara cuius olim contuli exemplar Dresdenso; aliud 
vidi Hamburgi; nuperrime Pragae venalem reperi. Textus ex 
Bebeliana tertia est exscriptus mutatis duobus locis Coi. 1, 2. et 
1. Tim. 5, 21. (xoloaaiui — TtqoaxXtiniv) ad lectionem saepius iam 
memoratam. Laudant librum Baumgjirtcnius ball. Bibi. IV. 190, 
Gcezius p. 42 cett. Cf. etiam Lorckii BG. 1. 432, ubi do errore 
a quibusdam circa hanc editionem sparso agitur. 


18.* TIGUKI in officina FVoschouiana. 1547. 8. 

Haec prima Christophori Frosohaueri celeberrimi tum tem- 
poris apud Turicenses typogr.iphi deque re biblica promovenda 
meritissimi editio N. T. gracci hoc loco sola recensebitur, c.ieteris 
ad aliam familiam pertinentibus. Eadem omnium rcccutissima 
est quae Bebelium ducom agnoscat, et quidem si ad 1. Act. 9, 28. 

8 * 
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attenderis, non tertiae sed primae editionis exemplar describen- 
dum suis dedit editor. 

Observavi tuiucn nonnullas alias lectiones ub Erasmicis omnino 
diversas: Mare. ■*, la. (A. 23) delet secundum ovtot daly; Luc. 1 1, 53. 
(J. 229) babet dnoaiofiaif^Hv, Io. 21, 15. (P. 283) ioayd, Ap. 16, 5. 
(T. 337) add. rtSy vSdiior, ib. 2o. !>, (J. 231) dxQ* ■ ■ ■ . ttl- Quas 
undo sumpserit editor difficile ost dictu. Omnes quidem apud 
Complutcnses exstant, mihi tamen vero similius videtur secun- 
dam tertiam ct quartum iam ex Stephani prima editione a. 1546 
emissa descriptas esse. Quartam ipso Erasmus postrema emen- 
datione coiiimcudavorat. Ueliquas coniecturae deberi arbitror, 
et si malueris omnes praeter quartam non abnuerim; praesertim 
ultimam vix est qua de causa aliunde repeteremus, si quidem 
facillimo negotio absurdum Erasniicorum librorum errorem ab- 
quis ex suo ingenio corrigere poterat. Certe boc magis placet 
quam codicum M8S. usum Turicensi editori tribuere. 

Praefiguntur singulis evangeliis jSfot auctorum et Matthaeo 
prooemium Tbeopbylacti. 


§ 4. EDITIO ERASMI QUARTA. 

19.» BASILEAE ap. Io. Frobm. 1527. fU. 

A eaeteris differt eo quod novae versioni latinae in tertia 
columna veterem vulgatam adponit. Textum in hac ad Com- 
plutcnscm mutatum esse dudum a viris doctis traditum est; cave 
autem id do omnibus N. T. libris aequaliter dici posse credideris. 
Valet potissimum ct fero unico do Apocalypsi quam olim ex 
mendosi.ssimo codice seso edidisse probe meminerat Erasmus. 

Forma textus haoc est. Cum tertia consentit in omnibus 
lectionibus praeter eus quas sub litera T. collectas dedimus. In 
his fero semper (T'''0 ad Complutcnses transit. Paucissimas 
novas habet: 

U. n. 28. (T. 325) 2. Cor. 2, .3. Xv/rt/v n^tS L'T 

o. 29. (T. 326) Ap. 8. 13. ot’«l ter (oin. iglg)** 

30. (T. 327) Ap. 14, 8. toiig xaiotxoviaag Gr*K'L* 

p. 31. (R. 312 U"”) Matth. 21, 7. inixd9i;aav (lectione iam 

quarta vico mutata) 

q. 32. (Ceph. 366). I. Petr. 2, 3. /gnnof (pro YQ>i<tTog**) 

r. 33. (371) 1. Thess. 2, 12. ftaQjvQovfitvot* (pro ftoQivQOfit- 

yot M»T»--) 


20. LOVAMII «X officina Rutgeri Retcii tumpUbut tivudem et 
Barth. Oravii. 1531. 8. 

De hac editione solus nobis testis fuerat Le Long. pag. 205 
qui titulum ex catalogo bibliothecae Dion. Nolini advocati Pari- 
siensis descripsit. Neque ipse librum vidit neque hodie in biblio- 
thecis publicis exstantem cognovi. Attamen Friburgi in Bris- 
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govia incidit in manus meas rolnmen minime speciosum quod 
eTangelia Lucao et lonnnis cx illa officina odita continebat, qua- 
tcrnionibtts per litcras aa— 11 et A A — HU signatis, ex quibus 
apparet priora oviingelia literis singularibus la — , A—) signata 
olim adfuisse. Textura ad quartani Erasinicam expressum fliisse 
ex unico loco Luc. 2, (T. 328) collegi, qui solus ex illis 

duobus evangeliis in quarta ad ('omplutenseni lectionem emen- 
datus est. 

2].* BASILEAE ap. Hier. Frobenium et Nic. Epiteopium. 1535. fd. 

Haec est quinta et u't>ma Era-^^tni editio quam ipse fere 
septuagenarius prelo submittendam curavit. Satis infrequens est 
et Ijorckius eam suis addendam frustra quaesivit. Exemplar 
meum redemptura est ex libris Ern. God. Ad. Boeckelii theologp 
Oldenburgensis. 

Non deserit quartam nisi duobus in locis: 

U. 8. 34. (8. 318) I. Cor. 12, 2. redit ad pristinam lectionem 
t. 33. (Beb. 10) Act. 9, 28. add. xul /xxofftvofuyog.** 

lam quum Erasmi labores omnes subindo emendatos in cen- 
sum vocaverim non abs re ciit ultimam eorum formam cum 
prima collatam ex mente rccentiornm aestimare. Prima editio a 
Complutensi discrepaverat locis 347 inter nostra mille, quinta 
locis 337, tricies eius lectione recepta, vicies repudiata. In toto 
fuernnt loca 3C7 in quibus duae illae recensiones semel vel sae- 
pius in diversa abierunt. Mutata lectione Erasmus, quod sexa- 
mnta duobus locis fecisse cum dixi, decies et septies peiorem, 
decies et ter meliorem, vicies et ((uater optimam recepit. Patet 
igitur ultimam editionem non nihil prima praestare sed usque 
Complutensi inferiorem esse. 

22.* BASILEAE ap. Hier. Frobenium et Nic. Epiteopium. 1.341. fol. 

Est hic Operum Des. Erasmi a Beato Rhenano novem volu- 
minibus editorum tomus sextus. Annus 1511 in fronte huius 
tomi legitur sed in calco N. T. scribitur 1539, in fine adnotatio- 
num 1340. Diversae illae annorum notae nonnnnquam biblio- 
graphos turbarunt. Accurate nostram describit Coezius Vorz. 
p. 25. cf. Maschium I. 292. 

Textus ex quinta sino ulla mutatione expressus. 

23. LUGDUNI Hat. cura et impemit Petri van der Aa. 1705. /oi. 

Est tomus sextus secundae editionis operum Erasmi decem 
voluminibus a Io. Clerico procuratjic. Quantum ad nostra, nihil 
mutatum si Maschium (I. 293) et Lorckium (II. 35) audieris; 
numeri tantum versiculorum adpositi, adnotationes singulis pa- 
ginis subiectae; praeterea omnia praecedens exemplar referre 
dicuntur. Verum (»llato exemplari quod in bibliotheca pastorum 
Neocomi in Helvetia asservatur in plures, etsi raviores locos in- 
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eidi in quibus novus editor tacite Stephanicam lectionem Eras- 
micac sub,stituit (J. 2IC. M. 257. 258. P. 264. 266. 271. Q. 300). 

24. * BASILEAE ap. Hier. Frobenium et Nic. Epiteopium. 1541. fdl. 

In fine libri legitur 1542. Cum editione eiusdem anni 
eorundemque typograpborum supra memorata sub N. 22 nequa- 
quam confundenda. Ilaec nostra enim praebet triplicem textum 
sicut quarta Erasmi ipsius, quam hac do causa Masebius in iSup- 
plomontis p. 21 falso suspicatur titulo novo ornatam iterum anno 
1.’'41 emissam cs.se. Imo plano novum opus est et quae Lorckius 
de libro ipsi ignoto profert (BG. II. 25) Musebio frandi fuerunt. 
Certiora dat idem p. 30. Sequitur omnino quint.am uno loco 
excepto 1. Cor. 12, 2. (S. 318) in quo ad lectionem quartae ean- 
demque Complutensem redit. 

25. * BASILEAE c^. Hier. Frobenium et Hie. Epiteopium. 1537. /oj. 

Harmoniae ovangclicao 11. IV. gr. et lat. cum annotationibus 
Andr. Osiandri. Opus satis notum ob studium auctoris in con- 
cinnanda sua harmonia id maxime agentis ut spiritum sanctum 
cvangelistas , quamvis diversum rerum ordinem sequutos, tem- 
porum rationem nusquam intervertere passum esse demonstraret. 
Fusius de eo agunt Unscbuid. Nacbr. 1734 p. 364, Goezius 
Vorz. II. 9, Mascliius in Supplem. p. 19. 

Sequitur textus quintam Erasmicam a qua bis transit ad 
Bebelianas (U"* et Beb. 1). Locum Luc. 2, 14. (T. 328) mutat 
ex coniectura, ut videtur, scribens; tiqijyii avQqeinott., tiSoxt^. 

26. * BASILEAE ap. Hier. Frobenium et Nic. Epiteopium. 1561. fU. 

Harmoniae modo laudatae editio altera priore multo rarior. 
Quam etiam sistunt Walchius in Bibi, theol. IV. 868 et Ma.scbius 
in Supplementis. Saepius hoc opus rccusum dicit Buddeus Isag. 
p. 1464. Quod tamen ita intelligcndum ut cacteras editiones 
textu gracco carere memineris. Qui hic idem est atque in prae- 
cedenti libro, si locum Luc. 2, 14. exceperis ad Erasmi primam 
refictum. 


27. BASILEAE per Nic. Bryling. et Seb. Francle. 1541. 8. 

Editio graeco-latina omnium huius officinae prima quae diu- 
tissime meos oculos fugit. Exstare eam in bibliotheca Wemige- 
rodiana docebat Maschius et interroganti per litcras confirmavit 
Clar. E. Foerstemannus nuper eiusdem bibliothecae praefectus 
cuius humanitati etiam accuratiorem libri notitiam debeo. Postea 
vero in aliud exemplar incidi in bibliotheca Vadiana Sangallensi 
adservatum quod curiosius examinavi. Additamenta adsunt nulla, 
nulli numeri paginarum. Textus ad Erasmi quintam expressus 
quatuor locis exceptis Luc. 1, 35. (ytrontrov) Phil. 2, 1. (itvo) 
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1. Cor. 12, 2. (om. otf), 1. Tim. 5, 21. (nqoaxXtintv) in quibus 
seriores Brylingcrianas graeco-latinas pedissequas habet (v. supra 
8. 318. Beb. 7. Aid. 6). 


28.* BASILEAE ap. Hier. Frobenium et Hic. Episcopium. 154.5. 4. 

Editio inter Frobenianas sola quae textui graeco versionem 
non addit. Typis grandioribus sed minus elegantibus expressa. 
De ea cf. Baunigarteuii Nachrichten VI. 200; Goezii Verz. II. 11. 
Millium § 1154. 

Sequitur Erasmi quintam a qua recedit quinque locis: Maro. 
14, 32.: jiQoatv^tOfjat, 1. Cor. 12, 2.: oi» oie, Phil. 2, 1.: ef iiva, 
Coi. 1, 2.: KoXoaacui, quas lectiones partim ex Bobeliano partim 
ex Gerbeliano libro suas tacere poterat, nisi potius dixeris vel 
absque toste usu commendatas fuisse. Proprium est huic editioni 
Apoc. 22, 21. (J. 225) pnu iiavuor quod quum in libris 

manu scriptis inveniri non videam pium correctoris aut typo- 
tbetac sn.spirium dixerim. Observavi etiam in textu Lucae 11, 
2. 88. eas partes orationis dominicae quas critici recentiores hoc 
looo spurias dicunt minoribus typis expressas esse, quod diligen- 
tiorem aliquem sagacioremque etlitorcm ostendit quam quis ex 
reliquo laboro fuisse suspicaretur. 


29.* BASILEAE ex officina Hencagiana. 1545. foL 

Est pars bibliorum graecorum eodem anno per Herwagium 
non ignobilem eo tempore inter Basileenses typographum evul- 
gatorum. Quod nonnulli referunt totam "editionem ad Aldinam 
eflformatam osse, id fortasse de Vetero Testamento valet, do Novo 
minime. Huius enim textus ex praecedente Frobeniana de- 
sumptus est, ita ut quinque illae modo dictae peculiares lectiones 
omnes hic quoque reperiantur praeterea duae aliae Bebclianae 
(5 et 8). Sed 1. Act. 21, 3. ab Erasmo aeque ac Bebelio recedit 
Aldina lectione i. e. Complutensi (G. 59) restituta. Caetorum 
of. Goezinm p. 290; Bibi. Reimmann. p. 200. 


30.* BASILEAE ap. Nic. Brylinger. 1548. 8. 

Haec est secunda huius typographi editio mere graeca; pri- 
mam supra in Bebelianis habuisti. Textus dicitur denuo accu- 
ratiori diligentia excusus ct est sane a priori diversus, quum ille 
Erasmi tertiae hic quintjic superstruatur, quod omnes qui de 
hoc libro dixerunt ignorasse videntur. Prossius tamen sequitur 
Frobenianam ultimam modo laudatam, cuius quinque lectiones 
peculiares omnes recipit, praeterea cum Brylingorianis graeco- 
latinis iamiam recensendis convenit in locis Mare. 6, 33 et Luc. 
1, 35. Caeterum textus nudus sime ullo additamento exhibetur. 
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§ 5. EDITIONES BRYIilNGERIANAE GRAECO -LATINAE 
ANTIQUIORES. 

Tres supra recensui editiones a typographo Basileensi Nico- 
lao Brylingcro procm-atas, cluas mere graecas unam bilinguem, 
quarum prima a. 1541 Erusmieaui quintam sequitur, secunda a. 
154,1 Bcbelii (extum re^rt, tertia a. '548 ad Frobonii po.stremam 
recognitionem expressa fuit; duas nlias, itidem mero graccas infra 
habebis a. 1553 et 1558 fideliter Stcpbanum sequutas, sextam 
deuiquu u. 1563 Crispiuo duci addictam. \'idcs infatigabilem 
viri industriam de toxtus conformatione strictius servanda non 
admodum sollicitam fuisse, nisi cum hoc nomine laudaro malue- 
ris quod novissimos quosque aliorum labores in suum usum con- 
verterit. Quomodocunquo res se habeat, rccentiores externa li- 
brorum specie decepti quae omnibus eadem, de iis secundum 
fontes distinguendis minimo cogitarunt omnesque fore Erasmicis 
adnuraerarunt. Vide prae cacteris Eichhornium Introd. V. 267. 

Idem vero typographus longam seriem editionum bilinguium 
paravit, por soxaginta annos usque ad saeculi decimi sexti finem 
frequentissiino studiosorum usu celebraturum, quippe quae inter 
manuales primae versionen e regione archetypi exhiberent adpo- 
sitam. Omnibus illis, et nou Basilcensibus tantum sed etiam 
Lipsiensibns earum apograpbis, una eademque est forma, idem 
typorum character, minutior quidem et lectu satis difficilis, idem 
numerus paginarum (779), eadem additamenta isagogica, vitae 
evangolistarum , Erasmi argumenta epistolarum, loca parallela 
margini adseripta, et sub calcem Pseudo- Athanasii recensio li- 
brorum apocryphonim, ut nisi attentius res examinaveris saepe 
solam anni notam in titulo mutatam dixeris. Sunt tamen revera 
omnes inter sc diversao, formarum nova compositione iteratae, 
omnes mendis innumeris foedatae. Sed, quod mireris, textus ipse 
subinde mutatus, quemadmodum id in editionibus more graecis 
eiusdem officinao iam observatum. Videtur operis dirigendis non 
indoctus aliquis praefuisse qui hinc inde manum textui emen- 
dando admoveret Hic enim initio mere Erasmicus paullatim 
Stcphanico propius accessit Itaque editione.s hae Brylingorianae 
in duas series distinguendae sunt, quarum priorem tantum huic 
paginae iuseram. Sunt et aliquot lectiones huic familiae pecu- 
liares (juarum ope eam latius patuisse ostendemus. Versiculorum 
distinctione carent sicut Erasmicae reliquae omnes. 

In hac prima serie textus fundamentum est Erasmi quinta 
quod maximo in Apocalypsi adparet Cuius tamen lectionibus 
passira aliae substituuntur ex Bcbeliauo libro petitae. Lectiones 
Brylingorianae proprie sic dicendae non statim ab initio adsunt. 
Sunt vero in hac serie sequentes: 

/?. 1. Luo. 1, 35. (U. 12) i/tvc[uvov S/tov 

2. Maro. 16, 8. (G. 56) 

3. 2. Pot. 2, 18. (J. 131) oyjtts (vitiose) 

4. Maro. 6, 33. (J. 75) xqoa^Xtfoy (caett ut Er.) 
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5. Maro. 14, 15. (J. 214) aratyiHiy 

6. Act. 17, 6 . (J. 97) oi daSfvovvttg (caett. ut Er.) 

7. 1. Cor. 7, 35. (K. 246) ivTC^adinoy. 

31.* BASILEAE ap. Nic. Bryling. et Seb. Franck. 1542. 8. 

Hanc Knocbius p. 363 pcucis describit sed minus recto tex- 
tum cx Erasmi tcrliii repetitum dicit. Exemplar olim Bninsvi- 
cense sedulo Guclfcrbyti examinavi et quatuordecim lectiones 
Bcbclianas in eodem depreliendi (Bcb. 1. 2. 5-9. XJ S *■ T“''°) 
quarum septem posteriores Bebelio cum Erasmi tertia communes, 
lam ipso rarissimum librum nactus sum. 

32. * BASILEAE ap. Nic. Bryling. 1544. 8. 

Solus Masebius banc riHiensct in Suppi, p. 2 1 sino ullo teste. 
Nusquam alibi cius vestig-inm detexi et iam au omnino exstiterit 
dubius bacrebam quum Darmstadtiae in bibliotheca ducali in 
unicum exemplar inciderim, cui postea alterum accessit boc meum 
nuperrime Bcrolini redemptum. 

Mutat textum praecedentis tribus locis: Mattb. 12, 6 n Be- 
belio (2) ad Erasmum redit; Act. 13, 33 (Q. 304) scribit dmtfip 
quod antea in sola fuerat Gomplutensi hic vero citra dubium 
coniccturae debetur; denique primam infert lectionem ex iis quas 
Brylingerianas dicimus (/i. 1). 

33. * BASILEAE ap. Nic. Bryling. 1546. 8. 

Masebius babet in Suppi, p. 22; caeteri omnes ignorant. 
Haec iam plures novas casque plane singulares lectiones exbibet 
{fi. 1. 2. 3. 6. 7.). Quibus partim vitiis partiin coniccturis addi 
poterunt aliae antea vel in sola Gomplutensi obviae: Act. 12, 25. 
atvlof (O. 262), Apoc. 18, 14. dndlono (J. 156); vel etiam in 
Aldina: Coi. 1, 2. ttoXoaaatg (J. 216), Act. 21, 3. draipavims 
(G. 59); vel in Aldina sola: Act. 22, 12. iovdatny, 1. Tim. 5, 21. 
XQcax}.)iaty. Tum Bcbclianas duas cacteris antea iam receptis 
.addit (Bob. 3. T. 328); tres alias, in quibus priores editiones 
cum Er. III. sive Bebelio fecerant, ad Erasmi postremam cor- 
rigit 2. Cor. 2, 3, Apoc. 8, 13 ot 18, 7 (D '"•'). Ex bis patet 
pluribus subsidiis usum fuisse editorem neque suo soli ingenio 
indulsissc. Caeterae lectiones omnes supra memoratae etiam bic 
exstant. 


34.* BASILEAE ap. Nic. Bryling. 1549. 8. 

Baumgartenius (Naebr. II. 5) banc primam omnium censet 
quum priores non vidisset. Lc Longius falso mero graccam 
dicit. Quum typograpbus pro moro ad multa exemplaria tam 
impressa quam manu scripta diligenter castigatam dicat, quod 
iam iu prioribus legitur, Masebius p. 295 suspicatur hanc ad 
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StephHnicam correctam cssc. Tu vero, candido lector, cavo ta- 
libus lidfiin Imbcus. Siniplicifor describit nostra praecedentom 
a. 1546 editam cum omnibus suis singularibus lectionibus. Unum 
tantum locum nuit-Uum inveni qui iam exbibot lectionem Bry- 
lingorianam {{i. 4) deinceps servandam. 

BASILEAE ap. Nic. Bryling. 1550. 8. 

Haec pertinere dicitur ad bibliii grneca integra eodem anno 
a Brylingcro oditu; Le Longius corte et Maschius Vetus illud 
et Novum Testamentum unnrn opus biblicum fuisse volunt. 
Quibus tamen obstare videtur tum quod editor ad calcem quarti 
voluminis V. T. clausula adseripta lectorem valere iubet tum 
quod ex eadem officina a. 1582. V. T. iterum prodiit non ad- 
dito novo. 

Titulus N. T. dicit iam tenio castigatum et sane textus hinc 
inde mutatus est ab illo qui fuerat praecedentis editionis. Plura 
enim quae a. 1546 primum illata erant liic expurgat corrector 
ad antiquiorem lectionem regressus (Act. 12, 25; 13, 33; 17, 5; 
22, 12; 1 Uor. 7, 35; Apoc. 8, 13; 18, 14.1. Ter transit ad 
Erasini pestremam 1 Tlioss. 2, 12; 1 Pet. 2, 3; Ap. 14, 6 (U”’') 
Vitium puto lectionem Matth. 24, 17 (G-. 61) d^at tl. Ueniquo 
lectionibus familiae huic propriis iam addenda hic illa quam supra 
numero §. 5 insignivimus. 

Editiones Brylingcrinnas posteriores dabimus infra alio loco. 


§ 6. EDITIO TD8ANI. 

36.* PARISIIS excudebat Carola GuiUard. 1543. 12. 

Typographi nomon in calco libri legitur, titulus prae se fert 
nomina eorum apud quos prostabat emendus. Reperiuntur ex- 
emplaria cum nomine loannis Roigny, alia (inter quae meum) 
cum nomino lacobi Bogard. Lorckins possidebat utriusque ge- 
neris librum cf. cius BG. II. 48 et collatione Stuttgardiae insti- 
tuta rem extra dubium ponere potui. Tertium nomen Io. Nei- 
gny quod Dibdinus addit I. 66 mero errori nativitatem suam 
debet. Si plura desideraveris adeas Millium § 1152, Maschium 
I. p. 302, Bauragartenii Nachr. II. 1. 

Est editio gracco- latina quam Viri docti lacobo Tusano 
(Toussaint) literarum graecarum apud Parisienses professori tri- 
buunt. Habet plura Isagogica et exegetica additamenta ex Eras- 
micis ct in calco farraginem variantium lectionum maxime ex 
impressis collectarum. Do textu supra laudati autores varie dis- 
putarunt. Millins quintam Erasmicam ad alias saepe editiones 
correctam dicit, Wetstenius Colinaei textum nostro maximum 
subsidium fuisse coniicit, Maschius Brylingorianam aliquam fun- 
damentum fuisse auspicatur. Mihi haec res aliter sese habere 
videtur. Scias editorem Bebclianam tertiam paucis in locis 


Digitized by Coogle 



n 


EDITIONES EEASMICAE. 


43 


emendatam typothetae suo tradidisse. Ecce quae sic mutata 
notavi. 

Lectiones plane singulares praebet; 

1. Mare. S, 24. (J. 76) on mg id S^vSqu op«S 

2. Ap. 16, 17. (T. 338) ^<oy^ fuyuX^ i* roC yaoti joii ot'Qaroi xal 

ano r. i^Qovnv 

Plures aliae iam antea in libris editis habebantur sed unde 
potissimum noster eas depromserit ambigi potest: 

3. Matth. 9, h. lixonaifQov (Q. 300) Cpl. Bryl. 1543. 

4. Matth. 12, 6. (A. 17) Er. Bryl. (non Beb.) 

5. Matth. 27, 33. o iojl cott. (tJ^) Er. I. II. Opi. 

6. Luc. 10, 20. om. iniiXXoy (D ' ) Er. I. II. Opi. Colin. 

7. Act. 13, 33. itvT^grp (Q. 304) Cpl. Colin. Bryl. 

8. 2. Cor. 2, 3. Xvnijv fi/te (T. 325) Er. V. Bryl. 

9. Ap. 3, 1. add. tjna (K. 241) Cpl. Colin. 

10. Ap. 21, 15. add. ftiigoy (J. 210) Cpl. 

Praeterea in Apocalypsi saepius, Bebeliana i. e. Erasmi III. 
relicta, ad quintam transit et hac de causa titulus libri textum 
postrema manu ab Erasmo castigatum promittit. Hic mutat, recepta 
lectione olim Complutensi, loca T. 330. 334. 337. 339 — 343. 347. 
non vero caetera eiusdem rubricae quae tamen talis curae non 
minus indiguisse videntur. 

37. PARISIIS ap. lac. Dupuis. 1549. 16. 

Exemplar quod in bibliotheca .\rgentoratensi asservabatur tomo 
secundo mancum erat. Quem vidi in bibliotheca Hamburgensi. 
Goettingae exstat idem tomus swundus nomen bibliopolae Mi- 
chaelis Fezandat in fronte gerens. Inde liorckius simpliciter 
ad designandam editionem nostram utrumque nomen iungit. Idem 
et Maschins p. 303 aliam eiusdem anni itemque gracco- latinam 
editionem recensent apud Graion et fratres do Marnef, veneun- 
tem scilicet, non impressam, et Lorekius BG. II, 48, titulum 
praebet: apud Hier, et Dion, de Marnef, atque ex iis quae 
Baiimgartcnius in Nachr. VI. 198 do editione Dupuisiana tradit 
utramqnc non nisi unam eademque e.sse ellicit. Cui quo minus 
adstipulemur nihil omnino obstat. lacobus Dupuis excudebat 
caeteri venum dabant. Exemplar tamen Tiorckianum Htuttgardiae 
frustra quaesivi neque alibi certiora discendi copia mihi fuit, 
dum in bibliotheca Ulmensi exemplar reperire contigit nomen 
bibliopolae Roberti Granlon (nic) in titulo exhibens. 

Accuratissime describit textum editionis Guillardinae. 


Sunt ergo editiones huius familiae numero triginta et septem, 
et quidem Basileenses viginti septem, Venetae tres, Parisienses 
duae, Argentoratensis una, Hagenoensis, Lovaniensis, Turicensis, 
una denique Lugduno -Batava Quae ut sint inter se ratione 
textus simillimae tamen in variatum non exhibent, et si vel ex 
mera coniectura nonnunquam mutatum dixeris hoc quoque edi- 
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torum studium quodammodo commendare videtur. Nam quomi- 
nus maiorem codicum appariitum conquirerent Basilcensce et 
Argcntoratcn.scs, in quorum bibliothecis vel liodio paucissima 
subsidia exstare novimus, plurima obstabant et illius saeculi 
curao multo mapis sensuum sacrorum salubritatem quam singu- 
lorum vocabulorum upicumve integritatem declararo et stabilire 
gestiebant. Kt ('omplutensi exemplari ad emendandum textum 
ipsum Erasmum non frequentius usum esso minimo miraberis, 
si consideraveris eum, quo loco et pacto illud meliora praeberet, 
ex suis copiis vix discernere potuisse. Igitur in sola Apocalypsi, 
cuius unum e\nnque pessimae notae codicem nactus erat, His- 
panorum lectiones saepius suas facere non dubitavit. 
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1 * TUBIKQAE mmtibuM tnid. Frid. Fttaa. 1327. 8. 

Editori celeberrimo Leandro van Ess Ord. S. Benedicti, viro 
utrique ecclesiae de re biblica in commodum plebis promovenda 
et frequenti laude et aeri invidia cognitu, hoc in animo fuit in 
libro hoc curando, ut theologis catholicis textum graecum N. T. 
quam emendatissimo posset ex duabus a Leone X. P. M. appro- 
batis editionibus derivatum offerret. Quae quum inter se multum 
discreparent et nostris temporibus minus accommodatae videri 
possent quippe ex ipsis artis criticae cunis oriundae, solae autem 
essent quibus ex sedis romanae decreto aliqua autoritas compe- 
tere videretur, id egit vir doctissimus ut earum lectiones ita 
misceret ut textus, quantum omni alio subsidio negleeto fieri 
posset, ad mentem recentiorum criticorum constitueretur. Bane 
hoc pacto in iis locis in quibus nostri ab utnique principe disce- 
dunt lectio vetus et utrubique falsa aut suspecta sanari non po- 
terat, neque magis in iis in quibus utraque eandem lectionem 
exhibet qualiscunque ea fuerit. In caeteris vero, si rem in uni- 
versum spectaveris, non ita saepe, imo rarissimo editorem in se- 
ligenda meliore lectione errasse nemo erit quin agnoscat. 

Sunt loci 337 ex nostris in quibus Complutcnsis editio et 
Erasmi quinta in diversa abeunt. Sequitur Essius illam in locis 
149, hanc in caeteris 188. Ex illis sunt 142 in quibus etiam 
recentioros critici fere omnes cum Complutensibus faciunt, septem 
in quibus ipsi inter se dissentiunt, nullus in quo lectio Hispa- 
norum ab omnibus respuitur. Inter Erasmicas autem lectiones 
recentiores non nisi 137 uno ore Complutensibus anteponunt, in 
undeviginti aliis ipsi inter se discrepant, quindecim ab Essio re- 
ceptas omnino damnant, denique decies et septies neutram am- 
plectuntur. Singula persequi non attinet 

Additur in altera columna vorsio vulgata latina cum locis 
parallelis, in margine varietas Btephani, Griesbachii, Mathaeii, 
et quod maxime nostris studiis profuit, integra singularum edi- 
tionum Erasmicarum inter se et cum Complutensi collatarum. 
Praefatio adest nulla. De hac editione egerunt VV. DD. in 
Ttkbing. Quart. 8 . 1827. p. 714. ALZ. 1832. IV. 457. Gieselor 
in Studiis theol. Heidelb. 1828. IL 405. 
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EDITIO COLINAEI. 

].* 'Ev AEYKETlAt uSv naqriafmv itaQa Stftwvt it^ KoXtvuitp 
a. X. d. 

[Lutetiae Pariaiorum ap. Sim. CoUnaeum. 1534.] 8. 

Simou (le 1,'olines typo^ruphus I’arisiensi8 Roborti Stephani 
vitricus, sive ipse, quae erat docta eius industria, sive viri cuius- 
dam eruditioris consilio adiutus, hanc novam et maxime com- 
mendabilem textus recensionem procuravit, quae tam cito ab 
inscquentibus criticis ncgligi hercle non meruit. Quum autem 
nulla editoris praelatio de c^iusis et fontibus operis rationem red- 
diderit, et illa aetate quicuuque novis rebus studere videbatur 
indies magis caeteris suspicionem moveret, factum est ut Coli- 
naoi labor temerarius haberetur et textus magis ex mera conieo- 
tura quam codicum ope, plurimis scilicet ignotorum, mutatus. 
Cf. Bezam in re.sp. ad Castilionora p. 222. Fabricium in Bibi, 
gr. III. 186. Mitius de eo iudicarunt rccentiores Millius § 1143, 
Maschius I. 206, Michaelis Introd. I. 782, Griesbacliius 8ymbb. 
I. 146, Hugius Introd. I. 321. Editio externa forma Basileen- 
sibus simili.s, quam qua de causa perquam nitidam dicant non- 
nulli equidem non video. Dignitatem sibi a textu non a typo- 
rum forma satis crassa vindicat. Adduntur in calco ovan- 
gelistarum ex Sopbronio et vnvttiaftc epistolarum, omnia graece. 

Textus fundamentum ct Erasnii editio tertia quod primo 
obtutu ex Apocalypsi patet, sed centum et tredecim loca obser- 
vavi, e nostris mille, in quibus ab eadem discrepat. Transit 
enim ad lectionem Complutenscm, sive ex impresso sive ex manu 
scripto codice eam hauserit, ter ct quinquagies, scilicet iu omni- 
bus iis locis quos in catiilogo varietatis primitivae sub literis 
GEHKQ recensuimus, tum quoque T. 328. 329. 330. 336. D. 6. 
7. 13. 18. 26. Alias lectiones olim iam oditas habet octo: cum 
Erasini prima et secunda facit in 8’’” quae simul Aldinae et 
Gerbolianae sunt; porro cum Aldina consentit in Aid. 4. ct Be- 
belianas recipit 3. 4. 6. 8. In Enismicis illis etiam versus 1 Io. 
5, 7. omissio venit qui in hac Colinaei editione ultima vice deest, 
per integra duo saecula deinceps ab omnibus inserendus. Potuit 
tamen noster et has lectiones cx codicibus haurire sicut eviden- 
ter sequentes hausit. 
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Accedunt enim ad supra memoratas quinquaginta et duae 
aliae a Colinaeo primo et fere solo cx antiquioribus receptae, 
videlicet : 

V. a. 1. Matth. 9, IS. (J. 194) uq^cov ngoaeX^my 

2. Matth. 21, 7. (II. 812. D. 7, 27. 31.) ixdiXwtv 

3. Matth. 22, 13. (J. 226) agare d. xai ^aXtit 

4. Matth. 23, 7. (Q. 293) bis T** 

5. Matth. 27, 33. (Aid.) o (ori (it&tQ/jupievdfityov 

6. Luo. 3, 19. (G. 53) TTiSg 

7. Act. 2, 30. (R. 315. U. I) /pjnrov xai xa9(aat Harw. 

8. 2. Cor. 2, 3. (T. 325) Xvnijy ini Xvxijy aj(da 

9. Cph. 3, 1. (J. 108) tdy idydv xgca^evm Harw. 

10. Phil. 1, 14. (J. 110) Tcy Xoyoy jov fXeov L. Alter. 
11.1. Thess. 5, 2 1 . (J. 1 1 !) xdnu <Ji doxi/id^ut GM*KSLT® 

12. 1. Petr. 3, 7. (J. 129) j^agytog xai 

13. 2. Petr. 2, 4. (J. 197) xoXa^ofi^ynvs ti/gily L. Alter. 

|4. 2. lo. 8. (J. 133) dnoXinijray cctt. ut Er. 

b. 15. 2. Petr. 2, 18. ( J. 131) CXiymg GK8LT 

c. 16. (372) Matth. 1, 11. iuserit niiuibrum integrum cum 

nomine Uoaxilfi (similiter H. 8teph.) 

17. (373) Matth. 5, 25. at xugadtp semel LT' 

18. (374) Matth. |2, 36. gt^fiu nuytigim (pro dgyoy) 

19. (375) Luc. 14, 24. add. xoX).oi ydg tial xXiytol dXfyot 

di IxX. Alter. 

20. (376) Act. 17, 13. add. xai jagdaaoytfg LT* 

21. (377) 1. Cor. 10, 11. ivxtxoig LT' (pro tvnot) 

22. (378) 1. Cor. 11, 17. nagayyiXXo) nix inatycSy LT (pro 

naguyyOLXtoy ovx inan'(S 

23. (379) 2. Cor. 2, 10. tp xt^agta/iui tT tt (pro iT 

24. (380) Eph. 5, 22. vxoianaiatXioaay L. Alter, (pro ixo- 

jdaaiaSi) 

25. (381) Phil. 1, 16, (yiCgity LT (pro Ixifigtty) 

26. (382) Phil. 2, 4. oxoxovytig GKSLT (pro axoTCttu) 

27. (383) Phil. 3, 16. lo at’io ^goytly, Tcp avug at. xayovt 

(pro inverso ordine) 

28. (384) Coi. 4, 8. iya yydii tu n. ^fion' 8L (pro ira yyd 

ici X. ifitiy) 

29. (385) Coi. 4, 1 3. xoX.vy nvHoy (pro ^^Xoy xoXvv) 

30. (386) l.Tim. 6, 19. oiatog aiurCov (antea ai. hodie ori.) 

31. (387) lac. 3, 5, ^Xixoy nrg IjT (pro vXiy. x.) 

32. (3S8) I. Petr. 3, 8. tunnydifguyeg GKSLT (pro yiAJyp. ) 

33. (389) 1. Petr. 3, 13. lijXatul LT' (pro /tifii/tui) 

34. (390) 1. Petr. 5, 6. add. ixtaxox^g L 

35. (391) 2. Petr. 1, 3. iSia x. dg. LT (pro Std 

cett.) 

d. 36. (392) Act 17, 25. jiroj)r *«i iti x. GKSLT (pro xv. 

xaici) 

37. (393) lac. 5, 12. i5;ro xgiaty GKSLT (pro eig vxoxg.) 

e. 38. (394) 1. lo. 2, 23. add. 6 ofioXoyuy loy tuor cott. •* 

39. (395) lac. 2, 18. )((o^i£ (pro ix) icar tgyuy GK*SLT 
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f. 40. (39C) 2. Cor. 3, 1. ? /i? GKSLT (pro ti 

g. 41. (397) 1. Cor. 9, 10 . l dXotSy ta' ilnConcv ftn. G*SLT 

(pro i a’I. ifs ii-X. «. fiti. iit’ i).«.) 

42. (398) 1. (^or. 15, 20. oui. iXirtto GKSLT 

43. (399) Eph. 2, 17. jral (iQ^yiiy toi( ifyif LT (aotea 

om. fiQ.) 

44. (400) Eph. 4, 17. om. Xomn LT' 

45. (401) lac. 4, 12. add. xal xgnijg** 

46. (402) 2. Pctr. 1, 10. IVa d*a idiy xuXoly f^/aiy 

noir^adt L (pro nouiaUat cott. om.) 

47. (403) 2. Pftr. 2, 14. uxatanavatov Harw. Altor, (pro 

— OUf) 

48. (404) 2. Petr. 3, 10. oui. 7»' »t»«i GSLT(K) 

h. 49. (405) l.Cor. 10,28.oin.iouj'£rpxt)g/owcctt.GK.'*SLT(K') 

i. 50. (406) 1. Tiin. 5, 4. om. xaXov xal** 

k. 51. (407) 1. Pctr. 2, 2. add. fis tioat^giar** 

l. 52. ( 408 ) Eph. 5, 9. (ftutig GKSLT (pro xrtv/iaTos). 

In his lectionibus omnibus, si unicam (N. 30) excipias de 
qua dubitamu.s, nulla est quae non in aliquo codice inveniatur, 
plurimae sunt quas optimae notae libri exhibeant Inter 113 
lectiones a Colinaeo invito Erusmo receptas sunt quinquaginta 
tres recentioribus omnibus vel saltem plerisquc probatae, vigiuti 
septem a paucioribus rmixiincque Lacbmauuo vel Harwoodio com- 
mendatae adeoquo antiquissimis adnumerandae, triginta tres fere 
neglectae caequo plerumque faciliores. (Juidquid nutem do hac 
textus recensione iudicaveris boo certum est, post Colinacum 
intra ducentos annos neminem opus aequo liberis et felicibus co- 
natibus tentasse. 
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EDITIONES STEPHANICAE. 

De quatuor eJitionibus N. T. gi-oeoi quibus evulgatis fauiain 
nominis sui auxit Robertus Stcphaiius (Estiouiie) typogi'aphus 
regius Parisionsia, satis superque dictum est a plurimis scripto- 
ribus, quantum ad earum formam externam spectat et typorum 
nitorem mondorumquc absentiam temere laudatam turbas deni- 
que viro integerrimo de criticis ipsius studiis motas. Cf. M. 
Maittairii histor. Stephanorum, Lond. 1709; A. A. Rcnouard, 
Annales de rimprimerio des Esticune P. 1837, Baumgartonii 
Nachr. I. 195. II. 5. 471. IV. 377., Rosenmttllori 1. 1. I. 289 ss. 
394 ss. ; Knochium p. 3C5 et 483; Lorokii BG. II. 50 cett. Hi- 
storiam Stephanorum ipse enarravi in Herzogli Enoycl. theol. 
XV. 6 4 88. 

Et sane hodie etiam, post tantos artis typographicae pro- 
gressus, tres priores illarum editionum non satis admirari pos- 
sumus quibus vel inter plurimas facile palmam aliquis conces- 
serit, ratum sic faciens iudicium maiorum qui primam et secun- 
dam mirificas, tertiam regiam appellarunt. Neque contemnenda 
est opera quam Robertus, adiuvante filio Henrioo, tum temporia 
admodum iuvene, in castigando textu collocavit, congestis libris 
MSS. pluribus quam quos Erasmus adhibuerat et uxocrpti.s indo 
lectionibus partim textui insercudis partiiu, in maiori saltem edi- 
tione, margini inscriptis. Bcilicet hic typographus suo marto 
agere conatus est quae partes fuissent virorum litcras sacras 
unice et erudito colentium, si talos inter theologos gallicos infe- 
licioris iUius aetatis exstitissent. Quod cave obliviscaris quum 
iam nostri saeculi studia Stephanos illos tanto operi pares non 
fuisse atque in eo promovendo parum profecisse demonstrent. 
Iam Millius (§ 1155), post eum Wetstenius, Michaelis, alii Ro- 
borti virtutem criticam, quam dicere possemus, non omnibus nu- 
meris absolutam fuisse questi sunt, eiusque textum minime emen- 
datiorem, incuriam vero et levitatem in descnbendo apparntu 
tantam ut qui eius vestigia postea legerint rem quasi infeciam 
denuo inchoare debuariut. Veteres quidem, Miilio au tore, in 

Renst* Bibi. MotI TeiUin. graeci. 4 
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eam sententiam inclinarunt nt dicerent Stephanum maxime Com- 
plutensc exemplar seqtmtum esse, quippe cui codieea ab ipso col- 
lati maximo adsentire viderentur. Quid quod Hugius, vir alio- 
quin sagacissimus (Introd. I. 31(>), eo processit ut editionem 
Steplnmicam primam cum Gomplutensi tantum non ubique fa- 
cere contendat, Bengelium testem sibi vindicans ,qui tamen (Ap- 
par. p. 71) talis non dixerat. Meliora Wetstenius dedit qui Com- 
plutenscni inter Stephiiui subsidia fui.sse scribit et saepius in 
consilium adbibitam cx qua Erasmi textus corrigeretur. 

Quae et mihi vero simillima videntur. Sed ut accuratius 
rem expendam duas Roberti Stephani recensiones diligenter di- 
stinguam oportet, alteram editione prima et secunda, alteram 
tertia et quarta reprne.sentatam. TJtriusque Erasmi ultima est 
fundamentum cui Complutonses lectiones hinc inde inseruntur, 
paucioribus novis additis. Posterior propius Erasino adhaerens 
textum exhibet ut minus castigatum ita celebriorem et plurimis 
ad hunc usque diem unice commendatum. 


§ 1. EDITIO R. STEPHANI PRIOR. 

1.* LUTETIAE ex officina Rob. Stephani. 1546. 16. 

Praemittitur brevis Stephani praefatio mirificam (inde libello 
cognomen apud posteros) Regis liberalitatem laudans qua minu- 
tiores typi graeci officinae regiae traditi fuerant in hoc opere 
primum usurpandi. lactat praeterea Complutensis exemplaris cum 
regiis codicibus frequentissimum consensum. Verum de ipso ap- 
paratu critico hoc loco no yqv quidem. Subiungitur tabella ay>uX~ 

fuxjo)i‘. 

Inter mille nostros locos sunt 656 in quibus Stophanus 
ComplutensibuB et Erasmi quintae consentientibus adstipulatur, 
344 ubi vario modo in diversu abeunt. Et quidem ducenties tri- 
cies et ter cum Erasmo facit noster, scilicet in titulus A*“*' 
B*“‘- C. KIjOU”*’'"'''- Cum Complutensibus convenit nona- 

gies et sexies scii, in DEFGHMNPQU*'”*'*'"'''* Medium inter 
utrumque fontem tenet sive potius utriusque lectionem miscet his 
locis sex (J*'"): 

W. a. 1. (’226) Matth. 22, 13. nodag ». UQazt « »*. 

2. 1227) Mare. 14, 45. bis GMKST» 

3. (^228) IjUC. 3, 19. tptUimov r. dS. d. 

4. (229) Lue. 11, 53. tvfjittv X. dnomoftatf^etv** 

5. (231) Apoc. 20, 6 to){ G‘K* 

b. 6. (230) 2. Tim. 1. 12. 14. xaqa^^xi;» bis** 

Restant novem loci in quibus lectionem ab utroque alienam 
textui suo inserit: 

c. 7. (409) Io. 3, 25. ioviaiov** (pro plur.) 

8. (J. 122) 2. Tim. 4, 13. yiihexij* 

9. (Bryl. I) Matth. 24, 15. iarmi GMK8 (toiof LT) 

d. 10. (410) 2. Cor. II, 10 . a^uy^rtoa (pro ypoy**) 
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e. 11. (411) Act 4, 27. add. Iv rfl noXn xaiifi GKSLT 

f. 12. (B'’) Act. 9, 35. lov att(ju>vav G'M' 

13. (412) Act. 22, 23. xQav/a^oyiuv** (pro 

14. (T. 325. U") 2. Cor. 2, 3. Unijv tx».* 

g. 1 5 . (A**) Act 2,31. xtntXtfy>iX>! V f- 

Multa maioris momenti me bio neglexisse nemo sane erit 
qui demonstret Tenuis ergo videbitur et exigua messis quam 
vir optimus post tot tantosque labores congessit et sads iam bic 
patet quabs fuerit autoritas textus usu venientis, qua vigente aut 
variantes lectiones subindo in codicibus inventas receptis superi- 
ores esse posse vix aestimabant aut si aestimarint iisdem substi- 
tuere iam non audebant 

Ex illis 344 locis in quibus Stephaniis loclionem suam in 
hac prima editione libere constituisse censendus est recentioribus 
arbitris non nisi conties tricies et septies meliorem recepit, toti- 
dem vicibus peiorem, in locis quadraginta sex nostri inter se 
discrepant, quater et vicies pauciores cum Stephano faciunt, cae- 
teris tertiam aliquam lectionem tuentibus. 

2.* LUTETIAE ex officina R. Stephani. 1 549. 1 6. 

Priori simillima adeo ut qua de causa a quibusdam elega u- 
tior dicatur equidem non adsequar. Olim eo nomine a librorum 
amatoribus primae anteponebatur quod omni spbalmate expertem 
credebant, scilicet demto erratorum indice quem editor ad calcem 
primae adiecerat. Praefatio huius iterum adest. 

Rarius ab eadem discedit; septies Complutensem deserit pro 
Erasmo (D* G'*’'* U*’), semel hunc pro illa (K. 240), ter no- 
vam lectionem respuit pro Erasmica (W'), semel eam mutat 
non emendat (W**), tres denique novas introducit; 

W. b. 16. (W*!) 2. Cor. 11, Itt a^f^ayCainut 

i. 17. (413) Mare. 8, 34. iXdtir L. (pro ««mlouttfir*) 

18. (L. 254) Ap. 6, 11 ixdaroti cett. ut Er. 

19. (U. 8) Mare. 14, 32. Fotj ngocn^uftat.** 

8.* PARlSnS excHtl. Bened. Praeootnu. 1649. 16. 

Nomen typog^raphi legitur in fine fibri; in fronte mei exem- 
plaris exhibetur: Apud Petrum Haultinum, in aliis vero: impen- 
sis viduae Arnoldi Birkmanni. Sed una eadeinque editio est 
quod Lorckius BG. II. 51 ostendit et ipse Stuttg.irdiae collatis 
utriusque generis libris compertum habui. Le Longius Praovotii 
editionem ab Haultiniana distinxerat, cf. etiam Goezium p. 45 
et Marshium in notis ad MichaOlem p. 857. Stephauicis forma et 
typis simillima textura nudum praebet sine ullo additamento; ipsi 
capitum numeri exsulant. Absoluta est idibus Martiis, Stepha- 
nica secunda a. d. IV. idus Octobres. Quas ergo peculiares lec- 
tiones cum hac communes habet eas aliunde sumpsisse putanda 
est. Quatuordecim enim locis a prima Stephanica discedit; no- 
vies Erasmum sequuta repudiata Gomplutensi tO. 40. G. 53. 60. 

4* 
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M. 258. P. 272. 275. 277. U. 19. 32); suincl votorcm lectionem 
novae Stephanicao praoterens (W. 7.), quater ipsa novam com- 
mendans; Bcil. 1. 'l’im. 5. 21. Aldinain, Ap. 22, 21. Frobenianam 
ex ed. 1545; Act. 9, 35. (B''- W^) jor daaa^uvav, 2. Tira. 4, 13 
(J. 122. W. 8) y>atXuyi;v. 

4. LUTETIAE ex officina Rob. Stephani. 1568. 16. 

* LUTETIAE ex officina Rob. Stephani. 1569. 16. 

Fuit is Robertus mugui Roborti tiliua, Ilcurici firater, qui 
i putris prelum exercuit iude ab uuuu 1551. Editiouem hanc ad 

primam patris, nitidam illam ct nsu tritam, conformavit non 
minus elegantem ct variantium lectionum catalogo auctam. 

Quinque locis tantum a suo fonte recedit, o quibus tres iam 
in secunda patris editione mutati erant (G“- U*' W. 18), duo in 
tertia postea fuerunt (G. 59. 60.) 

Exstant exemplaria in titulo quoad notam anni diversa. 
iSciticut opus in ofticina absolutum est idibus lanuariis 1569 ut 
subscriptio docet. Sed unam oandomque editionem esse dudum 
viri docti viderunt et mihi Eug. Scberdliuus affirmavit cui utri- 
usque geueris exemplaria Parisiis in bibliotheca armamentarii 
I iuspieero et conferre contigit, item A. Kuyperus ex bibi. Lug- 

I duno Batava. Caeterum cf. Masebium p. 214., Baumgartenii 

hall. Bibi. IV. 193., Goozium p. 43; Lorckii BG. II. 50. 

5. * FRANCOEURTI ap. haeredee Antlr. Wechelii Cl. Mamium et Io. 

Aubrium. 1597. fol. 

Eat pars bibliorum graecorum a Franc. lunio sive ut alii 
i malunt a Friderico Sylburgio editorum de quibus fusius dixe- 

runt Kuochius p. 157, Goezius p. 69, Maschius p. 215. Textui 
' per binas columnas disposito subiciuntur variae lectiones. 

I N. T. exscriptum est ex editione Rob. Stephani iunioris 

. cuius lectiones peculiares omnes adsunt. Sed octo locis ab ea 

discedit scilicet lectiones Btephauicas recentiores amplectitur tres 
(W. 19. 23. 29), bis ad veterem Erasmicam redit (W. 7. 10), 
semel ad Steph. II. {K. 240); tum ad Brylingerianam semel 
(^. 4), denique Mare. 4, 18. primum versiculi comma casu ex- 
cidit. 

6. * ENETHISI xu()d Nutol FXvxtl itp ^ 'lioanivutv. A. X. U. Z. 

[Venetii» ap. N. Dvlci. 1687.7 

Biblia sunt gracca integra accuratissimo ex editione praece- 
dente descripta. Novum igitur Testamentum minime tertiae 
Stephauioae Mtoyqatfov est, quod Maschio placuit p. 217, sed pri- 
mae. Qui rarissimum libriun, praetor Lc Longium omnibus fere 
iguutum ct in ipsa collectione Lurckiaua desideratum, suis oculis 
inspexisse uou videtur. Exemplar meum splendidissimum. 
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7.* FRANCOFURTI ap. hafrfilu And. Wechdii Claud. Maminm et Io. 

Anbrmm. 1 600. 1 6. 

Ipse titulus declarut hanc editionem ad exemplar Btepliani 
ut a. 1546 ex bibliotheca regia excusum fuerat conformatam esse, 
adeoque ipsa eiusdem praefatio (0 mirificam) servata est quamvis 
ab editorum rebus aliena. 

Textus tamen non intactus remansit, sed nonnnsquaui a 
Stephanico antiquissimo discrepat et quidem ab alia manu emen- 
datus quam quae editionem a. 1507 ex eadem officina emitten- 
dam curaverat, propius ad Roberti iunioris exemplum acceden- 
tem. Cum priore enim AVecheliana non nisi tres peculiares lec- 
tiones i. e. a Stophani prima alienas communes habet (U * ; 
W. 7 ; fl. 4). Eundem fontem primarium sola roUnquit «juater 
pro receutiori Stephanica lectione (D*- E. W. ‘24. 3*2), bis pro 
Erasmica (Q. 230. U ''). 


§ 2. EDITIO R. STEPHANI POSTERIOR. 

8.* LUTETIAE ex officina R. Stephani. 1650, fol. 

Inter Stephanicas hacc est celeberrima et in historia textus 
graeci scribenda post dna.s editiones principes longe maximi mo- 
menti. Cuius externam formam paucis accipe depictam. Prae- 
mittitur duplex praefatio Roberti, altera graeca altera latina, de 
consilio suo critico ad lectorem disserentis, tum Chrvsostomi 
vjio/iviifiu Jitgl jov evayftXlov, Eusebii epistola ad Carpianum cum 
eiusdem tabula canonum syuopticorum, duplex 3r(yu^ locorum V. T. 
in Novo vel verbo tonus vel liberius allegatorum, Hcnrici Ste- 
phani carmen griieeuin exhortatorium. Evangoliis singulis prae- 
figuntur 3(ot auctorum, Thcophylacti prooemia. Actibus narratio 
brevis de itineribus Pauli et Euthalii notitia chronologica, Ej)i- 
stolis omnibus autem libris ixHiattg t£r ke<fai.u(ay, vete- 

rum scilicet apud Graecos usitatorum. Margo exterior loca pa- 
rallela, interior \*ariautes lectiones exhibet, siglis codicum distinc- 
tas. De quorum rationo supra laudatos scriptores adeas dudum 
libere et vere professos quid de Stephani methodo statuendum sit. 

Est haec ipsa editio ex qua derivatur quem nostri textum 
receptum vulgo vocant, nomine rei minus bene aptato. Talis fuit 
eius apud plurimos autoritas, imo ctiamnum est, ut nihil obstet 
quominus in sequentibus huius tertiae textum simpliciter Ste- 
phauicum appellem. Itaque diligentius cius caussas exponam 
oportet. 

Quem si cum primum edito contuleris, tricies et octies Com- 
plutensem lectionem delevisse, Erasmicam adoptasse deprehendes 
(pEG*~J- H. bis e contrario ab hac ad illam trans- 

iisse (O). Quod ad lectiones novas Stephanicas attinet ubique 
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facit cum sccunila editione exceptis duobus locis (W’') in quo- 
rum posteriore ad veterem lectionem rodit. 

Sunt ergo in nostra editione lectiones Complutenses super- 
stites quinquaginta et novem (FMNOPQTJ Erasmioae 

ducentae sexaginta septem, sexcentae quinquaginta duae tribus 
recensionibus communes et viginti duae novae Stephanicae, sci- 
licet quiie in seuunda fuerant tredeeim (W et novem aliae: 

W. k. 'iO. (414) Mare. 8, 1.3. tlg lo Jt^oibr GK8 (olim sine art. ML) 

21. (415) Lnc. 2, 20. iaimQttfntv (pro vjr.**) 

22. (G‘‘) Act. 12, 25. 'uQovaaX^ft** 

23. (416) 1. Cor. 15, 33. L (pro /piyirid*} 

24. (Beb. 7.) Phil. 2, 1. *r «v« G'KT« 

25. (W*’) 2. Tim. 1, 12. 14 nuquit^xtjv 

26. (Ij") Ap. 7, 14. fn/turai’ moXdg avitiy (»' 

27. (Tj'*) Ap. 10, 4. (i*jJ yfiotfif!? GK'8 

1. 28. (417) 1. Petr. 3. 11. om. dyuSov ^tiTtiaccrm, 

Ex his patet Stephanum in tertia editione a prima quin- 
quagies et sexies recessisse ita quidem ut lectionem meliorem 
tredeeim in locis, peiorem in viginti et octo amplexus sit: in 
ciieteris recentiores adhuc haerent. Quae si omnia sine ira et 
studio perpenderimus non immerito dicemus Stephani curas tex- 
tui purius et rectius exprimendo minime profuisse. Adde quod 
eae curae non eadem cum sedulitate toti operi impensae fuere. 
Quae in Erasmieis lectionibus 8tephanus mutavit ea foro in li- 
bris historicis ' reperies. Progrediente laboro emendandi vel stu- 
dium vel audacia editorem defecit, ita ut paucissimis exceptis 
Epistolae et Apocalypsis intoctae relinquerentur. Itaque mihi 
persuadere nequeo quod V. D. Tischendorfius in editione sua a. 
1859 (prolegg. p. 84) affirmat, 8tephanum in Apocalypsi saepius 
duces Complutenses Erasmo praetulisse. Nibil enim neque in 
praecedentibus suis editionibus neque in hac tertia a Compluten- 
sibus mutuatus est notatu dignum nisi quod ipse Erasmus iam 
quartae suae inseruerat. 

9.* BAS IT.F.AK per Io. Oporinum. 1552. 16. 

Cf. Baumgartenii Nachr. VI. 201 . Le Longius hanc non 
vidit. Titulus antiquorum aliquot exemplarium collatione multo 
quam antehac emendatiorem textum hic oditum dicit. Quod ex 
mente editoris de 8tephaui laboro intelligendum Viri docti sic 
acwjperunt quasi Oporinus , vel quisquis operis corrector fuerit, 
ipse talia exemplaria in suum usum contulerit. Sed nihil tale 
affirmare poterat illo vir egregius nisi impudenter mentitum di- 
cere velis. Est enim haec editio pure pute Btephanica tertia 
(uno loco excepto 1. Tim. 5, 21 Aid. Bryl.) cuius emendationes 
suas fecerat noster. Caeterum textus nudus exhibetur praemissa 
sola Btephanica tabula locorum ex V. T. alliatorum. 
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IO.* BASILEAE per Nic. Brylingerum. 1553. 8. 

Est Brylingeri graecii tertia Lc Longio ignota quam Baiim- 
gartenins in Nnchr. IV. 107, Goezius II. 11., Maschiiis p. 202, 
Hosenmiillerus p. '284, alius alium temere describentes, ad Kras- 
micam quintam oonfunnatam dicunt Quod titulus dicit, eam 
collatis non paucis venerandae iidoi exemplaribus accuratissima 
lima editam, do his sentias quaeso quemadmodum do Oporiniana 
modo memorata. Ipsam hanc Oporini editionem, non Stephani 
grandius et pretiosius volumen, descripsit Brjlingerus, nam et 
in loco 1. Tim. 5, 21. cum illo consentit. Sed. Mare. 11, 8. legit 
tnt^diaf (P. 266) quod Erasmicum et in prioribus Brylingerianis 
fuerat. In fronte exemplaris mei legitur I. Lorckii nomen niio- 
PQafov. 


11. BASILEAE ap. Nic. Brylingerum. 1558. 8. 

Unicum huius editionis bibliographis fore ignotiic exemplar 
detexi in bibliotheca Darmstiidtiensi et a praecedente vere diver- 
sum esse cognovi cx numero paginarum ct vitiis nonnullis scrip- 
turae. Textus idem nisi quod hic 1. Pct. 2, 3. legatur 

quod Erasmicum est (U’). 

12.* FRANCOFUKTI typit Weehelianu ap. Cl. Mamium et heredee Io. 

Atibrii. 1601. fol. 

Simplibiter describit Stephani tertiam cum utraque praefa- 
tione, Chrysostomi et Eusebii praemonitis, Ilonrici carmine, va- 
riantibus in margino positis caeterisqne additamentis, textu nus- 
quam mutato. Fusius dc eadem agit Baumgartenius Nachr. 
rV. 380. 

13.* LONDINI ap. Io. BiUium. 1622. 8. 

Editor Richardus Whitakerus. Hanc Masohius p. 224 ct 
Dibdinus Introd. p. 82 ad P. Stephani editionem a. 1617 confor- 
matam dicunt. Quod, si textum respexeris, minime recte dictum 
est. Scilicet hunc simpliciter ex Roberti Stephani regia descrip- 
tum deprehendi mutatis duobus locis in quibus ipse Stophauus 
postea novas easque peiores lectiones receperat (W. 30. 32). Tex- 
tui nude per binas columnas et versiculis distinctis expresso sub- 
iiciuntur in calce libri Symbola vetera, notae criticae Roberti 
marginales, inscriptiones xi^alatoy graccac, notae Sculigeri et 
Casauboni, (iiot evangelistarum, versus memoriales et nira^ alle- 
gatorum. Editio parum elegans. 

14.* ARGENTORATI ez o/>ic. /0. MlBiV. 1645. 24. 

Praefatus est Io. Henr. Boeclerus professor Argentoratensis 
qui se typog^pho optima quaeque exemplaria suppeditasse tes- 
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Uitiii' atijuc Collatia etiam manu scriptia membranis, ut emenda- 
tissima fieret editio, providisse. Quod eave ita intelligas ac si 
textum c codicibus emendare conatus e.ssct. Solummodo histori- 
am aliquam Pauli apostoli et prologum in Epistolas graece con- 
scriptum in calce libri post tVittair xi^aXaiur addit ex M8. Mar- 
gini loca parallela non vero variantes adscrihnntur. 

Textum describendum curavit ex Stepb. III. a qua ter dis- 
cedit, bis ad Steph. IV. vel si mavis ad Bezam aut Klzeviros, 
nam bi omnes iu his locis consentiunt (W. 30. 32) semel ad 
Hrylingerum (fi. 4). Exemplar meum olim Lorckianum fuit. 
Misero fallitur Vir doctissimus T. F. Dibdin I. 8G qui editorem 
suum textum ex Elzcviriana socuuda repetiisse sibi persuasit. 

15.* LONDINl imp. Tho. Roycrofl. 1657. fol. 

LONDINI ap. S. Smiih et BenJ. Wal/ortl. 1608. /ol. 

Est is tomus quintus operis poly glotti Waltoniani omnium 
eiusdem generis praestantissimi , in quo quid a viris doctis An- 
gliae luminibus, inter civiles discordias literis sacris promovendis 
unice intentis, praestitum sit, quimtaque inde in Brianum Wal- 
tnunm, postea episcopum Costrieusem, instituti auspicem et mo- 
deratorem laus redundet, ab aliis saepius dictum repetere huius 
loci uon est. Cf. prae celeris Le Longium, Maschium, et Dib- 
diuum nec non rei isagogicae scriptores. Nos paucis pro nostro 
instituto rem alsolvere poterimus quum textum graoeum N. T. 
simpliciter e.x Stephano descripserint editores, quippe quibus non 
novam aliquam recensionem ex fontibus elicere propositum fuerit, 
sed potius adparatum quam maxime locupletem veteri textui eique 
eruditorum usu commendato subiieere. Itaque presse sequuntur 
Stcpbanicam tertiam quam tamen tribus locis deserunt H. 68. 
J. 12?. 123) ad Compluten.sem transeuntes. Exstant exemplaria 
N. T. separatim editi cum novo titulo a. 1608 de quibus vido 
Lorckii BG. I. 72. , 


§ 3. EDITIO CRISPINI. 

16.* [Sin« foeo] niiQa Itodvvfj jtp u.tp.v.y. 

I i. e. Geaeime ap. lo. CrUpinum 1 553j. 1 6. 

Io. Crispinus vir doctus variisque scriptis clarus Parisiis re- 
ligionis causa relictis Genevae typographicam artem exercuit 
ibiqiio a. 1.572 diem supremum obiit. Plura dabit Haag, France 
protestautc s. h. v. Editione suae huic primae (secunda enim 
ad aliam classem pertinet), praefationem latinam praemisit, in 
margine addidit varias lectiones et loca quae dicunt parallela. 
Capitibus singulis graece xicpaXatmv argumenta praefixit. Versi- 
culorum numeri pro veteri moro absunt. Typis nitidissimis 8te- 
phanicis usus est. Plnne futilibus de oanssk Masohius p. 218 
ct (roezius p. 46 duas eiusdem anni Crispini editiones fuisse 
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snspic&ntur. Idem Ma&chius propter illa additamenta et textns 
peculiarem recognitionem do qua autorcs pluni et nimia, Cris- 
pinianam editionum familiam t^coraim recenset. Immerito sane. 
Textus nostrae simpliciter ex Btephani tertia descriptus, mutatis 
scx locis: 

1. Matth. 6, 6. Tofitiov Eras. (P. 277) 

2. Matth. 21, 7. Gerb. 

3. Matth. 24, 31. *«l (fmvijs ex Steph. 1. (G. 47) 

4. Luc. 2, 2o, ini(TjQiuiuv ex ead. vel Er. (W. 21) 

5. Luo. 17, 3G. add. versum ex Steph. IV. (J") 

6. Io. 14, 1. add. xai fhtt cett. Erasm. (P. 282). 

Ad quae efficienda hercle codicum mss. auxilio opus non 
erat. Addo 1. 1. Pet. 3, 7. vitio scriptum esse quod in tri- 
bus editionibus proxime laudandis religioso servatur. 

17. * TIGURI ap. Froichoverum. 1559. 8. 

Secunda Froschovori editio. Priorem vide supra in Bebe- 
lianis. Haec accurate iid Crispiuianam expre.ssa tam quoad tex- 
tum quam quoad additamenta. Abest tamen praefatio et in tine 
adduntur carmina graeoa Evaugcliorum Actuum et Epistolarum 
laudes canentia. Observavi tres lectiones quas nescio omnes de 
proposito au casu illatas dixerim: Io. 1, 28. (G. Ii4) ^i/9^aQa, 1. 
Tim. 4, 1. (J. 118): nXdtotf, et 1. Pet. 2, 3. (D*'). 

18. * TIGURI ap. Frotchovorum. 1560. 8. 

Textum praecedentis cum suis mendis describit, corrigit 
tamen 1. Tim. 4, 1. nnvfmnt. Facile distinguitur a praecedente 
eo quod loca parallela margini latine adseribit, quae in priore 
graece exhibebantur. Possideo tertium exemplar in quo nescio 
quo casu plagula prima (a.) ex hac ultima editione desumpta 
eet, caeterae omnes (b — Aa) ex illa secunda. 

19. * BASILEAE per Nic. Bryling. 1563. 8. 

Est haec quinta Brylingcri more graeca editio; priores supra 
in aliis familiis habuimus. Fideliter ea, non ex Crispiniana ut 
viris doctis visum, .«ed ex Tigurina u. 1559 descripta est cuius 
omnes peculiares lectiones seu potius errata retinuit. In l.Marc. 
6, 33. habet illud pluribus Brylingerianis commune jtqoa>;Mnv (fi. 4). 

20.* LIPSIAE in officina VotgiUana. 1563. «. 

Qui de hac editione scripserunt Baumgartenius in Nachr. 
IV. 108; Goezius p. 46, Maschius p. 220, Roscumallerus I. p. 
299 omnes ad a. 1564 referunt. Sano hio anni numerus legitur 
in calco, sed in fronto meum quidem exemplar, Lorckii autogra- 
pho insigne, distincte praebet 1563. Ab.sunt carmina. 

Strjuitur praecedentem sicut et alibi (Gap. VI. § 1) necessi* 
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tudinem quandam inter utramque officinam Bryliugeri et Voe- 
gelini observabimus. Est tamen mirum quantum pulchrior Ba- 
silconsi. Corrigit 1. Petr. 2, 3. 17 ( 77 oj; 2. Tim. 4, 13. scribit 

^adavijv quod lain Flaultiui Ed. 1549 habuerat; 1. Petr. 2, 21. 
dat iftav v/itr (tf. 51) cum Stepb. I.; Act. 12, 25. et Apoc. 6, 
II. (L* 0“) transit aj Erasiuum. Dciiiquo novam lectionem 
et recentionim plurimis probatam exhibet: 

(418) Ioh. 18, I. lov xidQuiv (pro rwr «.). 

21.* LIPSIAE mmfitibfu Val. Voegelim. 1595. 8. 

In 6ne scribitur: iuiprimebat Miehael Lanzenberger 1594. 
Hinc error quorundam duas editiones ex una facientium. Mere 
graeca est ut praecedentes et ab oa quam ultimo loco resensui- 
mus nusquam diversa. Graeco-latinain eiusdem anni et ofBcinao 
habebis in Brylingoriana familia 


§ 4. EDITIO R. SLEPIIANI QUARTA. 

22.* [iS«n« toeo] ex officina R. Stephani. 1551. 16. 

Haec ultima R. Stephani patris editio a prioribus differt 
non solum adposita duplici interpretatione latina sed et versi- 
culorum distinctione quam hac prima vice textui gracco editor 
no.ster obtrusit triste lumen nec posthac exstinguendum. Prae- 
mittitur nova pniefatio, subiicitnr Index latinus rorum et verbo- 
rum locupletissimus, accedunt harmoniae evangolicae 11. IV. Cae- 
tcra additamenta absunt. Nomen urbis Genevae in titulo non 
indicatur sed ex historia officinae Stephanicae notum. Le Lon- 
gius narrat se plura exemplaria vidisse quae annum 1541 profi- 
terentur, partim abrasa litera X ut 1551 restitueretur. Quod 
sphalma operarum fuisse debet quum de anno 1 54 1 ne cogitari 
quidem possit. In meo exemplari distincte legitur MDLI. Edi- 
tio cacteris Stophanieis multo rarior et minus elegans. 

Sex tantum locis differt a tertia sed seorsim eam recense- 
mus quia his maximo mutatis familiam ducit. 

W. m. 29. Matth. 21, 7. {%ixatfwav (R. 312. U”) c. Er. III. 

30. Matth. 23, 13. 14 (N) transit ad Er. 

31. Matth. 24, 15. (W. 9) eum Steph. I. 

32. Luc. 17, 36. addit versum (J") ex Cpl. 

n. 33. Coi. 1, 20. (419) om. (5»’ ainni (prob. L^T") 

o. 34. Ap. 3, 12 (420) Xatp (pro vatp] vitio deinceps latis- 

simo propagato. 


23. [S»nc loco~^ np. Io. Oritpinum. 1564. 16. 

* [Swi« loco] Tiagei Iwdvvp rip KqKsnivtp. {i. y. 5- *■ 

Est Io. Crispini Genevensis secunda in qua omnia sunt 
graeca, titulus, praefatio, carmina et n(va^ locorum V. T., preca- 
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tiones calci adJitac, uon vero capitum argumentii neque loca pa- 
rallela margini adscriptii. Maschiue p. 219 et Baumgartenius in 
Nachr. VI. 202 ad a. 1564 referunt; Le Longius habet utrum- 
que numerum unam eandemque editionem esse af 6 rman.s. In 
meo exemplari scribitur in titulo A. d>. 3. E., sed aliud vide Ba- 
sileae in cuius tilulo latinis literis scribitur M. D. LXUII. in 
fine m^cis: fit» {t. 91 . d. Mei exemplaris folium ultimum periit. 

Textum refert Stepbani IV. exc. Coi. 1 , 20 . (W"), Luc. 1 , 
35, (jS. 1 . fivnfuvov ayiay) et tertio loco ubi novam lectionem re- 
centioribus tantum non omnibus probatam prima et inter anti- 
quiores fere sola exhibet; 

(421) Act. 7, 48. om. vaoJf. 


24.* BASILEAE per Petrum Pernam et Theob. Dieterick. 1570. /ol. 

Egregium hoc opus continet praeter textum graecum et 
Erasmi versionem emendatam Matthiae Flacii Illyrici, viri post 
medium saeculum XVI. inter theologos Luthoranos celeberrimi, 
glosam quam dicit compendiariam sive commentarium singulis 
capitibus adicctum, de quo adeas R. Simonem in hist. verse, c. 
22 et hist. comment. c. 47, tum Baumgartenii Nachr. II. 20 . 

Textus minime Erasmicus quod Maschio placuit p. 297, sed 
StcphanicuB ad quartam editionem expressus excepto eodem 1. 
Coi. 1 , 20 , cuius lacunam merum vitium habebat autor. Prae- 
terea ab eadem discedit locis hisce; Lric. 1 , 35. fiyofuyoy (^. 1 ); 
C. 22, 12. dyioyetay (Bcb. 4) Ioh. 14, 1 . (Erasm. P. 282), lac. 
4, 6 . (Erasm. Q. 297). Plane singulariter legit Matth. 7, 12. 
(j*’) tovro yaQ iarl ot vitiose lac. 4, 2 . tp^uvivere. Denique Matth. 
1 , 11 . inserit membrum integrum cum nomini iaxtlfi quod infra 
in Bezanis frequenter repetitum videbimus, unde etiam huc irrep- 
sit. Similem emendationem tentaverat Colinacus (V. 16). 

25. * FRANCOFUBTI ap. Io. Beyerum cett. 1 659. fol. 

Iterata editio operis Flaciani textu vel in mendis servato. 
Cf. omnino Baumgartenii Nachr. II. 484. 

26.* LOVANII typie Aegidiae Denique. 1700. 12. 

Solum evangelium secundum Lucam, in usum studiosae iu- 
ventutis Gymnasii S8. Trinitatis editum , continet hic libellus 
quem tamen a nemine unquam laudatum silentio praeterire nolui, 
tum oh summam eius raritatem, tum quia Stephani quartam 
presse sequitur a paucioribus tantum descriptam. Textui sub- 
iungnntur Symbola Athanasii et Apostolorum quae dicuntur, et 
Decalogus, omnia graece. 
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§ 5. EDITIONES SELFISCniANAE. 

27. VITEBERGAE impensi» Sam. Selfiseh. 1583. 8. 

* AMSTELODAMI ti/p{» legeriani». I 583. 8. 

Dc hac editione nulli omnino bibliographomm coj^ita opus 
est ut patillo fusius disseram. Muscbius (p. 303) editionem eius- 
dem Selfisobii uaotus quae anuum 1605 profitetur, quum in prae- 
fatione legeret esse secundam ab eodem editore procuriitum, au- 
dacter primam amio 1604 adsigiiavit quam paene ignotam appel- 
lat. Sane ex praefatione secundae ab.squc omni dubio primae ex- 
sistentia colligitur, verum dc anno ibi nihil. Tam equidem mihi 
aliquid certiu.s de hae re afferre posse videor. 

Exstat in collectione mea exemplar qnoddam in cuius fronte 
simpliciter legitur: Novum lesii Christi Testamentum graeco-la- 
tinnm Dos. Erasmo interprete. Amstclodami typis Icgerianis 
anno 1 583. Titulus hic in charta belgica bona et alba exscrip- 
tus, libor ipso in fooda et subcana quae veterem nostram Ger- 
maniam olet oiiisque artem typographicam , qualis tunc temporis 
fuit, noscentibus primo obtutu repraesentat. Praefationem prae- 
mittit typographus ex qua sequentia notes velim: materiarum 
hiblicarum in capita non solum sed et in versiculos destindionem 
utUissiniam essr nano non videt .... quod quum mccum perpende- 
rem decrevi d ipse tandem X. T. ita distinetum in lucem emittere. 
Et quoniam in translatione latina voas interdum occurrunt quae, 
non sunt in graeca (sie) has .singulari typorum genere [eo sci- 

licet quod nos cursivum sive italicnm appellamns| procudendas 
curavi. Addidi materiarum similium [i. e. locorum paralleloruraj 
harmoniam in margine. Vitas ecangelistarum et apostolorum adiect. 

Singulis capitibus summaria praemisi cuidita est diam summa 

brevis totius rdigionis, nec non explicatio vocabulorum difficiliorum 
ordine alphabelico tractata caett.“ Palet ex his typographum ver- 
siculorum distinctione adhibita novum aliquid et sibi gloriosum 
fecisse sibi visum esse, quod tamou inter Reformatos per Bezam 
iam dudum vulgatum fuerat, minime vero iu coetibus Lulhcra- 
norum, apud cjuos ea aetate editiones graeco-latinas nullas in usu 
fuisse memineris nisi eas quas plures fecerat Vocgelinus Lipsi- 
ensis (Cap. VI. § 1) quae omnes ea distinctione carent, sed ha- 
bent Krasmi versionem et argumenta, harmoniam in margine, 
vitas evangolistarnra et indicem latinitatis theologicae ut nostra 
quoque. Sequitur, eum qui talia promiserit typographum non 
Amstclodami sed in Germania Lutherana quaerendum esse. Iam 
cum istis quaeso conferas quae Erasmus Schmidius, literarum 
graecarum profe-ssor Vitebergeusis, de editione Solfischii secunda 
a. 1605 emissa pruelalur: „JMit nunc iterum .... S. Selfiseh N. T. 

gr. lat. non tantum typo eleganti .sed d rer.siculi.s distindum. 

vocularum latinarvm quas nd sensum exprimendum as.sumere optis 
fuit morio graphico discretum , materiarum similium harmonia 
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correcta et locupletata ad maryiitetn ilhistratum, denique et evange- 
listarum atque apostolorum vitis et singulorum capitum vnoSiaeat et 
totius religionis christianue .... innop/j et vocabulorum difficiliorum 
catalogo secundum ordinem aJphnheticum congesto auctum.“ Tum 
pergit; „Tu lector his.... utere et Sdfischio nostro iam seni bene 
precare." 

Nemo odt quin vidciit huius pruufutiuucs scriptorem uon 
solum dc cditioiio loquutuni osse mirnin in modum cum illa 
Amstelodamensi conveniente, sed eiusdem praefationem ad ver- 
bum descripsisse. Quod ma.\ime ex eo apparet quod dc vitis 
apostolorum additis fabulatur professor noster, ig-nari typographi 
nu^as temere suas faciens, fiunt enim uon vitae apostolorum 
seu Erosmi argumenta Epistolis praefixa. Denique, ut omnia 
dicam quae sentio, inter primam et secundam Solfischii editio- 
nem myilto plurium annorum spatium intercessisse oportet quam • 
quod Maschius voluit ex iugenio suo anno 1604 priorem vindi- 
cans. Nam fichmidius iubens lectorem bene precari fiellischio 
iam seni, minime videtur virum innuere qui anno superiore 
semet ipsum lectoribus commendaverit operi suo praefatus, et iam 
alieni indigeat stili quasi propria vi destitutus, iterum illud iis- 
dem oblaturus. 

Itaque dum quis meliora adtulerit tu hi.s utere mccum ; Sel- 
fischius Vitebergensis a. 1583, vel etiam antea, primam N. T. 
sui graeco-latini editionem in lucem emisit, cuius exemplaria vel 
annuente vel ignorante editore, Amstelodami novo titulo ornata 
sunt et sic in Belgio facilius divendia. Exemplar cum titulo 
Vitebergensi nemo nabui.sse videtur inter eos qui de his rebus 
scripserunt, neque ipse usquam m ullum incidi. Sed et lege- 
rianum meum, quantum scio, hodie in bibliothecis sui generis 
unicum est. 

Bx modo dictis sitnul constabit falso hanc editionem diei 
Er. Schmidii fuisse. Nam qui editioni secundae praefatur lau- 
dem operis omnem in typographum confert, sibi nullam vin- 
dicat. 

Textus familiae Selfischianac Btephanicus est ex ed. a. 1551 
dcsumptu-i cuius lectiones peculiares (W'"''") omnes adsuut in 
plurimis editionibus hic rccen.sendis. Habent eaedem quatuor 
lectiones hasce probabiliter ex Brylingcrianis repetitas : 
a. 1. Matth. 6, 6. (P. 277) lapituv 

2. Mare. 4, 21. (TJ. 6) xaliiat 

3. Act. 12, 25 (O. 262) 3r«6/of 

4. Act. 21, 3. (G. 59) dvagiayints. 

Quae etsi diversae originis in edd. Brylingcrianis utrinsque 
seriei (Gap. II. § 5. G. VI. § 1) aeque habentur. 
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28. * WITEBERGAE, typu Latu-. Seuberlich imporuit Sam, SdJUch. 

1C05. 8. 

WITEBERGAE, typi» Latu-. Seuberlich impentit Sam. Selfitch. 

1606. 8. 

Una eaden»{uc est editiu dc qua ad praeccdeutoin illustraii- 
duui iam satis dictum. Est priori in omnibus simillima quatuor 
lectionibus selfischianis quintam addens hanc, item Biylingeri- 
anam. 

<r. 5. Rom. 16, 3. (P') nqtaxav. 

Exemplar cum nota a 1606 vidi Darmstadtii sed ex accu- 
ratissima collatione cum meo non diversum esse cognovi. Meum 
olim Lorckii fuerat. 

\ * 

29. * WITEBERGAE typu haeredum Seuberlichii impentu haeredum 

SelJUchii. 1618. 8. 

Exemplar meum titulo mancum est, sed integrum olim ha- 
bui Stuttgardiac. Lectiones Selfiachianae adsunt quinque, sed 
in W. 30 ot 33. familiam suam deserit. Caeterum praecedenti 
similis. 

30,* WITEBERGAE eumplibut haeredum Selfiechianorum. 1633. 8. 

Praecedentem fideliter describit, si unum locum exceperis in 
quo ab eadem discedit (Matth. 21, 7. IntxdS^aav). 

31,* GISSAE Haesorum ex offic. los. Dit. Hampd. 1669. 4. 

•* FRAKCOFURTI ad M. ap. BUh. Cph. Wuet. 1673. 4. (vel 8). 

Una eademque editio quod nomo adhuc vidit, cf. Maschium 
p. 298 spq., Baumgartenii Nachr. IV". 101. Tvpographus Gissen- 
sis textum Selfischianum primarium anni 1583 cum versione 
descripsit, caeteris additamentis omissis; praemissa tamen prae- 
fatione breviori in qua consilii sui rationem exponit. Adsunt 
loca parallela in margino, variantes lectiones toxtui subiiciuntur. 
Wustius exemplaribus a Gissensi editore redemptis denuo addidit 
Summam doctimae Christianae et Erasmi argumenta in Epistolas 
non suis locis inserta sed in capite voluminis Matthaeo prae- 
missa, et in calce indicem theologicum. Margo paullo latior est, 
ita quidem ut textus per se formam octonariam maiorem, charta 
quaternariam exhibeat. Scilicet editor iuvenes studiosos invitat 
ut notas cx autoribus conquisitas pro more cius sacculi tali mar- 
gpni inscribant, quod ipsum in meo exemplari Francofurtensi 
rarius factum video, in Gissensi nusquam. Exstare videntur ex- 
emplaria maioris etiam formae. Lorckianus catalogus quatuor 
recenset, Gissense in fol. in 4, et in 8, et Francofurtense in 4. 
Ipse vero et hoc habeo charta minori impressum. Notandum ta- 
men ultimam plagulam (p. 713 et 714) a Wustio reousam me 
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quae in Gissensi libro vero ultima est, in Francofurtensi vero 
indicem addente tres alias integras post se habet. 

Unicam observavi mutationem in textu. Coi. I, 2. Stepha- 
nicum *oXaa<rius vulgari cedit lectioni. 

32.* ARGENTORATI excud. Iheodos. liihel. anno.) 8. 

Etiam hac de editione iere omnia talsa apud nostros. Le 
Longius eam ignoravit, Knocbiiis p. 447 ad a. 167.^ detrudit, 
Ooezius (II. 12) scribit Baunigartenium eam rectius inter a. 1591 
et 1618 collocasse mediam. Verum hic in libro suo (Nachr. II. 
p. 16) do anno omnino nihil, et mero casu accidit ut notitia de 
ea conscripta sequatur aliam ad editionem a. 1.591 nescio quam 
pertinentem, praecedatque tertiam textum a. 1618 aliquem im- 
pressum illustrantem. Maschiiis denique Rihclium acriter incre- 
pat quod quae Er. Schmidius praestiterit sibi ipsi in praefatione 
tribuerit. Quae tu ex supra ad a. 1583 diotis facile suae veri- 
tati restitues. 

Nempe ista Rihclii editio purum putum dn6yqa(f>ov est pri- 
mae Selfischianae quam modo descripsimius , cuiusque praefatio- 
nem a typographo Vitebergensi, minime vero a Schmidio prae- 
fixam, adeoque omnia in eadem promissa lectoribus offert tradit- 
que insignis tum temporis librorum variorum editor, illustrioris 
etiam Wondcliui Rihclii haeres, qui tamcu in hoc N. T. nos- 
trae aetatis indicibus fur et latro audiret, non maiori quidem 
iure quam tot alii iam a nobis in hoc opusculo laudati vel etiam 
laudandi. Iam quum Tboodo.^^ius noster artem suam Argentorati 
ab a. 1571 ad a. 1596 exercuerit, Selfischii exemplar nutem circa 
a. 1583 lucem viderit, Riheliani aetas satis accurate definiri pot- 
est et omnino fallitur Maschius qui post a. 1605 illud vulgatam 
fuisse ex collatione cum ISeltischiana secunda conficere vult. 
Ouius tamen definitio in catalogos plurimarum bibliothecarum 
transiit. 

Textus Selfischianus est (|ualeni ad a. 1583 habuimus. Ter 
a suo fonte recedit: Matth. 21, 7. intxdd^tjoay, (U“), Mare. 6, 33. 
xqoaoXttor ((}. 4), Mutth., 24, 15. imeg (cf. W. 9). Quae tres lec- 
tiones diversae originis in nulla editione alia simul obviae sunt 
nisi in Brylingeriana a. 1548 ex qua fortasse corrector operis 
eas desumpsit. Quod Act. 17, 25. legitur nvoijv nd>ta ad Bozam 
(X. 19) nihil facit, vitium est omisso »«rd. 

Cacterum inter omnes superioribus saeculis editas, haec sola 
est quae anni nota carent. 


33.* HAMBURGl ap. lac. Lucium. 1596. /ol. 

Editio trilinguis quae proprie pars sexta est operis biblici 
graeco-latiuo-germanici a Davide Woldero procurati de quo vide 
Enochium p. 32, (]loozium I. 4. 16, Baumgartenium in Nachr. 
I. 306, Maschium p. 3a7. Etiam haec quoad textum graecum 
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N. T. Sclfiscliianarn primam sequitur, mutatis quatuor locis: ter 
u Stephaiio nii Erasmum sivo mavis Bezam acsoiscit (M. 258. 
Q. 230. \V. 28) semel a Selfischiana (a. 3) ad Stephanum {O. 262). 


Vides textum Stephauicum purum et primarium variis in 
terris ct diutius repetitum fuisse, rarissime quidem a catholicis, 
verum iam saepius a Lutheranis qui antea N. T. graece edendi 
minime curam habuerant. Et si Millii exemplar, de quo alio 
loco dicemus, huic familiae adiungere volueris, quod sane non 
immerito feceris, eam usque ad nostra tempora pertinere et vulgi 
studiis inservire videbis. 
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§ 1. EDITIONES BRYLINGERIANAE GRAECO-L ATINAE 
RECENTIORES. 

Hio habes secundam seriem tibi supra Gap. H. § 5 promis- 
sam editionum Brjlingerianarum gracco-latinarum, primae forma, 
typis, additamentis, numero paginarum simillimam sed in textu 
constituendo vero aliam et novam. Scilicet hio ab initio statim 
plurcs lectiones Stcphanicao Erasmicis miscentur, ita quidem ut 
in sequentibus editionibus illarum numerus sensim augeatur, 
harum minuatur. 

1.* BASTT.EAE ap. Nic. Bryling. 1553. 8. 

Locis octopnta et duobus Erasmi V. et Stephani IV. altera 
ab altera discedebant, ut supra vidimus. Ex his sunt quinqua- 
ginta tres in quibus haec prima editio Erasmum sequitur (F. G^- 
M. N. O»- P. 266. 269. 272. Q*» Q. 300. U. 1. 6. 7. 9. 11. 

32. W. 2. 4. 5. 6. 10. 12. 14. 17. 18. 21. 23. 28.), vicies et sep- 
ties ad Stephauum tninsit (O'’- P. cett. Q. cett. U. 10. W. 1. 3. 
13. 20. 24. 26. 27. 29. 31. 32.). Praeterea adsunt nonnullae lec- 
tiones aliunde petitao vcl Brylingcrianis libris propriae quas ex 
parte iam supra memoi-avi, hic tamen , nt collatio facilius pro- 
cedat, breviter in censum revocabo. Adsunt nimirum Bryling. 
1) Luo. 1, 35. ytyoptvoy ccytov. 2) Mare. 16, 8. za//»;. 3) 2. Petr. 
2, 18. onug. 4) Mare. 6, 33. TC^r/Xtiov. 5) Mare. 14, 15. dvayiay. 
Quibus accedunt: 

8. Mare. 14, 32. ((J. 8. W. 19) icog dattX&ooy XQoaiv^ufuu ex 

Bebcl. (Bryl. 1546 ss.) 

9. Aot. 2, 31. (A’’- W. 1 5) exBcbel.(Bryl.l5l2 ss.) 

10. Aot. 21, 3. (G. 59) dva^aytvTtg (Bryl. 1546 ss.) 

11. 1. Cor. 12, 2. (S. 318. U*-) oz» ozz ex Bobel. (Bryl. 1542 ss.) 

12. Coi. 1, 2. (J. 216) xoXoaacug (Bryl. 1546 ss.) 

Btaia, BlbL HotI TmUol rra««l. 5 
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13. 1. Tim. 5, 21. (Aid. 6) ngoaxXtiatv (Bryl. 154 6 88.) 

14. lac. 4, 2. (U‘‘) ex Bebel (Bryl. 1542 es.) 

15. Matth. 21, 7. (R°TJ'°) intx6t9toav ex Bebel (Bryl. 154 2 88.) 

2. * B ASILE AE ap. Nic. Bryling. 1556. 8. 

Le Longio ignota. A praecedente nuequam diacedit. 

3. * BASILEAE ap. Nie. BryUng. 1558. 8. 

Erasmicum Idt/xav Io. 20, 12. in Stephanicum fxmo mutat, 
oaeteris intactis. (P. 269). 

4. BASILEAE ap. Nic. Bryling. 1562. 8. 

Collatum est in meum usum exemplar in bibliotheca publica 
Lugdunensi adservatum, postea aliud Darmstadtiae ipee accura- 
tius inspexi. Haec quarta oditio huius classis plures habet novas 
lectiones scilicet quatuor quae deinceps in sequentibus omnibus 
servantur, omnes Stcpbanicae pro Erasmicis (M. 260. Q. 293. 
300. n“) et septem alias eadem lege commendatas quae non ultra 
editionem proxime recensendam inveniuntur (M. 258. P. 278. 
280. 289. Q. 298. W. 14. 23). 

5. * BASILEAE ap. Nie. BryUng. 1564. 8. 

Praecedentem accuratissime in omnibus sequitur. Prima 
haec Rom. 11, 6. vitiose scribit li Sk {q/uv omisso quod men- 
dum sequentes religiose tuentur. 

6. * LIPSIAE in officina VoegeUana. 1563. 8. 

Haec iam saepius Erasmum valere iubet, Stephano calculum 
adiectura. Scilicet ex lectionibus Btephanicis in editione anni 
1562 prima vice occurentibus quatuor priores suas facit iisque 
sex alias eiusdem generis iunpt (P. 266. 272. U. 9. 32. W. 2. 4) 
quao et ipsae in sequentes editiones transierunt Praeterea non- 
nullae adsunt alius naturae. Delentur lectiones Brylingerianae 
p. 12. 15. pro Btephanicis; porro introducuntur novae. 
p. 16. (K. 241) Apoc. 3, 1. add. 'ima (antea Cpl. Coi.) 

17. Io. 18, 1. Toi xidgwv quod dederat Yoegeliana gr. 1563. 

Cap. V. § 3) 

18. (422) Matth. 27, 9. itQtfUa pro 'uQi/ilov. 

Denique haec prima vitiose scribit Luc. 1, 35. (p. 1) yivti- 
fut/oy. 


7. LIPSIAE in officina VoegeUana. 1565. 8. 

Contuli exemplar Lorckianum Stuttgardiae cf. ei. BD. IL 44. 
In omnibus consentit cum praecedente exc. uno loco Matth. 3, 8. 
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abi haco aola legit xagnlv u^iov (H. 67) qnod miror, quum illo 
tempore lectio illa Complutcnsis praeter Stephani primam et 
apud Golinaeum in nullo libro recepta exstiterit. 

8. BASILEAE ap. Nic. BryUng. 1566. 8. 

Exstat Hcidclbergae. Hubet omnes lectiones duarum editionum 
Voegelinianaruin proxime praecedentium exc. Io. 18, l.etMatib. 3,8. 
Eadem de causa non habet illas septem in ed.Brylingeriana anni 
1562 ultimo loco memoratas et 1564 iteratas. N ihilo minus nostram 
ex alterutra harum descriptam osse censeo ita quidem ut ex ex- 
emplari Vocgcliuiano textus corrigeretur. Nam hinc indo re- 
periuntur vitia scripturae his tribus solis communes ex gr. 
Matth. 6, 6. aafiiiov, Io. 20, 12. ixt/jo. Recipit etiam Voegeli- 
nianam scripturum Liic. 1, 33. deinceps servandam. Praeterea 
unicam observavi lectionis varietatem 1. Mare. 14, 32. Brylingo- 
riana (j2. 8) in Erasmicam (G. 8) mutata. 

9.* LIPSIAE typit Voegelianu {in fine: impr, per Andr. Sehneider,) 
1370. 8. 

Videtur Brylingcrianao modo laudatae vel ei mavis Voegeli- 
nianao praecedentis apograplion. Singulares duae lectiones supra 
memoratae et menda illa absunt. Servatur Erasmica scriptura 
in U. 8, restituitur lectio Brylingeriana 12, deletur eadem 11. 

10. * BASILEAE per haerede* Nic. BryUng. 1571. 8. 

Maschius p. 296 hanc Brylingcri ultimam dicit, sequentem 
solam haeredibus inscribens, bed iam nostra post fata viri lucem 
vidit. Sequitur textum ed. 1570 sed lectionibus Stcphanicis addit 
1. Cor. 15, 33. (.W. 23) et Coi. 1, 2. xoXaaautg (cf. j*. 12). 

11. * BXSILEAE per haerede* Nic. BryUng. 1577. 8. 

Sequitur praecedentem restituta tamen ter lectione Eras- 
mica (L*”' P. 271). 


12.* LIPSLAE impr. Io, Steinmann. 1578. 8. 

In titulo apparet insigne officinae Voegelinianae, arca foe- 
deris cui superimpositus est Christus in cruce pendens et sub 
qua mors et serpens conteruntur. Et facile primo obtutu hanc 
quoque superioribus germanam esse tibi persuadebis, etsi multo 

minus deformem. ^ ..i- 

Textus sumit ex Vocgeliniana a. 1570 ita tamen ut Mare. 
14, 15. et Coi. 1, 2. (^. 5. 12) a Brylingeriana lectione ad Eras- 
micam transeat contra Maro. 14, 32 et 1. Cor. 12, 2. {ji. 8. 11) 
ab hac ad illam. 
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13. * LIPSIAE impr. Io. Steinmann. 1582. 8. 

Titulus ut iu praecedente. Textus ex ed. 1570 desumptus 
ita ut quatuor lectiones a. 1578 hic non adsint. Corrigit tamen 
Matth. 27, 9. (jS. 18). Novum vitium introducit in sequentibus 
servandum : 

/S. 19. 1. Cor. 7, 37. idQcUus. 

14. * LIPSIAE impr. Io. Steinmann. 1588. 8. 

Accuratissime e praecedente descripta, si unicum 1. Matth. 
27, 9. exceperis in quo ad Brylingerianam scripturam redit. 

15.* LIPSIAE impr. Michad Lanzenberger. 1591. 8. 

Repetit praecedentem mutatis Mare. 14, 32. et 1. Cor. 12,2. 
in quibus ad ed. 1578 transit. Matth. 1, 18. habet singularem 
lectionem yfvtatg pro ylngati, quod antea in una tantum fuerat, 
Vignonii prima a. 1574, neque deinceps receptum est sed hodie 
multis probatur. 

Exemplar meum in fronte nomen Lorckii avioyQugiov exhibet. 

16. LIPSIAE ty 2 }i» Voegelianie. 1594. 8. 

Accepi ex bibliotheca armamentarii Parisiensis exemplar 
Yoegclinianum cuius titulo anni desiguatio inscripta est nulla. 
Ultimum autem voluminis folium, ubi typographus ille librorum 
suorum cunas ct natales indicare solebat, deperditum esse videtur. 
In fronte tamen manus coaeva annum 1594 significavit et Ora- 
torii Parisiensis bibliothecae hoc exemplar fuisse testata est. 
lam quum lac. Lo Long. eiusdem oratorii presbyter ex biblio- 
theca ordinis sui editionem Vocgelinianam anni 1594 recenseat 
gracco-latinam, fortassis eius tempore folium illud nondum ab- 
scissum fuerat. Certe libor hic a cactoris omnibus Voegclinianis 
diversus quoad formarum compositionem, quauquam externo ha- 
bitu iisdem simillimus. Quantum ad textum, proximo accedit ad 
ed. a. 1578 a qua uno tantum loco discrepat. (Mare. 14, 15. 
dvayioy.^ 


17.* LIPSIAE impr. Michad Lannenberger. 1599. 8. 

Haco ultima, si temporum rationem habueris, ditissimae 
seriei Brylingoro-Voegelianac editio omnibus in locis, in quibus 
huius familiae libri inter se differunt, cum ed. a. 1582 facit ex- 
ceptis duobus: Luc. 1, 35. haec sola veram scripturam Ytvvw/ttvoy 
restituit, 1. Petr. 2, 3. Xqktics olim Erasmicum, sed inde ab 
a. 1563 eicctum. Sed fontem proximum nostrae fuisse priorem 
eiusdem typographi (1591) demonstrat 1. Matth. 1,18. Editiones 
Lanzenbergeri habent in fronte insigne Yoegelini. 
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18.* BASTTiRAE ex offieina Brylingeriana per Leonhardum Oetemum. 

1586. 8. 

Hneo editio in tota hac familia sola est quae textum grae- 
eum abeque rersione exhibet typis paullo maioribus expressum, 
sola quoque quae versiculorum distinctionem et numeros accepit 
Item prima omnium est quae textum in binis columnis disposuit 
Marm ni inscriptae sunt variae lectiones et loca parallela. Ex- 
emplar meum in fronte gerit nomen Io. Hauberti theologi quon- 
dam apud Brunsvicenses clarissimi aito/ga^ov. 

Etiam textus non plane intactus mansit sed in ipso titulo 
sub Aristarchi limum revocatus dicitur. Quisnam autem iste 
fuont ambigitur. Maxime convenit cum ed. a. 1570, habet tamen 
nonnullas alias lectiones (Matth. 21, 7. inixudtjatv, Mare. 14, 15. 
orcaycor, ib. v. 32. ngooii^mftai, Act. 24, 22. dyi^dXfio, 1. Cor. 15, 
33. 2. Cor. 2, 3. ijfw, 2. Petr. 1. 8. dxdgjtovg, Ap. 6, 11. 

Id69tj<i(xy quarum plures hinc indo in Brylingerianis graoco- 

latinis invenimus, quae tamen omnes ab editore facillimo cx nna 
eiusdem officinae editione mere gracca anni 1563 (Cap. V. § 3) 
huc transferri poterant. Corrigit etiam vitia Matth. 27, 9. et 
Rom. 11, 6.; Lue. 1, 35. redit ad /2. 1. Philem. 7. assumit /apd*' 
olim Complutcnsium nunc Besanum, denique 1. Petr. 3, 21. ex- 
stat lectio plane singularis o xu\ vfiag dvt. viy hodie quibusdam 
probata. ( 8 U '• X •■ ) 

19.* BASILEAE ex officina Leonh. Oetenii. 1588. 8. 

Graece et latine, versiculorum numeris latino textui insertis. 
Typi veteres et miserabiles Brjdingcri cuius officinam Ostenius 
hereditario iure possedit. Numerus paginarum non idem atque 
in omnibus hucusque recensitis editionibus graeco-latinis huius 
familiae et Brylingerianae primae. Praemittitur chronologpa 
N. T., praefatio Vincentii Pralli Hamburgensis et Symbola vetera 
fidei Christianae. 

Textus e praecedenti desumptus quatuor locis exceptis in 
quibus veteres lectiones Brvlingerianae servantur; (/J. 1 et Er. 
Q. 298. 8. 324. L. 254.) 


20. FRANCOFUETl ap. Zach. PaUhm. 1596. 8. 

Hanc quoque graeco-latinam Stuttgardiae repertam et cursim 
inspectam ad Brylingorianas pertinere vidi quarum lectiones 
peculiares omnes habet, vitia vero emendat. Notavi tamen ali- 
quot variantes ab illa familia alienas: Ap. 14, 5. (J. 182) tfinSos 
quod praeter Compliitenses adhuc nemo receperat; lao. 4, 6. 
(Q. 297) ubi omnes Brylingeriani libri Erasmi sphalma serva- 
verant; Matth. 24, 15. i<no(, quod iidem indo ab a. 1553 muta- 
verant. 
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21.* FEANCOFUBTI op. Io. Andr. et Wtifg. pm. Endteri haerede*. 

1661. 8. 

Editio omnibiiB qui do N. T. scripsorunt ignota et sano singu- 
laris. Textum hr.bot Brylingcrianum quem illo sacculo nemo 
tjpis edidit et quidem ex praecedente Paltheniana absque muta- 
tione repetitum. Cui addit summam doctrinae Christianae, in- 
dicem theologicum et versionem Erosmi, quae omnia in editio- 
nibus Sclfischianis habentur; versiculos tamen non nisi numeris 
inter binas textuum columnas positis distingpiit. 


§ 2. EDITIO CHEMNITIO-LY8ERIANA. 

Inter opera Lutheranorum excgetica vergente saec. XVI in- 
eunto XVII edita eminet Harmonia evangolica a Martino Chemnitio 
primum inchoata, a Polycarpo Lyscro continuata, denique a Io. 
Gorhardo ad finem perducta. Do quibus triumvirorum clarissi- 
morum studiis plura dicere non huius loci est. Sed ad nostra 
perlinent quod versioni et commentario textum quoque arche- 
typum addunt, ita quidem descriptum ut in iis capitibus quae 
plurium scriptorum verba referunt primum singulorum scorsim 
posita exhibeant, deinde inter se mixta. Opus ipsum per partes 
prodiit saepius interrupto labore ita ut exemplaria quae circum- 
feruntur varie imperfecta paulo difficilius singulas editiones con- 
stituant. Ecco quae certiora offerre do his possum. 

22. FBAJNCOFUKTI ad Moenum ex officina Wdlfg. Bichteri impemi* 
Io. SpUetii. 1593 S8. 4. 

Hoc anno scilicet Lysorus Chemnitii labores primum post 
obitum autoris edidit, librum I. et II. et tertii partem priorem 
usque ad Scct. LI., quae repetita sunt a. 1599 et 1600 . Libri 
III. Pars II. Lyscro autorc prodiit Lipsiae 1604 ap. M. Lanzen- 
borgerum, liber quartus duabus partibus Francofurti 1608 et 1610; 
quinti pars prior 1611; et iterum hae tres partes 1613 ad 1616 
impensis I. I. Porsii, typis Er. Kempferi ibidem. His opus per- 
ductum ad soct. CXL. Quae omnia totius operis Partem L 
appellaro liceat, vel Chemnitio-Lyserianam. 

Textus Erasmo-Stephanicus vel si mavis Brylingerianns ; 
adsunt enim lectiones Erasmicae F. 44. P. 277. 280. 281. 290. 
Q. 294. 295. U. 7. Vetus contra W. 17 et Bryl. 4 in caotoris 
Stepbanum sequitur ubi hic ab Erasmo discedit, semel Compln- 
tenses U. 12. 

Cui primae parti operis accedunt duae aliae Gerhardianae. 
Io. Gorbardus commentarios in harmoniam historiae passionis et 
resurrectionis edidit loiiiro typis et sumtibus Tob. Steinmanni 
1617. 4. non ut harmoniam Chemnitianam continuaret, quae in 
cap. Io. XI. Matth. XX. subsistit, sed singularem librum. Postea 
vero a pluribus rogatas inter utramquo partem I. et IU. lacunam 
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qnae remanserat explevit harmonia Chemnitiana a Seot OXLI. 
M CLXXX. i. e. usque ad Matth. XXV. Io. XVII. perducta, 
lenae 1626. 1627. Gerhardianus commentarius Chemnidano multo 
maiorem molem eruditionis theologicae refert. 

Textum suum Gerhardus non ex Brylingeriana aliqua sed 
ex vulgari nescio qua editione descripsisse videtur Stephanioa 
aut Bezana 

Ad manus mihi fuit exemplar bibliothecae collegii Wilhel- 
mitani Argentorateusis a quo tamen P. III. abest. 


23.» FRANCOFTJRTI cqwd I. I. Poruium. 1616. foL 

Condnet tantum partem primam Chemnitio - Lyserianam. 
Qnatuor locis a praecedenti discrepat; Matth. 6, 6. (P. 277) Eras- 
micam scripturam missam facit; Matth. 5, 44. et 11, 16. (11. 69. 
E. 252) Complutensem praefert; Io. 9, S. (U. 11) Erasmicam 
amplectitur reiecta Stcphanica. 


24. FBANCOFUBTl apud I. I. Porstium. 1622. fd. 

Praecedende fidissimum apographon. Exstat in bibliotheca 
Collegii Wilhelmituni nostri. 

25.* GENEVAE mtiUibut haeredum lac. Berjon. 1628. foL 

Continet Partem I. et III. In textu consentit illa cum prae- 
cedenti. Pars III. vero has lectiones suppeditat a Stephanioo 
textu alienas: Mare. 14, 45. (J. 227) ^a^^C semel, veteribus igno- 
tam; Mare. 15, 3. (G. 48) Compl. Ioh. 18, 20. (X. 17) Bcz. 


26.* GENEVAE ex typographia Petri Chouet een. 1645. JoL 

Duobus spissis voluminibus haec edido totum iam opus com- 
prehendit. In textu primae et tertiae partis cum praecedend 
fere consendt; edam in media lectiones miscet, Matth. 23, 13. 14. 
et 24, 1 5. Stephanicum xartaSim .... xXtiiji, cum taiog amplexa, 
Matth. 21, 7. vero httxdUtaocr Mare. 14, 45. ad vulgarem redit; 
ib. 1, 16. cum Erasmo apfflpXtpnQa scribit. 


27.* mANCOFURTI ei Hamhwgi tutrUibue Zaeh. Hertelii. 1652. fei. 

Opus integrum, itidem duobus immensi ponderis voluminibus 
absolutum. Etiam haec correctoris manum sensit; in prima parte 
in omnibus cum editione principe facit praeter unum locum Io. 
9, 8. de quo vide supra; in secunda tuetur illas lectiones quas sub 
N. 26 recensuimus praeter unam (cumSteph. reposito) ; 

cum eadem ubique in terda consendt. 
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28. HAMBUBQI funttu Z. HerteUi et Of. Liebenuekelii. 1704. /oL 

Haec quoque omnes tres partes continet. Textus primae 
partis item praecedentem refert; in caeteris Stophanum sequitur 
exc. Maro. 15, 3. do quo iam dictum. Exstabat in bibliotheca 
Seminarii Argentoratensis, nunc deleta. 

Nescio an omnos huius harmoniae editiones in quibus textus 
exhibetur graecus recensuerim; Lo Longius T. II. p. 742; Fabri- 
cius Bibi. gr. III. 216 laudant illo GeneTonsem a. 1641 et 
Roterodamensem a. 1646; hic Hamburgensem a. 1647 et Franoo- 
furtensem a. 1657 quas tamen Walchius bibi, theol. IV. 870 
dubias habet. 


§ 3. EDITIO TORNAESn. 

29. LUGDUNI ap. Io. Tomaesium. 1559. 8. 

LUGDUNI ap. lac. Rouetin. 1597. 8. 

Editio perrara cuius alterum exemplar (1559) Stuttgardtiae 
in collectione Lorckiana ropori. Exstare quoque in bibliotheca 
Seminarii Montalbanensis rescivi. In natali sua urbe fnistra ab 
amicis meis quaesita est. Est graeco-latina a typographo regio 
loanne de Toumes procurata, Guillardini textus apographon e 
Stephano emendatum. Habet enim omnes supra Gap. II. § 6 
commemoratas lectiones inter quas sunt nonnullae aliunde non 
petendae. Praeterea ex Stephani IV. recipit has undeviginti: 
M. 260. P. 268. 270. 271. 272. 292. Q. 297. U. 9 quae olim 
Gomplutenses fuerant, tum T. 326. 327. 331. 333. 335. 336. 344, 
quas ex Gomplutensibus suas fecerat Erasmus in editione quarta, 
denique W. 4. 9. 13. 22. Habet etiam Matth. 21, 7. Intxddtjoaf 
cum Er. V. et 2. Cor. 11, 10. agiQa/^arto» cum Steph. I. Est 
haec textus forma plane singularis. 

Alteram exemplar cum nomine Roussini bibliopolae Lugdu- 
nensis in titulo et nota anni recentioris, accepi ex bibliotheca 
armamentarii Parisiensis, alibi nusquam repertum. Idque non 
solum Tornaesiano per omnia concinere vidi, sed in calce ipsius 
Tomaesii subscriptionem atque adeo annum 1559 profiteri, ita ut 
e numero editionum haec omnino expurg;anda sit 

Baumgartenius possidebat exemplar nescio cuius generis, 
scilicet titulo distitutum (Nachr. IV. 97). 

§ 4. EDITIO BARBmn. 

30.* BASILEAE impentit ifie. Barbitii et Thom. Courteau. 1559. foL 

* BASILEAE impeneie Bie. Barbitii et Thom. Courteau. 1560. foL 

* TIGUBI [«ens nomm editorie\. 1559. fai. 

Tres sunt tituli unius eiusdemquo exemplaris, sed VV. DD. 
male vulgo diversa putant Gf. Goezium p. 29, Baumgartenii 
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Hali. Bibi. IV. 194, Maecbium p. 308, Eichornii Introd. V. 275. 
Primum olim Basilccnsem librum mecum communicaverat Io. 
Guil. Baum collega amicissimus, Turicense examinaveram Turici, 
nunc ipso possideo omnes. 

Continet Bezao versionera latinam et adnotationes, idooque 
a nonnullis prima editio in serio Bezanarum vocatur. Quae certe 
mihi esso non potest textum graccum solum respicienti qui hic 
a Bezano plane alienus et a typographo do propria industria ver- 
sioni additus est. De ipsius autem textus fonte diutius anceps 
haesi. Non poteram quidem non adsentiro viris doctis Stepha- 
nicum hio agnoscentibus, sed quo autoro editor hunc mutaverit 
non aequo facile dictu est. Quatuordecim lectiones Stephanicae 
tertiae delevit pro quibus decies tales recipiuntur quas supra 
diversae originis esse cognovimus sed omnes iam in unicam edi- 
tionem Brylingerianam gracco-latinam a. 1553 aut 1556 dolatas, 
ex qua igitur in nostram fluxisse putandae sunt. Ecce illas: 
Mattb. 24, 15. (W. 31); Luc. 17, 36. (W. 32); Io. 18, 20. (M. 
257); Io. 20, 12. (P. 269); 1. Cor. 15, 33. (contra W. 23); 
2. Cor. 9, 8. (Q. 296); 2. Cor. 11, 10. (contra W. 10); Coi. 1, 2. 
(/J. 12): 1. Tim. I, 4. (M. 258); 1. Tim. 5, 21. (^. 13). — Tres 
aliae absque omni dubio cx auctoritate ipsius Bezae, nempe ita 
suadentibus eius adnotationibus, mutatao sunt: 

1. Io. 8, 59. (U. 10) om. c. Bryl. antiqq. 

2. Act. 9, 35. (B'*) lov Sdgaiya 

~ 3. Gal. 4, 17. (423) fxxXrtoat ifiag. 

Restat una Ap. 1, 9. (T. 330) ubi vetus Erasmi lacuna 
denuo apparet, de qua quid dicam non habeo. 
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Fama notissimum est opus biblicum polyglottnm quod anno 
1569 et sequentibus Antwcrpiae Christophorus Plautinus Turo- 
nensis excudebat diri^nte Benedicto Aria Montano (do la 8i- 
orra), octo voluminibus formae maximae absolutum, quod quum 
auspiciis Philippi II. retps Hispaniae editum sit vulg^o Bibliorum 
regiorum nomine appellatur. De huius operis variis editoribus 
materiis fontibus et meritis non est quod h. 1. plura dicam: cC 
Maschium p. 340 ss. ; Baumgartenium in Nachr. I. 2S9 et Hali. 
Bibi. I. 1 et Annales typographiae plantinianae nuperrime inser- 
tos diario: Bulletiu du bibliophile belge 1856 ss. Verum de 
textu gracco N. T. eo magis opus est ut verba faciam, quo 
altioro silentio recentiores fere omnes eum praeterierunt, quippe 
qui historiam textus typis exscripti ex propriis ipsorum studiis 
ignorantes ultra Millium sapere non ausi sint. Millius voro, 
nescio casune an negligentia invidiave ab hac editione accuratius 
examinanda distractus, nc verbulum quidem de ea in prolegome- 
nis suis dixit, caetoroquin inexhausto in talibus fonte. Obiter 
tantum (§ 1115) dicit Ariam nonnulla Gomplutensis textus menda 
erasisse. 

Vulgaris opinio est, eaque ab ipsis Bibliorum regiorum edi- 
toribus propagata, textum N. T. graeci ad Gomplutensem con- 
formatum esse. Ad summum aliquoties ducibus Erasmo et 8te- 
phano eum correxisse creduntur. Videsis quae Wetstenius in 
prolegomenis p. .^85 ed. hal. ex Millio Gurccllaoo Bengelio refert 
Sed ros plane aliter seso habet et textus Plantinianus, quem boo 
nomine appellaro liceat, quum quisnam Vir doctus ei emendando 
maxime operam impenderit ignoremus, dignus omnino est quem 
seorsim consideremus. Magnae enim editionum iamiline commu- 
nis est et multas lectiones servavit quas a Griosbachio, imo iam 
a Macio Bengelio Wetstenio receptas recentiores critici veteribus 
plano incognitas fuisse vulgo arbitrantur, quasi Elzevirorum tex- 
tus i. & B^anus olim unicos fuisset 
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Notandum vero est opne boo rcginm dnplioem exhibere 
textum g^^ecum N. T. alterum Tomo V. triglotton, alterum Tomo 
VII. vel VIII. (nam in serie exemplaria variant) cum versione 
Ariae interlincari, quae est nova et emendata recensio vulgatae. 
Quae duae editiones non in omnibus inter se conveniunt. Quum 
autem prior ille trilinguis in unum opus poljglolton Parisiense 
transierit, bilinguis vero in plurimos libros, buno maxime Plan- 
tinianum dicemus. His praemissis singula iam expediam. 


§ 1. EDITIO ANTWERPIEN8I8 REGIA. 

!.• ANTVEBPIAE eseeud. Ckr. PUmtimu. 1571. fd. 

Textus huius editionis in locis 709 cum Complutensi et 
Stepbanico ted. 1550) consentit, in cacteris 291 vario modo alius 
ab alio recedit; et quidem tricies et novies noster cum 8tepbano 
facit contra Complutcnses (A*— ' C. D. G*- J*'*- U‘'- W. 10. 15. 
19. 21), ter tertiam aliquam lectionem tuetur, nempo Luc. 10, 22. 
(F) et 1. Petr. 2, 3. (U'’) Erasmicam, et unam novam 
(424) Act 5, 24. uQXHQtif (pro itqtis) 

Restant ergo lectiones Complutenses 249 (BEG'^*- HJ®“" KL. 
Rdf,. g.d.f- T.b.. w. 13. 17. 20. 23. 24. 28). Inter illas 

709 lectiones tribus ducibus communes sunt 89 iam supra recen- 
sitae (MNOPOR***^- 8'^- T*’*'- U'”'- W. 7. 9. 1 1) in quibus 
Erasmns vel ipso Stephanus alia habuerunt, in cacteris omnes 
editiones maiores hucusque memoratao inter se consentiebant. 


2. LUTETIAE emeud. Ant. VUri. 1630. fd. 

Tomus quintus celeberrimi operis polyglotti Parisiensis cura 
et sumptibus Guidonis Micbaelis Le Jay editi et anno 1645 
decem voluminibus absoluti. Cuius descriptionem accuratissimam 
et virorum doctonim in opero edendo studia cupientibus tradet 
peculiaris lacobi Le Long. dissertatio quam Maschius integram 
suae bibliothecae P. I. p. 349 ss. inseruit. Mibi de textu g;raeco 
N. T. unice sollicito non ita magni momenti haco alioquin splen- 
didissima editio est, quippe quae fere Antwerpiensis exemplaris 
moYQotpoy exhibeat. Novies n suo fonte editorem discessisse video, 
scilicet quinquies facit cum cacteris Plantinianis primarium suum 
typum deserentibus (B. 31. 32. 33. W. 24. et Apoc. I, 6. de quo 
1. vide infra), item bis cum iunioribus nonnullis eiusdem familiae 
usque Complutensem repudiantibus (G**- M '’). Denique novas de- 
prehendi duas: Matth. 9, 18. (J. 194) quod vete- 

ribus ignotum recontioribus nonnullis placuit, et Luc. 6, 48. (425) 
uSintXitejiu ydd ini nixqav. 
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§ 2. EDITIONES PLANTINIANAE VULGARES. 

3.* ANTVERPIAE excud. Oir. PJantinu». 1572. foL 

Quae et ipsa, ut dixi, eet pars operis regii polyglotd. Dis- 
cedit a textu anno praecedente simul cum syriaco et duplici la- 
tino impresso locis octodecim, scilicet decies ot quater lectionem 
Complutonscm repudiat (B. E. W. 20. 24) ot hic ubique ad Ste- 
phanum transit uno loco excepto ubi novam scripturam affert 
(B. 35. Apoc. 1, 6. ^aaiXtfav xal ifQftf); ter a Stephano ad Com- 
plutense exemplar regreditur (G*- J**’) denique Erasmicum /pMTtof 
1. Potr. 2, 3. (U’) missum facit pro lectione vulgari et meliori, 
lam . ergo Complutenses lectiones supersunt omnes nostrae Cl. 
IV. — VIII. et praeterea ex Cl. IX., item antestephanicae (W) 
plurimae quas modo sigillatim recensui. Inter ducentas et nona- 
ginta (nam emendato loco 1. Petr. 2, 3. una demenda) lectiones, 
in quibus Plantinianus textus vel a Complutensi vel a Stepba- 
nico discrepat, sunt centum et octo quas recentiores suas fece- 
runt, centum et decem quas iideni omnino reiiciendas putarunt, 
quadraginta et duae hodicquo ambiguae, triginta in quibus neutri 
exemplari adstipulantur. Nimis iniquo do Ariae opere iudicarunt 
nonnulli re non penitus examinata, inter quos Bowyerus eum 
Complutenseui editionem ad Erasmicam ita composuisse ait ut 
lectionibus veris extrusis mendosas preli culpa ortas substituerit 

Huius exemplaris textus saepissimo iteratus est, sed omnes 
fere editiones iam recensendae in bis terris rarissimae sunt 
Nostrae modo laudatae exemplaria occurrunt, sed haud frequenter, 
ab opere polyglotto separata, ot Biblia integra hcbraoo-graeca 
cum versione Ariae exhibent. 


4. ANTVERPIAE ap. Chr. Plantinum, 1573, 8. 

Editio mere graeca quam sine titulo vulgatam fiiisse, ut cum 
hebraico V. T. a. 1566 (de quo anno videas in spuriis) ligaretur 
Maschius suspicatur p. 192. Ipse equidem contuli exemplar 
Guelferbytanum titulo minime orbatum. 

Textus a suo fonte recedit tribus locis: Matth. 7, 12. (J. 73) 
oSto(, Apoc. 3, 7. ti 0 (J. 137) correcto vitio, et 1. Tim. 4, 1. 
(J. 118) nWjuoTt 7iXavi;g, quod haud dubie casu irrepsit, sed a 
pluribus deinceps servatum est 


5.* ANTVERPIAE ap. Chr. Plantinum. 1574. 32. 

Contuli olim exemplar Lorckianum Btuttgardiae, iam ipse 
possideo rarissimum libellum. Typorum character est minutis- 
simus. Textum suum sumit ex praecedente (exc. 1. Tim. 4, i). 
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6.* ANTVERPIAE ap. Chr. PlanHmm. 1583. 8. 

Textus in omnibus convenit cum ed. primaria a. 1572, cuius 
etiam versionem describit. Sed habet vitium 1. 1. Tim. 4, I. 

7. • ANTVEEPIAE ex officina Chr. Plantim. 1 584. fol. 

Biblia sunt integra hebraica V. T. et graeca N. T. et Apo- 
cryphorum cum Ariae rersione ut in Tomo VII. operis polyglotti 
fuerant De hac editione Maschius p. 272 scribit Novum Tes- 
tamentum non accurato priori respondere si quidem in Evan- 
geliis Actis et Epistolis ad minimum centies a Complutensi dis- 
cedat ad Erasmum et Stephanum deflectens, dum in Apocalypsi 
pressius Complutensi adhaereat. Habet hoc ox Wetstenio (Pro- 
legg. p. 387. hal.) qui, nisi fallor, do Plantinianis in universum 
spectatis cum Complutensi comparandis dicebat, paullo tamen 
obscurius loquutus. Quidquid sit nostra ne uno quidem in loco 
ab editione anni 1572 discrepat exc. illo vitio modo memorato 
1. Tim. 4, I. 

8. AKTVEBPIAE ex officina Plantiniana ap. Io. Moretum. 

1606—1616. 4 t. fol. 

Textus quatuor evangcliorum cum commentario Francisci 
Lucae Brugensis, de cuius operis meritis cxegeticis et criticis 
disserunt Millius § 1299, Lorckius BG. I. 80. In textu Planti- 
niano nihil mutatum nisi quod quinquies (G*'’- J***- N) ad lectio- 
nem Erasmo-Stephanicam, semel (E) ad Complutensem transeat 
In his sunt quatuor (E. G*- J*'’) probabDiter ex regia ipsa petitae. 

9.* LUGDUNI Bat. ex officina Plantiniana ap. Franc. Rapheleng. 1591. 32. 

Raphelcngius hic, vir in literis orientalibus non parum ver- 
satus, Plantini gener fuit, sicut Io. Moretus praecedentis libri 
editor. Editio uaee minus pulchris adnumeranda sequitur in 
omnibus Plantiuianam a. 1574 eadem forma expressam. 

\0,* lAJGDUSl Bat. ex officina Plantiniana ap. Oiph. Rapheleng. 1601. 48. 

Editio bacc quoad formam minima omnium quae adhuc typis 
expressae fuerant. Editor Francisci Raphelengii filius, magni 
Plantini ex matre nepos. 

In textu nonnullis in locis a Complutensi lectione ad Eras- 
micam s. Stcphanicam deflectit (G. 54, J. 73. 119. 198. 219. 
K. 252. U. 19) quae, quum etiam Matth. 24, 15. iareif legat et 
Mare. 6, 33. xqoc^X&ov, absque dubio ex Brylingeriana aliqua 
editione desumpsit. Ap. 3, 7. corrigit vitium (J. 137) cf. ad a. 1573. 

11.* [iS>n« loco\ ex officina PkuUiniana Raphelengii. 1612. 32. 

De qua Plantinianarum et forma et nitore minima vide Goe- 
zinm p. 49, Baumgartenium in Nachr, LI. 31. Quod ad fontem 


Digitized by Google 



78 


CAPUT vn. 


W 


attinet ex ed. a. 1574 huic simillima exscripta est. Sed exhibet 
vitium 1. Tim. 4, 1. inio saepius in hac familia observatum. 

Catalogus bibliothecae Sussexianae duo exemplaria Plantini- 
ana ad a. 1612 refert, alterum Plantino, alterum Raphelongio 
inscribens, utnimque in forma quam dicit duodenariam expres- 
sum. Quae omnia non tam novas aliquos mihiquo incognitos 
libros quam editoris errorem prodero videntur. 

12.* [Sine loco\ ex officina Plantiniana Rofhdengii. 1613. 8. 

Oracco-latina est ct pars bibliorum integrorum ad modum 
edd. 1572 et 1584 eiformatorum, quae scilicet textui archetypo 
Ariao versionem interlincarom iungunt. Concordat in omnibus 
cum huc posteriore. Quum iu quibusdam exemplaribus volumen 
gruccum a libris Y. T. apocryphis incipiat, peculiari titulo ad a. 
1612 relatis, huio anno nonnulli hanc editionem vindicarunt 

13.* PAKISIIS ap. Io. Benenatum. Excud. Bteph. Prevotteau. 1584, 4. 

PAKISUS ap. m. U Bime et Io. Gueffier. 1586. 4. 

Editio trilinguis in qua textus syriaens principem locum 
obtinet, cura ct studio Guidonis Fabricii Boderiani (Guy Lo 
Fevro do la Boderio) editus unius ex Ariao collegis in opere 
regio Antverpiensi elaborando. Cf. Maschium p. 410. In calce 
libri impressum est: Pridie Eal. Nov. 1583 ad quem annum a 
nonnullis refertur. Textus syriaous versione intcrlineari illustra- 
tur, margiucm exteriorem occupat Yulgata, inferiorem cuiusque 
paginae graccum uQxitwov. Versio ;;yriaca ad exemplar veteris 
Peschito quae dicitur authenticum expressa deficit in quatuor 
epistolis catholicis et Apocalypsi. Praemissa est Boderiani de- 
dicatio satis prolixa ad regem Hcnricum IIJ. Exemplar a. 1586 
exstabat in bibliotheca Langlcsiana cuius vide Catalogum p. 3. 
et in exemplari bibliothecae Nanccianae iteratam sub alio nomine 
ct anno emissionem esse a nescio quo viro docto fronti inscrip- 
tum legi. 

Textus graecus ad cd. a. 1572 conformatus a qua tamen 
quinque locis discedit lectione ad priorem Antverpiensom a. 1571 
triglotton correcta (B. 27. 28. 29. 36. J. 73). 

14. * [S»n« loco] ex officina Commeliniana. 1599. fol. 

15. * [iSinc loco] ex officina Commeliniana. 1599. 8. 

• [iStne loco] ex officina Commeliniana. 1602. 8. 

[Sino loco] ex qfficina Commdiniana. 1616. fol, 

• LUGDUNI ap. Barth. Vincentium. 1599. 8. 

GENEVAE. 15U9. 8. 

Hos sex titulos unius eiusdemque libri esse nemo adhno 
vidit, nisi quod exemplaria in forma maxima edita (1599 et 1616) 
solam faciem primam mutasse alii iam dixerunt. Sed de mino- 
ribus ouoque rem extra omnem dubitationem positam affirmare 
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andeo, quum ipse maius et minus, et hoo quidem utriusque anni 
notae possideam, postquam pridem Stuttgardiae alterum cum 
altero accuratissime contuli. Scilicet typographus exemplaris 
maioris formas ita mutavit ut unamquamque columnam in duas 
paginas divideret et sio ex una plagula quatuor pag^inarum in 
folio expressarum quas dicunt, unam in octonis sedecim pagina- 
rum faceret. Fuit quondam Hier. Comuiclinus typographus Hei- 
delbergensis, quum hoc opu.s prodiret iam fato functus. Vinccn- 
tins Lugdunensis non typographus sed bibliopola. In Lorckiano 
exemplari editionis Lugdunensis nomini urbis deleto Genevae 
nomen typis minoribus expressum superpositum est. 

Editio maior satis infrequens de qua cf. Lorckii BG. II. 70. 
Maschium p. 273. 384. Additum est N. T. hoc Plantinianum 
cum versione Ariae interlineari operi triglotto quod a. 1587 ex 
officina Banctaudreana, auspice ut videtur Bonav. Cornelio Ber- 
tramo professore olim Gonevensi prodierat, Yetus Testamentum 
solum complectens. Cui iam novo titulo novaque anni nota or- 
nato hoc N. T. haeredes Commelini, ut integra Biblia fierent, 
addi curarunt. Quum veru exemplaria tardius ab cmtoribus dis- 
traherentur, iterum titulo mutato a. 1602, tertia vice a. 1616 
eadem editio quasi nova venum data est. Huius postremae notae 
exemplar exstat Tnrici. Editionem a. 1602 ignorabat Maschius. 

Duobus tantum locis ab editione primaria recedit: Fbilem. 7. 
(J. 217) cum Btephano legit ct Ap. 1, 4. cum eodem 

(J. 198) ano Tov 6 «v. Sed inter operationem ipsam mutanda- 
rum formarum tertius aliquis locus correctoris manum sensit; 
nam Mattb. 24, 15. in maiori exemplari legitur tordf, in minori 


16.* [Nine loco] «xeitd. Petrui de la Roviere. 1609. f<A. 

17.* AUKELIAE Allobrogum exe. Pet. de la Rouiere. 1690. 8. 

Una eademque est editio quamvis diversis formis expressa, 
sicut idem modo in Commeliniana observavi. Petrus do la Bou- 
viere (sic enim hodie eius nomen sciberetur) latine dictus Quer- 
cetanus, hebraice Kepha Elon, plures bibliorum editiones procu- 
ravit neque typorum elegantia neque chartae albedine insignes. 
Haec nostra, de qua vide omnino Goezium p. 16. Maschium 
p. 273, textum gp^ecum cum versione iuterlineari ex Plantiniana 
a. 1584 sumit quod ex loco 1. Tim. 4, 1. colligendum. Mutat 
tameu eundem duobus locis ad Erasmo-Stephanicum (G. 53. H. 68). 
Aurelia, sive ut alibi dicitur Colonia Allobrogum ipsa est Geneva, 
quaesito nomine sic appellata tum temporis a viris Romanorum 
sermonem curiosius affectantibus. 

18.* AURELIAE Allobrogum eae. Petr. de la Rouiere. 1609. 24, 

A praecedente diversa, mero gracca, sine ullo additamento. 
Textum maioris editionis mutat tribus locis, correctis vitiis 1, 
Tim. 4, 1. et Ap. 3, 7. et recepta Erasmico-Stepbanica lectione J**- 
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1 9. * AUB£LIA£ Allobrogum txe. Pelr. de la Rouiere. 1610. 

T. II. Coloniae Aliobr. 1611. 16. 

Ex iis quao Goezius p. 48, Lorckins in catalo^ p. 95, 
Baumgartenius in Nachr. VIII. 7 de hao editione referunt patet 
exemplaria exstare in quorum fronte iam tomus prior Coloniam 
patriam dicat et annum nativitatis 1611 profiteatur. Fallitur 
sino dubio V. D. Maschius p. 274 qui duas editiones, alteram 
Aurelianam a. 1610. 8. alteram Colonicnsem 1611. 16. recenset. 
Forma minor est sed plagularum signaturae ita dispositae ut de 
ea dubitaro possis. Qua do causa in catalogps vario indica- 
tur. Habet praefationem Ariae eiusdemquo versionom interli- 
nearem. 

Hio quoque textus aliquoties mutatus. Quem si cum ed. 
Rovorii gr.-lat. 1609 contuleris lectiones Erasmo-Stephanioas 
praeter iam memoratas (G. 53. H. 68) etiam has deprehendes 
duas; J. 198. 217. Tum Ap. 5, 6. (J. 140; plano singulariter 
legit iagiQaywfUvoy, Matth. 24, 15. cum pluribus aliis huius fa- 
miliae ( 011 »$. 

20. * [Si'n« loeo] excud. Pelr. de la Rouiere. 1610. fol. 

21. * AURELIAE Aliobr. apud. Pelr. de la Rouiere. 1619. 8. 

• [iSm« loco] apud Pelr. de la Rouiere. 1619. 8. 

AURELIAE Aliobr. apud Pelr. de Ut Rouiere. 1631. 8. 

Duplex forma unius eiusdemquo editionis graeco-latinae 
eodem modo altera ex altera concinnata quo id factum esse in 
ed. anni 1609 ostendi. Le Longius neutram recenset, 3faschius 
diversas habet, Baumgartenius Nachr. X. 4. maiorem, Enochius 
p. 429 minorem tantum nosso videtur; lleiminannus vero Catal. 
p. 195 priorem et editionem a. 1609 confundit Sunt tamen hac 
inter so diversae et non solum charta et tj’pis posteriores anti- 
quioribus multo proestantiores , sed etiam textum novis curis 
emendatum exhibent Exemplari maioris fonnue iunguntur bi- 
blia V. T. hebraico et libri apocryphi graece cum versione Ariae. 
Exemplar cum nota a. 1631 omnibus bibliographis ignotum 
Gissae vidi, quae ipsissima editio a. 1619 est vel tituli charta id 
prodente, a corpore libri facile distinguenda. 

A Plantiniano textu haec nostra desciscit ad Era.smo-Sto- 
phanicum decies (G. 45. 59. H. 66. ,1. 198. 217. 230. U*^'W. 
13. 31). Verum emendandi curam vel inter oi>craa minimo ne- 
glexerunt editores. Nam in maiori volumine Mare. 11, 1. 
(G. 46) legitur et 1. Tim. I, 4. (AI. 258) oLixovoplav, in 
minori et oixodoplav. 

22.* COLONIAE Aliobr. ap. Pelr. de la Rouiere. 1619. 4. 

* COLONIAE AUobr. ap. Pelr. de la Rouiere. 1620. 4. 

* GENEVAE ap. Pelr, de la Rouiere. 1620. 4. 

Editio una cademque maioribus haec quoque typis exscripta 
sed mero graeca. Lo Longius non nisi unum anuum 1620 indi- 
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cat, Gktezina p. 38 et Maschius p. 193 utrumque, sed uon diver- 
sas esse recte viderunt. Exemplar meum prioris olim I. Cph. 
Wagenseilii postea Io. Tob. Krebsii fuit, virorum in literis bibli- 
ois et iudaiois non infimo loco clarorum. In altero vero nomen 
Goloniae Allobrogum atramento typographico deletum et in mar- 
gine tituli inferiore minoribus typis Genevae adseriptum, quod in 
catalogos transiit. Talia exemplaria, nisi fallor, etiam lenae Be- 
rolini et Hamburgi exstant. lam et in tertium incidi quod in 
ipso tituli corpore et a prima, quam dixeris, manu, Genevae no- 
men exhibet. Adduntur in calce Scaligori adnotationes, praemit- 
titur exhortatio Occolampadii quae olim in Basileenaibus libris 
fuerat 8ed nomen autoris obscnrins hoc modo significatum: 
I. Oe. olim ecclesia (sic) Tig. jov Ixiaxono» exhortatio; quod 1620 
ita emendatum; I. Oe. olim ecclesiae Basii. io« intoxinov exhor- 
tatio. Num forte vir vaferrimus lectori fucum facere volebat, 8- 
Basilii episcopi nomen incauto suggerere conatus? 

Textus cum eo facit qualis in editione minore eiusdem anni 
expressus est Tantum Act 22, 20. (J. 99) plane singulariter le- 
gitur n^Miov lutgjvQOf. 

23.* [iStM loco] ex typographia lae. Stoer. 1627. 8. 

Accurate ad ed. Roverii 1619. 8. expressa, eidemque simil- 
lima, et omnino diversa a caeteris Stoerii, item Gonovensis ty- 
pographi, editionibus quas infra in Bezanam familiam relatas ha- 
bebis. Gf. Baumgartenii Nochr. £1. 481. 

24. [Nine loco] ap. Scm. Criepinum. 1612. 8. 

Duae sunt Grispini huius typographi Genevensis editiones 
graeco-latinao ad modum Plantinianurum intcrlinearium efibrma- 
tae typisque minutioribus excusae. Quarum tamen textus non- 
nunquam a Plantiniano differt. Recipit enim lectionem Erasmo- 
Stephanicam quinquies (G"'- J. 198. U. 2. 15) in quibus aliquo- 
ties cum Roverianis consentit, et Bezanam quater (W. 31. 
X. 11. 14. 24). 

25.* [Nine loco] ap. Sam. Oritpimim. 1622. 12. 

Textus e praecedente repetitus. Gaeterum hunc Samuelem 
Grispinum cum loanno decem lustris antea Genevae prelum ex- 
ercente confundit Dibdinus I. 71, et non minus incauto ntriusquo 
textum eundem dicit, et Stephanienm. 

26.* LIPSIAE trnpenew CAr, Kirchneri typi» Io. Wittigau. 1657. foi. 

Editionem bibliorum hebraeo-graecorum typis maioribus cum 
versione Ariae Montani interlineari expressam Maschius p. 157. 
276. Martini Geieri aliorumque Saxoniae theologorum curis de- 
beri affirmat. Abest a meo exemplari V. T. Novum praecedunt 

KcQAt, BILI. Novi ToaUiu. gnoci. 
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Lucae Brupensis libelli oorreoterii et libri apocryphi, sequitur 
index rerum latinus. 8aae miror theologos Luthernnos tum 
temporis orthodoxiam nfa^jaxaQuSotov anxie custodientes textum 
suo patrocinio commeudimse qui antea non nisi in eatholieorum 
ooctibuH et aliquatenus etiam apud reformatos receptus fuerat et 
saepissime ab Erasmo-Stophanico adhorrebat Lutheranis prae 
caeteris familiari. Scilicet haec editio Plautiniana lectione relicta 
undecim tantum locis ad Erasinico-Stephauioam transit (G. 46. 
H. 66. J. 198. -217. 222. 230. P. 277. C" W. 9. 18). Doxolo- 
giam Matth. 6, 13. in margine damnat. 

27.* VIENNAE li/pU Zjeop. Io. KaUteodae. 1740. 8. 

Editor Lud. Debiel S. J. qui versionem Ariae interlinearem 
hinc indo mutatam et in margine inferiore variantes vulgatae 
ex aliis quatuor editionibus Romana Antverpionsi Colonienai et 
Lugdunensi adiecit. Erat sane huic viro satis curta supellex qui 
vel Sixtinam vulgatam cum Clemcntina confundere potuit et ex 
additis rarissimis aliarum editionum varietatibus quadruplicem 
vulgatam magno hiatu promittere. Attamen nec textum graecum 
intactum reliquit, qui, si universum spectaveris, Plantinianus 
est, nonnunquam tamen ad Elzcvirianum mutatus. Scilicet decies 
transit ad lectionem olim Erasmo-Stophanicam (G. 45. 46. 58. 
H. 66. J. 86. 1 19, 121. 129. 198. K. 246), quater ad Bezanam 
(W. 29. X. 11. 14. 23), bis singularem aliquam habet: lae. 3, 3. 
(J. 196) ti6i, et 2. Petr. 1, 10. (V. 46) satis commendandam eam 
quam apud Golinaeum invenimus, quum tamen unde sumserit 
non assequor. Editio hncc duobus tomis constat sed singula 
evaugelia novam paginarum seriem inchoant et meum in octo 
volumina divisum est. Cf. etiam Lorckii BG. I. 117. 

28.* M06UNTIAE tumptSm» Frane. Vcmtntrapp. 1753. 8. 

Editionem catholicam novissimam in titulo dicit Hermanuus 
Goldhagou 8. J. et id fore nQoquirfvtov, quum certo in Germania 
per duodecim lustra proximo sequentia ex iisdem castris nulla 
amplius prodierit. Bpecialem scopum persequutus est editor in 
margine selectam lectionis varietatem adseribens qua ex ipsis 
graccis codicibus hodieque exsUmtibus vulgatam latiuam authen- 
ticam demonstraret. Praeterea adiecit argumenta librorum et 
capitum et lexidion graecum. Iniquius de hoo instituto iudioar 
ruut olim Baumgurtenius in Nachr. VIII. 15, Goezius p. 63, 
Michaolis Introd. p. 828, Kraft, Bibi, theol. IX. 244 alii, quasi 
textum ipsum editor ad vulgatam conformaro ausus sit, quum 
tamen huic autoritatem testis in primis audiendi vindicasse satis 
habuerit, in hoc quidem minime improbandus. 

lu textu exscribendo octies tantum cum a fonte suo (Piant. 
1572) abiisse vidi; ter enim lectionem eum recipit quam biblia 
^lyglotta Antwerpicnsia prima vice expresserant (Erasm. G‘- 
J***), bis alibi ad eundem transit (J. 133. 214), semel Elzeviroe 
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aequiter (W. 29), singulariter vel potius vitiose scribit 1. Cor. 
12, 2. oTJait oTf (B. 318) et 2. Cor. 2, 3. Xwitjv iiti Xvn>n aj(>i 
(T. 325). 

29.* LEODII exeud. P. KeriUn. 1839. 8. 

Editor P. Kersten, nescio an a typographo diversus, editio- 
nes acatholicorum falsatas esse queritur, alias autem in Belgio 
non inveniri. Qua dc causa hanc ex praecedenti Ooldhageniana 
accurate et satis pulchre describendam curavit, cum omnibus ad- 
ditamentis excepto lexidio, in cuius locum aliud locupletius se 
editurum promittit. Textus non variatus, si exceperis paucissima 
loca (J. 119. 219, 229. G. 46) in quibus scriptura Complutensis 
vitiosa videri poterat. Caeterum noster quoque textum suum pro 
authentico Complutousi venditat. 

3().* PASSA Vn apud AnU>ronum Ambrori. 1 835. 8. 

Synopsis quatuor cvangeliorum graeco-latina, edita a. J. A. 
Botermundt ccclcsiae Passaviensis canouico et lycei rectore, et 
satis singulari modo concinnata. Pericopae scilicet parallelae non 
sjmoptice sed altera alteri sublectae exhibentur, ipsae in plures 
quam solent particulas discerptae, ct ordine novo eodemque ma- 
xime arbitrario ct incommodo dispositae, ita ut no uni quidem 
evangelistao suus integer servatus bit. Singulis pericopis plurium 
librorum textum referentibus additur harmonia latina in eum 
finem conscripta ut omnis diversorum autorum discrepantia eva- 
nescat. In 'margine notatur varietas lectionis cdd. Stephani Ories- 
bachii Matthaei Scholzii et Lachmannu Textum ipsum tam iu 
fronte libri quam in praefatione genuinum Complutensem se re- 
ferre affirmat editor, sed falso, quod minus fraudi quam ignoran- 
tiae hominis tribuendum videtur. Est enim fere ubique Plantini- 
anus. Bcias ex viginti septem locis in quibus Plantiniani libri a 
Complutensi archetypo discedunt in evangeUis . nostrum vicies et 
bis illos, quinquies tantam hoc sequutum esse. (A. 2. 16. 24. 
C. 38. W. 21.) 
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EDITIONES BEZANAE. 


Theodori Bezae nomon in historiiB sui saeculi adeo celebra- 
tum ut cumulatius aliquid in laudem eius hic addere necesse 
non sit. Etiam quantam et qualem operam vertendis et expli- 
candis libris sacris impenderit a nostro instituto dicere alienum. 
Consulas do his rebus cos qui de cius editionibus ante nos scrip- 
serunt earumquo formam subsidia merita pluribus illustramnt 
V. c. Maschium I. 309 ss. Baumgartenium in Nachr. IV. 386; 
Knochium p. 391. Rosenmullcrum in bibi. Litt. 1. 400 ss. et libros 
isagogicos inter quos etiam Marsbii notas ad Michaclem p. 858 
laudatas velim. Quibus autoribus Guilielmi Baumii nostri nomen 
me addere non posse magnopere doleo, cuius vita Bezae, alioquin 
splendidum erumtiones et facundiae monumentum, citra hos 
summi viri labores substitit, probabiliter nunquam ultra pro- 
gressura. 

Hoc loco de gracco textu solo dicam. Constat ex ipsius 
Bezae ore, illum collationibus Henrici Btophani, pro viri huma- 
nissimi liberalitate, adiutiim proprio marte apparatum poetea 
auxisse, pluribus optimae notae codicibus in suum usum ex- 
cerptis, imo et versionibus nonnullis orientalibus inspectis gloriari 
potuisse. Verum non invidiose quaerit Millius quis usus criticus 
talium copiarum fuerit, quis fructus iu emendandum textum 
redundarit? Adhibet eas nimirum passim ad explicandos scrip- 
turae sensus, non nunquam ad bypotheses suas stabiliendas, raro 
ad eruendum sacri codicis textum genuinum. De boc enim 
parum laborat et ubi de lectionis cuiusdam authentia forte agit, 
ostendit quam curta ipsi scientiae criticae supellex fuerit, viro 
alias maximo et perspicacissimo. Quibus tanti iudicis paullo seve- 
rius dictis vix est qur calculum non adiiciam, si ex mente nostrae 
aetatis rem exigere velim. Habet vero Beza excusationem ex 
sui sacculi et imbecilliori scientia et acriori iu rebus sacris diffi- 
dentia. Oaeterum ipse non is erat qui, missis maioris momenti 
studiis theologicis et ecclesiasticis, animum ad artem mere philo- 
logicam unico applicaret. 
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Nihilo minus casu evenit ut hic talis vir textum N. T. 
graecum poeteris ita constitutum tradiderit qualis per duo sae- 
cula, imo per tria et fortasse diutius etiam, mansurus erat fere 
intactus et paene divina uutoritate gaudens. Nempe Beza verus 
autor fiiit textus illius quem mox receptum dici audiemus. Quod 
iam re sedulo examinata demonstrare conabor. Distinguo duas 
Bezae recensiones, vel etiam tres, tertiam tamen rectius Henrici 
Stophani dicendam. 

§ 1. EDITIO BEZAE PRIOR. 

1.* [jStne loco\ excud. Henr. Stephamu. 1565. foL 

Perperam in catalogis bibliothecarum editiones Bezanae di- 
cuntur Parisienses, ab iis scilicet qui historiam 8tephanorum 
ipsiusque Bezae minus bene norunt. Qunc a prima ad ultimam 
omnes sunt Genevenses. Haec nostra inter maiores mihi prima, 
ipsi Bezae secunda audit, quia is more latinam iam a. 1556 vul- 
gatam in censum recipit. Ab aliis male Barbirii editio a. 1559 
prima Bezana numeratur. Continet, ut eaeterae maiores, veterem 
et novam interpretationem et copiosam commentarium. Prae- 
mittitur dedicatio ad Elisabetham reginam Britanniae et carmen 
Henrici Stephani graecum ex editione regia, subiungitur index 
in commentarium. 

Textus graecus a Stephani quarta desumptus, non ex tertia: 
adsunt enim lectiones Stephanicae quinque novissimae (W”"). 
Quem tamen deserit riginti quinque locis quos h. I. accuratius 
recensebo, quia posthac saepius ad eosdem provocandum erit: 

X. a. Recipit lectionem Complutensem : 

1. Act. 21, 3. (G. 59) dya^artvttg** 

2. Rom. 8, 11. (K. 236) dta lev cett. L'T® 

3. Rom. 12, 11. (U. 4) iip xvqltp MK8LT 

4. Coi. 1, 2. (J, 216) xokoaaaXg GK8 

5. 2. Tim. 4, 13. (J. 122) ^tXovtjv** 

6. Ap. 2, 5. (K. 240) GMK8 

7. Ap. 5, 11 (K. 243) add. *ai cett.** 

8. Ap. 8, 11. (J. 177) sidd. tm iSdxtav** 

9. Ap. 14, 18. (J. 184) add. ifs apxtXov.** 

b. Item Erasmicam: 

10. Luc. 10, 22. (F. 44) om. xal ajqa^lg cett. GK 

11. I. Tim. 1, 4. (M. 258) olxoioptav 

12. Tit. 2, 7. (M. 259) om. d^daqatay** 

13. Hebr. 9, 1. (M. 260) om. ax^v^** 

c. Item utrique fonti communem: 

14. 2. Cor. 11, 10. (W'*) 

15. Coi. 1, 20. (W„) add. d.’ aixm GMK8 

16. 1. Petr. 3, 11. (W‘) add. dy. 

Novas inserit hasce 

d. 17. Io. 18, 20. (M. 257) navx69tv oi levi. 
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18. Act. 9, 36. (Bs) tov SuQuya** 

19. AcL 17, 26. (T. 36) nvo^ xai xd* (Golinaei) 

20. Rom. 7, 6. (426) Mtc9<n6rios (antoa — «f**) 

21. Jao. 6, 12. (V. 37) ixo ngiau^ (Colinaei) 

22. Apoc. II, 1. (J. 149) add. *a) 6 ay/. tUn^nt 

23. Apoc. 11. 2. (J. 150) 7?« GMK8T® 

e. 24. 1. Petr. 2, 21. (G. 51) ifimv iitXv GKL 

25. 1. Potr. 3, 21. (8. 324. U. 24) ^ xa) tuMf dn. vvr. 

Verum iniuriam viro summo faceremus ai eius iudicium cri- 
ticum ex paucissimis illis ab eo tentatis emendationibus vellemus 
aestimare. Sunt aliae permultae quas tacite in versiono expri- 
mit, lectionem j^raecam intactam relinquens, ne nimiis hominum 
vecordium et ignorantium cavillationibus ansnra praeberet. Qua- 
rum nonnullas a me collectas eaoteris addere lubet. Inter eas 
plures sunt quibus postea in ipsum textum aditus patuit, cf. in 
editione a. 1567; Matth. 1, 11.; in edit. a. I5s2; Luc. 1, 35., 
Aci 25, 5. 6., 1. Cor. 15, 31. 55.; in edit. a. 1589: 2. Cor. 3, 1.; 
in odit. a. 1576: I.Thess. 2, 12., Philem. 7, lac. 4, 2., Ap. 3,1.; 
7,14. Quibus adde quas nunquam graece exscripsit: Matlh. 3, 8. 
Compl.** (H. 67); Lue. 2, 33. Erasm. GT (Q. 294); Io. 8, 59. 
Erasm. GLT (U. 10); 1. Cor. 9, 10., ix' ihifdt tov furtytu i^s 
iXxldof, ex couiectura (V. 41); l.Cor. 11, 17. Colin. LT (V. 22); 
Gal. 4, 25. om. '.d^d^L; Eph. 4, 16. ftdXovg T; Phil. 3, 13. Erasm. 
(P. 288); Coi. 1, 20. Steph. LT (W“); Hebr. 11, 4. Erasm.** 
(Q- 299). Quae fero omnia iam in prima editione mere latina 
sic sese habebant 

Adnotationes, quantum ad rem criticam spectant, Bozso in- 
genium talibus diiudicandis minus aptum arguunt. Plerumque 
enim varietatem codicum declarare satis habet, lecturis iudicium 
permittens; nonnullis tamen locis lectionem a recepta diversam 
commendare audet, sed ultra non progreditur. Etiam horum 
locorum exempla iam ante a. 1565 vulgata hic subiicere placet. 
Meliores Complutenses laudat Matth. 2, 11. (H. 66); 5, 47 (J*); 
6, 18. (C. 39); 12, 6. (A. 17); 27, 35. (A. 18); 27, 41. (H. 71); 
Act. 3, 20. (G. 58); 9, 5. 6. (A. 22); 14. 10. (K. 23.5); Col. 1, 14. 
(J. 195); 2. Petr. 2, 2. (K. 253); Stephanicam Io. 3, 25. (W. 7). 
Novas et inauditae excitat: Matth. 28, 9. om. u; di inogivono 
caett. LT; Mare. 14, 15. om. »ot;uov Harw. ; Luc. 2, 14. ti3o»(a( 
LT ; 0. 22, 20. om. r<> vxiq v/xwy ix](vydftivov. Io. 7, 8. {ym ovx 
dya^. GK8T; Io. 7, 53. — 8, 11. om. tot. rccentioribus plerumque 
adstipulantibus; C. 20, 25. roxoy L; Act. 13, 45. om. dyuXiyoviif 
xal LT; 1. Cor. 2, 1. /jmniQioy Harw.; I. Cor. 10, 2». om. glos- 
sam**; Gal. 3, 1. om. «A. fiyj ml9ta9<u** \ 2. Thess. 3, 16. 
Toxif LT; 1. Tim. 2, 7. om. {v xqkti^ GK8LT. 

2.* [5m« loco] txcud. H. Btephanu». 1 565. 8. 

Editio minor prima cum versione Bezae et brevibus rerum 
ot doctrinarum summariis margini inscriptis, Ludovico Borbonio 
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principi Oondensi dicat». Textus idem atque in maiori, uno loco 
excepto : 

X. f. 2<j. I. Cor. 15, 81. (J. 105) vftttiqar.** 
lam quum hacc minor editio ipsa illa sit ad quam postea pluri- 
mae aliae conformatae sunt, non abs re erit cius textum cum 
antiquioribus collatum ad mentem recentiorum criticorum aesti- 
mando expendere. Iu 256 locis Erasmo adstipulatur, in 61 aliis 
Complutenscs sequitur, utrobique fere Stephano praccunte; in 649 
locis cum utraque principe consentit, in 34 tantum tertiam ali- 
quam vel certe ab iis alienam lectionem tuetur, scilicet novies 
suam propriam, vicies et quinquies Btepbanicam. Inter Eras- 
inioas sunt 102 bonae, 117 malae; inter Complutenscs 33 bonae, 
13 malae; inter Btephanicas 9 bonae, 7 malae; inter Bezanas 
4 bonae, 4 malae; in summa 148 hodie probatae, 141 roiectae. 
De caeteris 62 adhuo sub iudice lis est. 

3.* [iSinc loco] excud. H. Stephanut. 1567. 8. 

Editio minor secunda. Textus prioris non mutatur nisi 
duobus in locis, utrobique infeliciter: 

X. g. 27. (V. 16) Matth. 1, 11. add. iaxilfi, kuc. ii iy. 
n. 28. (Barb.) Gal. 4, 17. ixxXttaat i/idi (pro i/*.). 

4* [Sin« loco] taeud. H. Stephamu. 1569. fd. 

LUGDUNI m bUUopolio Salcanandrae. 1571. fol. 

Est N. T. Immau. Tremellii triglotton, gracce latinc et sy- 
riace, de quo vide Maschium p. 408. Hirtii bibi. or. II. 289. 
Exemplar Lugdunense omnino idem est ac Genevense ut iam 
Le Longius docuit mihique nuper vir amicissimus I. G. Hoffet 
affirmavit qui utrumque exemplar in bibliotheca Lugdunensi 
simul inspexit, id unum observans epistolam nuncupatoriam ad 
reginam Elisabetham ex libro Genevensi in Lugdunensem non 
transiisse, cuius loco alia praefatio ad lectorem hic inseritur. 

Exhibet textum praecedentis editionis a. 1567 additis lectio- 
nibus duabus Erasmicis (J. 230. P. 277). 


§ 2. EDITIO BEZAE POSTERIOR. 

5.* [iStiM loco et typographo.] 1582. foL 

Huius secundae editionis Bezae maioris, aequo ac sequentis 
tertiae, titulus Henrici Stephani nomen tacet verum do officina 
operi inserviente dubium esso nequit. In hac autor maiorem 
interea subsidionim criticorum copiam nactus textum emendare 
continuavit sed iam tales conatus aetas illa’ vix sustinebat, quae 
ad summum lectiones e veteribus exemplaribus impressis mo- 
deste et quasi furtim repeti patiebatur, novas et inauditas sus- 
pectas habebat. Qua de causu factum est ut quae in hi.s maio- 
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ribuB cditionibuB mutatu mint in minure» et manuales non 
transirent. 

Lectiones primae editionis peculiares (X“~') hic omnes ser- 
vantur praeter unam (24) in quo loco nostra ad Stephanum et 
Erasmum redit. Cactcrum recipit, praeter unam iam sub me- 
moratam, hasce; 

X. i. 29. Act 16, 7. (427) in fine add. GKSLT 

30. Act. 25, 6. (J. 101) ov nXtlovg ? iixa 

31. 1. Cor. 15, 55. (428) uxog . • . ■ xinQoy, caeteri inverso 

ordino. 

32. 2. Cor. 1, 6. (U. 13) eTu tht naqtix xt/g 

iviqy x«l t) .... GK 

j. 33. Mare. 8, 24. (J. 76) dg divdqa GK8 

34. Luc. 1, 35. (U. 12) >-«»•»>. fx (Tow T“ 

35. Act. 25, 6. (B. 29) »7 t» tmXv aionov h ry dySql roix^ 

k. 36. Luc. 5, 7. (429) add. naqd it 

l. 37. Hcbr. 10, 2. (J. 125) te.J Sx 

in. 38. Act. 4, 27. (W. 11) add. iv tfi TidXit i.** 

39. Act. 4, 25. (430) o nxiv/xatt df. Sui <rt. J. (antea om. 

nv. dy.) 

40. Jac. 2, 18. (V. 39) GK*8LT 

n. 41. Act. 4, 36. (431) LT (pro iua^g) 

42. Eph. 6, 7. (J. 168) dg x. x.** 

Emendaro etiam voluit 1. Io. 2, 23. addito membro integro 
sed nescio quo casu scripsit o oiioXoymx xdv naiiga xal xov vior 

quod postea mutavit. 

In versione plures emendationes antoa tentatas tacite sup- 
pressit, exempli gratia Matth. 3, 8., Luc. 2, 33., Io. 8, 59., Gal. 
4, 25., Phil. 3, 13. In annotationibus commendat inter alia haec: 
Matth. 23, 14. (N) om. totum versum G*LT; Mare. 1, 2. h 
pirata uq ngoqigxfi GKSLT; 3, 5. om. dg if dXXti GSLT (K); 
9. 43. ss. om. tig xi nZq i6 ua^tatox T; Rom. 16, 20. om. totum 
versum; Ap. 1,8.: om. dqx'! xiXog**, 2. Cor. 2, 10. o xt/., x«/. 
J»’ vfidg ex conj. Item Luc. 22, 17. — 20.; Apoc. 22, 12. — 17. vor- 
8U8 singulos alio ordino legendos censet. 

Cf. de hac editione Goozium p. 31, Marshium ad Mich. p. 860. 

6.* [SwK loco et typographo.] 1588. fol. 

* [Shm loco et typographo.] 1589. fol. 

Una oademquo editio est, eaque tertia o maioribus Bezanis 
cuius utrumque exemplar in mea collectione exstat. 

Hequitur fero in omnibus secundam, a qua quinque tantum 
locis discrepantem observavi: 

X. h. 28. Gal. 4, 17. (vide ad a. 1567) 

o. 43. Ap. 3, 1. (K. 241) add. larrn** 

44. Ap. 3, 12. (W. 34) ra»** 

p. 45. 2. Cor. 3, 1. (V. 40) ? GKSLT 

q. 46. 1. Io. 2, 23. (V. 38) add. c opoX. i. «io» cett.** 
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In notis commendat Luc. 7, 31. om. tlxt Si 6 ot 

1. Cor. 15, 5. inanem coniecturam lotg Sexa. 

Cf. de hac editione praeter modo laudatos Baumgartenii 
Hali. Bibi. IV. 196, Knochium p. 407. 

7.* [Sm« loco] tumplibtu haeredum Euet. Vignon. 1598. fol. 

• [S«i« loco et typographo.] 1593. fol. 

Ultima haec Bezae iam octogenarii editio a praecedente 
duobus tantum locis discedit novis lectionibus introductis: 

X. r. 47. (432) Matth. 6, 1. Stxaumivtjv GKLT (pro IXtgp ) 

48. (433) Hebr. 10, 17. add. xori tXQixt, 
quod est glossema postea a nemine receptum. In versione Mare. 
6, 54. exprimit aliud quoddam codicum additamentum : oi urSqti 
Toi xoxov ixiirov quod solus Lachmannus recepit sed uncis in- 
clusum. 

Igitur in hac ultima sua textus recensione Beza quadragies 
ot novies a Stepbani editione regia recedit, vicies et semel me- 
liora et nostris probata amplexus, decies et septies peiora ot hodie 
fore repudiata, undecies talia de quibus nunc quoque ambigitur. 

Caeterum exstant huius editionis tituli diversi, quod olim 
utriusque generis exemplaribus Guelfcrbyti collatis cognovi. Iam 
utrumquo etiam in mea collectione habetur. Altenim nomini 
haeredum Vignonii iungit insigne anchorae ot serpentis, alterum 
nomen typographorum tacet et insigne exhibet olivam cum se- 
cari e nubibus demissa et epigraphen; Vide benignitatem et 
severitatem Dei. Talia quoque in bibi. Traiectina et Lugduno- 
Batava haberi rescivi. 


8.* CANTABRIGIAE ece officina Rog. DanieUe. 1642. fol. 

Editio iterata ad quartam (1598) conformata, additis subinde 
quibusdam Bezae notis ex prioribus. Accessit separatim in calce 
voluminis loachimi Camerarii commentarius inter libros exege- 
ticos saeculi XVI. non intima nota signandus. Cf. Baumgartenii 
Nachr. VIII. 8, Goezium p. 33, Maschium p. 317. 

Bis tantam relicta lectione archetypi sui facit cum Bezanis 
minoribus sive editione H. Stepbani (vide infra X. 49. 64). 

9.* LUGDUNI Batav. ese offic. Adr. Wyngaerden. 1652. 4. 

* AMSTETjAEDAMI ap. Io. Raveetein. 1662. 4. 

Opus Balduini Walaci theologi apud Belgas celeberrimi ex- 
hibens libros N. T. historicos , evangelia scilicet et Acta aposto- 
lorum, cum duplici versione latina, Hieronymi et Bezae, et notis 
variorum. Una oademque editio est diversis titulis ornata. Cf. 
Maschium p. 320, Baumgartenii Nachr. II. 28, Goezium II. 14. 
Textum sequitur Bezae ex ed. principe 1565 desumptum, a qua 
tamen quinquies transit ad ultimam (1598) X. 30. 33. 88. 39. 47. 
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Singularem lectionem praebet Matth. 18, 29. (P. 265) om. tis 
ioi( x6dag aiioi- quod Erosmicao familiae propriam. 

5 a. EDITIO HENRICI BTEPHANI. 

10.* (S«n« Zoeo] txeud. H. Suphamu. 1576. 16. 

Opusculum sutis nitidum idemque non infrequens ad cuius 
marginem praetor loca parallela notulas suas pbilulogicas ct ex- 
egcticas adscripsit doeli.ssiuius typograpbus praemissa celeberrima 
traciatiuiicula de stilo graceo N. T. postea saepius recusa. Cf. 
Baumg-artenii Naclir. I. 199, Millimn § 1264, Maschium p. 222. 

Hanc ct sequentes forta.sso p.sondo-Bexanas vocare liceret. 
Non solum enim a quibusdam Bezanis adnumerantur et revera 
cum Bezae testu maximam bnbcnt affinitatem, sed plures ipsius 
Bezae nomen, scilicet latiiii interpretis, prae se ferunt. Textus 
tamen a Stepbano varie mutatus qui, ut olim suas divitias eum 
Beza communicaverat in huius usum convertendas, ita nunc plu- 
rima ex eodem recepit suis iuugcnda. Editiones huius classis 
magis quam aliarum inter sese differunt. 

Nostra lectiones Bezanits ex editione anni 15G5 maiori sub 
Iit. X*"'* descriptas omnes recipit praeter quatuor (3. 4. 12. 13) 
in quibus rodit ad patris textum. Pmeterea sunt lectiones viginti 
et una a Beza et Roberto Btephano alienae: 

X. s. 49. 2. Tim. I, 12. 14. (J. 230) xuQoxuxa&^fxtiv bis 

■50. lac. 4, 2. (ly) ^SovtUt 

51. Mattb. 12, 6. (A. 17) 

52. Mare. 4, 18. (A. 23) orio» liah semel G‘'MK 

53. ilarc. 15, 3. (G. 48) add. glossam 

54. Ap. 7, 14 (L‘) Compl. G^SL 

55. Ap. 13, 5. (K. 214) add. xo^t/jov M 

5li. Mattb. 9, 18. (J. 194) zig 

57. Act. 21, 8. (J. 171) oi xtjl i. /7. 

58. 2. Io. 8. (J. 133) (inoXiaifii .. TjT. 

Huo pertinent etiam lectiones X‘*"’’ quas nostra similiter 
suas facit 

t. 59. Hebr. 3, 6. (434) ftixQ* xiXovg (pro — o») 

60. Hebr. 10, 2. (X‘) xax 

61. 1. Petr, 3, 21. (X. 25) m dvr. x. ^fuis wr 

62. 2. Petr. 2, 2. (K. 253) antXytfaig** 

u. 63. 1. Thess. 2, 12. (tJ') fiagivQCfttmt M*T* 

64. Philem. 7. (J. 217) G8LT‘ 

V. 65. 1. Petr. 2, 2). (X. 24) ^uuy ifitv MST. 

Vides ex istis virum multis rationibus incomparabilem huic 
operi manum admovisse minus felicem. 

11.* [Sine Uxo et typographo.] 1587. 16. 

Editio Henrici Stepbani secunda priori simillima, a qua 
tamen abest tractatus de stilo N. T. cuius locum obtinet alius de 
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graeoie KtifaXuiotf. Le Longiun os. una duaa fecit, titulo ex di- 
rersis catalogis divorso descripto. Cf. Goezium p. 46, Knochium 
p. 403. 

Discedit a prima quinque locis: X“ ad Erasinum reversu, 
X'' ad antiquiorem Bezanam (24), tum receptis Bezanis'' et^ 33. 

12. LONDINI excudebat Thoma* VautroUeriue. 1537. 16. 

Editio omnium in Britannia procuratarum prima. Typo- 
graphi e Gallia oriundi nomen Lc Long. et Maschius p. 224 
perperam Wautrollcrium scribunt. Titulus promittit textum ad 
ed. H. Stephani impressum et cum ultima Bezao editione dili- 
genter collatum. Neque haec a vero uliena. ilenrici Stephani 
secundam editionem referunt notae marginales, praemissa prae- 
fatio et diatribe de xKfaXalotg, adeoque ipsae typorum formae. 

Unicum quod nancisci potui exemplar possidet Bibliotheca 
ad 8. Genovevae Parisieusis. t^uo diligenter excusso undecim 
locos observavi in quibus a suo fonte t8teph. 1587) ad Bezac 
textum tunc novissimum (1582) transit; 12. 26. 34. 50. 51. 58. 
61. 62. 65 et maxime 1. Io. 2, 23. ubi vitium servat a Beza 
postea emendatum. Huc etiam pertinet omissa glossa 8tephauica 
X. 27. Porro 1. Thess. 2, 12. lectionem X. 63 recipit et Mare. 
8, 24. mendose scribit: o^^ <bs diviga omisso bga. Verum suum 
fontem etiam prodit servatis lectionibus X. 49. 52 — 57. 59. 60. 

13.* [5in« loco et tjtpographo.] 1604. 16. 

Ex posteriore patris editione Paulus Hcnrici Stephani filius 
hanc suam primam, quam ipso tertiam dicit, descripsit, servato 
tractatu do divisione per xty:uXatu. Duos locos mutavit: 2. Cor. 
11, 10. otfgay^attat ad Steph. I. et I. Potr. 3, 21. (X. 25) dvtfr. 
xaX i/jus quod huic nostrae proprium. De eadem vide etiam 
quae ad hunc annum capite ultimo, quod de editionibus spuriis 
agit, adnotavi. 

14.» LONDINI exc. Reg. Typogr. 1592. 16. 

Nitida et minu.scula editio in nostris terris rarissima. Le- 
gpintur in margino praeter loca parallela scholia latina breviora 
et fere in usum tironum scripta. Textus ad exemplaria H. Bte- 
phani expressus est. Habet enim omnes fere prioris editionis 
(1576) lectiones peculiares, cum posteriore (1587) tamen facit in 
X. 36. 63. Praeterea observavi duas Bezanas X. 28. 38. 

15.* LUGDUNI qp. flarflf. 1599—1600. 16. 

Duobus tomis diverso anni numero notatis cum vulgata 
v'ersione, non Erasmi, ut male habent Goezius et Maschius. 
Haec quoque Stephani primam (1.576) sequitur, a qua tnmen, 
quantum equidem vidi ex Stuttgardiensi exemplari, quinque locis 
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recedit, quater veteri lectione Bezanae praelata (W. 19. X. 2. 
11. 52 'reformatis ad U. 8. K. 236. M. 258. A. 23), semel Bte- 
phano repudiato (X'). A meo exemplari tomus secundus abest. 

16. LUGDUNI ap. viduam ArU. de Harey. 1611. 16, 

Unicum huius libri exemplar possidere videtur bibliotheca 
Parisionsis ad 8. Geuovevae dicta, graeco-latinam, versione ad 
romanac correctionis amussim descripta. In fine le^tur: Excu- 
debant lac. Mallet et Pet. Marniolles. Constat duobus tomis 
textumque exhibet binis uulumnis expressum ita ut archetypum 
exteriorem obtineat, vulgata interiorem. Additamenta adsunt 
nulla. Le Ijong. titulum affert ed. Harsyanao anni 1610 mere 
graecac quam tamen in indice chronologico et ipsam bilinguem 
dicit. Maschius fidenter, quanquam nullo alio teste usus, duas facit 
p. 260 et 279. Textus e praecedenti repetitus a quo tamen pau- 
cissimis locis ad genuinum suum Bezam recedit (X. 41. 55. 59. 61). 

17. [Sine foco] ap. Jac. Stoer. 1609. 16. 

Stoerius iste Genevae prelum exercebat estque haec eius 
prima editio graeco-latiua cuiu versione vulgata. Textum ad 
Plantinianas referendum censet Maschius p. 280 quem vix in- 
spexisse rcor virum doctissimum, nam Bezanus est (cx cd. 1576) 
ut ex Lorckiano exemplari Btuttgardiae asservato didici. Dis- 
crepat a suo fonte undecies, soil. sexies redit ad Bezanam scrip- 
turam primariam olim ab Henrico eiectam (X. 4. 1 1. 26. 52. 55. 
64), cum Paulo Btephano (1604) facit in i. Potr. 3, 21; cum 
Brylingerianis libris (1563) in Luc. 1, 35; bis a Beza ad vete- 
rem Erasmicam regreditur (X. 2. 20); denique 1. Cor. 15, 33. 
singulariter et vitiose exhibet 

18. [Sine loco] ap. lae. Stoer. 1625. 16. 

Editio e praecedente simpliciter iterata. Diligenter contuli 
exemplar Dresdense. 

19.* LONDINI exc. R. Norton. 1653. 12. 

Editio in usum tironum adornata adseriptis in margino notis 
grammaticis cura et studio Caroli Hoole. Haec et sequentes 
nonnullae in Lorckiana quoque collectione exstant. Alibi non 
vidi. Prima haec sequitur editionem anni 1576 a qua transit 
ad secundam duobus locis (X. 36, 64), utramque deserit bis (X. 
51. 62) ad vulgatam rediens, denique 1. Io. 2, 23. vitiosam lec- 
tionem Bezanae secundae (1582) recipit. 

20« LONDINI exc. R. Norton. 1664. 12. 

Bibliographis nostris ignota, simpliciter describit praece- 
dentem. 
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21.* LONDINI ext. S. O. prottat ap. N. Ranae. 1672. 12. 

Etiam haec prioribus in omnibus similliuia, additis Hoolii 
notis. In textu unum locum mutat sc. Io. 18, 20. ubi pro 6e- 
zano nanodtv Stepbanicum navtott restituitur. 


22.* LONDINI exc, Andr. Clark pro S. Meame etc. 1674. 8. 

Repetit primam aut secundam Hoolii editionem restituta 
lectione Bezana Io. 1 8, 20. sed ab iisdem discedit 1 . Thess. 2, 1 2. 
ubi veterem lectionem ita^xv(jovixtvot refert. 

23.* LOKDINI exc. lac. FUther. 1660. /ot 

Io. Pricaei commentarii in varios N. T. libros, quibus in- 
seritur textus graecus Matthaei et Lucae integer, loannis cap. X. 
et XI. tum Acta App. Epistolae primae ad Cor. c. XII. Epp. ad 
Timotheum, Titum, Philemonem, lacobi, ludae et loannis. Textus 
Apocaljpseos commentario non additus est, et Maschius p. 322 
hactenus corrigendus. Cf. de hoc opere Baumgartenii Nachr. 
IV. 119, Knochium p. 442. 

Textus ad ed. IStephani II. (1587) exscriptus est. Quem 
Britannis tum temporis maxime familiarem non nisi duobus locis 
mutatum video sc. Matth. 24, 15. <(nc$, Act. 9, 35. i6v aaqtava», 
quae lectiones e Btephani patris tertia desumptae sunt. 

24.* PARISIIS ap. Petr. F. Emery fiUum. 1715. 8. 

Editio rarissima et in Gallia saeculo superiore N. T. ultima. 
A typorum elegantia non magnopere commendatur sed alioquin 
digna quae curiosius examinetur. Constat duobus tomis nec 
praeter textum quidquam praebet nisi brevem typographi prae- 
fationem qua ipsius curis opus tribui videtur. Ridicula res Le 
Longio accidit qui o schedis suis turbatis praefationem H. Wet- 
stenii editioni Mastrichtianae (Cap. XI. § 6) praemissam in suam 
bibliothecam transtulit quasi ad hanc Parisiensem pertineret. 
Quod Maschius incaute imitatus est, Lorckius (BG. U. 65) vero 
miratur quamvis erroris rationem et causam nesciret. Ipsius 
nostri praefatio affirmat hic N. T. a Btephauis editum recusum 
esse, ita tamen ut cum aliis editionibus maximo Milliana collatum 
sit. Quae vero consentanea reperi, falsa omnia quae aUi de 
Emeryana dixerunt. 6i quidem Milliana eadem est ac Btephani 
maioris tertia, ex qua nonnulla in suum usum convertit noster 
fundamento H. Btephani (1576) superstruenda. 

Cum hoc enim communes habet lectiones omnes X*~*’ 
exceptis locis septem ubi ad Btephanum patrem sive mavis 
Mil lium transit (1. 20. 50. 51. 56. 59. 60). Rarissime ab utroque 
discrepat recepta lectione Bezana (X. 24. 28), Erasmioa (P. 
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Complutensi (H. 68) quam tamen et Waltonua poat Rob. 8te- 
j)bani I. liubiierut. Plane singulariter legit Luo. 3, 2. 

^Jyra xaiu<pa, ct Luc. d, 7. (juae nescio vitia au con- 

iecturns dixerim. 


§ 4. EDITIONES BEZANAE MINORES REOENTIOUES. 

25.* [Sim loco et typographo.] 1580. 8. 

Tertia est in serie Bezauaium editionum minorum , et ipsa 
ab Ueurico Stephano excusa, cum iluplici interpretatione latina 
Bezne ct vuterc, et adnotationibus marginalibus maxime o Bezae 
ipsius c('mmentario petilis et partim olim a V. D. Loiscleur 
Villier Lond. 157.8 editis, partim Stepbano suadento a Io. Cher- 
pont in commodum huius editionis excerptis. Praemittuntur prae- 
fationes, Bezae ad principem tloudciisem ex ed. a. 1565, Loiselerii 
et Stephani, cum huius carmine gracco, subiiciuntur symbola 
orthodoxae iidoi. Cf. Maschitim p. 315, Baumgartenii Hali. Bibi. 
IV. 197. 

Lectiones Bezanas edit. 1565 omnes servat (X“~*) praeter 
unam (1.8) quam praecunte Ucurico ad vulgarem mutat. Cum 
eodem consentit in lectionibus non vero in X"' in quibus 
ad vulgarem Bezauam accedit (X°‘). Etiam X** recipit. Eph. 
1, 18. vitiose scribit ^luxoy^ag (K. 249). 


26.* [Sim loco et typographo.] 1590. 8. 

(Quartam hanc excudebat Eust. Vignon, de quo vide infra 
Cap. IX. § 1. Absunt hic praefatio et carmen Stephani, Vul- 
gata Hieronymi et Symbola. Cf. Knochium p. 486, Baumgartenii 
Naehr. IV. 99. 

Omnes servat lectiones praecedentis modo memoratas, recipit 
praeterea Bezanas quinque ex tertia maiori editione a. 1589; 
Xftsq. Habet et ipsa novum aliquid; 

X. w. 66. 2. Cor. 1, 17. (435) ^Xofitvof SLT' (pro /Joeltii- 
6/juvos GMKT*). 


27.* [Sim loco et typographo.] 1604. 8. 

Quinta, eiusdem Euststhii Vignon, praecedenti in omnibus 
similis, quam tamen sex locis deserit: scilicet Stephanicis lectio- 
nibus X. 27. 58 olim receptas substituit, pro X. 65 habet veterem 
Erasmicam (G. 51) etiam in Bezae maioribus editionibus inde a 
secunda receptam; cx eodem fonte sumit X. 41. 42, denique habet 
glossema Ilebr. 10, 17. (X. 48) ita ut omnes suas emendationes 
ex una ultima ed. a. 1598 sumpsisse videatur. 
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2 »* 


[Sme loeo] apud Io. Vignon. 1611. $. 
[Sum loco] apud Sam. Critpin. 1611. 
[Sum loco] apud lac. Stoer. 1611, 8, 


8 . 


TJna eademquo cet editio eaquc a bibliopolis iterum quinta 
appellata quemadmodum iam praecedens fuerat, quin, ut videtur, 
novam hanc ad illum referebant quae anno 1590 edita fuerat, 
quanquam tertiae (1580) hoc nomine propior dici potest quod 
haec quoquo duplicem latinain interpretationem exhibet. Le 
Longius et Msiscbius exemplaria cum Crispini nomine non ha- 
buisse videntur. Meum olim Lorckii fuit. Stoerianum nusquam 
repen, titulum ex bibliotheca Sussexiana describo, satis dubiae 
fidei libro. 

Textum sumit ex quarta (1590) a qua tamen discedit sex 
locis, repudiata bis lectione Bessana (X. 40. 66), recepta ter eadem 
(X. 41. 42. 59), item semel Brylingerinna (^. 1':. 


» • • 
... ., 4 »' 


. f 



Ex modo dictis facile colliges textum Bezae genuinum et 'j' 

Henrici Stephani minus lato divulgatum fuisse et fere in Calvi- 4 

nistamm coetibus substitisse. Quem tamen mox intercedente 
Elzevirorum industria omnium frequeutissimum videbimus, orba- 
tum tamen primarii editoris et nomine et laude. 


§. 5. EDITIO LUBINI. 

29.* KOSTOCHn typi» loach. Pedani. 1614—1616. 4. 

AMSTELODAMI ap. Io. laneon. 1614. 4. 

EOSTOCHJI ap. Io. Haller/eUl. 1617. 4. 

* EOSTOCHII impensi» Augu»tini Ferberi. 1626. 4. 

Hi omnes eiusdem libri sunt tituli, ut ex subscriptione primi 
voluminis et ex inscriptione clavis adinnetae s. lexidii graeci 
patet. Exemplaria enim minus cupide ab emtoribus distracta 
subindo novis titulis ornata sunt quo facilius venirent. Cf. 
Kiiocbiuni p. 422, Goezium I. 7. II. 12, Bibliothecam Moerlianam 
p. 316, Boernerianam p. 56, Maschium I. 411, 

Hanc plane singularem et hodie infrequentem N. T. editio- 
nem trilinguem propriis sumtibus evulgandam curavit Eilhardus 
Lubinus professor Rostochiensis qui a. 1621 ex hac vita decessit. 
Versio latina et Lutberi gcmianica lineis graccis ita interpositae 
sunt ut fere verbum verbo respondeat. Opus pueris destinatum, 
quos hoc auxilio adiuvare volebat editor linguarum antiquarum 
studio incumbentes. Igitur versionem Lutberi fideliter retinuit 
velut textus normam supremam et authenticam, ad quam graeca 
pro necessitate, ordine verborum passim mutato, cogere coactus 
fuit, ut ipse eleganter dicit. 

Textum ipsum non simpliciter ex aliqua antiquiore editione 
descripsit. Sequitur quidem in universum Bezana exemplaria, 




> 


I 


f 


1 I ii 



Digilized by Googh 



9« 


CAPUT VIII. 


X 


sed ubi ipsa inter se discrepant modo hoc modo illud praefert. 
Et Bczam quidem sequitur in X. 4. 12. 24. 25. 46; Stephanum 
(1576) in X. 3. 13. 43 — 45. 49. 51. 53 — 56. 58; utrumque in 
W“ X. 1. 0 — 11. 14 — 16. 18 — 20. 22. 23; Htephanum deserit 
pro Beza in X. 27. 50. 52. 57. 59 — 65 ; utrumque rarissime mis- 
sum facit pro veteri lectione (X. 2. 17. 21); ex Bozae II. sumit 
X. 34. Matth. 22, 13. (J. 226) scribit et sic alibi quo- 

que singularia nonnulla vidi, quas vix lectiones variantes aut con- 
iecturas dixerim, sed potius mora vitia. Exemplar genuinum 
i. 0 . Rostochiense 1614 unicum praeter meum adhuc reperi in 
bibliotheca San^allensi. Habet in fronte vol. II. epistolam do- 
dicatoriam Philippo Iulio Duci Pomeruniae inscriptam quae po- 
stea omissa esso videtur. Quae falsa tradit de hac editione ca- 
talogus bibliothecae Bchadeloockianae vide infra in spuriis. 
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CAPUT IX. 

EDITIONES STEPHANO-BEZANAE. 


lam intor eas editiones quas ad familiam Bezanam pertinere 
dixi plurimae erant quae lectione Bezana hinc inde repudiata ad 
veterem Stcphanicam, vel quae plerumque eadem erat Erasmicam, 
redire maluerunt. Vix ab iis ditferunt aliae quarum nunc seriem 
quasi novam aliquam familiam constituentium expositurus sum. 
Seorsim has collocavi quia revera ad Stephanicas expressae sunt 
e quibus ut e fonte suo derivantur, hoc tamen pacto ut modo plu- 
res modo pauciores lectiones a Beza primum vulgatas recipiant. 
Etiam hic magna singularum varietas, ad quam si iusto atten- 
deris usque aliqua libertate in tractando textu usos esse editores 
confiteberis. 


§ 1. EDITIO VIGNONn. 

1. loco] nagoL Evat. Oityrtort. jp. o. (T. 

[t. e. Genevae 1574.] 16. 

Fuit hic Eustathius Vignon loannis Crispini gener et ex 
socio successor. Cuius graecam praefationem hic denuo praemisit 
Maschius hanc editionem ignoravit, imo nomo usquam recenset 
Quod in praefatione sequens secunda audit typographo id ita 
explicarunt ut Crispini editionem a. 1565 primam numerent. 
Idem Maschius auctor est Yignonianam ab illa Crispiniana nus- 
quam discedere. Sed haec omnia falsa. lam in catalogo biblio- 
thecae Moerlianae reperi titulum editionis a. 1574 vulgatae quae 
ibidem a raritate commendatur ulpote omnibus bibliographis 
incognita, et postea Darmstadtii unicum exemplar quod adhuo 
nancisci potui manibus tractavi. Titulus graecus est, adsunt prae- 
ter graecam Crispini praefationem ^fo», versus memoriales, 

de quibus omnibus iam satis supra. Textus absolvitur fol. 358 
verso, ut in Crispiniana secunda, ita in hac et sequentibus. 

BibL Mori Testam, (raoei. 7 
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Lectiones Bezanas deprehendi sex: X. 3. 15. 18. 21. 23. 34. 
Praeterea Io. 18, 1. legitur lof x48qoiv quod semel supra vidimus 
(418) ap. Voegelinum Cap. V. § 3, Act. 7, 48. cum Crispini II. 
om. vaoti et prima omnium habet; 

(436) Matth. 1, 18. y/vwts (pro Tfimtjatt). 

2. [£» 1 « loco] jioQu E, Oityvmvt. f.ip.x.d. 

[t. «. Gmevae. 1584.] 16. 

Vidi Stuttgardiae et Guelferbyti. Easdem habet lectiones 
ac prima. 


3.* [jS^ loco] ap. EattathMun Vignon. 1587. 16. 

Ipse typographus in sua praefatione latina (nam Crispiniana 
exsulat) hanc tertiam dicit. Titulus latinus. Adduntur in calce 
Is. Gasauboni adnotationes, praemittitur eiusdem epistola ad Phil. 
Ganaium. 

Lectionibus Bezanis supra memoratis addit alias ooto (X. 4. 
6. 14. 19. 20. 25. 37. 46). 

4. GENEVAE ap. Io. Vignon. 1615. 16. 

Haec eousque praecedentem in omnibus sequitur ut ipsa 
praefatio typographi intacta manserit quae tertiam editionem lec- 
tori offert, et externa forma de verbo ^ verbum eidem respondet 
ut vix inter se distingui possent. Sed diversas esse'ex quibusdam 
levibus erratis demonstrari potest Sio inter alia Luc. 12, 7. 
noiX^ legit. Gontuli Guelferbyti. 

5.* [iSttM heo] Oliva Panli Stephani tumtibut Sam. Oriipini. 1617. 16. 

In meo exemplari anni nota distincte sic legitur; olo. lol. 
XVII., sed de vera lectione dubium oriri nequit Gf. Maschium 
p. 223, fiaumgartonium in Nachr. I. 203, Goezium p. 49. Habet 

E raefationem Henr. Stephani ex eiusdem od. a. 1587 et Gasau- 
oni notas, sed textum patris minime sequitur. Est is putius 
idem atque editionum duarum praecedentium. Gonsentit cum ed. 
a. 1615 in Luc. 12, 7; Act 21, 8. reponit ^X9ofttv (X. 57) et 
Luc. 23, 6. (U. 9) singulariter legit yaXtXalwy, A pristina celeber- 
rimae officinae elegantia mirum quantum aliena. 

6.* (Sme loco] tumptilnu lac. Oritpiri. 1632. 16. 

[iSins loco] mmptihui Io. de Toumet. 1632. 16. 

Una eademque editio cuius alterum exemplar ipso possideo, 
a Maschio p. 224 falso loanni Grispino editori tributum, alterum 
in Lorckianis vidi Stuttgardiae. Habet praefationem H. Ste- 
phani ex ed. a. 1587 eiusdemque et Gasauboni notas. Textus 
ab illo quem praebent caeterae Grispinianae ot Tournesianae 
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Dlane diversus, a Vignoniano qualis tertia vice (1587) expressus 
Wrat uno tantum loco discedit (W"-) 



A 

7. [Sine loco] lumptSmt Io. de Tottmet et lac. de la Pierre. 1632. 24. 

Editio rarissima quam in unico exemplari Genevae in biblio- 
theca publica detexi. Describit eam paucis Baumgartcnius Nachr. ! 

II. 472, Maschius voro I. 194 temere apographou alius Tourne- 
sianae dicit quam infra Cap. X. § 3 habebis. Imo textus e prae- 
cedenti simpliciter descriptus, versiculis itidem distinctis sed abs- , ' ■ ' i- 

que omni praefatione aliisve additamentis. Paginae sunt 908. '' 


8. LONDENI ap. Dan. Frere. 1648. 24. 

Examinavi Hamburgi. Textus omnino idem est ac Vigno- 
nii a. 1587. 


§ 2. EDITIO HAPENKEFFERI. 

9.* TUBINGAE jper Iheod. Werlin, impemit Io. Bemeri. 1618. 4. 

Editio satis splendida, typis graccis maioribus excusa. Tex- 
tui graeco addita est versio Erasini hinc inde emendata. Prae- 
fationi subscripsit Matthias Hafcnreffer professor Tubiugensis. 
Singulis capitibus subiectae sunt variantes lectiones sed paucissi- 
mae, quippe in quUmt adnotandis summam dxQt^tiav adhibere non 
consultum ratus sit editor. Gaeterum textui quam correctissime 
recensendo se studuisse testatur, scilicet ex diversis editionibus, 
quae olim cum libris manu scriptis collatae fuerint, cum repetiisse 
confessus. Maschius omnino fallitur fontem libri Erasmicum 
textum fuisse dicens p. 303; imo fuit Stepbani editio regia a 
qua non nisi sex locis ad Bezam transit (W. 32. X. 4. 6. 16. 
20. 52), semel ad Erasmum (P. 277). Cf. etiam Baumgartenii 
Nachr. II. 18. Sclinurreri Oratt. p. 151. 
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. § 3. EDITIO EKASMI SCHMIDTII. 

Plures sunt cditioues quas hoc nomino insignire non abs re 
erit, etiamsi Er. SchmiJtium autorem non omnes proliteantur. 
lam supra vidimus e bibliopolio Sam. Selfiscbii Vitebergousis 
nonnullas venum datas fuisse quae et Erasmi versione in vcr.si- 
culos distincta et aliis quibusdam in commodum stndio.-^orum fac- 
tis additamentis singularem aliquam formam exhibent, item in 
textu aliquot lectiones quibus facile a caeteris omnibus distingu- 
untur. Quarum nonnullis praefixa est brevis Erasmi Schmidtii 
professoris literurum graecarum Vitubergensis ad lectorem com- 
mendatio ex qua praeter alia hoc quoque efficere poteris ipsum 
ad textum adornandum nihil de sno contulisse. Postea vero idem 
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ille Schmidtius textum saepius suo marto recognovit, ita quidem 
ut Seifischiunum plerumque soquutus, quem Stcphauicum fuisse 
memineris, ope Bezanae lectionis quae minus recta viderentur 
oorrigoret, imo rarissime ex aliis fontibus nova adferret. Atque 
huc referendae editiones sequentes. 


10.* 'Ev ffYlTTEMBEPFH ino loC jivjf. Btogtx/ov frit a.x.n.p. 

\Viteb. ap. Aug. Borheclc. 1622.) 4. 

Haec editio quam uno ore omnes in his terris rarissimam 
proclamant quamvis fero quotidie occurrat venalis et in plurimis 
bibliothecis Germanicis exstet, in usum Graecorum, tuv iptXo&itn’ 
xal ^mpeUmv, adornata est sub auspiciis duumvirorum 

Nicephori Thessalonicensis, episcopi in Monte sancto, et Deme- 
trii presbyteri, cura et studio Zachariae Gergani viri nobilis ex 
urbe Arta, et Erasmi Schmidtii qui in titulo Igyoiiantu appella- 
tur. Quem titulum mere graecum sequitur fragmentum ex Ju- 
stini Apologia, textui adseribuntur loca parallela. Omnia graeca 
in hoc libro orientalibus ecclesiis destinato, sed ut videtur ab iis- 
dem non adeo expetito ut eum nobis omnino praeripuerint. 
Plura dabunt Goezius p. 38; Knoebius p. 434; Baumgarteqius 
in Hali. Bibi. IU. 471. Maschius denique p. 205 qui textum 
uno luco correcto mere Erasmicum statuit in quo mirum quantum 
a voro aberravit. 

Est enim, ut dixi, Sclfiscliianus, ita quidem ut habeat decem 
lectiones ex undecim illis quae huic propriae sunt (W"”’- Self. 
1 — 5) quibas accedunt non nisi septem Bezanae (X. 4. 14. 18. 
22. 25. 34; 50). Singularis observavi duas: 
a. 6. Ap. 2, 5. (K. 240) iv ict/f» 

7. Ap. 7, 1 i (Ii. 256) om. txXvvav tdj ai, d. 

Opus non absque mendis typographicis gravioribus excusum. 
Sic Matth. 13, 38. legitur: t6 di xaXov aniqfia ovioi tiaiv oi vio) 
» 0 » noriiQov omissis octo vocabulis. Huc etiam fortasse trahen- 
dum quod Mare. 15, 41. omittitur xal duixovovi- «viy, sed vide 
R. 307. 

Exemplar meum olim fuerat Ern. Frid. Caroli Rosenrafllleri, 
celeberrimi scholiastae Lipsiensis. 


11.* WITEBERGAE impentit haeredum S. Seljiteh. 1635. 12. 

Haec quinta et ultima editio Selfischiana quatuor supra me- 
moratas sequuta e.st quoad externam operis formam et rerum 
dispositionem, sed novam habet Er. Schmidtii praefationem in 
qua tamen de textu nihil dicitur. Qui exhibet lectiones Selfi- 
schianas decem (vide supra Gap. V. § 5: W""- a. 1 — 5) et Be- 
zanas octo (X. 10. 12. 16. 18. 22. 25. 34. 50), porro Schmidtia- 
nam modo laudatum (a. 6) et unam Erasmioam ab his familiis 
omnino alienam (Q. 294). 
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12.* WrTEBESOAE et Franeofturti impentu BaUhtu. MeoH typit Catp. 

RoeteUi. 1653. 8. 

Simpliciter describit ultimam Relfischianam. Examinavi olim 
Stattgardiae in collectione Lorckii quem cf. in BO. II. 46. Nu- 
per demum incidi Monachii in exemplar aliud, idque unicum 
quod unquam venum prostitisse memini ex quo talia conquirere 
ooepi. 

13.* WITTEBEBGAE impentit BaUh. Cph. Wuitii. 1601. 8. 

Praefatur Io. Ericus Ostormaun, Erasmi Scbmidtii in cathe- 
dra graeca Vitebergensi successor, qui paucis docet in hac edi- 
tione nihil in Selfischianis mutatum esso. Quod quantum attinet 
ad additamenta huic familiae propria omnino verum; quantum 
ad textum, ad duas ultimo loco memoratas editiones restrin- 
gendum. 

14. * FBANCOFURTI ad Moenum typie et impennt BaUh. Cph. WuetU. 

1674. 12. 

Praecedenti quoad externam formam et rorum copiam simillima, 
solam veterem Er. Schmidtii praefationem a. 1635 datam exhibet, 
in textu vero nonnulla mutat. Selfiscbianas lectiones duas W. 
33. a. 5 valere iubet, item Bezanas duas X. 18. 50, in quibus 
omnibus ad Stephauicas transit; sed Bezam ducem praefert Ste- 
phano bis (X. II. 14). Item Schmidtianum h rd,fi» Ap. 2, 5. 
repudiat dempta praepositione. Act. 17, 25. (X. 19) legit xal 
imofy xal xdna, Io, 6, 11. legit SiSaixt pro dt^dtoxt quae novae 
lectiones sive vitia potius in plures deinceps editiones translata 
sunt. 

15. * FRANCOFURTI ad Moenum typi» et impennt BaUh. Cph. IFujtM. 

1686 . 12 . 

Accuratissime describit praecedentem sine ulla mutatione. 

16. * FRANCOFURTI ad Moenum typit et impennt BaUh. Cph. WuttU. 

1693. 12. 

Quod Le Longius dicit forma q^uatemaria hoc anno Franco- 
furti N. T. excusum esso, id non de bac nostra valere credide- 
rim, sed potius de Leusdeniana huius anni quae paullo grandior 
octonaria dici potest. Gaeterum textus huius WustianBe idem 
ac praecedentis. 

17. * FRANCOFURTI ad Moenum typit et impeniit BaUh. Cph. WuttU. 

1700. 8. 

In hac ultima huius seriei editione, prioribus alioquin simil- 
lima nonnulla in textu mutata deprehenm. Sic Mare. 6, 33. le- 
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gitur riQoarX9oy 0. 4); Luc. 1, 35. singulariter ytvd/utvor t» gov 
(cf. U. 12. cum /i. 1); Mattii. C, fi. sola omnium Erasmum dese- 
rit (P. 377. n. 1); Col. I. ‘2. et Apoc, 3, I. transit ad Bezam 
(X. 4. 43). 

Cactorum observandum has editiones Wustianas a pluribus, 
unice versionem Erasini respicientibus, Erasmicis adnumerari 
quod inter alios et Dibdino accidisse pro sueta huius viri levitate 
non mirandum. 

18.* N0RIMBER6AE mmptihut ac typit Mi. Endteri, 1658. fd. 

Titulus exhibet: Erasnii vSchmidtii opus sacrum posthumum 
in quo continentur versio N. T. nova eum notis et animadver- 
sionibus, quibus accedit textus graccus cum versione veteri. 
Do quo vide Maschium pag. 318, Goezium p. 34, Baumgarte- 
nium in Nachr. II. 23. Lucem vidit hacc editio diu post su- 
toris mortem iam anno 1637 fato functi, sed omnium in hac 
serie memoratarum maximo Sehmidtii nomon textui gracco ad- 
ponendum sibi vindicat. Qui ex mento editoris constitutus ad 
Bezanum quam plurimum accedit non tamen ita ut unam ali- 
quam editionem caeteris exclusis sequatur. 

Uctinct enim ex lectionibus Bezanis has: X. 4. 7. 8. 10 — 18. 
20—23. 2.5—27. 30. 34. 38. 39. 42. 45. 47. 50. Ex fonte pri- 
mario Sclfischiano retinet W'”- n. 1. 2. In caeteris W“°- a. 3 — 5. 
X. 1—3. .5. 9. 19. 24 ad veterem Btophanum rodit. Habet 
etiam singularia nonnulla Io. 9, 8. (U. 1 I) nqoauCitjq, lectionem 
nostris unice probatam; Hcbr. 11, 13. (K. 251) om. xai ntm9(y- 
ug cum Plantinianis et rcccntioribus; 1. Cor. 10. 28. (V. 49) 
glossam uncis includit; Ap. 2, 5. (X. 6) suum h Tcl/tt iam supra 
memoratum tuetur. Vities Ma.schium rem acu non tetigisse 
quum dicat Schmidtium non nisi vicies a Bezae textu (a quo- 
nam quaeso?) abiisse et hinc inde merae coniectumo indulsisse. 


§ 4. EDITIO BLAUn. 

19.* AMSTERDAMl ap. GuU. Blaeu. 1633. 32. 

Liber parvulus et elegans praeter textum et nlyaxu paqitv- 
QHoy nihil continens et quoad textus rationem plane singularis, 
quem cuinam viro docto debeamus ipso tacente definiri nequit. 
Externa specie typorum et forma voluminis deceptus Goezius 
p. 53 Elzevirianis adnumorat, post cum Masohius p. 251 et 
Dibdinus I. 85 primam Elzevirorum accurate repraesentare af- 
firmant, Hugius vero (Introd. p. 328j secundam. Verum res 
plane aliter sose habet. Scilicet editor pro fundamento po- 
suit Bezae maiorem tertiam anni 1589 cuius textum nonnul- 
lis locis emendavit. Quae tamen emendationes fere omnes, pau- 
cissimis exceptis, ex Rob. Stcpbani secunda (a. 1549) repeti 
potuerunt. Nam cum hac recipit lectiones Complutenses D. 43 
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E. 43. G. 48. 54. 58. M. 260. tJ. 17. Erasmicas J. 77. U. 12. 
13. Stophanicam W. 6; item deserit Bozam pro veteri lec- 
tione qnae etiam in Btephani II. habetur in locis W. 31. X. 31. 
36. 39. 40. Igitur citra dubium Stephanica illa editio praeci- 
puus emendatoris fons orat ex quo scientiam suam hausit. Ex 
aliis non nisi pauca desumpsit: Io. 18, 1. toi xidQtiv (Yignon), 
Phil. 1, 14. Tov Xoyov io5 9tov (Colin.), 2. Tim. 1, 4. xii/aitu (J. 
120. Piant.), 1. Petr. 2, 21. i/uiv ifuv (Bez. X. 24). 


Digitized by Googie 



CAPUT X. 


EDITIONES 

STEPIIANO-PLANTINIANAE. 


Toxtiu a Flantino eiusquc successoribus et asseclis excusus 
Complutensis fuit ad exemplaria StepLanica ex parte mutatus, 
lam iucidi in editiones nonnullas quae evidenter Plantiniano 
fundamento i. e. Stcphano-Complutensi superstruuntur sed multo 
plures lectiones Stephanicas recipiunt q>mm ut simpliciter eidem 
familiae acccnseri possint. Quutuor sunt hae editionis inter se 
diversissimae, a bibliographis vix obiter memoratae. Quum vero 
nulla carum familiam ducat et omnino singulares manserint, su- 
pervacaneum puto earum lectiones sigillatim indicaro, satis ha- 
bens numerum utriusque classis, et Cumplutensium et Stephani- 
carum, hoc loco adseribere. Sunt tamen illae non indignae qui- 
bus curiosius animum adverteris: evidentissime enim demonstrant 
usque ad medium fere saeculum decimum septimum textum re- 
ceptum quem dicimus nullum fuisse, virosque doctos salva ortbo- 
doxlae fama do tali textu constituendo vix etiam cogitasse. Nos- 
trae enim, quod probo notandum, non ex uno aliquo coetu aut 
ingenio ortae sunt, e«l partim a catholicorum, partim a prote- 
stantium tam Lutheranorum quam Calvinistarum studiis origi- 
nem repetunt. 

Memineris Plantinianam editionem 1572 et Stephanicam 
tertiam lucis 243 ex mille nostris discrepare. 


§ 1. EDITIO MTLH. 

1.* in officina Birchmannica tumtUms Arnoldi Mylii. 1592. 8. 

Additur in altera columna versio vulgata a theologis Lova- 
niensibus recoguita quae ab Ariac Montani opere multifariam 
discrepat. Rura est haec editio et parum nota. Lorckiufi eam 
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describit BG. I. 130. hoc maximo miratus quod a catholicis odita 
sit in Germania ad suum tempus, non nisi ter in talibus studiis 
versatis. Masebius (p. 279) eam a Plantinianis edam in graecis 
differre omnino nescit. 

Locis 165 sCrvat lectionem Complntensem , 77 aliis praefert 
Stephanicam. Habet tamen etiam lectiones quindecim ab utro- 
que fonte alienas, scilicet Erasmicas decem (M. 257. 258. N. 261. 
P. 278. 282. 291. Q. 294. 295. U. 7. W. 10), tum Matth. 21, 7. 
httxd&iiotv, 23, 7. semel, 24, 15, tmug, quae trodecim lec- 

tiones omnes simul occurrunt in unica editione Ostenii (C. YI. 
§ 1) a. 1586. Ad hanc ergo quisquis Mylianam curavit textiun 
suum caeteroquin satis libere mixtum correxisse putandus est. 
Peculiares tantum duas observavi: Apoo. 6, 15. (J. 205) aXovotot 
. . . xtXfoQxot . . . hxvQoi quod etiam a Vatero receptum est, et Act. 
17, 5. (J. 97) cett. (om. djrttiXovntg') quod Lachmanno 

placuit 


§ 2. EDITIO HUTTERI. 

2.* NORIMBEROAE shuVo et labore Eliae Hutteri. 1 599. fol. 

Opus dodecaglotton duobus tumis absolutum cuius amplio- 
rem notitiam suppeditabunt Carpzovii critica s. P. I. c. 9, Kno- 
chius p. 28, Mu.schius p. 391, Baumgartenius in Nachr. I. 316. 
Senis columnis evoluto libro uno obtutu conspiciendis inscribitur 
textus duodecim linguis expressus, et quidem in sinistra pagina 
primum syriaco subiicitur per singulos versiculos italicus, tum 
hebraeo hispanicus, denique graeco gallicas; in dextra voro latino 
anglicus, germanico danicus , ultimo loco bobomico polonicus. 
Fuit enim iste Hutterus Lusatus, plurimarum linguarum bone 
gnarus, olim Augusti Saxoniae electoris hebraice edocendi magis- 
ter, postea Norimbergae typograpliu.s, qui multas editiones poly- 
glottas plerasquo tamen imperfectas molitus est. Novum Testa- 
mentum bis absolvit, in cuius textu constituendo nomo antea 
nemo postea tam arbitrario tuniquc audacter spretis testibus et 
plurium versiouum lectiones miscuit, alia ad aliam conformata, 
et sua ipsius commenta subinde ipsi archetypo obtrusit. 

Recepit 120 lectiones Plantiuianas, 110 Stophanicas, prae- 
terea Bezanas sex (W. 29. 31. X. 23. 25. 38. 46). Verum haec 
minoris momenti. luvat bic accuratius recensere nonnulla loca 
quae ex ingenio suo, rarius feliciter, saepius summa cum temeri- 
tate reformavit. 

Glossemata plura vel ex codicibus vel ex vulgata textui in- 
seruit ex. gr. Act. 14, 6: kuX ixtyijlhi oXor t6 xX^og ini tjj Sidaxji 
*. T. A. G. 15, 34; xul iovSag /uovo; InoQivdt/ elg 'uQovattXtjii. 1. Io. 
5, 6; add. xal nytvfiatog (437). Act. 23, 25: on yaQ [sic] 

It^noit dfindaovaty aviov oi iouSatot xnl dnoxttywaty aiiov xal avicg 
tauQoy avxo^aviTjatxt [sic] tog Xa^tiy dQ/tQiov. 2. Io. 11 : idoi xqo- 
liQifxa v/iiy Yya ly xvqlov aicxvy9^t eto. 
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Alibi suo marte novas et inauditas fingit lectiones, praeser- 
tim eas quibus dogmata theologica facilius firmarentur, quas tex- 
tus adulterationes fraudulentas dixeris, nisi res risum potius 
quam bilem moveret. Exemplo sint; Matth. 28, 18: na&df dtii- 
araXxi fit o naz^Q xdyca X^finu v/iai. C. 9, 25 : odd. xai Xfytt avi^ 
taXiifd xov fu. Act. 20, 28. xvq(ov xal 9eot’ lou 'Iiiaoi Xqktzov. Rom. 
4, 5. nKJztvoiTt di fiovoy. I . Cor. 10, 17: add. xo) ix zov ixif 
noxifqtov. I. Tim. 4, 1. nvnfiau nXdvtjs, quod apud Plantinum 
vitium operarum fuerat hic putaverim theolog^tri commentum, 
i. Pot. 3, 15: xvqiov xiv i^tov XquTiov. (438) 1. Io. 5, 6: add. 
'iut i irnlv i dXijifiut. Matth. 27, 9. (422) itqtfilov uncis 

inclusum. lac. 3, 6: dduc^as vXif. 

Duas variantes miscet: Apoc. 22, 21. (J. 225) n-dvrm' t«5v 
dyfuy vfuSy. C. 14, 1.5. (J. 182) ipiidog xa) deXog. Act. 25, 6. 
(J. 101) nXftovs 7 Zxtto 7 dixu. Rom. 12, 11. (U. 4) xvqftp (xcu^). 

Textum revera sanavit interdum, quamvis et tunc ex sola 
coniectura fecisse crediderim, lectione e margino aiTepta: 1. Cor. 
9, 20. (4 39) add. fi^ «v <*dz6( wro yofioy (GK^^SLT) Eph. 4, 82. 
(J. 109) 0 vtMff ly Xq. 7 /iTv M^L. 


3.* NORIMBERGAE per Eliam Hutterum. 1602. 4. 

* AMSTELODAm ap. Io. WaUchaert. 1615. 4. 

Editio Hutteri secunda quadrilinguis, hebraica scilicet, graeca 
latina germanica ex opere maiori. Versio hebraica ipsum Hnt- 
terum auctorem agnoscit. Textus paucis locis a priore mutatus 
invenitur. A Plantiniana lectione ad Erasraicam s. Stephanicam 
transit quinquies (J. 80. 104. 107. U*‘>), ad Besanam semel 
(X. 57); vice versa a Stephanica ad Plantinianam semel (J. 90), 
ab utraque ad veterem Complutensem ter (A. 3. B. 29. W. 20), 
item Rom. 12, 11. ubi quod in parenthesi prius addiderat xn«^ 
delet. Denique omnium prima Act. 25, 6. (J. 101) legit ov 
o»s oxie» 7 dixa cum GK8CT. Singulares et arbitrarias illae 
lectiones quas ex priore editione supra commemoravi omnes ser- 
vat. Exemplar Amstelodamonse nullum reperi usquam praeter 
meum, nuperrime Stuttgardiae redemptum. Cuius novus titulus 
non, ut vulgo in talibus editionibus fieri solet, prioris et authen- 
tici locum obtinet, sed simpliciter glutinis ope eidem superposi- 
tus est, ita ut in ipso primo folio verso vetus textus servatus 
appareat. Caeterum hoc opus duobus proprie voluminibus con- 
stat, quorum prius quinque titulis et quinquies redintegp‘ata pa- 
ginarum serie libros historicos continet, alterum viginti tribus 
titulis, annum 1603 referentibus sed paginarum serie continuata. 
Epistolas et Apocalypsin. Post Colossenses inserta est epistola 
ad Laodicenses. 
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3. EDITIONES TOURNESII. 

4.* [Sin« locoj gumptibm Io. de Toume». 1628. 24. 

AURELIAE Allobr. tumplilnu Io. de Toume». 1628. 24. 

Giseac vidi exemplar cum nomine loci in titulo, quod a meo 
abest. Caeterum non differunt. Sino omni praefatione aliove 
additamento, ex quo quis huic operi edendo praefuerit colligi 
posset, textus exscribitur nudus typis minutis, versiculorum nu- 
meris in margine interiore positis. Cuius tamen recensio plane 
singularis hic cxliibetur, ab omnibus aliis diversa, minimeque 
audiendus Maschius qui p. 194 afBrmat typographum Qucrcetani 
(Roverii) editionem a. 1609 evulgatam ita expressisse ut nostra 
ille exacte respondeat. Imo Plautiniauas lectiones servat tantum 
centum nonaginta et unam quas usque plures esse vides quam 
quas Hutterus et Coloniensis editor receperant; quadragies et no- 
vies ad Stepbanum transit, novies ad Bezam (W. 31. X. 11. 18. 
19. 20. 21. 24. 49. 50). 

5.* GENEVAE ap. Io. de Toumee. 1 628. 8. 

* GENEVAE ap. Io. de Tovmee. 1629. 8. 

Editio est trilinguis textui graeco duplicem Bezae versionem 
et latinam et gallioun iungens, quarum posterior tamen Bezae 
iure non dicitur. Le Longius et Maschius solum annum 1628 
indicant. Utrumque etiam in catalogo Lorckiano recensetur. 

Haec quoque nescio quo autore textum plurimis in locis 
mutavit diversarum familiarum lectiones miscens. Plantinianas 
recipit 77; Stephanicas omnes prioris editionis servat praeter 
unam, iisquo addit 109 alias, ita ut earum summa sit contum 
quinquaginta et septem. Longius igitur a familia Plautiniana 
recedit quam caeterae quas hoc capite recensui. Bezanas lectio- 
nes recipit sedecim, scilicet praeter supra memoratas novem, has 
septem: W. 29. X. 12. 14. 30. 38. 45. 57. Singulares habet: 
Ap. 21, 24. niQtx. id ISyij icor crooj. dtd x. y. (J. 191) et Ap. i'2, 19. 
(J. 193) ano lot- emendatione satis infelici. 


Digitized by Google 



CAPUT XI. 


EDITIONES KT.ZEVmiANAR 


lam CLXXXVni editiones recensui, longe plures quam 
quae enumerandae supereunt usquo ad Griesbachianam a qua 
vulgo historiam textus emendati incipiunt critici, centum octo- 
ginta et octo dicimus quae nullo modo ab editione EIzoTirorum 
a. 1624 exousa pendent, quamquam quadraginta earum hoc anno 
recentioree sunt. Simul ad oculos demonstravi cuivis rem sine 
praeiudicata opinione rependenti illas editiones plurimum inter 
se differre, ita quidem ut vix binae vel ternae inter se con- 
cordent vel in iis tantum locis quibus ad collationem meam 
instituendam usus sum. Patet igitur editionem Elzcvirorum, 
qualiscunque eius textus fuerit, sine causa talem haberi quae 
textum ante Griesbachium receptum re vera repraesentet. Quod 
non solum prorsus erroneum si ad antiquiores retuleris, verum 
etiam quoad plurimas earum quae annum 1624 sequutae sunt. 
Adde quod inter illas variantes lectiones quarum cx nostris mille 
locis passim mentionem fecimus, plures pro mere arbitrariis ha- 
bendae sint, ex quo non immerito collegeris, maiorem textus anti- 
quitus propagati conformitatom non ex sola theologorum contra 
novatores tenacitate derivandam esse, sed potius ex studii critici 
imbecillitate et penuria subsidiorum. lam videbimus, quod sano 
mirari possis, textum indies rarius mutatum et in plurimis edi- 
tionibus simillimum, quamvis subsidiorum copiae magis magisque 
crescerent, et studio critico plures viri primae notae incumberent 
summa cum alacritate et minime infeliciter. Cuius rei causas suo 
loco significabo. 

Quod editiones Elzevirianas soorsim tractare constitui, id 
haudquaquam ea do causa factum est quod familiam ducant ali- 
quam novam et a prioribus omnibus plane diversam, verum pro 
sola commoditate, ob magnum numerum huc pertinentium exem- 
■ plarium et, ut omnia dicam, propter famam qua apud vulgus 
criticorum gaudent. Textus enim pure pute Bezanus est, nihil 
novi nihil inauditi exhibens, et minus saepe a suo fonte discedens 
quam in plurimis editionibus supra recensitis id factum observa- 
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vimus. Cave tibi hac de re a viris doctis et praestantissimis, Millio 
Bengelio Wetstenio aliis, minus voro consentanea obtrudi patiaris. 
Sed quid multa? Rem ipsam accuratius examinandam adgre- 
diamur, libris ipsis quum plures sint, in quasdam classes dis- 
tributis. 


§ 1. EDITIONES ELZEVIRLmAE GENUINAE. 

De Elzevirorum in re typographica laudibus non est quod 
hoc loco verba faciam. Satis notae res sunt iis qui talia carant 
olegantiores illorum typi, chartae nitor, formae minusculae et 
habiles, mendorum denique absentia, quam certe fama libellis 
oXfyotg I» XI, ut ipsi editores homerico stilo scribunt, tri- 

buere solebat. 

Septem omnino sunt Elzevirorum editiones M. T. non octo 
ut ii asserunt qui primam Curccllaoi iis ndnumerant (ot addita 
Whitakeriana novem recensere deberent), non pauciores , ut alii. 
Ego tamen eam quae in hac serio tertia est (1641) pro ratione 
instituti mei a caeteris seiungam. 

1.* LUGDUNI Bat. ex officina Elzeviriana. 1624. 24. 

Dicitur in. fronto cx regiis aliisque optimis editionibus cum 
cura expressum hoc N. T. Regiae dicebantur Rob. Stephani 
tertia et Plantini polyglotta. Quod fucum fecit viris doctis. 
Quum evidenter Plantiuianum textum non sequuti sint Lugdu- 
nenses, Stephanum ducem sibi elegisse eos putabant. Praeter 
supra laudatos v. Maschium p. 226, qui cousquo oscitantiae pro- 
cedit ut hoc Elzeviriani textus peculiare dicat quod a Beza ad 
Stephanum redierit, porro Marsbium p. 862, Eichhomium p. 280 
et omnino plurimos. Recentiores critici Elzeviriauae et Stepha- 
nicae lectionis discrepantiam notantes vel uesoire videntur cui 
illa debeatur, vel certe de fonte eius accuratiora non tradunt. 

Textus huius editionis primariae cx Bezae prima minori 
(156.'>. 6.) descriptus est cum qua consentit in locis 992 ex nos- 
tris. Discedit octo tantum locis, quorum lectio ex aliis Bezanis 
editionibus repetita est. Habet ergo lectionem Stephanicam a 
Beza alienam omnino nullam! Quod si fortasse casu sic videri 
credideris, quia collatio mea ad certum locorum delectum exacta 
sit, scias Tischendorfium in prologomcnis ud suam editionem 
a. 1841 centum et quindecim loca afferre in quibus a Btephani 
tertia textus receptus, nempe Elzcvirianae nostrae, discedat. In 
his quoque centum fere sunt in quibus EIzeviri cum Beza con- 
sentiant, caetorao non tam variantes lectiones Bezanam emen- 
dantes, quam orthographicae vel grammaticae sunt correctiones, 
minimi illae momenti, vel etiam vitia operarum, vix uno alterove 
loco excepto. Minimo igitur commodum facere videntur ii qui 
ad designandum in notis suis criticis textam Elzevirorum siglo ? 
utuntur; 
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Ecce octo lectiones istas quibus receptis a Bezae prima 
nostri abeunt; 

t. I. Act. 21, 8. (J. 171) 0 » n. I. n. ^X&o/tty cf, X. 57 

2. Rom. 7, 2. (440) dad i. dri^og (om. t. rofiov) 

3. Gal. 4, 17. 28) IxxX. ifulg 

4. Philem. 7. (J. 217) cf. X. 64 

5. Hebr. 9, 1. (X. 13) add. nxi;*^ 

6. Hebr. 10, 2. (X. 37) ijitl Sy 

7. Ap. 3, 1. (K. 241) add. i'jrr« cf. X. 43 

8. Ap. 13, 5. (K. 244) add. xoXtftoy cf. X. 55. 

Ex his lectionibus una (f. 2) merum vitium est, caeterae 
omnes in editione Bezae tertia minore (1580) exstitere, ita ut vir 
doctus, quisquis illo fuerit, qui textui corrigendo operam navavit, 
exemplar editionis Bezanae primae passim cum tertia collatum 
denuo typis mandasse videatur, neque erat cur recentiores de 
nomine viri tam anxie anquirerent non iniquo fato sua laude 
apud posteros expertis. 

Praefatio adest nulla. Titulum excipit w/vaf locorum V. T. 
Textus nudus et perpetuus, versiculorum numeris margini in- 
teriori inscriptis. 

2. AMSTEBODAMl lumtUnu H. Laur. typi» 1. Com. H'oi4r<ia». 1626. 8. 

Addita est versio Bezae latina. Textus ed. Elzevirianae 
primae nusquam variatus. Exstat in collectione Stuttgardiana 
et Hamburgensi. 

3.* 8EDANI qp. Io. larmon. 1628. 32. 

Editio omnium quae exstant, praeter unam nostri sacculi, 
minutissima, typis excusa tam exilibus ut vix nudo oculo distingui 
possint. Caeterum eximiae est raritatis. Textus primae Elze- 
virianae accurate repetitur correcto vitio Bom. 7, 2. Cf. Baum- 
gartenii Nachr. VIII. 12, Goezium p. 53. 

4.* LUTETIAE Pari», ap. Claud. Sonnium. 1 628. /ol. 

• LUTETIAE Pari», ap. Sei. Chappelet. 1628. fol. 
LUTETIAE Pari», ap. Nic. Buon. 1628. foL 
LUTETIAE Pari», ap. Ant. Stephanum. 1628. fol. 
PAKISIIS ap. Sim. Piget. 1641. fH. 

Editio bis evulgata solo titulo mutato. Est tomus tertius 
bibliorum graocorum quae cum vulgata latina versione excudi 
curavit Io. Morinus vir alioquin clarissimus et xgntxmiajog , qui 
in hoc libro textum N. T. e probatis exemplaribus petitum dicens 
paullo nimia cauit, nam Elzcvirianum simpliciter describit. 
Masebius, adooquo omnes quos adii, nomen solius Nic Buon 
nosse videntur, quasi unici editoris , cui postea Sim. Piget suum 
substituerit. Verum quatuor bibliopolae praefatione cel. viro 
Matthaeo Mol5 dicatae subscripserunt, iidemque sigillatim titulos 





X 


EDITIONES ELZEVIIUANAE. 


111 


exemplarium divendendorum nominibue suib appositis varie orna- 
runt. Btephanianum exemplar exstabat in Bibliotheca Sussexiana; 
Pigedanum rarissimum vidi et contuli in Bibliotheca Genevensi. 

5.* HANOVIAE typU Wedielianit mmplibu* Clem. Schleichii et Petri de 
Zetter. 162». 12. 

•HAMBUR6I impetteit I. W. Ammon. 1655. 12. 

Haec quoquo unica est editio quod nemo adhuc vidit. Ha- 
noviense exemplar in titulo dicitiir ex Rob. Stophani aliisque 
optimis editionibus fideliter excusum et exhibet eiusdem praefa- 
donem (0 mirificam), Hamburgense vero hac praefatione omissa 
ex opdmis quibusvis exemplis potissimum vero Erasmi editione 
expressum traditur, impudenti mendacio utrumque, qui bibliopo- 
larum eius saeculi mos orat. De Hanoviensi vide Baumgartenii 
Nachr. IV. 110, Goezium p. 53, Maachium p. 216 qui Slepha- 
nicis adnumerat titulo deceptus. Do Hamburgeusi idem ex Le 
Longio falsa refert p. 290, graeco-latinam dicens. Lorckius BG. 
II. 587 hanc unquam exstitisse dubitat. Equidem praeter meum 
exemplar nullum vidi. Textus Elzcvirorum integer et intemeratus. 

6. * LUGDUNI Nat. ex officina Elzemriorum. 1633. 24. 

Editio Elzevironim secunda a priore hactenus diversa quod 
singuli versiculi a linea incipiunt et in fine argumenta graeca 
K*<pa\oUmv adduntur. 

Textum habes nunc ab amnibus receptum aiunt isti in sua 
praefatione, felici audacia theologis minimo renitentibus quod et 
illis ot sibi commodissimum foret persuasuri. Elegantissimum 
libellum, et tvmo» et niQUfoqrjiov pluribus describunt Baumgar- 
tenins in Nachr. I. 206, Goezius p. 50, Maschius p. 227, alii 
muld, ntpote textus recepti vere antesignanum et xoqv^iov. Uno 
in loco discrepat a prima: 

t. 9. Mare. 8, 24. tof divdqa (J. 76). 
expunctis cum Beza (X. 33) ou et oqto, quam simpliciorem lec- 
tionem iam receperat lanssonius, vide § seq. 

7. * AMSTELODAMI ex officina Etzeviriana. 1656. 32. 

Abest ab hac quarta editione (nam de tertia infra dicam) 
praefatio olim praemissa, in cuius locum substituta est brevior 
alia quae alto supercilio lectorem aliorum proletarias et aborti- 
vas editiones cum hac conferre iubet, scilicet absque dubio pal- 
mam ablatura. Exsulat quoque syllabus *t<f.a\a(o>v ex MSB. 
graecis repetitorum. Duobus locis discrepat a secunda: Rom. 
7, 2. (t. 2) vitium corrigit et 

t. 10. Luo. 1, 35. (U. 12) add. Ix aov. 

8. * AMSTELODAMI ex officina EUeoiriana. 1662. 16. 

Editio quinta accuratissime describit praecedentem. 
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9.» AJlSTELODAiU 1670. 16. 

Editia sexta a praecedenti vix distinguenda sed vere nova. 

10.* AMSTELODA&n ex o/fieina ^zeviriana. 1678. 16. 

Editio septima oademque ultima huius officinae. Haec quo- 
que praecedentibus simillima. Corrigit tamen vitium caeteris 
omnibus commune: 

e. 11. Apoc. 3, 12. (W°) yaip (pro lay). 

Cactorum quod Dibdinus (I. 84) affirmat-banc primam et solam 
singulus versiculos separatim impressos exhibere, id non solum 
falsissimum est, quum omnes Elzcvirianae praeter principem a. 
1624 (ali modo distinguendi utantur, sed et evidenter docet, 
quod sane mireris , istum . virum Elzevirorum labores non in- 
spexisse quum dc iis scriberet. 

1 1 . PATAVII ex Ijfpographia Seminarii opera Io. Cagnolini. 1 692. 1 6. 

Anno superiore Vratislaviao in bibliotheca civica in unicum 
huius editionis exemplar incidi, omnibus qui antehac de N. T. 
graoce edito scripserunt ignotae, et satis singularis indolis. Ti- 
tulus ex regiis aUisque optimis editionibus cum cura expressam 
dicit, quae est Elzevirorum formula; adest praefatiuncula mere 
et verbo tenus Elzeviriana; adest nCral^ locorum parallelorum; 
lineae itidem cuique paginae sunt triginta quatuor ut in ultima 
Amstelodamensi. Quid quod ipsi typi, nisi omnia me fallunt 
(nam conferre cum authentico Elzevirorum exemplari non potui) 
ab his ipsis mutuos accepisse videtur typographus Patavinus; 
certo ab iis quibus postea usi sunt Patavini omnino diversos esse 
affirmare audeo. Solae initiales aliam referunt formam quam 
quae Batavis sueta erat, et quin vere nova sit haec editio, non 
autem simpliciter titulo mutato iterata, quod primum suspicatus 
fueram, dubitari nequit. Textus in omnibus cum ultima Elzevi- 
riana consentit. 

12.* 'Et 'AAA iK iv %Jj ivnoyQ. tov 6Qq>avoiQO^t(ov. 

‘jEitt a^{. l_Halae 1710.] 12. 

Editio bilinguis cuius textui archetypo addita est versio neo- 
graeca cura et studiis primum Anastasii Michaelis Macedonis 
recognita, postea Liberii Coletis presbyteri Atheniensis, cuius 
emendationes textum ipsum collectae praecedunt 1’raefatus est 
latino A. H. Frauke cel. Haleusis theologus, graoce lo. Haiman- 
nus nescio quis Lugduni Bat. degens. 1’raemittitur canon pa- 
schalis s. menologium in usum ecclesiae graecao eodem Coloti 
autore. Plura suppeditabunt Enochius p. 511. et Baumgartenius 
in Naohr. lY. 112. Textus Elzevirianus 1678 invariatus. 
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13. * "Ey XEASEA tjti. xaq’ 'loi. TtXifyov. 1810. 12. 

* 'Ev AOSJINSi i^€T. nag' ‘loa. TtXiyyou XeXaiug. 1810. 12. 

'Ey AOXJINQ tjfi. xag' ’lm. TyXlyyov. 1814. 12. n 

Editio dlyXiaitof in usum Graecorum a societate bliblica pro- 
curata et stereotypice iterata ita ut ipse, an omnes annorum 
notas enumeraverim, dctinire non ausim. Textus graecus au- 
thenticus Elzevirorum postremus est, vcrsio nco-gracca. Ex- 
emplar cum nota a. 1814 vidi in bibliotheca Hamburgcnsi. 

14 . * 'Ev AOXAINSit i^n. nagd. TtXXtyyov xuX Ovyov i!j( XtXa(as. 

1819. 12. 

'Ey AONJlSSit f?«. *. r. X. 1824. 12. 

/V praecedenti vix discernenda. Accuratius tamen inspicienti 
nova formarum compositio adparet facillime ex eu cognoscenda 
quod in primo capite Marci ct aliis nonnullis in locis litera E 
uncialis in priore editione paullo grandior hic ad rectam caete- 
risque similem formam redacta est. Textus non variatus. 

Exemplar cum nota a. 1824 recensetur in catalogo socipta- 
tis biblicae cuius sumptibus editiones illae procuratae sunt. 

15.* Ev MOXXA, iv up rfjg ay. avydSov ivjtoyg. Em faxd. 

1 82 1 .J 4. 

Biblia graeca integra cura ut sumptibus Societatis biblicae 
(Itgo^tfiXiaxjs xotvcT^tog) Mosquensis sub auspiciis SS. Synodi 
imperii rossici edita. Liber forma quam typis insignior. Tex- 
tus ex ed. Cpolitana a. 1810 descriptus dicitur de qua tamen 
vide quae in capite pennltimo do editionibus dubiis agente dio- 
turuB sum. Interim scias eum cum Elzeviriani forma recentissima 
in omnibus convenire. 

Ecce tibi omnes fere quas genuinas dixeris Elzcvirianas edi- 
tiones easque vel ipsas inter se minime concordantes. Paucissi- 
mas alias praeterea infra § .3 addam. Caeterao omnes, etiam pro- 
xime prossequo illas sequutac plus minus textum mutant Bezanis 
lectionibus Btephanicas, Erasmicas vel adeo Plantinianas miscen- 
tes. Quae quum ita sint, quo pacto hodie aliquis editionem 
Lugduno-Batavam a. 1624 pro norma textus recepti et vulgaris 
et aeinceps non amplius variati habero possit equidem non a-sso- 
quor, neque nisi e.x ignorantia historiae literariae viris doctis 
haud immerito imputanda explicari posse videtur. Sane, si sin- 
gula minus accurate respexeris, libros a medio saeculo decimo 
septimo ad Gricsbachii usque aetatem impressos inter si;so magis 
quam antea concordare iure aliquo dixeris, sed et hoc latiore 
sensu tale iudicium non de omnibus ferri debere mox patebit 
Ad Elzevirorum textum hominibus prae cacteris commendandum 
primum fecerat ipsorum typographorum fama, libellorum elegan- 
tia, mendorum absentia, tum quoque theologorum consuetudo 
nova metuentium et iam ygufifunog quam nviifunof maiorem in- 
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dica curam gerentiom. Qua vigente factum eat ut eodem anno 
quo edita est formula cunsenaus Helvetici qui dicitur 0^75) ip- 
aorum punctorum vocalium ot accentuum in Y. T. sacram auto- 
ritatem vindicans, prima vulgata ait Leuadenii editio cuius tex- 
tum quiusi nova quadam maaora septum omniquo ulteriori emen- 
dationi negatum mox videbimus. Fuenint Calviniatae inter the- 
ologos orthodoxos olim, ut interpretandae Scripturae non aine 
laude curiosiores, itu et liferae colendae , quam dtovovfav S-amiov 
dixit Apostolus, magia addicti; a quibus idem suetao ot immuta- 
bilis lectionis tenax amor ad Lutheranos transiit co tempore quo 
inter hos Pietistao, alioquin meritissimi pristinae religionis vin- 
dices, stili sacri emphasibus inhiaro coeperunt ot variantium im- 
pedimopta perhorrescere. Aliam praeterea recepti et invariati 
textus causam in ipsis primis criticis editionibus mox laudandis 
signiticabo. 

§ 2. EDITIONES ELZEVIRIANAE YARIATAE. 

In hanc cUtsscm eas referam quae paucissimis locis a ge- 
nuinis discrepant lectionibus variantibus casu fortuito ex variis 
fontibus arreptis, ot inter se singulae minime necessitudine aliqua 
iunguntur. 

16.* LONDINI ap. Rich. WhUtakerum. KiSiJ. 8. 

LUGDINI Bat. ex officitia Elsemriana. 1641. 8.^ 

Huius editionis ratio singularis est. Excusa est Lugduni 
Batavarum in ofhciua Elzoviriaua, sed, ut videtur, sumptibus 
bibliopolae Londinensis cuius praemittitur praefatio ad regem 
Britanniae. Adest in titulo insigne Eliievirorum , nempe figura 
viri uvam ex vito decerpentis addito adagio: Non solus. Textui 
per binas columnas versiculis distinctis expresso subiioiuntur 
symbola, versus memoriales, Scaligeri et Casauboni annotationes, 
Koberti Btephaui variantes marginales, xira^ etc. Quam talem 
Londinonsem etiam ratione textus habita inter EIzevirianas re- 
censere par est, quippe quae a secunda harum genuina non nisi 
paucissimis in locis recedat. Reperiuntur enim hic quatuor tan- 
tum lectiones a cacteris alienae quarum tres apud H. Btephanum 
a. 1576 fuenint: 

f. 12. 1. Cor. 15, 31. (J. 105. X. 26) ttfuUqav 

13. 2. Tim. 1, 12. 14. (J. 230. X. 49) xtiQrxxaia&ijx^v bis 

14. Phil. 2, 30. (441) xaQa^oi.twrdfuros GK^SLT*' 

15. Mare. 4, 18. (A. 23. X. 52) oltoC tiaix semel. 

lam quum huius editiones exemplaria, ut videtur, minus 
celeriter pro bibliopolae votis divenderentur, ipsi Batavi typo- 
graphi post aliquot annos nounulla suo nomine commendata 
iterum iu publicum oxire iusserunt. Nam posteriorem titulum 
neutiquam novam editionem declarare iam alii viderunt, et iptte 
certissime comperi, exemplari Armamentarii Parisiensis eum 
luoo antiquiorem annum referente diligenter oollato. 
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17.* 


LUGDUNI Bat. ex officina EUeoiriorum. 


1641. 12. 


Est haeo tertia Elseviriorum (nam sic h. 1. nomen scribitur) 
supra in catalogo genuinarum omissa ot a praocedenti eiusdem 
anni omnino diversa, tam pro forma minore quam pro tota libri 
externa conditione seriei supra laudatae adniimoranda Absunt 
enim hic omnia quae Whittakero auctore typographi Batavi 
praecedenti libro addiderant Sed habet nostra hoc peculiare 
quod textum suum non ex EIzoviriana secunda verum ex ipsa 
Whittakcriana sumpsit cuius adsunt tres lectiones «. 12. 13. 14 
a caeteris Elzovirianis alienae. 


18. AMSTELODAMl ap. Io. lamon. 1632. 16. 

Cf. Baumgartenii Nachr. 1. 215, Gouzium p. 53. Habui 
Stuttgardiae in Lorckianis. Recedit ab Elz. L tribus locis lec- 
tione Stephanica ex cd. 1587 recepta (X. 12. 33. 50). 


19. AMSTELODAMl ap. Io. latuson 1639. 16. 

Examinavi ibidem. Textus e praecedenti repetitus exo. loc. 
Tit. 2, 7. (X. 12) in quo ad Elz. redit. 


20.* AMSTELODAMl typie ac sumptibiu Io. lantton. 1639. 8. 

Binis columnis , paginis 264. De hac dixerunt Baumgar- 
tenius et Goezius II. II. Textas praecedentis ter ad Plantinianum 
mutatas (G. 47. H. 71. R, 314). 


21.* 'Cv IIAPI2lOIS Ix ^aatXutrjg ivjioyi^uipiaf, 

[Paritiie I 642.) foL 

Titulus aeri incisus mero graeeus, charta maioris formae et 
margine latiore insignis. Apud bibliugraphos haec splendidissima 
editio Mazariniana audit quem nominis honorem non cx dedica- 
tione, quae non adest, «ed propterea accepit quod sub potenti.s- 
simi rei publicae moderatoris ausi>icii8 lucem vidit. Exemplar 
nostrum olim in bibliotheca V. Cl. Io. Aug. Ernestii lol jtdw 
fuit qui propria manu nomen suum titulo inscripsit. De hoc 
opero si plura desideraveris adeas Enochium p. 438, Goezium 
p. 34, sed de toxtu apud hos nihil habebis, apud Banmgartenium 
Nachr. 11.473, Maschium p. 217, Dibdinnni I. 86 non nisi falsa, 
qui Stephani regiam, dignitatis aequalitate decepti, hic typis 
iterum exscriptam esso sibi persuaserunt, a qua tamen nostra 
praeter variantes lectiones calci subiectas nihil mutuata est. Si 
quid video editor, quisquis ille fuerit, exemplar Elzevirianum 
a. 1624 describi iussit mutatis paucissimis. Vitia Rom. 7, 2. ot 
Apoc. 3, 12. correxit, tum quater (J. 217. M. 259. W. 12. X. 28) 
ad veterem lectionem Stephanicam rediit 

8 * 
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22.* AMSTERODAMl mmplUm» H. Law. TypU Oml. wm dor Hoeve. 

Ooudae, 1647. 8. 

Antiquiorem eiusdem editoris supra in Elxevirianis genuinis 
habui.sti. Cui nostra cocteruquin simillima a suo fonte ter dis- 
cedit. Coi. 1, 2. habet Stephanicum noXaaautg, Apoc. 18, 17. 
(J. 157) Plantinianum M xmv nXotuiv nXimv, Hebr. 10, 34 scribit 
dfOfwif om. fiov quod h. I. fortuito accidisse censeo. 

2.3. ROTERODAMI ea: officina Am, Leert. 1654. 12. 

Non ex Elzoviriaua secunda, quod placuit Baumgartenio 
(Nachr. I. 211), Goezio p. 55, Maschio p. 241, sed ex tertia de- 
scripta est haec nostra. Adest praefatio, tK&iatg xtq>aXaiwy 

et lectiones t. 12. 13. Contuli Stuttgardiae. 

24.* ROTERODAMI ex officina Am. Leert. 1658. 12. 

In priore loco *. 12 redit ad vulgatam, servat «. 13, recipit 
(. 10 et singulariter glossam Mare. 15, 3. (X. 53). In cacteris 
praecedentem refert. 

25. * TIGURI ex typographeo Dodmeriano. 1663. 8. 

Bodmerianas editiones Mascliius p. 225 Bezanae familiae 
adseribit, addita versiono latina deceptus. Adsunt omnes Elze- 
virorum lectiones quibus eorum textus a Bezano primario distin- 
guitur.^ 

Haec nostra Amstelodamensem anni 1647 (supra N. 22) 
presse sequitur, cuius etiam tres lectiones singulares exhibet. 
Corrigit vitium Elzovirorum .Ap. 3, 2. (t. 11). Tum Bem. 2, 17. 
sola inter omnes legit iSoi (A. 13). 

26. * TIGURI ex typographeo Bodmeriano. 1671. 8. 

Haec simpliciter et accuratissime repetit praecedentem , ita 
ut vix oculis altera ab altera distingui possit. Etiam hic liber 
meus olim in Lorckianis fuerat. 


27.* TIGURI typU Henr. Bodmeri. 1677. 16. 


Editio mere graeca. Textum nudo descriptum sumit ex 
novissima quae tum temporis exstabat Elzevirornm a. 1670. 
Mutavit tamen Act. 4, 36. vulgatam imaTjf in imaijgi (X. 41) et 
Phil. 3, 3. legit nytvpuxt i)tov (J. 221). 


28.* TIGURI ex typographeo Bodmeriano. 1708. 12. [gr.) 

* TIGURI ex typographeo Bodmeriano. 1708. 12. (i/r. lat.) 

Utraque quoad textum graecum eadem, qui in altera binis 
columnis expressus, iu altchi in singualas relatus est addito e 
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regioDO Bczac latino. Editio bilinguis praeterea habet in mar- 
gine exteriore locorum parallelorum notas. Textus videtur ex 
cd. Tigurina 1671 petitus cuius lectiones peculiares servat, quater 
tantum scriptura mutata (Rom. 2, 17. et 7, 2. corrigit vitia; 
2. Cor. 11, 10. cum Steph. W''; et Hebr. 10, 2. instaurat vete- 
rem et meliorem contra vulg. X'). 

29. • LUGDINI apud ant. Afolin. 1674. 12. 

Editionem graeco-latinam archetypo vulgatam versionem 
iungentem a solo Longio iiieinoraUui diu ii*usta quaesivi , et 
quum in nulla bibliotheca publica in ipsa Gallia servari viderem 
iam re desperata inter dubias retuleram, quum tandem amicus 
aliquis Lugduni in libellum iucidit moamquo misso hoc xtipiiUtf 
supellectilem humanissimo ilitavit. Cuius titulus hic est: Epistolae 
b. Pauli apostoli. Ai roi TIaiXov iTitaioikal. Cum interpretatione 
accuratissima vocum difficiliorum ordino alphabetico digestarum. 
Lugduni ap. Ant. Molin. MDCLXXIV. Cum permissa. In 
fine idem annus notatur eum nomino typographi Petri Guillimin. 
Ex quibus, utrum caeterao N. T. partes unquam adfuerint nec 
ne, minime officiendum. Ipse vetus bibliopegus qui meum ex- 
emplar olim ligavit inscriptionem voluminis hanc fecit: Episto. 
beati Pauli clare sic ostendens se nullum aliud eodem tempore 
manibus tractasse. Iam et epistolas catholicas cum Apocalypsi 
integrum volumen effecisse vix crediderim ct vocum difficiliorum, 
id est formarum qnarundam verbalium grammaticam definitionem 
(non, ut Maschius suspicatus orat, exegeticam declarationem ex 
Btephani iunioris margine desumptam) cur editor singulis tomis 
Bubiunxisset non bene assequor. Igitur dum meliora edocear 
equidem potius aestimaverim meum exemplar integrum esse et 
Longium ex coniectura tomos duos supput^se et annum prioris 
1673 fecisse, vel etiam revera duos fuisse, evangeliorum alterum 
a. 1673, alterum epistolarum nostrum, sed tertium etiam Longio 
non innotuisse. Textus graecus Elzevirianus est ex editione 
aliqua recentiore, uno loco mutato (J. 168) Eph. 6, 7, ag up 
npftp quod iam antea in nonntillos Bezanos libros irrepserat. 

30. * ABOAE eeccutl. lo. Winter. 3 688. 8. 

In usum tironum editionem curavit grammaticis studiis adeom- 
modatam Io. Gezelius episcopus Aboensis in Finlandia, Lorekius 
BG. n. 569 fusius describit. Textus ex prima Elzevirorum edi- 
tione descriptus quinque locis ex Erasmi vel Stephani auctoritate 
mutatis (.1. 125. 150. P. 277. U. 6. W. 34). 

3) * AM8TELODAMI «umjrfiJtM Huguetanorum. 1699. fal. 

* AMSTELODAMI euraptibue Huguetcmorwn. 1700. /ol. 

Titulus est: Harmonia evan^olica cui subiecta est historia 
Christi ex quatuor evangeliis concinnata caett auctore Io. Clerico. 
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Textus exhibetur quatuor ovangeliorum synoptice expressus graece 
et latine ex Vul^ta cuiu ipsius Clerici subiuncta harmonia, et 
quidem ita dispositus ut ubicunque unus alterve evangelista tacet 
spatio vacuo relicto lacuna pateat, quod hodie plerumque in tali- 
bus editionibus negligitur. Opus elegans, imo quod splendidum 
mento dixeris modo typorum character paullo maior fuerit. 
Textus ex Elzcviriana prima descriptus uno loco mutato Io. 18, 1. 
(loe *fdptov) quod iam supra apud nonnullos reperimus, recen- 
tionbus probatum. In priori meo exemplari praemittitur editoris 
epistola dedicatoria ad loannein archiopi.scopnm Kboraconsem et 
praefatio ad lectorem, quae utrum casu aliarc de causa a poste- 
riori absint nescio. 

82. PAKISnS ap. Societ, bibliopolarum (ex officina Jac. Quillau). 1704.24. 

Extorna fo'rma et typorum oharactero genuinas refert Elze- 
▼irianas. liC^ntur in folio tituli verso numina quindecim biblio- 
polai-um Parisiensium. Caetoriim praeter privilegium regium, 
ectionarium et textum nudum nihil. Repetit Elzevirianam VI., 
sed gloe.sema Luc. 10 , 22. addit uncis inclusum (F. X'’) qusw 
tunc temporis raris.sinia criticorum ralio orat. 


33.* PARISIIS ap. Io. Bnpt. Brocat. 1722. 16. 

Exemplar meum huius libelli quantum scio unicum industriae 
ft liberalitati I. Q. Hoffet debeo, amici Lugdunensis i,am saepius 
hoc opere laudati. Quod nonnisi quatuor evangelia continet 
. PUg. 266 clausula finali TEAOS terminatur. Nihilominus de 
**^^.gritate voluminis dubium movere potest praefatio editoris 
fWlioe scripta quae Novum Testamentum promittit et praeterea 
tndicom pericoparum qui ot ipse hio desideratur. Textus Elzo- 
.^irianus postremae recognitionis, cuius ad Stcphanuni reformatur 
•Petio in W. 29. X. 10, ad veterem et omnino meliorem in W. 21, 

In Oatalogo Bibliothecae Bussexianao II. 481 rccensetni 
®ditio Parisiensis duobus voluminibus absoluta ct ad annum 1721 
J!^lata sine nomine typograpbi. De qua dubius haereo quum ilb 
■>utalogu8 mendis scateat maxime in numeris exscribendis ncgli 
Eentius oditus. 

d4. * PATAVII ex typographia Seminarii ap. Io. Manfri. 1725. 12, 

Praemissa tabula locorum ex V. T. laudatorum doscribi 
Klzcvirianam ultimam semol mutata lectione (Malth. 24, 15. torof 
■tluuc secundam Patavinam plurcs aliae sequutao sunt non magi 
®-*®gautes infra alio loco recensendae, bibliographis foro ignota 

35.* lENAE a|). viduam Mayerianam. 1731. 8. 

Editio et forma ct apparatu maioribus adnumeranda qui 
■^**S’etcr summaria, loca parallela et praecipuas variantes, ampla 
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observationum varii generis farraginem continet curante Chr. 
Stockio professore lenensi. 

Quinquies hanc a septima Elzcviriana discedere video, et 
quidem locis saepius iam allegatis Luc. 10, 22. Philcm. 7. Hebr. 
10, 2. Tit. 2, 7. et Matth. 6, 6. (X”'- P' J'). 

36.* STREGNESIAE impr. a Laur. Atv. CoUin. 1756. 8. 

Editio in Bueeia impressa prima et ante nostrum saeculum 
unica. Curavit eam Ericus Ekbom professor literarum graccarum 
in Athenaeo Stregnesiae florente. TyP' paullo maiores. Textui 
nihil additur nisi loci V. T. ab apostolis laudati. 

Quinquies deserit Elzovirianam VII. Luc. 2, 20. corrigit 
vitium Stephani {W. 21), Luc. 10, 22. addit glossam (F), Rom. 
2, 5. facit cum Piant, (tl. 17), 1. Thess. 2, 12. cuui Bezanis 
minoribus (X. 63), dcni(iuc Apoc. 7, 14. suo marte emendat 
H(vxayat> xag moXdf avx<3r (L°). Gaeterum of. Lorckii BG. I. 125. 

37.* Es AONJINBx irwtuSi! xiagd 'P. Ovaxjs- 1827. 8. 

Editio ityXmzof altera his temporibus a societate biblica 
Britannica in usum Graecorum procurata. Priorem supra Elze- 
virianis genuinis accensuimus. Haec nostra maioris formae et 
alius officinae ter deserit textum vulgarem receptis lectionibus 
Complutensibus : F. 44. G. 51. L. 256, nescio unde arreptis. 
Exstare exemplaria cum nota anni 1829 et 1830 ex Catalogo 
societatis video. 

38.* E» AONJPAi ‘Etvjtti&ii xagd i. TMlyfov. iv fxn 
(1828). 8. 

Editio bilinguis ut praecedens et caeterao huius typographi 
supra laudatae, .-cd forma et typis maioribus expressa. Quae 
textui archetypo additur vorsio neo-graeca, nova est et cultiore 
dialecto scripta. ' Ille vero a septima Elzoviriana bis tantum dis- 
crepat scii. Luo. 1, 35. et 10, 22. (t. 10 et F). 

39.* 'Ey MEAITH [*»ns nomine typo^aphi]. 1838. 8. 

Titulus est’ Td EvnjryiXm xuzd Muiduiov Moqxov xnl Aovxay 
ttwomtxuf xaiaxnafpiva pi nijptuoatxs i^ijjriiuxdf vul TCaQatijQTjatt^ ngog 
uydxzv^tv T^s ndaxTixyi jigKTuaytx^ quam nos dicimus 

veram Synopsin hic liber in nostris terris non adeo raro occurrens ; 
sed quem praeter Yindobonensem nulla bibliotheca publica Germa- 
niae possidere videtur, minimo exhibet. Scilicet in singulis sectio- 
nibus unus ubique textus expressus, isquo non ex pluribus evan- 
gelistie mixtus, qui alioquin harmoniarum quas dicunt mos est, 
sed genuinus eius auctoris qui editori maxime fidus et locuples 
videbatur. In textu per omnia sequitur praecedentem Londinon- 
sem a. 1827. 
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40. VENETUS fx 117 ; iXXijytxijf zvjioyqatfilag uiC yiolvtxog. 1847. 8 , 

Quatuor evangclia et Apocalypsis. Haec sola est editio 
Veneta huius sacculi quam in catalogum meum referre possum. 
Plures enim, quas vel ipse possideo, vel ex schedis bibliothe- 
cariornm novi, ad earum classem pertinent quas hoc libro recen- 
sere nolui, evangelistariorum scilicet et praxapostolorum. Minime 
tamen aflirmare ausim nostram omnino unicam exstare quae 
textum integrum exhibeat. Sed in rebus ad litoras sacras spec- 
tantibus luliam nobis terruin fero incognitam esse, nemo est 
sane qui mirari velit. Exemplar libri huius Vindobonense in 
meum usum inspectum est. Textum ex ultima Elzeviriana re- 
petiisse videtur, notata tamen est lectio Stephanica Io. 18, 20. 
ndyioit et Erasmica Matth. 21, 7. intxdtXtaay. 

41. * KANTABPiriAt ix ivTiofQaifclov [18431. 16. 

• KANTABPirlAi fx ivnoygaifttnv Iliittxov. "Eiix [1847]. 1 6. 

* KANTABPiri,[»idjix iv7T0)Qaifi(ov nnixxoi.''Ezfx^Uftl^ [1847J. 16. 

** KANTABPiriAx fx ivnoyQayad/v Ilttiixnv. ''Eiex auiyd [I85l]l 16. 

Editor losephus lowett, litt. gr. professor in academia Can- 
tabrigiensi in Britannia, textum Elzcvirorum a. 1624 cum locis 
parallelis e Curccllaci exemplari [letitis sed g^ecc enunciatis 
se lecturis offerre tc.statur. Quem tamen bis a fonte suo dis- 
cessisse deprehendo, correcto vitio Apoc. 3, 12. (non Rom. 7. 2.) 
et servata Stephanica lectione Apoc. II, 2. iduttfy. Titulus mere 
graecus, facies libri nitida sed typi parum elegantes. 

Exemplaria quae tertio et quarto luco posui solo titulo et 
praefatiuncula a primo diversa ex America ad me allata sunt, 
neque dubito quin Tho. Gul. Mellerus A. M. qui se editorem 
profitetur in urbe Cantabrigia americana in finibus regionis Mas- 
sachuscts quaerendus sit. Qui se librum paucis tantum maculis 
emendatum denuo typis excudendum quam diligentissime cunisse 
dicens nimia decantare videtur. Omnia enim sunt stereotypa. 
Caeterum huius postremae editionis (1851) possideo duo exem- 
plaria hactenus diversa quod praefationi alterius T. G. MELLER, 
alterius THO. GUL. MELLER subscripsit. 

42. NEW-YORK, Harprr and hrother». 1854. 12. 

’ NEW-YORK, ITar/xr aml brolhers. I851I. 12. 

Habes hic harmoniam ovangelicam olim anglico nunc graece 
editam a lacobo Strong artium magistro. Bingularium sane et 
a nostris alienarum, sive textus formam sive propriam viri doc- 
trinam respexeris. Qui temporum in enarranda historia rationem 
tam accurate indagasjjc sibi visus est, ut ad singulas pericopas, 
caeterum mirum quantum discerptas et arbitrario ordine collo- 
catas, annorum et mensium, ipsorumquu adeo possim dierum 
numeros ct nomina annotarit. Ita exempli gratia spicas a dis- 
cipuUs die 19. Aprilis a. 27 evulsas fuis->c discimus, caecum apud 
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loannem die 28. Novembris a. 28 sanatum , ct alia huiuscemodi 
non minus curiosa. Ycrum his missis, utpoto ab in.stituto meo 
alienis, de textu dicam. Illo quidem Elzovirianus est (163.1), sed 
in eo exprimendo hanc sibi legem constituit editor ut eas peri- 
oopas, quae duorum aut trium evangeli.starum narrationes ncq>aA- 
XrXov( referunt, non simpliciter synoptico exhiberet, sed unam 
maioribus typis a caeteris distinctam quasi principem ct ducem 
seligerit, eamque modo e Matthaeo, modo c Marco aut Luca 
petitam, cui deinde reliquarum peculiaria additamenta minoribus 
typis descripta inseruit vel etiam variantes lectiones et proprias 
voces h xuf^Y&itiu addidit. Sic inter Matth. 5, 47. et 48. legun- 
tur verba ex Lue. 6, 34. 35. desumpta quae tamen et in ipso 
Lucae textu e regione apposito habentur, et v. 48 sic scribitur: 
iataSt otr tiXtiot (nixtfgfwyts) etc. Porro quum in margine recen- 
tiorum criticorum lectiones notaret, in ipso vero textu vulgatae, 
hic non glossas suspectas modo, sed cuiuscunque generis varian- 
tes uncis inclusit, praeter virorum doctorum morem, et in his 
studiis satis leviter egisse videtur. 8ic Matth. 3, 8. scriptum est 
in textu [«tij^aor afnji'] et in margine: fiKSL ct T legunt xa^xoif 
oSiovf. 


43.* COLONIAE Agripjnnae, «umptibui societatis bibliophilorum britan- 
nicae et externae. 1856. 32. 

• COLONIAE Agrippinae (ut supra). 1861. 82. 

Editio haec non Germanicis sed Britannicis adnumeranda, 
alioqnin solam ct unicam nostrarum dixerim quae post annum 
1775 textum Elzcvirorum o.\hibcat. In omnibus cum lowettiana 
Cantabrigiensi convenit cuius fidum apographon est, sed forma 
ct typis elegantius, binis quoque columnis et versiculorum distinc- 
tione ab eadem diversa. Pretio vili studiosis nostris venditur in 
ipsa Germania excusus liber, scilicet ut criticae editiones purio- 
rem textum repraesentantes eorum oculis facilius subducantur. 

44. * COLONIAE Agrippinae sumptibus societatis bibliophUorum bri- 

tannicae et externae. 1836. 16. 

Editio graeco-anglica quoad textum archetypum praecedentis 
fidissimum apographon. 

45. * COLONIAE Agrippinae sumptibus societatis bibliophilorum bri- 

tannicae et externae. 1864. 16. 

Editio gmcco-germanioa a praecedenti vix discernenda, quan- 
tum quidem ad textum graecum attinet, sed tamen formarum 
compositione vere nova, quum singuli archetypi versus, pro ver- 
sionis tenore, modo plura modo pauciora vocabula contineant. 
Oaeterum operaram labores penitas redintegratos non crediderim. 
Utrumque exemplar, alioquin satis nitidum ct elegans, in eo 
peccat qnod typi gracci germaniois et anglicis minores sunt. 
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§ 3. EDITIONES LEU8DENIANAE. 

loannos Leusdanius literarum hebraicarum et orientalium in 
academia Traicctina professor, ubi diem supremum obiit a. 1699, 
cuiusque opera critica et isagogica olito nonnullius nominis fuere, 
primum editionem V. T. bebraici procuraverat illos duntaxat 
versiculos exhibentem quibus omnes et singulae voces lexici 
continentur, quos scilicet cum in finem selegerat ut tirones lexici 
materiam totam facilius memoria relinere addiscerent. Simile 
aliquid nec minus ridiculum excogitavit pro adiuvandis N. T. 
studiis. Dictiones codicis totius esso 4938 deprebondit, in bis 
semel occurrentes 1686; in versiculis autem mille et nongentos 
repcriri qui omnes N. T. voces contint^ant. Hos igitur asterisco 
distinctos si quis sedulo didicerit, aiebat vir summus, ille caete- 
ros 6059 versiculos deinceps facillimo negotio discet! Atque baec 
sane in gratiam j<Sv <ptXoXoyovniav. O felices scripturae interpre- 
tes si bunc tramitem sequuti rem suam expedire maluerint quaih 
infinitis litibus intricati ad bunc usque diem de omni re scibili 
disputare! Sed bis non contentus idom in secunda editione aliis 
signis usus in istis 1900 versiculis ca vocabula notavit quae vel 
axa^ Xtyo/trya essont vel pluries uocurrcrent. Quod commentum 
adeo suffragia mugistroruiii, nescio an et tironum, tulit ut multi 
deinceps suas editiones ad banc secundam Leusdenianam confor- 
marent. Neque boc ultimo loco ponendum si do caussa recepti 
per omnes terras textus Elzeviriani quaeratur. Nam ubi de ta- 
libus anxie solliciti sunt editores rem criticam neglectum iri in 
aperto est. 

46.* ULTBAIECTI ex officina Ant. SmyUgeU. 1675. 16. 

Editio Leusdenii princeps quae tantum asteriscis versiculos, 
non crucibus singula vocabula notat. Paucioribus nota fuisse vi- 
detur, cf. Mascbium in supplementis, Goezium II. 15. Textus 
ad sextam Elzcvirianam expressus mutatis duobus locis 1. Cor. 
15, 31. et Gal. 4, 17. (X. 26. 28) contra mentem Bezae. 

Magnas ambages creavit viris doctis exemplar quod olim 
fuerat in libris Sig. lac. Baumgartenii (of. cius Nacbr. IV, 383) 
postea I. Mei. Goezii (Verz. I. 57. II. 15), nunc autem in bibli- 
otheca Hamburgcnsi adscrvatur, ubi illud curiosius inspexi. Ti- 
tulus est idem ac mei: N. T. cum distinrfione versiculorum qui 
omnes N. T. voces continent. Nnmen urbis et tyjiographi, anni 
numerus, utrinque eadem omnia. Sed caetera diversissima. Nos- 
trum in titulo imaginem sphaerae terrestris exhibet quae a 
Goeziano nbest. Hoc textum per binas columnas cribit, nostrum 
lineis integris; Goeziani paginae 611, nostri 703; illic 36 lineae 
cuiusque paginae, bic 34; et quod maxime mirandum Lonsdeni- 
ana distinctio versiculorum in Hamburgensi omnino desideratur. 
Etiam chartae forma non eadem utrique. Ex his Goesius sibi 
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perBunsit alterum suum exemplar Smytcgcltiannm non esse, sed 
alius cuiusdam editionis titulo alieno a quodam poseessore vel ex 
errore vel ex fraude ditatum. Verum talis operationis vestigium 
in isto libello equidem deprehendere non potui, cui titulus suus 
optime adhaerere visus est. (juimqiiain ct Lorckiu.s (Catal. p. 99) 
qui et ipso utraraque editionem possidebat titulum spurium sus- 
picattir. Ncquo ullam me nosse feteor editionem textus Elzevi- 
riani aliam quae numerum eum paginarum , linearum , cuotora 
modo memorata signa exhibeat Igitur dnm meliora edocear re- 
vera duas cius anni ct officinae editiones, inter se non uno no- 
mine diversas, exstitisse censeo, alteram cum signis Lcusdenia- 
nis nostram , eandemque priorem quum praefatio iam Kal. Nov. 
a. 1674 data sit, alteram illis signis destitutam. Quam titulus 
huius posterioris promittit distinctionem versiculorum, ea sane 
non Lensdeniuua c.st, sed quae vulgo sic dicebatur et nunc dici- 
tur ct typographns formulam suam oscitanter ex priore titulo 
repetiisse putandus est. De huius textu vide infra § 5. 

47. * AMSTELODAMI op. nmr. et viduam Theod. Boom. 1688. 16. 

AMSTELODAMI ap. Abr. van Someren. IC88. 16. 

• LONDINI ap. Sam. Smith. 1C8S. IG. 

Non tres editiones sunt, neque duae ut Maschius putat p. 
251. 259 sed una eademquo titulis diversis ornata. Excudebat 
Ultraicoti Io. van Stuyvesaut cuius nomen in calce legitur. 
Baumgartenius in Nachr. II. 34 describit Boomianum exemplar; 
Goezius p. 57 alterum Amstelodamense, quod solum recenset Le 
Longius; tria habuit et contulit Lorckius, Catal. p. 100. Nova 
adest Leusdonii praefatio crucesqiie et asteriscos suos iterum stu- 
diosis commendat, quibus scilicet intenti vel domi sedentes vel in 
via ambulantes vel in navi navigantes brevi tempore poterint per- 
currere omnes voces N. T. Textus in hac secunda editione ex 
Elzeviriana septima petitus. 

48. * PRANCOFIIRTI ad Moenum typie ei impeneit Balth. Cph. Wuetii. 

1692. S. 

* FBANCOFUBTI ad Moenum lypie et impeneit Balth. Cph. Wuetii. 

1693. 8. 

Lc Longius non nisi priorem annum, Maschius posteriorem 
tantum indicat. Sed utmmquc exemplar possideo et solum titu- 
lum rccusum fuis.se dubium non ost. Editor fuit Rud. Leusde- 
niuB loannis filius qui, ut domi sedentibus vel in navi navigan- 
tibus vel in via ambulantibus, quae ipsius verba sunt a patre 
mutuati, rem magis expeditam redderet, latinam vocabulorum 
cruce distinctorum interpretationem margini adseripsit. 

In textu quater ab Elzeviris discedit ad alios: Rom. 7, 6. 
(X. 20) a Beza ad Rob. Stophanum; 2. Cor. II, 10. ad eundem 
(W**), Mare. 4, 18. et 2. Tim. 1, 12. ad Henricum (X. 4^9. 52). 
Lectionem plane singularem exhibet Act 13, 48. Sit pio Saot. 


V* 

« 

-A 


t 


i. 



■Ir 


t Vs 


-i4 

•V-; 

V- 


DiQiliz . Google 





124 


CAPUT XI. 


X 


49.* AMSTELAEDAMI ex officina Wetgteniana. 1698. 12. (gr.) 

* AMSTELAEDAMI ex officina Wetsteniana. 1698. 12. (gr. lat.J 

* AMSTERDAM by Hendrick Wetetein. 1698. 12. (gr. hdg.) 

Triplex editio in qua textus graocus ex Lousdeniana secun- 
da (1688) descriptus est, modo nudo per binas columnas, modo 
cum latina Ariao vol vernacula bclgica versione in altera colum- 
na, cactorum non mutatis formis. Haec editio prima Wetsteni- 
ana dici potest, vel tertia lieusdenii patris cuius praefatio paul- 
lulum mutata et Kal. Mart. 1698 data operi praefigitur. Addi- 
tur exemplari meo graewj-latina 'MorA Testafnenti compendiohm 
continens catalogum omnium vocabulorum notis Leusdenianis 
distinctorum secundum ordinem librorum, item alium alphabeti- 
cum: quem libellum einsilom auctoris praxin instituti istius recte 
dixeris. Plura dabunt Goezius p. 58, Baumgartonii Nachr. II. 

202, Maschius p. 252. 277. 327. 

50.« AMSTELAEDAMI o/)fc.no WeMeniana. 1701. 16. 

Textus praecedentis non mutatus, sed lineis integris expres- 
sus, non columnatim. 

51.* AMSTELAEDAMI ex officina Wettteniana. 1717. 12. (gr.J 

• AMSTELAEDAMI ex officina Wettteniana. 1717. 12. (gr. tat.) 

Forma columnarum ut in prima a. 1698 cuius etiam servat 
praefationem. Lorckius solam graecam habuit quam Maschius 
Ignorat. Baumgartenius neutram nosse videtur. 

52.* AMSTELAEDAMI ap. I. Weltlenium et O. Smith. 1740. 12. (gr.) 

* AMSTELAEDAMI ap. I. Wetstenium et G. Smith. 1741. 12. (gr. lat.J 

Praecedenti simillima. Bilinguem Maschius non recenset. | 
Incidi in unum locum variatum (Luc. 10, 22. o. add. F). 

58. LUGDUKI Batar 1699. 24. 

* LUGDUNI Batar. tumptiiui societatit. 1716. 24. I 

* LUGDUNI Batav. ex officina Letchlmanniana. 1751. 24. 

“ LUGDUNI Batav. ex officina Luchtmanniana. 1765. 24. i 

* LUGDUNI Batav. ex officina Luchtmanniana. 1785. 24. j 

Editio Leusdenii patris quarta, prima omnium graecarum 
ut videtur stcreotypa, cuius an plura exemplaria diversorum an- | 
norum exstent ne.scio. Primam a. 1699 omnibus bibliographis 
ignoiam nunquam vidi , sed exstitisse ex nova ipsius editoris 
praefatione Kal. .Aiig. 1699 .«cripta, bimestri spatio ante eius obi- 
tum, evidenter apparet. Scilicet post testamenta sua typis Wetste- 
nianis edita aliud dudtim exspectatum charactere minore et lineis 
integris edere constituit, in quo instituto tam bene pp>feeit ut 
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tvpoe rix ooulis distinguere possis, ot ultima quam possideo edi- 
tio ex saeculari usu formarum lectu difBcillima sit. Praeter 
hanc praefationem nihil additur nisi locorum V. T. Tex- 

tum habet non eundem quem priores Leusdeuiauoe. Prossius 
sequitur Elzevirianam secundum, correctis tamen vitiis Roin. 7, 2. 
et Apoc. 3, 12. et addito glossemate Lue. 10, 22. Maschius qui 
tres editiones annorum 17lG. 1731. 1703 recenset vere diversas 
esse putat. 

34.* LUENEBURG v<rlegt$ Io. Oe. Lipper. 1693. 0. 

Editio graeco-germanica Lutheri vorsioiicm textui arthetypo 
in altera iuugens columna. Praefatur Io. Winklerus pastor ad 
8. Michaelis Haniburgensis, cuius vitam vir doctissimus Io. Geff- 
cken eiusdem ecclesiae pastor nuper literis et amicis ereptus 
scriptam edidit. Textum editor describendum curavit ex editione 
Rcchenbergii biennio antea in eadem urbe excusa (de qua vido 
§ .5. N. 3) cuius lectiones peculiare.s adeoqiic vitium Luc. S, 24. 
et hic adsunt. Deserit eandem Malth. 6, 6. zafitXov cum Erasmo, 
Rom. 12, 11. xazq^ cum eodem et Luthero scribens. (P. 277. 
U. 4). 

5.5.* LIPSIAE ap. viduam Io. Hoimehii typi* I. H. Richtori. 1702. 12. 

Haec ex temporis ratione tertia editio est qutie A. Rechen- 
bergii professoris Lipsiensis praefatione studiosae iuventuti com- 
mendatur. Priores duas ad aliam classem retuli (§ 5. N. 3. 4). 
Nostra demum Leusdeuiaua signa textui addit. Caeterum ipse 
textus e secunda invariatus in hanc transiit. Cf. de his Lor- 
ckium BG. II. 469 cnius exemplar meum feci. 

56.* LIPSIAE ap. viduam lo. Heinichii typi* I. H. Richteri. 1709. 12. 

Huic quartae Rechenbergianac in margine inferiore varian- 
tes nonnullas lectiones ex aliis editionibus collectas suadente edi- 
tore addidit Georgius Bchrnauerus cuius opera in nova praefa- 
tione lecturis commendatur. Gaetera intacta manserunt. 

57.* LIPSLAE ex officina Heimiana. 1736. 12. 

Quinta et ultima Reohonbergiana quam cur titulus quartam 
dicat equidem non assequor. Adest utraqne praefatio. Iu textu 
bis vetus ot melior lectio pro Bozaua reponitur (W. 34. X. 20). 

58. GOTIIAE sumptu Chrph. Reyheri. 1708. 12. 

GOTHAE sumptu Henr. Hanschii. 1710. 1 2. 

QOTHAE sumptu Henr. Hanechii, 1712. 12. 

Editionem hanc, vel si mavis editiones has hodie ranssimu 
nondum in mea collectione exstare eo magis queror quod de iis 
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aliquatenus dubius haereo. Le Longius quidem solam mediam 
receuset ab H. Houschio quem dicit editam; catalogus bibliothe- 
cae Baumgurtonianao primam et tertiam dabat sine nomine bi- 
bliopolae. £x bis uescio quo iurc Maschius tres editiones typis 
H. Heuschii impressas facit p. 278, graoco-lutinas, praeterea ali- 
am a. 1708 I. And. Reyheri more graecam p. 264. lam hio 
Reyhorus editor fuit N. T. Guthani a. i?i6 vulgati quod alio 
loco recensebo, Heuschius voro nullus fuit neque bibliopola neque 
fypographus. Tres titulos supra descriptos authenticos asso, re 
accuratius examinata, affirmare possum. Exemplaria annorum 
1708 et 1712 in colloctiono Lorckianii Rtuttgardiao inveni et 
unum idomque esse quoad textum, non iteratam editionem cog- 
novi, primum etiam Guelforbyti in manibus habui. Medium 
vero in bibliotheca imperiali Purisiensi examinavit Eug. Scherd- 
lin, quod ut medio loco positum vix aliud et diversum esso pu- 
taverim. Adest in omnibus vorsio Ariao, paginae sunt 896, co- 
lumnae binae, praefationes duae, altera Leusdenii a. 1698, altera 
nescio cuius nova. Exprimunt textum Elzevirianum ex edit. 
VII. invariatum. In catalogo Lorokiano vitio scriptum est 1709 
pro 1708. 


69.* ClIEMNITIl ap. Conr. Stoetidium. 1717. 8. 

* CHEMNITll ap. I. Oph. et I. Dav. StoeuA. 1780. 8. 

Graece et latino 6eb. Schmidio interprete. Accedunt sum- 
maria cupitum, loca parallela, vitae apostolorum et tabulae geo- 
naphicae cura et studio Chr. Frid. Wilischii gymnasii Alten- 
burgici directoris, postea pastoris apud Freyborgenses. Non sunt 
duae editiones sed una, renovato titulo bis evulgata, quod viros 
doctos fugit Textum praebet Elzevirianum ed. VII. ter muta- 
tum (Luc. 10, 22. add. F., Rom. 12, 11. er. D. 4, 1. Cor. 16, 31. 
vet. eontra XO. 

60.* CHEMNITZ bey Conr. Stoetieln. 1717. 8. 

• CBEMUnZ bey I. Cph. u. I. D. atoeesdn. 1730. 8. 

Graece et germanice Luthero interprete, cum additamentis 
iisdem ac praece<lcns. Idem Wilischius editor. Utrumque exem- 
plar ad eandem editionem pertinet, sod a graeco-latino nova for- 
marum compositione diversum est. Textus uno loco variatus. 
Prior Luo. 1, 36. f* aov receperat, haec idem delet (cf. *. 14). 

61.* LIPSIAE et Lubbenae ap.Ge. Voesium, impr. Imm. Titiue. 1722. 12. 

Adest praefatio Leusdenii a. 1698 ot versio Ariae in altera 
columna. Editiones Vossianae omnes inter se simillimae ita ut 
pagina paginae respondeat, sed vere sunt diversae ex formarum 
compositione, quod accuratius inspicienti mox patebit. Bilingues 
habent pag^inas 674, graecae 337. Omnes habout textum qualis 
ultima vice ab Elzeviris editus est invariatum. 
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62.* mPSlAJL et lAthbe»at Of. Geo. Voiti«m,wtipr, hnm. Titiut. 1724. 12. 
Mere graeca. 


63.* LIPSIAE et Lubbenae ap. Oeo. Voeeittm, impr. Imm. Titnu. 1727. 12. 
Graeco-latina secunda. 


64.* LIPSIAE et lAtbbenae ap.Oeo. Votmim, impr. I. Chr. Langenhemtue. 

1730. 12. 

Hanc graocam secundam, diutius qunin cacteras omnes de- 
sideravi. 

65.* LEIFZIO iind Liibben verlegte Oeo. Vou, 1 7 32. 1 2. 

Editio graeco-gormanica cui notitia instituti Leusdeniani ex 
edit Lunoburgensi a. 1693 praetigitur, satis insulse quidem 
Winklcri verba describens qui olim Leusdeno superstito conve- 
nienter se excusabat quod autoris inventum proprio motu suum 
fecerit, quod iam post tot annos publici iuris erat. Textus grae- 
ons io eolnmna sinistra cuiusquu paginae, gurmanicus in dextra 
scribitur quod ideo moneo quia Banmgartenius contrarium asserit 
(Nachr. II. 30). 

66. * LIPSIAE et Luibenae ap. Io. Gottl. Voeeium, impr. I. Chr. Langeti- 

hemiut. 1737, 12. 

Oracco-latina tertia. 

67. * LIPSIAE et Lubbenae ap. Io. Gottl. Voeeium, impr. I. Chr. Langen- 

hemiue. 1739. 12. 

Hanc graecam tertiam Muschius non roceuset, sed posside- 
bat Lorckiiis. 

68. * LIPSIAE et Lubbenae ap. Io. Gottl. Voeeium, impr. I. Chr. Langen- 

hemiue. 1745. 12. 

Graeco-latina quarta, a Mascbio omissa. 


69. * BEBOLINI el Lipeiae ap. Chr. Frid. Voeeium, impr. I. iSkr. Lan- 

genhemiue. 1750. 12. 

Graeca quarta, a Mascbio omissa. 

70. * BEBOLINI et Lipeiae ap. Chr. Frid. Voeeium, impr, I. Chr. Lan- 

genhemiue. 1753. 12. 

Graeco-latina quinta. 
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71. * BEBOLINI et laptiae cep. Ckr. F. Voetium , imjpe. I. Chr. Langen- 

hemiue. 1757. 12. 

BEROLINI et Liptiae ap. Chr. F. Voseium, impr. I. Ckr. Langen- 
kemiu». nbl. 12. 

I 

Gracca quinta, et gimco-lutiuii nexUt; ulramquo ignorat Ma- 
schius, recenset Lorckius e intisco suo. Diversas inter se esse 
neque affirmare neque negare ausim quum alteram non viderim. 

72. * BEROLINI et LIPSIAE ap. Chr. F. Vouium, impr. I. Chr. Lan- 

genhemiue. 1761. 12. 

Graeco-latina septima. 

73. BEROLINI et LIPSUE ap. Chr. F. Voeeium. 1774. 12. 

Hunc totius seriei ultimum laudat Lexicon bibliographicum , 
lleinsii, ipse nusquam invenire potui. 

74.* LUGDUNI Rflt. apud Welttetuoe, Londini ap. Io. Nourte. 1772. 12. 

Editio graeco-latina quam ad seriem Wetstenianarum referri 
equidem non abnuerim. Paullo his maior et pulchrior est, tex- 
tum vero ultimae Amstelodamensis a. 1740 accuratissime de- 
scribit. 

75. * LONDINI ap. F. Wingrave, I. lobneon caett. 1794. 1 2. 

Praecedenti adeo similis ut vix alteram ab altera distin- 
guere possis. 

76. * LONDINI ap. F. Wingrave, I. lokneon caett. 1804. 12. 

De hac idem dicendum. Nominantur in titulo plures alii 
bibliopolae qui in praecedenti non comparent. 

77. PHILADELPHIAE ex officina classica impensis S. F. Bradford. 

1806. 12. 

Editionem primam americanam asserit titulus. Verum anti- 
quiorem aliquam habebimus infra Cap. XII. § 5. Hanc ergo 
nostrae editor ignorasse videtur vel etiam suam primam Leusdo- 
nianam significasse. Idem plurima Londineusis (jiraecedentis) 
•errata correcta esso dicit cura I. Watts. Examinavi in biblio- 
theca Guelferbytana. Est bilinguis ut pleraequo Leusdenianae 
in textu a Wotstcniuna ultima nusquam recedens. 

« . 78. NEW- YORK, CoBiVw. 18'24. ' ' < 

Leusdenianam editionem etiam Neo-Eboraci recusam esse ad 
Heydenreichium amicissimum de. libris Amerioanis me suadente 
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sedulo sciscitantem rescripsit G. P. Krauth pastor eoetos Luthe- 
rani in urbe Philadclphiu. 

§ 4. EDITIO CURCELLAEI. 

Quum saeculo XVII. vergente riri eruditi inter Reformatos 
exstiterint qui do textu gracco N. T. tandem aliquando codicum 
et versiouuin ope emendando cogitarent, ante omnia id agere 
debebant ut apparatum criticum undique congererent, variantes 
lectiones sedulo conquirerent, nihil denique negligerent quod ad 
veritatem felicius indagandam usui esse posset. Ad manum ha- 
bebant, praeter editiones principes Erasmi Complutensium Coli- 
naei Stephani et Bczao inter so plus minusve discrepantes vari- 
arum lectionum farraginem a Btcphauo et Beza margini adsorip- 
tarum, quas copias pro virili parte indica angere studebant. 
Verum quum multos codices in bibliothecis passim adhuc delites- 
cere scirent vel saltem suspicarentur, rem non tam cito confec- 
tum iri optimo ip.si perspexerunt. Itaque novam textus recen- 
sionem eamque omnibus numeris absolutam iamiam typis man- 
daro nomo eorum sibi praesumpsit, neque haec modestia unice 
ex eo repetenda videtur quod sibi a viris ecclesiasticis, tiiles co- 
natus quasi periculosos et .haereticos perhorrescentibus, suos la- 
bores fraudi versum iri putaverint. Textum igitur elegerunt, 
cui variantes ab ipsis collectas subiicerent, talem qui iam pluri- 
mis familiaris esset et, si minus scripturae puritate, saltem usu 
latissimo patento commendatus. Sic alii, ut suo loco videbimus, 
Btephani tertiam editionem, alii Elzcvirianum exemplar sequuti, 
dum criticae artis pomoeria extendere studebant, veterem textum 
mendis scateutem per totuih orbem sensim scusimquo frequentio- 
rem fecerunt, quum novae editiones a multis ob adnotationes 
criticas cacteris praeferrentur, mox autem in ipsum textum vel 
sino notis expressum editorum laudem transtulerit vulgi ignoran- 
tia. Inter hos iam in scenam vocandi triumviri meritissimi Stc- 
^anus Curcellaous, loannes Fcllius et Gerhardus de Traiecto 
Mosae. 

79.* AMSTELAEDAMI ex officina Elzeviriana. 1658. 12. 

Variantes lectiones ex mss. et impressis codicibus collegit 
parallela scripturae loca annotavit Stephanus de Cuurcellcs, de 
cuius studiis et laboribus adeas Baumgartenii Nachr. VI. 204, 
Goezium p. 55, Eichhornii iutrod. .V. 281, Maschium p. 229, 
maxime vero ip.sius praefationem lucnlentam pariter et sana doc- 
trina plenam. Editio a plurimis adnumeratur Elzevirianis pro- 
prio sic dicendis, quae tamen non ut caoterao typographorum 
mdustriae debetur. Ipsum Curcellaeum ob variantes partim mar- 
gini adseriptas partim ad calcem libri rciectjis easque non ita 
multas, imo propter locorum parallelorum delectum atque adeo 
propter commatum distinctionem hino inde mutatum Aarianismi 

B«Dfi, Blbl. Nori TeiUio. gruol. 9 
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insimulavit hominum indoctorum ot morosorum vecordia (I. Th. 
Moollor, GurceUaeus in ed. N. T. socinieatis. Rost. 1696), quem 
nostra aetiis criticorum fere ])rincipem et antesignanum salutat 
ct sane immerito Hugius (.1. 327) quasi Elzevirorum buccinatorem 
perstringit. 

Textus exhibetur Elzevirianae secundae (1633) addito Luo. 
10, 22. (F) »ai caett. Locum famosum 1. Io. 5, 7. 

uncis inclusit. Exemplar meum nomon Lorckii avtoyfafoy in 
fronte gerit. 

80.» AMSTELODAMI ap. Dan. EUevirium. 1675. 12. 

In editionibus tribus post Curccllaci obitum evulgatis nihil 
mutatum nisi quod ea pars lectionum variantium, quas antea in 
appendice addiderat autor, iam suis locis caeleris iunctae sunt et 
in calce adiectus est prologus graccus in epistolas paulinas quem 
olim Boeclcrus pubbci iuris fecerat. 

81.* AMSTELODAMI ijyosr. IJlaOTano. 1685.12. 

Editio Curccllaci tertia a praecedenti hactenus diversa quod 
textus per binas columnas exscriptus est. 

82.* AMSTELODAMI vuropti&u» P. et /. Boeu eostt. 1699. 12. 

Praecedenti omnino similis. De his posterioribus Curcellaei 
editionibus cf. Baumgartenii H. B. IV. 198, Eiusd. Nachr. II. 32. 
VUI. 12, Kjuochium p. 456, Goozium p. 55. 

83.* MONS chex Ga»pard Migeot. 1673. 8. 

Editio trilinguis textui gracco vulgatum latinum iungens 
gallica Montensi vorsione, quae dicitur, medio loco posita. Le 
Longius hanc non in Belgio sed Rotomagi excusam putat nesdo 
quo iurc. Corte episcoporum additae approbationes Belgium pa- 
triam libri indicant et qui imagiucm Domini cum discipulis con- 
versantis fronti voluminis oppositam acri incidit ex nomine Flan- 
driae vel alius inferioris provinciae civis fuisse cognoscitur. 

Textus graccus e Curccllaci editione sumptus cuius lectiones 
singulares hic adsunt adeoque uncinuli in 1. 1. Io. 5, 7. Bis 
tamen ab eadem discrepat: Mare. 8, 24. (J. 76) add. oqu, non 
item oTt, ot Act. 9, 35. exhibet Stephanicum aaqmvdv. 

84.* AMSTERDAM by lan JlieuicerUt. 1693. 4. 

Evangelium Matthaei et Epistulam ad Romanos in usum 
tironum ex editione Curcellaei descripsit, addita Adami Boreelii 
versione intcrlincari bclgica, Guilelmus Homma nescio quis, qui 
ot lectiones variantes ex codicibus vel potius ex Curccllaeo 
petitas item ex vorsione syriaca adiecit, et vitium Ekeviroruin 
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Rom. 7, 2 . correxit caeteris modeste serratis. Librum hunc quo 
minus hoc loco ncgligcrcmus ipsa raritas vetuit. Quem et Ma- 
BchiuB et qui ante eum scripserunt omnes ignorasse videntur. 

85.* HALAE typis et impensis viduae Curtii. 1790. 8, 

Epistolarum catholicarum septenarius praeco cum nova ver- 
sione latina et scholiis I. Bcned. Carpzovii professoris theologiae 
Helmstadiensis. Textus Elzcvirianus. Locum I. Io. 5, 7. cum 
Curoellaeo suspectum habet et cancellat editor. 

t 6. EDITIO FELLH. 

86.* OXONn e theatro Sheldoniano. 1 67 5. 8. 

Tertius post Curcellacum et operis polyglotti Londinensis 
editores fuit loanncs Feli episcopus Oxoniensis, eximium Britan- 
niae suo tempore decus ct indefessus rei literariac promotor, qui 
N. T. cum maiori et ditiori apparatu critico edendum curavit. 
Nec vana sunt quae titulus promittit, variantium lectionum ex plus 
centum codicibus et antiquis versionibus collectarum copiam om- 
nibus quae antehac congestae fuerant locupletiorem. Editor pro 
sua modestia nomen operi operisquo laudem nomini suo deuega- 
vit. Sed iain sua aetate quam meruit accepit et posteri cumula- 
tiorem addiderunt. Praefatio brevis et luculenta magna ex parte 
et laborem ct gloriam horum studiorum antiquioribus tribuit et 
hoc fere solum editori vindicat ut scientiae dignitatem ct auto- 
ritatem contra indoctorum cavillationes defendisse censeatur. 
Fusius de hoc libro externa sua forma parum specioso egerunt 
R. Simon in hist. erit. N. T. c. 9, Baumgartenius in Hali. Bibi. 
IV. 200, Knochius p. 449, Maschius p. 232 ct omnino omnes 
qui rem isagogicam quam vulgo vocant ex professo tractarunt. 
Do Fellio ip.^o adeas Dibdinum I. p. 89. 

Textum Follius ad quem suam variantium lectionum recen- 
sionem referret describi iussit Elzcviriauum ex ed. II. (1633) a 
quo tribus tantum locis recedit: 

5P. 1. Rom. 7, 2. dio ro5 vopov i. d. (t. 2) 

2. Luc. 10, 22. add. gloss. (F) Steph. 

3. Philcm. 7. (J. 217) Steph. 

87. ULTBAIECTI ex officina Ant. Smytegelt. 1675. 24. 

Textus ex Felliana sino mutatione descriptus. Plura do hac 
et satis singularia dedimus supra § 3 N. 46 occasione alius edi- 
tionis Smytcgcltianau eiusdem anni. Absunt variantes. 

88.* LUNEBURGI ap. Io. Oe. Lipper. 1691. 12. 

LIPSIAE ap. Io. Udnichen. 1691. 12. 

Praefatus est Adamus Rcchenbcrg professor theologiae Li^ 
siensis qui non de textu emendando sed de libello minusculo 

9* 
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inanibus studiosorum tradendo in hoc opero cogitavit. Adsunt 
loca parallela, wfraj /uagivQioSy, prologus in Paulum Boeclerianus. 
De editionibus Kccbenbergianis quas nos in duas classes distri- 
buimus {ef. supra § 3) pluribus egit Lorckius BG. II. 462. cf. 
Knochium p. 463, Baumgartenii Nachr. II. 35, Maschium p. 255. 

Textus non, ut nonnulli dixerunt, cx cd. Lousdeniana peti- 
tus sed cx Felliana, quacum in omnibus consentit exc. uno loco 
(y. 3). Peculiare est ei Luc. 8, 24. vitio sano operarum imaidia 
semel positum. Exemplar Lipsienso adhuc non vidi. 

89.* LIPSIAE ap. viduam Io. Heinichii typu I. H. Richteri. 1697. 12. 

Rcchcnbcrgii cd. II. priori in omnibus similis unice correcta 
lectione Luc. 8, 24. E.xcmplar meum olim Lorckii fuerat. Va- 
riantes Rcchcnbergius non descripsit. 


90.* LIPSIAE eunUiltus I. Cph. Koenigii lypii Cph. Ileucheri. 1697, 8. 

Est pars bibliorum graccorum eodem anno a Io. Prickio 
Ulmensi editorum, de quibus vide praeter alios Kcimmannii Ca- 
tal. p. 236, Knochium p. 148. Typi pro libri forma satis magna 
paene nimis minuti. Fellianum exemplar accurate et simpliciter 
describit editor, ita tamen ut variantes omnes a margine singu- 
larum paginarum ad calcem totius voluminis releget. 


91. * 'Ev KANTABPiriAt dyaXwfuxat ESft. lov 'Itxy>gaiov. Itu A. 9. 

[CaiUabr., leffray. ITOO.] 12. 

Solus do hac editione notitiam olim suppeditabat catalogus 
Lorckianus p. 101. Elzevirianus textus cx Fellii recomitione, 
duobus locis exceptis. Habet t. 13 non voro y. 3. LibeU^us niti- 
dioribus adnumerandus. 

92. * LIPSIAE sumptibus I. Cph. Koenigii exe. I. H. Richter. 1702. 8. 

Triplex praemittitur praefatio, prima eaque brevissima ano- 
nymi (B. U. W) do operis instituto, altera Fellii, tertia A. Bbn. 
Frankii theologi Halensis longior sed minus critica quam parae- 
netica. Lectiones variantes pristinis suis castris in margine in- 
feriore restituuntur. Textus per binas columnas descriptus. 
Plura vide apud Knochium pag. 406. Lorckius in Catalogo p. 
85 so duo exemplaria habere dieit in quorum altero titulus prae- 
fationem Franckii promittit, qualo et meum est, alterum vero de 
eadem tacet, neutrum autem, quod sano mirandum, eam exhibet. 
Reimmannus in suo catalogo p. 238 scribit Fninkium propter 
hanc editionem Socinianismi insimulatum fuisse ab orthodoxis 
pietistarum obtrectatoribus, scilicet in variarum lectionum copia 
eius criminis caussis facile roperiontibus. In textu Felliano nihil 
mutatum. 
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93.* OXONH e theatro Sheldoniano impetitis 2hom. Bennet. Londiu. 

1703. /ol. 

Editio satis splendida quamvis typorum character minime 
sit elegans. Infra textum iu quavis pagina primum sequuntur 
loca parallela, tum variae lectiones Fcllianae, doniquo in binis 
columnis sckolia o patribus graecis maximo corrasa. In his col- 
ligendis desudaverat loannes Gregory, archidiaconus Glocestri- 
ensis, qui do proprio penu nonnulh» votoribus iuseruit cuiusque 
post obitum ipsam editionem curaverunt Honricus Aldrich aedis 
Christi decanus et Gregorii filius ofuavvftoi. Patrum locos accu- 
ratius definierunt I. Ern. Grabius et Andr. Itinmann. Plnrcs 
figurae in fronto librorum aeri incisae dignitatem operis augent 
externam. Cf. Baumgartenii Hal. Bibi. IV. 201; Maschium p. 
234; Eappii Bcitr. 1759 p. 532. Textus non variatus et non- 
nullis bibliogruphis haec secunda Fclliana audit. 

94.* GOTHAE sumptibus /. Amir. Reyheri. 1715. 12. 

Accedunt libri V. T. apocryphi. Ultima est haec editio in 
Le Longii bibliothecam relata ubi tamen perperam annus 1716 
legitur. Praefatus est Ern. Sal. Cyprianus theologus Thuringus 
tum temporis clarissimus. Textus a Felliano semel recedit re- 
cepta lectione t. 10. 


§ 6. EDITIO MASTRICHTIANA. 

95.* AMSTELAEDAMl «ac o//fcino Wetsleniana. 1711. 8. 

* AMSTELAEDAMl ex officina Welsteniana. 1711. 2 (. 8. 

Haec est celeberrima inter criticas editiones Mastrichtiana, 
i. e. cura et studio Gerhardi de Traierto Mosae Uoctoris, qui 
in titulo per literas initiales G. D. T. M. U. appellatur, iurccon- 
sulti Belgae et reipublicao Bremensis syndici parata. In prae- 
fatione Henrici Wetstenii bibliopolae uyoiyvfuog ut vir gravis 
commendatur. Offert tibi praeter immensam copiam locorum 
parallelorum in quibus colligendis iam tum temporis Calvinista- 
rum industria desudaro solebat, variantium lectionum auctam 
farraginem, praefationes Fellii et Curcollaei, ipsius editoris pro- 
legomena critica do collectoribus variantium, do librorum manu 
scriptorum qualitatibus deque canonibus criticis tractantia, tum 
ipsos bos canones continua serio expositos, quam primam critices 
theoriam merito dicero possis. Textus et notae criticae in singu- 
lis paginis per binae columnas disponuntur, loca parallela infra 
textum et supra notas in medio lineis integris. Prolegomena 
paginis 88, textus 560 absolvuntur, adduntur in fine 37 paginae 
annotationum paullo maiorum. Do horum studiorum meritis iu- 
dicantes viri docti in diversa abierunt, nonnullis paullo iniquius 
scientiae provectioris maturitatem in iis desiderari querentibus. 
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quum potius virum, per munus a rebus illis fere theologicis 
alienum, verum sponte et iurlefosso tolia prosequutum, laudibus 
efferre debuissent. 

Textus Fellianus est uno loco mutato, Apoc. 3, 12. ubi Elze- 
virorum et Bezae vitium deletur. 

Plurcs autores, inter quos Eichbomius Introd. V. 291 et 
Bosenmiillorus Bibi. Lit. 1. 330, affirmant hanc editionem bis 
postea repetitam esse titulo non mutato, ita ut cum eadem anni 
nota ter typis excusa sit. Alia refert Dibdinus I. 97 primam 
editionem eodem anno bis impressam fuisse dicens. Undo haec 
habeant et quo iure dicant equidem nescio. Ante eos Baumgar- 
tenius in Hal. Bibi. IV. 206 de hac nostra scripsit esso eam 
primam et optimam plurium eiusdem nominis et anni postea re- 
cusarum. Quod mihi satis suspectum dixit Vir summus, quum 
quomodo plures inter sc distingui possent si eundem annum re- 
ferant, ita ut una caeteris molior appareat textu non mutato, 
nemo definire ausus sit. Sed ad absurdiora progreditur Walchius 
bibi, thool. IV. 28 qui tradit descriptam esse iterum et apud 
Lipsienses et apud Belgas, quum autem eiusdem anni nota ser- 
vata sit eandemque chartae typorumque elegantiam editiones hae 
prae se habeant, difficile esse illas a vera Mastrichtiana discer- 
nere nisi signum quoddam adhibeatur! Ilie igitur autor eviden- 
ter aliorum typographorum fraudulenta industria novas quasdam 
editiones evulgatas esso sed nomino Wetstenii insignitas innuit; 
verum, quaeso, quo pacto editiones diversis locis impressae ita 
comparatae esso potuissent ut alteram ab altera oculis discernere 
vel hodie nequeas? Sane nusquam terrarum Mastrichtiana ex- 
emplaria typis, charta, paginarum numero, vel minimo demum 
signo aut mendo fortuito inter se diversa veniunt. Quae tamen 
omnium frequentissima sunt in bibliothecis et quavis occasione 
venum dantur. Mihi ergo, nt iam Goezio (p. 59) quidquid de 
his iteratis editionibus traditur merum commentum videtur, nes- 
cio quomodo ortum propagatiimque. 

Fortassis ansam rei praebuit quod exstant revera duo ex- 
emplarium genera eiusdem primariae editionis, alterum uno volu- 
mine comprehensum, alterum in duos tomos divisum. Cuius 
postremi generis librum debeo liberalitati collegae olim coniunc- 
tissimi Theodori Fritzii qui humanissimo hoc dono et collectio- 
nem meam et scientiam auxit. Scilicet p. 255 lin. 6 finitur 
evangelium loannis et in eadem inchoantur Acta app. in altero 
exemplari; in altero voro reliqua pagina et folio verso vacuis 
relictis sequitur novus titulus graccus; t?s xatv^s dtert- 

mv niqoi cett. et tum Acta incipiunt in propria sua pagina eun- 
dem numerum 255 gerente. Caeternm formarum compositio abs- 
que omni dubio eadem et operarum iteratorum nullum usquam 
vestigium. 
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96.* AMSTELAEDAMI ap, I. Wetttenmm et G. Smith. 1735. 8. 

Editio secunda Mastrichtiana, non quarta ut nonnullis dici- 
tur, praecedenti adeo similis in textus compositione typographioa 
ut vix novam esse tibi persuadeas. Quae tamen vero nova ost 
et subinde quoad apparatum aucta. Prima facies libri offert 
praefationem breviorem editoris qui fuit ipse ille magnus I. I. 
Wetstenius de cuius studiis criticis infra plura dicentur. Hic 
non solum Gerhardi studia et subsidia severius perstringit, ut 
qui iam melioribus velis usus mare criticum minus infidum ipse 
expertus erat, sed et quod ad nostras res faciat lucido exponit: 
prioris editionis exemplaribus distractis alteram posci et flagitari 
coeptam, quae nunc demum appareat, illa meliorem. Ecce illum 
de pluribus ante hanc vulgatis omnino tacentem! Prologomena 
Gerhardi pauUulum aucta sunt ex autoris schedis autographis. 

97.* HALLE «n der Rmgeritchen Buehharuttung. 1730 — 1732. 3 t. 8. 

N. T. graecum germanice illustratum, cum titulo et praefa- 
tione lingua vernacula scriptis, textum et variantes Mastrichtia- 
nae repetit additis adnotationibus grammaticis et historicis in 
usum tironum, item meditationibus moralibus in pericopas domi- 
nicales. Autor operis Christianus Neudecker pastor Patzdorfen- 
sis in agro 6axoniao Altcnburgicao. Opus tribus spissis volu- 
minibus absolutum. Cf. Coleri Bibi, theol. V. 447. 

98. * HALAE impetitu orphanotrophei. 1740. 12. 

• HALLE m Verlegung det Wayeenhautet. 1741. 12. 

Textus binis columnis ad Mastrichtianam ita expressus ut 
paginae paginis ed. germanic.te Canstenianae respondeant. Ex- 
emplar altorum graeco-germanicum proprio igitur non typothetae 
sed bibliopego debetur nam versio non in altera columna eius- 
dem paginae archetypo apponitur, sed folia gormanica integra 
quatuor columnarum foliis graecis interserta sunt. Hae editiones 
Halenses libros N. T. eo ordino exhibent dispositos quo in ver- 
sione Lutheri veniunt. Variantes exsulant, sed adduntur loca 
parallela. 

99. * IdJtliKL impentit crphatwtrophei. 1756. 12. 

* HALLE in Verlegung det Waysenhauaet. 1756. 12. 

Editio secunda vix a priori distinguenda, sed tamen non 
stereotypa. 

100,* HALAE impentie orphanotrophei. 1775. 12. 

Editio tertia cui an accesserint exemplaria bilinguia nescio. 
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101.* HATiAE $mnt{bus orfihanotrophti, 17C2. 13. 

A praecedcntibiiB divcrsn, typis maioribus excusa, et ad bi- 
blia gracca Halensia pertinens quorum tomum quintum reprae- 
sentat. Praefatus est I. G. Kircbor pastor ad B. V. Halensis. 
Textus idem, uno loco excepto, scii. Rom. 12, 11. duas lectiones 
simul exhibet; Perperam Dibdinus I. 50 haec bi- 

blia gnicca Noto Testamento destituta esso affirmat. 

102.* BASILEAB typU viduae I. Conr, a Mechel. 1749, 8. 

Textum Ualonsem i. e. Mastriebtianum rccudi curavit Ant. 
Birr adiuvantibus duobus V. 1). MM. Basilcensibus Bcn. Bcr- 
noulli et I. G. Erzbergcr. Leusdenianum dicit praefatio cuius 
tamen signa omissa sunt, et vel ab ea editione quae maximo cum 
hlastriclitiana consensit, Wetstenianain dicimus anni 1740, duo- 
bus in locis nostra discrepat cum Halensi faciens (Philem. 7. 
Luo. 1, 35), a qua nusquam omnino recedit. Accedunt loca par- 
allela. Typi satis grandes et elegantis formae. Editionem Ma- 
schio ignotam fusius descripsit Lorckius BG. I. 123. Birrii 
praefatio do variantibus lectionibus contemtim et superbe lo- 
quitur. 

103. * EDINBURQI ap. XTiom. et Walt. Ruddimano». 1750. 8. 

Ruddimanonim primam habebis infra Gap. XEL. § 6. Haec 
secunda accurutissime Mastrichtianam exprimit Lorckius habe- 
bat in desideratis. 

104. EDINBUEGI ap. Walt. Ruddimanum et tocio». 1771. 12. 

Tertia eiusdem officinae et ultima, quam in Lorckianis in- 
veni, praecedentis fidelis pedissequa, Maschio ignota. 

105. * 6LASGUAE exe. R. et A. FouUt eumptOnu GuU. CharnUn. 

1759. 4. 

Editio elegans et nitida. Textus nudus typis minutioribus 
binis columnis expressus ad editionem Mastrichtianam quam ti- 
tulus ipso Wotstenianam salutat. Maschio ignota. 

106.* EDINBUEGI e prelo academico imperuie BeU et BradftUe, £B, 
Doig et Stevenson. 1807. 12. 

Textus Mastrichtianus ut ipsi docent typographi in suo mo- 
nito ad lectorem. Ex quo etiam dicimus in Scotia tum temporis 
Ruddimannorum exemplaria maxime in aestimatione fuisse, qui- 
bus sua etiam castigatiora esse nimis confidenter asserunt. Sed 
in accentibus saltem saepissime peccasse eos primo statim obtutu 
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enivis patebit et maioris momenti errata accnratias inspicientem 
non fugiont 



107. LONDINI 1808. 12. 

* LONDINI ex officina Andr. WiUm, prostat ap. Cadell et Davies eaett. 

1812. 12. 

* LONDINI ex officina Andr. Wdaon, prostat ap. Cadell et Davies eaett. 

1821. 12. 

• LONDINI apud F. Cadell eaett. 1829. 12. 

* LONDINI apud F. Cadell eaett. 1840. 12, 

Editio stereotypa cuius an»plurcs exstent tituli neseio. Pri- 
mum ex catalogo soeietatis biblicao anglicanao mutuor. Editor 
GuU. Whitfield Dakins LL. D. qui praemisit singulis libris pro- 
legomcna i. e. exiles notitias liternrius, oWolctnc seientiae monu- 
menta, ct textum Wcstenii Glasguao impressum so descrip.sisse 
fatetur. Qui nullus est nisi Mustrichtianus a. 1759 a Foulisio 
editus (supra N. 105) ct Wotstcnius ille non celeberrimus theo- 
logus et criticus sed Amstelodamcnsis Leusdenii et Gerhardi ty- 
pograpbus. Discedit tamen a suo fonte in uno loco ciccta glossa 
Luo. 10, 22. 




1 ' 


108.* BASILEAE typis Emman. Thumeisen. 1825. 8. 

Textui ante Griesbachium recepto (quem dicit editor, nos 
Mastrichtianum agnoscimus) additur lectionum variantium delec- 
tus. Typi iidem atque in editione Basilcensi modo laudata a. 
1749; item locorum parallelorum index textui subicctus. Qui 
bis Bezanam lectionem repudiat ubi scilicet merao couicctur.ae 
debetur Gal. 4, 17. Io. 18, £0. (X. 17. 28). In utroque loco 
Griesbachium sequitur. Praefationi subscribit vir non indoctus 
I. H. cuius nomen mo ignoraro fateor. Cf. Sohwarzii annales 
1827 II. 462. Wineri diar. thcol. IX. 240. 
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Plurimae saeculi XVII. et XVIII. editiones, quas textum 
receptum quem dicunt e.Tprimere vulgata opinio est, lectiones 
Stephanicas ct Elzevirianas ita miscent ut alterum textum pro 
fundamento positum ex altero corrigant. Quod iam in libris 
capito superiore laudatis saepius factum observavi, sed quia pau- 
cioribus do locis observandum fuerat rem non eius momenti duxi 
propter quam nominis Elzeviriani honorem, si quis fuerit, illis 
detraherem. Hic vero alios adducam in quibus lectionis varietas 
in amplius octoginta locis ex meo millenario numero modo Elze- 
virianam scripturam modo Stcphanicam viris doctis magis minusve 
dubiam et incorrectam visam esse demonstrat, quam modo auda- 
cius modo timidius sollicitarent. Et in hoc quidem capite non 
solum eas editiones recensebo in quibus textus vulgaris ex Ste- 
phani patris exemplari emendatus est, verum et plurimas quae 
Btcphanicum fontem agnoscunt ox Elzcvirianis libris emendandum. 
Quod etsi in singulis rarius factum nihilo minus textus recepti 
rationem plano aliam fuisse ostendet quam vulgo aestimatur. 
Bane inter has Stephano-Elzevirianas et eas quas supra recensui 
Btephano-Bozanas aliqua intercedit similitudo, sed merito diver- 
sum nomen utrisque reservatur, quum has recentiores non ex 
Beza sed ex Elzeviriano textu suum hausisse certissimum sit. 


§ 1. EDITIO BUCKH. 

1.* CANTABEIGIAE ap. Thom. Buek. 1632. 8. 

Bine praefatione aliove additamento, typis maioribus lineis 
integris parum eleganter expressa. Sequitur Elzevirianam primam 
mutatis undecim locis: 
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1. Mare. 4, 18. (A. 23) oTtoi liaiy semel cf. X. 52 

2. Mare. 15, 3. (G. 48) add. glossam, cf. X. 53 

3. Io. 18, 20. (M. 257) nayjoit Steph. 

4. Rom. 7, 2. (t. 2) corrigit vitium Elz. 

5. 1. Cor. 15, 33. (W. 23) lectio ante-steph. 

6. Eph. 6, 7. (J. 168) i(p xvQti^j cf. X. 42 

7. 2. Tini. 1, 12. 14. (J. 230) TcogaxataS^xiiv bis cf X. 49 

8. Tit. 2, 7. (M. 259) add. u<f9aqalav c. Steph. 

9. Hcbr. 10, 2. (J. 125) Inti oix uy c. Steph. 

10. 2. Petr. 1, 1. (J. 130) ai/na>y c. Piant 

11. Apoc. 3, 12. (W. 34) vofj) c. Steph. 

2.* LONDINI eae <^ficina Rogeri DauieUt. 1652. 12. 

Describit praecedentem exceptis duobus locis (2. 5) in quibus 
communem lectionem denuo recipit. Typi minores, textus nudus 
binis columnis expressus. 


3.* LONDINI «ae officina Rogeri DanidU. 1653. 4. 

Si formam exceperis in omnibus haec praecedenti similis, 
tantummodo in calce addit jilruxa /tagtvgtoly cx Elzevirianis repe- 
titum. Fallitur V. D. Lowndes in libro suo bibliogr. man. T. III. 
varias addi lectiones affirmans et textum Vignonianum exhiberi. 
Eodem anno ex eadem ofticina prodiit ot Vetus TcsUimentum 
graecum huic Novo extorna specie simillimum, minimeque audien- 
dus Dibdinus qui I. 42 Novum exstare negat 

4.* 'Ey KANTABPiriA nag' 'Itodvyov fPuidov 
[Cantabr. Io. Field. 1665.] 12. 

Pertinet ad editionem V, T. graeci quam curavit Io. Pearson 
episcopus Cestriensis eodem anno apud eundem academiae Canta- 
brigiensis typographum evulgandam. Parum elegans est et nulla 
omnino cura critica insignis. Veteri Testamento editor prae- 
fationem eruditum praemisit, Novo nullam. Textus Buckianus 
intactus. Libellus hic noster oliin inter Lorckianos fuit teste 
titulo. 


5. LONDINI exc. Io. Redmayn^. 1674. 8. 

Exstat Hamburgi. Textus Rogeri Danielis a. 1652. 

6. LONDINI exc. Eli». Redmayne. 1705. 8. 

A praecedente in nihilo diversa. Maschius eam non recen- 
set, sed examinari Stuttgardiae. 
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7.» LONDINI ap. A. et I. Chureha. 1701. 8. 

8* LONDINI op. e< J. CAurcA.7. 1701. 12. 

Duo exemplaria unius si placet editionis hactenus inter se 
diversa ut in maiori ad paginarum oras exhibeantur radices sive 
themata vocum quarumUM difficiliorum, ut leiritur in titulo; simul 
hio in ipso textu singulis vocabulis ita explicandis apponuntur 
varia signa literulacque quae a minori exemplari absunt. Hoc 
est 419 paginarum, maius autem quadringentarum. Non igitur 
paginae paginis respondent, verumtamen quod ad ipsum textum 
attinet eadem formarum compositio ntrique operi inserviisse vide- 
tur. Do quibus rebus apud bibliographos altissimum silentium. 

Lectiones Buckianae omnes adsunt praeter tres (H. 5. 6), 
praeterea in duobus locis Mare. 8, 24. et Luc. 1, 35. {l. 9. 10) 
non primam Elzevirorum sed septimam soquutus est operis cor- 
rector; denique 1. Cor. 15, 31. praetulit lectionem Erasmioam 
(J. 105). 

9.* LONDINI impensi» R. Knaploch, I. Tonson et I. Watt». 1728. 8. 

Inter anglicanas editiones manuales antiquiores haec longe 
nobilissima, maiore forma, chametero grandi elegantique expressa. 
Possidebant etiam Goezius Lorckiiis et Baumgartenius, ouins cf. 
Nachr. VIII. 13. Textus Bnckianus invariatus. 

10.* LONDINI ex officina lac. Tonson et Io. Watts. 1714. 12. 

In privilegio Annae reginae oditor nominatur qui et dedica- 
tioni subscripsit Michacl Maittairc, celeberrimus latinorum et 
graccorum scriptorum editor et eruditissimus rei litorariae pro- 
motor. Praetor textum typis satis minusculis binis columnis 
inscriptum nihil ade.st nisi index locorum V. T. in Novo lau- 
datorum. Margo libri, vel saltem mei exemplaris, sucto largior. 
Caoterum fortasse non erat cur hoc potissimum loco nostram 
reponerem nam Buckianae lectiones in ea servantur qnatnor tan- 
tum (1. 7. 8. 9) in quibus solis a secunda Elzeviriana recedit 
Baumgartenius igitur non multum a vero aberat eam a Mas- 
trichtiana pendere affirmans (Nachr. X. 377). 

11. LONDINI ex officina I. Tonson et I. WcMs. 1728. 12. 

Hanc non nisi ex Catalogo bibliothecae Sussoxianae novi in 
qua tria eius exemplaria exstabant. 

12. * LONDINI ex officina I. Tonson et I. Watts. 1730. 12. 

Dedicatio Maittairii repetitur, textus ut in praecedenti, sed 
apparent duae aliae lectiones Buckianae (4. 6). Etiam Lorokius 
hanc tertiam Maittairii dicit, secundam a. 1728 desiderans. 
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13.* LONDINI tmptnau I. et iZ. Toruon.* 1756. 12. 

Adest privilegium reginae Annao non vero dedicatio; sed 
Maittairianam quartam dici debere extra dubium i>ositum est. 
Praecedenti adeo similis ut vix novam credideris. 

14.* LONDINI impentU 1. et F. Rivington, T. Longman, T. Cadell 
et E. IohneUm. 1775. 12. 

Et hanc ad Maittairianas pertinere, quamvis absit privilegium 
cum dedicatione, ipsa libri forma docet. Respondent paginae 
paginis praecedentium editionum, lineae lineis atque adeo literae 
literis. Refert tamen lectiones Buckianas duas a prioribus ne- 
glectas (10. 11), et Gal. 4, 17. Elzevirorum vitium ipag eorrigit 
Bibliographis nostris haec omnino ignota. 

15.* LONDINI ere. A. Rivington et /. MarthaU 
impeneie I. F. et C. Rivington etc. 1786. 12. 

Adsunt lectiones Buckianae priornm editionum Mnittairiana- 
rum omnes (I. 4. 6 — 11); praeterea Rom. 7, 6. et Gal. 4, 17. 
(X"***) Bezao vitia duce Stephano corriguntur et 2. Tim. 4, 13. 
singulariter scribitur ptroigy. 

16.* apud O. et A. Ewing. 1746. 12. 

Proxime ad praecedentes accedit quoad textum, habitu ex- 
terno iis praestantior. Absunt omnia Maittairiannrum addita- 
menta. Buckianae lectiones adsunt omnes praeter 1. 2. 5. 10; 
tum consentit cum praecedenti in Gal. 4, 17; cum Churchiliana 
in 1. Cor. 15, 31; denique 2. Tim. 4, 13. plane singulariter legit 
pcuvoXijr. 


17.* DUBLENH op. m. Eirmj. 1775. 12. 

Praecedenti simillima a qua bis in textu discedit ad Elze- 
viros (Io. 18, 20. et Gal. 4, 17). Hanc quoque nusquam in bi- 
bliothecis reperi. 

18.* DUBLINn ere. lohannee Exihaie. 1794. 12. 

Accuratissimum praecedentis apographou, minime vero att- 
Qtotvxug expressum. Exemplar praeter meum nuUum vidi. 

19.* LONDINI Gua. Pickenng. TypU C. CorraU. 1828. 32. 

Editio post Bedanensem a. 1628 omnium minutissima cuius 
veram formam numero exprimere absento plagularum signatura 
vix possum. Octo tantum videntur chartae folia osse eaque non 
grandis formae quorum unumquodque 64 pagellas eifecit. Typi 
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tamen satis distincti neque lectu admodum difficiles. Textus 
ad praesentem familiam pertinere videtur qnanquam nulli alii 
editioni plane consentaneus. Buckianae lectiones adsunt quinque 
(3. 4. 8. P. 11). 


§ 2. EDITIO CYRILLI LDCAllIS. 

20.* [Si‘n« loco et typographo.] 1638. 4. 

Editio grueea SlyXatnos textui archetypo versionem verna- 
culam Maximi Callipolitani iungens, caotcrum satis speciosa 
plerumque in duos tomos divisa. Omnia graeca utpote in usum 
Christianorum orientis edita. Praefationem Maximi sequitur 
altera Cyrilli celeberrimi patriarchae Cpolitani ex qua discimus 
Belgii foederati ordines generales suis sumptibus hoc volumen 
emitti iussisso. Do loco et typographo nihil certi traditum est 
Plurimi Genevam libri patriam adserunt insigne Petri Chouet 
in fronto expressum dicentes, alii El/.evirLs tribuunt operas et 
Lugdunum Batavorum cunas egregiae editionis salutant. Mihi 
delphinus et anchora sine nomine loci et officinae in titulo ex- 
cusus suspicionem movit voluisse editores hominibus persuadere 
Venedis librum hunc impressum esso, ex qua urbe fere unice 
tum temporis talia ad orientales pervenire et solebant ot poterant 
ex protestantium sedibus vix codicem sacrum accepturos. Rem 
pluribus discutit V. C. Baumgarteuius in Nachr. VIII. 1. 

Quod ad textum attinet ex pluribus editionibus mixtum 
video. Fundamento fuisse videtur Elzevirorum secunda a qua 
recedit locis sedecim. Mutationes factae sunt partim ad ed. Ste- 
phani patris primam ex qua repetitae videntur lectiones Complu- 
tenses novem (E. 43. G. 48 — 61. 56. 65. M. 269. 260), Erasmica 
nna (J. 216), Stephanicao duae (W. 10. 11); partim ad editionem 
Stephani filii (1587) cuius lectiones propriae adsunt omnes (etiam 
X.'36 caeleris ignota) praeter unam (I. Pefr. 2, 21.), praeterea 
aliae ex eadem desumendae duae (X. 45. 56), quibus etiam ad- 
numeraverim veteres, eiectis W. 34. X. 20 et *. 2 restitutas. 


§ 3. EDITIO BOECLERI SECUNDA. 

21.* ARGENTORATI ex officina losiae Staeddii. 1660. 24. 

Adost praefatio I. II, Boeclcri ex editione priore anni 1645 
repetita, do cuius in N. T. studiis supra dixi Cap. V. § 2. Prior 
textum Stephanicum purum referebat, in hac posteriore nonnulla 
ad EIzevirianum mutata sunt (X. 6—9. 19. r. 1. 6. 7). Minus 
recte hanc prioris textum referre dixit Dibdinus. Caeterum mi- 
nusculus ot nitidus libellus praesertim si in duos tomos dividatur. 
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§ 4. EDITIO COCCEIL 

22. AMSTELODAMl ex officina Io. a Someren. 1675. foL 

23. FRANCOFURTI ad M. typit BaUh. Cph. Wtutii. 1689. fol. 

24. * AMSTELODAMl ex lypogr. P. et I. Blaeu. 1701. fol. 

Sunt tres editiones operum omnium Io. Cocceii theologi olim 
apud Belgas celeberrimi, in quibus, octo vel decem tomos ex- 
plentibus, exstat inter alia commentarii ad plurimos ntriusque 
codicis sacri libros. Additur textus gr. erangelii loannis. Episto- 
larum omnium et Apocalypseos. Contuli solam editionem tertiam 
quam ipse possideo, principem inspexit in bibliotheca Lugdiino- 
Batava Abr. Kuyper eamque in omnibus tertiae consentientem 
reperit, de media quid dicam non habeo, verum quin praeceden- 
tis merum apographon sit minime dubito- Singula antea ab 
autore qui diem suum a. 1666 obiit, separatim edita fuerant. 

Textum servat plerumque Elzevirianum ex editione secunda 
vel quarta (1633. 1656) repetitum, quem in loanue nunquam 
deserit, in Apocalypsi semel omisso c. 13, 5. ndXtpoy (X. 55). 
In epistolis vero saepius scripturam mutat sc. Rom. 7, 2. {t. 2) 
add. loC voftov, Gal. 4, 17. missum facit Bezanuro (X. 28), 
Eph. 6, 7. add. w'f (J. 168), 1. Tim. 1, 4 (M. 258) utramque 
lectionem exhibet, Bezanam simpliciter, Stephanicam uncis in- 
clusam; 2. Tim. 1, 12. 14. TtoLQoxaTadrx^y ot lilc. 4, 2. 

(X. 49. 50) ab Henrico Stephano rautuntnr, 2. Tim. 4, 19. wpf- 
nxtkXav Plantinianam tuetur (R. 314), lud. 12. item naQofptqofteyat 
(G. 60), denique lud. 22. novam introducit, pro ots piv iXttUt 
StaxQtydfuxot ab omnibus veteribus recepto, sic scribens: oe; piy 
iXiy/eu diaxQtyofUyovg sequentibus intactis relictis (cf. cap. XIV. 
§ 2 N. 83). 

lam quum pro operis nostri tenore ad carum editionum 
seriem pervenerim quae fere lectiones Stephanicas et Elzevirianas 
simpliciter miscent, caeteris neglectis, non abs rc erit, ut singu- 
las paucioribus expediam maximo insignes utriusque familiae 
variantes hoc loco in tabulam referre, ad cuius numeros deinceps 
pro re nata provocabo. Ad quem tinem Stephani tertiam a. 1550 
(S) conferam cum Elzevirorum ultima a. 1678 (E) et Bezae prima 
minori a. 1565 (B): 

5 , 1. Matth. 21, 7. (R'‘ W"*) txixu&taiy 8. intxdSway BE 

2. Matth. 23, 13. 14. (N. W™) xaitadCtxt — xXtlnt 8. vice 

versa BE 

3. Matth. 24, 15. (W*") iaiog 8. iatdi BE 

4. Mare. 8, 24. (J. 76. <) add. ti» . . . .ogoi SB tE edd. prior.) 

omitt. E (edd. post.) 

5. Luc. 1, 35. (D'- «) ytyywn*yoy ayioy 8B (E edd. prior.) add. 

Ix oov (edd. post.) 

6. Luo. 10, 22. (F. X*>) add. xal (TiQayitls yg. i. iJjity' 8. 

omitt BE 
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7. Liio. 17, 3fi. (J. 232. W") om. totum vers. 8. add. BE 

8. Io. 18, 20. (M. X*") navtoii oi 8. nurio9fv oi BE 

9. Act. 9, 35. (B. W' X'') T6»’ auQoirtty 8. lov aaQtava BE 

10. Act. 17, 25. (V"*- X**) xaid nuiiu 8. *«i i« Tiuvia BE 

11. Act. 21, 3. (G' X") diaifuvuyieg 8. dyu^ayivttf BE 

12. Act. 21, 8. (J. 171) Jlav/.uy ^Xiioy 815. JI. ^Xffoftty E 

13. Rom. 7, 6. (X**) djzoiXayoyitg 8. djio9nydytog BE 

14. Rom. 8, 11. (K“- X‘) d«« lo {y. jtyii/xa. S. d. lov iv. jtvtv- 

fiuiog BE 

15. Rom. 12, 11. (D'* X") xaiQip 8. xvgfeji BE 

16. 1. Cor. 15, 31. (J. 105. XO ^(itr^gay 8. vftftigay BE 

17. 2. Cor. 11, 10. (W'*- X') aytQaflauut 8. tfgay^aiTay BE 

18. Gal. 4, 17. (X’’) ixxX. vfiug 8B. fl^dg E 

19. Coi. 1, 2. (J. 2 1 G. X*) xuXairnaTg 8. xoXonaatg BE 

20. 1. Tiin. 1, 4. (M. X**) oixoyoftiay 8. oixodoyfay BE 

21. 2. Tim. 4, 13. (J. 122. X*) qiaiXoyfy 8. ^iXcyijy BE 

22. Tit. 2, 7. (M. X**) iidd. dy>9ug(j{ay 8. omitt. BE 

23. Philcm. 7. (J. 217) /«e»»’ 8B. /«oar E 

24. Hcbr. 9, 1. (M. X'’) add. cxijit] 8E. om. B 

25. Ilebr. 10, 2. (J. 125. X>) Inii ovx Sy SB. imi Sv E 

26. lac. 5, 1 2. (V'*’ X**) tig invxgiaty S. ino xglai* BE 

27. 1. Pctr. 2, 21. (G'’ X'J gfiwy gftiy S. ifiiSy vfiiy BE 

28. 1. Pctr. 3, 11. (W‘- X”) om. dyaHov ^^tijadta 8. add. BE 

29. 1. Pctr. 3, 21. (S'- X*) o xul ifidg S. ig x. 7. BE 

30. Apoc. 2, 5. (K“ X*) idjrii S. idjiv BE 

31. Apoc. 3, 1. (K") om. 'ima SB. add. E 

32. Apoc. 3, 12. (_W“) yarg BE. Xum B (E cdd. prior.) 

33. Apoc. 5, 11. {K*- X*) om. xal ijy 6 dg. d. (tvguiStg (ivg. 8. 

add. BE 

34. Apoc. 8, 11. (J. 177. X") olu. loSy vidioiy 8. add. BE 

35. Apoc. 11, 1. (J. 149. X"*) om. xai 6 dyfi}.og liai^xii 8. 

add. BE 

36. Apoc. 11, 2. (J. 150. X"*) {niatXiy S. i'^u9iy BE 

37. Apoc. 13, 5. (K*) om. ncXi/ioy SB. add. E 

38. Apoc. 14, 18. (J. 184. X*) om. 17S dfiniXov 8. add. BE. 

Cactcras ei quao fuerint variantee euis locis declarabo. Ex 

iis voro quas modo recensui familiarum seriem constituam, delectu 
variantium ex alterutro fonte ab editoribus repetitarum diligenter 
observato. 


§ 5. EDITIO PRITII. 


25.* hlPSlAE tumliba» GlediUchii seniorix. 1703. 12. 

Prodiit vigiliis ct industria I. G. Pritii tum temporis pastoris 
apud Schleizianos Variscos postea apud Francofurtenses. Qui 
summaria 0 Scb. Sebmidii versiono potita, tabulas geographicas 
a Christopboro Cellario dclineatas et loca parallela addidit, prae- 
cipuas variantes ex Curcellaoi et Fellii copiis selegit, textum 
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deniqne ad probatissimos codices studioso revisum promittit. 
Verum isti codices nulli alii sunt nisi editiones nonnullae anti- 
qnioros, eaedem fero quas et Rcchonbergius contulerat, hoc tamen 
discrimino ut noster revera aliquanto saepius textum mutaverit. 
Le Longius duas Pritii editiones huius anni facit, alteram in 
duodenaria forma, alteram multo miuorcm, quae tamen nulla est. 
Cacterum cf. Knochium p. 47S, Baumgartenii Nachr. IV. 111. 

Textus Pritianus in hac prima editione constituitur lectioni- 
bus quindecim ab Elzeviriano cd. 1 G70 quem fundamento posuisse 
videtur alienis, scilicet tredccim Stcphaiiicis: fi. 12 — 16. 18. 

25 — 27. 36 — 38. Praeterea locum 1. Io. 5, 7. uncis includit et 
Io. 6, 11. vitium habet multis commune diSatxt. Matth. 6, 6. 
cum Er. legit rafutox (P. 277) et 2. Cor. 11, 10. cum Steph. I. 


26.* LIPSIAE Kimtibiu I. F. GUdUtch. 1709. 12. 

Accessit huic secundae Pritii editioni historia passionis graeco 
ex IV. evangeliis concinnata quae tamen in sepultura subsistit, 
resurrectionem non attingit. Variantes lectiones numero auctae. 
Charta paullo maior et indo paginae pauciores quam in priore. 
Textus idem. 

27.* LIPSIAE sumtibiu I. F. Gledittehii B. filii. 1724. 12. 

Praemittitur bibliopolae monitum ad lectorem. Caetera in- 
tacta. Lectionibus supra memoratis quae omnes retinentur praeter 
nnam (Matth. 6, 6.) et vitium in Io. 6, 11. addit hasce Stepha- 
nicas tres: ?. 9. 11. 29. 


28.» LIPSIAE tumtibu» I. F. GUdiUchii B. fiUi. 1735. 12. 

Praecedenti simillima, unam eius lectionem respuit (Steph. 

t 11 )- 

29.* GISSAE TI(u$orum, typ. et imp. I. Reinli. VtdpiL 1705. 12. 

• GISSAE Hostorum, typ. et imp. I. Heinh. Vulpii, 1705. 12. 
(cum fert. lAtlheriJ. 

Haec cura et studio I. H. Maii senioris, theologi tunc tem- 
poris clarissimi, professoris Gissensis, evulgata est et proprie 
bilinguis orat. Quam bilinguem omnes quos de ea scribentes 
adii solam nossc videntur, primus Le Longius, qui in nomine 
typographi et forma voluminis errat, post cum Bauingartenius in 
Nachr. II. 477, Knochius p. 48(5, Lorckius. Verum fuit etiam 
eiusdem anni editio mere gracca, to.xtus formis adeo intacto ser- 
vatis ut altera columna suo Luthero orbata iam prorsus vacua 
maneret. Ipsa Maii praefatio quae tamen do bilingui verba facit 
huic alteri invariata praefixa est. Volumen satis humile quoad 
altitudinem sed 1668 paginarum mule monstrosum. Exemplaria 

Rftif», &lbl. Movi Tevuis. 10 
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mea in duos tomos dmserunt beati possessores. In textu dirersis 
crucibus vocabula ana$ ot 6l( Xtjtofttya designantur. Yersio Lutheri 
subinde ad archetypum mutata. 

Exprimit textum primae Pritianae cuius lectiones omnes 
adsunt exceptis quatuor ($. 25. 27. 37. 38) in quibus ad Elzeviros 
redit, ita tamen ut unu in loco 1. Petr. 2, 21. lectionem plane 
singularem exhibeat vftwy ^fuv. Praeterea lac. 4, 2. Bebeliannm 
olim f^oyMi recipit quod et H. Stephanus adamaverat. 

30.» WITTEBERGAE mnUUnu I. M. Teubneri. 1736. 8. 

Editionem promittit titulus ad probatissimorum codicum ex- 
empla recognitam, chartarum et typorum elegantia magnifice 
adornatam, argumentis et parallelis curatius instructam, notis 
theologicis illustratam, denique vitiosa interpungendi ratione et 
mendis typographicis expur^tam. Et sane typographi curae 
omni laudo dignae, ita ut illius aetatis hominibus haec editio 
inter praestantissimas veniret. Quod autem ad textum attinet 
doctus operis editor Chr. Sigismundus Georgii professor theo- 
logiae Yitebergensis satis temere se affirmat Roborti Stephani 
primam sibi docem elegisse quacum alias (editiones dicimus non 
codices) contulerit, quod Knochius p. 548, Baumgartenius in 
Nachr. II. 44, Maschius p. 262 incunctanter et ipsi decinunt. 
Yorum haec nimia et praesumptione plena. Nam textus nostrae, 
in binis columnis dispositus, nullus est nisi Elzevirianus recen- 
tissimus (1678) undecies ad Btophanicum vel si mavis ad Pri- 
tianum emendatus. Cum Pritio enim consentit sexies (J. 6. 13. 
15. 18. 26. 36), praeterea assumit Stephani lectionem ter: 5. 3. 22. 23. 
Denique Hcbr. 10, 2. plane singulariter scribit ixtl oly ay nisi 
forte hoc merum mendum (!f. 2.5) fuerit, item 1. Petr. 2, 21. 
({. 27) rfitay vfuy. 


31.* WITTEBERGAE «urotiJu* I. M. Teubntri. 1737. 8. 

Haec altera Georgii editio priori versionem Ariae addit, ali- 
am praemittit dedicationem, praemonita editoris paullulnm pro 
re mutat et quinque post illam mensibus absoluta est, ut ex sub- 
scriptiono praefationis patet. Textus ipse adeo utriusque idem 
ut diu haeserim dubius annon una cademque formarum compo- 
sitio fuerit adeoqne una tantum editio numeranda. 


32.* LIPSIAE et Goerlicii tn bibUopoUo Marcbiemo. 1744. 8. 

Editionem curavit Chr. Schoettgenius scholae crucianae 
Dresdensis rector, vir in literis biblicis et rabbinicis clarus et in 
hoc libro novum aliquid molitus. Nempe neglecta vulgari capi- 
tum divisione textum in plurimas minores sectiones dispescuit, 
argumenta latina, imo pussim fusiorem dispositionem logicam ad- 
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iecit et siD^lari cora interpunctionem reformare studuit, refor- 
matam adnotationibiis ad calccm libri lecturie significavit et com- 
mendavit. Typorum character speciosus, charta bonae notae, 
tabulae geographicae et topographioae plures. Cf. Kraftii theol. 
N. IV. 43. 

Textus fere Pritianus quippe quem referant in nostra lectio- 
nes Bteph. l 6. 12. 14—16. 18. 25—27. 36—38. et 2. Cor. 11, 10, 
Quibus accedunt Bteph. 9. et 32. tum; Io. 18, 1, tei 
(Vignon etc.) 2. Cor 3, 1. ? (X^). Praeterea Act. 

S, 80. glossema uncis includit (R*- U‘). 

33.* VBATISLAVIAE ap. I. M. Oamptrt. 1765. 8. 

Editio Bohoettgeniana secunda a priore vix discernenda. 


34.* VBATISLAVIAE ap. I. F. Abra ««n. 1782. 8. 
Praecedenti haec tertia simillima. 


35.* VBATISLAVIAE Hirtchbtrgae et Lemae apud Io. Fr. Kom mk. 

1795. 8. 

In hac ultima Bchoettgcniana ter lectio Elzeviriana pro Bte- 
phanica in suum locum r^ntegrata est. ($. 9. 15. 26). 


36.* PBAGAE tumptibue regiae tcholae normalie fln fine: exe. I. Ad. 

BagenJ. 1777. 8. 

Editionem curavit Christophorus Fischer theologiae catholi- 
cae professor variis scriptis clarus, typis satis conspicuam sed 
accentibus destitutam. Textum receptum seso exprimere affir- 
mat, sed Bchoettgcnianam recognitionem pressius sequutum esse 
facili negotio deprehendi. Adsunt enim lectiones St. 5- 9- 12. 

14. 16. 18. 25 — 27. 32. 36 — 38. Praeterea emendat Hebr. 9, 1. 
omisso voc. axgy^ ( 5 . 24) ct Act. 21, 3. ox coniectura dyagn/yaneg 
scribens ($. 11). Adsunt etiam supra dictae Matth. 6, 6. et 2. 
Cor. 3, 1. Hio liber in nulla publica bibliotheca exstare videtur 
neque usquam laudatum vidi. 


37.* UPSALIAE literie et impensit Io. Fred. Edman Seet. I. 1806. — 
Beet. II. exe. Zeipd et PalvMad. 1817. 8. 

Textus ad Bchoettgcnianam primam expressus, lectionibus 
variantibus praecipuis ex apparatu Griosbachiano margini ad- 
seriptis. Observavi tamen nonnullas emendationes ab editore 
&otas qui ter ad Elzeviros redit: Io. 18, 1. Act. 2, 30. et 21, 8. 

10 * 
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§ 6. EDITIO MILLII. 

38.* OXONU « theatro Sheldoniano. 1707. fol. 

Optis immensi laburia magniquo nominis cura et studio Io. 
Millii editum qui totam vitam ei parando impendit et vix abso- 
luto supremum suum diem obiit. Apparatum criticum ab ante- 
cessoribus suis Waltono Curcellaco Fcilio congestum vel ipse vel 
per alios mirum quantum auxit, praesertim vero ipsius artis cri- 
ticae pomoeria exteudit subsidiis accuratius descriptis et diiudi- 
catis, et historia textus tam manu scripti quam impressi inde a 
rei Christianae primordiis erudite deliucata. Prolcgomena enim 
contiucut hterarum apostulicarum expositionem chrouologicam 
qualem nemo adhuc teutaverat, tum versionum patrum codicum 
exhibent recensionem uuiuscuiusque rationem et usum in textu 
emendando sedulo investigantem, porro iudicium ferunt de sin- 
gulis editionibus familiarum ducibus quae textus formam subinde 
mutaverant, denique autoris studia et consilium lectori diligenter 
repraesentant. 

Textui maioribus typis exarato subiiciuntur loca parallela et 
variantium lectionum tanta copia ut theologorum eius aetatis 
vulgus maximo percelleretur timore, no quid respublica Christi- 
ana destrimenti caperet anxie prospicientium. Adduntur prae- 
terea varia excerpta ex Patribus ad rem isagogicam pertinentia, 
item canones et numeri Eusobiani et ad calcem variantium 
appendix. 

Acerrimo criticam Millianam impugnavit Daniel Wbitby 
opero singulari a. 1710 editio et saepius recuso; postea maiori 
iuro C. A. Bodius Ilelmstudicnsis in libro quem inscripsit Pseu- 
do-criticam Millio-Beugclianam (Ilal. 1707 2 t.) quo Millium lin- 
earum orientalium minus gnarum lectiones o versionibus peten- 
das saepius perperam notasse demonstravit. Etiam lo. Clericus 
in epistola ad lun. Optiinianum data, Bengolius in Apparatu suo 
critico p. 242 seqq., Wetstenius in prok-gg. p. 443. ed. Hal. quae 
in tam arduo opere desideranda supererant modo mitius modo 
severius declaravero. Quae quum minus ad nostra hodie perti- 
neant apud ipsos videat lector adeatquo praeterea Buddei Isag. 
p. 1506, Fabricii bibi. gr. III. 183 ss., Baumgarteuii Hali. Bibi. 
IV. 204, Michaelis Introd. I. 790, Rosenmiillcri bibi. Lit. I. 319, 
Eichhornii Introd. V. 285, Ilugii Introd. I. 332, Lorckii BG. L 
429, Duschuld. N. 1710 p. 21 ctc. 

Operis laus et gloris, quam tamen in prologomenis et apptt- 
ratu ponendam esso in prumtu est, mox opinione vulgi, ut fit, 
in ipsum textum redundavit, quasi autor hunc quoque sua cura 
emeudassct. Itaque factum est ut ad nostram usque aetatem in 
Britannia saepius Millii textus sino apparatu typis repeteretur. 
Qui nullus est nisi Stcphanicus ex editione regia a. 1550 fideli- 
ter descriptus. Quatuor tantum lectiones observavi in quibua 
Millius a Stephano ad Elzoviros transiit: $. 3. 28. 29. 30. 
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39* AMSTELODAMI erauum et prostat Upsiae ap. I. F. Gleditseh at 
fil. 1710. fol. 

• ROTEBODAMI ap. Casp, Friiseh et M. Boehm. 1710. Jdl. 

• LIPSIAE sumptibus filii I. F. Gletlilsch. Etl. II. 1723. fol. 

• LIPSIAE sumptibus filii I. F. Oledilsch. 1723. Nunc vero reperitw 

Amstelodami ap. lac. Wetstenium. 1746. fol. 

Hi tituli omnes ad unam eandemque editionem pertinent, 
Millii secundam, studio et labore Liidolfi Kiisteri procuratam. 
Quibus aliud quidem exemplar cum nola a. 1709 solus Lilion- 
thalius (Bibi. exeg. p. 3) addit do quo plano certa mihi alioqnin 
non innotuerunt; caetera etiam Lorckius omnia possidebat neque 
amplius bodie cum Maschio Eiclihornio aliis do eorum identitate 
dubitandum Verum ex ipsa titulorum mutatione abundo appa- 
ret quam parum cupide illa actas tam praeclarum opus ex- 
ceperit. 

Editio haec Oxoniensi splendore inferior sed locupletior et 
usui communi facilius prospiciens. Prolegomcna in parapraphos 
divisa, variantes ex appendice suis locis insertae, singulae in 
margine non ad signa literarum textui inscriptarum sed ad ver- 
siculorum numeros relatae, textus ip.so in columnas divisus, du- 
odecim codicum a Millio non adhibitorum lectiones additj*^, in 
qnibus Codex Ephrem et Boernerianus. 

Textus idem ac in priori editione nisi quod haec nostra bis 
ab Elzeviris ad Stephanum redit (E 3. 80). 

40. * LONDINl escc. GuU. Boicyer impensis soc. stationariorum. 1715. 12. 

Prima huius officinae editio a Maschio p. 260 sine nomine 
typograpbi laudata. Textus nudus binis columnis expressus. 
MiUianum titulus promittit, quem tamen nostra quater deserit 
pro vulgari (?. 12. 16. 17. 19). 

41, * LONDINl exc. Guil. Boicyer impensis soc. stationariorum. 1728. 12. 

Haec secunda Bowyorii Maschio ignota habet omnes lectio- 
nes prioris. 


42.* LONDINl exc. Guil. Boicyer impensis soc. stationariorum. 1743. 12. 

Haec tertia omnibus ignota adeoque ipsi Lorckio. Ex lec- 
tionibus modo memoratis praeter quatuor Millianas (f. 3. 28—30) 
unam tantum recipit (5. 19). Praeterea habet Elzevirianam 2 
et singulariter legit 2. Cor. 11, 10 (5- 17) a^Qayyaaat c. Steph. I. 

43.* LONDINl exc. Guil. Boicyer impensis sodalium stationariorum. 

1760. 12. 

Laudat Maschius in Suppi, p. 70. Exstat Stuttgardiae ex- 
emplar Lorckianum quod fusius describitur in BG. II. 69. Tex- 
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tus sexies a Milliano discrepat (scii. ElzeTiros sequitur in 3. 
10. 11. 16. 19. -28. 29. 83). 


44. * LONDINl exe. GtaL Bowyer et I. NiehoU, impentit eoe, ttationane- 

rum. 1770. 12. 

Maschius in Suppi, p. 72, Lorckius nbi supra. Textus bis 
tantum Millianum deserit pro genuiuo Stepbanico baotenns Ka- 
steriano simillimus. 

45. * LONDIKI eae. OuU. Beneyer et I. NichaUt, impetme eoe. etationane- 

Twn. 1777. 12. 

Quinque locis Millium emendat scii, ter tantum cum vulgari 
facit ($. lO. '28. 29) tum 2. Cor. 11, 10. editionem a. 1743 sequi- 
tur et lac. 2, 18. (/to^l;) Bezam (X™). 

46. * LONDINl exc. I. NiehdU, impentit «oe. «totioiMinorum. 1787. 12. 

Sex locis a Millio recedit lectionibus editionis praecedentis 
unam addens ($. 19). 

47. * LONDINl impentit toe. ttatienarionim (printed by NiehoU et Bent- 

ley). 1816. 12. 

Qnatuor lectionibus Millianis quatuor alias addit ex eodem 
fonte vulgari repetitas (?. 11. 12. 16. 19) tum quoque lac. 2, 18. 
ex praecedentibus. 

48. * OXONll typit Io. Baikermlie e typoyrapheo Ciarendomano lumptAiu 

academiae. 1763. 4. 

Editio splendida in forma maiori, typorum et chartae nitore 
insignis. Textum nudum exhibet, quem editor ad exemplar Mil- 
lianum formatum dicit. Quod tamen sexies deserit pro Elzeviri- 
ano (g. 10. 13. 15. 17. 18. 19). Praeterea recipit Bezanum Mare. 
4, 18. (X*) Maschio haec editio nostris in terris rarissima non 
innotuit. 

49. * OXONll typit Io. BaikennUe e typographeo Clarendortiano lumptibui 

aeadettdae. 1763. 8. 

Pridem mihi renunciaverant viri amicissimi Carolus Otto 
et Edmnndus Schorer exstare Vindobonae et Genevae exemplaria 
editionis Baskervillanae in octonis excusa, sed absque nova for- 
marum compositione plagulas in minorem ambitum redactas vi- 
deri. Quod etsi mirabar fieri potuisse, quum editio maior lineis 
longioribus expressa sit, non columnalim, ita ut eas dismmpere 
nocesse fuerit, ipse tamen utroque exemplari postea Gonertw 
cursim colluto mihi quanquom invito rein it.a se habere persuasi. 
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Etiam Dibdinns 1. 1. p. 106 utramque recenset, sed qua ratione 
altera ad alteram referatur non dicit. Verum nuperrime exem- 
plar a cel. Weigelio Lipsiensi bibliopola redimere contigit, quo 
accuratius inspecto mox quod duduni suspicabar confirmatum 
habui. Sunt reyera duae divcrsiie editiones quamvis a typorum 
forma sibi invicem simillimae. Variant aliquoties in literis 9 et x 
quarum duplices formae inter se permutantur. Minor edam sep- 
timam aliquam lectionem Elzevirianam (£. 23) introducit. 

50.* UAVfOAE exe. I. F. SchuUz. 1788. 4. 

Sumptibus et iussu Christiani Vll. regis Daniae anno 1781 
et sequentibus triumviri doctissimi Andr. Birch, lac. Geo. Chr. 
Adler et Dan. Gtthlf. Moldcnhavrer Germaniae Italiae Galliae et 
Hispaniae bibliothecas visitarunt in eum finem ut quae ad tex- 
tus biblicos praesertim graecum N. T. cognoscendos et emendan- 
dos facerent diligenter conquisita pervestigarent. Cuius itineris 
relationem postea edidit Adlerus a. 1783. Inter alios ex eo ma- 
turatos fructus eminet haec N. T. editio Birchii studio et cura 
parata quam non absolutam fuisse valde dolendum est. Continet 
enim hoc volumen non nisi quatuor evangelia ad quae, quum 
incendio magna pars exemplarium deleta esset, alterum nunquam 
accessit, sed satis habuit editor variantes lectiones ab ipso collec- 
tas annis 1798 ad 1801 sine textu separatim et modeste evul- 
gare tribus tomis formae minoris; cf. Eiohhornii allg. Bibi. II. 
116. Michaelis nov. Bibi. or. VI. 104; Marshii annott pag. 882 
caett. Prolegomena praebent plurimorum codicum antea non 
collatorum descriptionem , quorum variantes lectiones textui 
splendidissime ad Milliannm expresso deinceps subiiciuntur. Ex- 
stant exemplaria in charta maiori. 

31.* LONDON prinled fm J. Johmon. 1777. 4. 

A lutrmony of the evangelists in greek, to iohich are prefixed 
critical dissertatione in english, by Joseph Priestley. Editor suae 
aetati pluribus nominibus cognitus,' p%sicis et chemicis studiis 
darus, theologis vero suspectus, imo atro notatus, utpoto socinia- 
nismi fautor. Dissertationes criticae huic opori praefixae fere 
chronologici sunt argumenti. Textus pure pute Millianus, splen- 
dide quidem impressus, quanquam typis minus elegantibus, verum 
a dispositione et successione sectionum, quae arbitraria est et in 
commoda ut magis non possit, minime laudandas. 


52. WIGOKNIAE ete. Isaiae Thoma» iunior. 1 800. 1 2. 

Wigomia, alias Worcester, civitas est Anglo- Americanorum 
in dominio Massaschusets dicto, quo loco editionem N. T. graeci 
in illis regionibus primam factam esse iuxfa exemplar MiUianum, 
ut ipse titulus profitetur, e literis disco a V. Olar. Eduardo Ro- 
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binsonio olim professoro Novo-Eboracensi ad me datis. Pltira 
iam non habeo. 

53. LONDON Reevet. 1803. 12. ; 

Hanc non nisi cx catalogis novi, MilHanam ex titulo pro- 
mittentibus. Ipse eius copiam nondum habui. Gf. Dibdin. p. 

114. Utrum Keevesius ille vir doctus an typographus fuerit me 
ignorare fateor. 

54. * OXONn e tyjtographeo Clarendoniano. 1805. 4. 

Harmonia quatuor cvangcliorum iuxta pectiones Ammonia- 
nos et Eusebii cauoucs praemissa eiusdem ad Carpianum epi- ' 
stola ct subicctis indicibus sectionum et lucorum. Qnicunque ; 
Euscbii in disrutnpundis evangeliis methodum novit ad inycni- 1 
enda loca parallela tabularum ope aptissimam sed excgcticis stu- 
diis nullo modo inservientem , quum textum in minutiora firag- i 
menta laceratum quoquoversus disiiciat, hoo splendidum opus 
nullius pretii esso facile sibi persuadebit. Textus cum Basker- 
villiana editione facit, scilicet Millianus est assumpta lectione 
Bezana in Mare. 4, 18. Editoris nomen tacetur. | 

55. * OXONn e ttfpographeo Clarendoniano. 1805. 8. 

Pertinet hoc N. T. ad biblia gracca eodem anno quinque vo- 
luminibus edita. Textus nudus ab omni additamento et praefa- 
tione. Editoris nomen tacetur. In titulo ad exemplar Millia- 
nnm expressa dicitur. Ego tamen potius Bowjorianam dixerim 
Adsunt lectiones Elzevirianao 3. 6. 10. 17. 19. 28. 29. 30. 

56. OXONn e typogr. Clarendon. 1808. 8. 

Titulum editionis mihi ignotae describo ex bibliothecae Sa- 
cyanao T. I. N. 646 hunc: N. T. gracce. Lectiones variantes 
Griesbachii iudicio iis quae textus receptus exhibet anteponendas 
vel aeqiiiparandas adiecit los. White. — Quem Clar. Whitius 
receptum dicit nescio an recte MUlianum potius suspicer Britan- 
nis maxime familiarem. Saltem Glarcndonianae plurimae hunc 
profitentur. 


57. OXONn e typogr. Clarendon. 1811. 8. 

Synopsis ovangcliorum ab eodem Whitio edita quam non 
nisi ex catalogis librorum venalium cognitam habeo. 

58. LONDINI e*c. Sam. Bagster. 1813. 32. 

Hanc ut videtur primam Bagsteri editionem, industria sua 
in evulgandis libris sacris inter bibliopolas huius saeculi celober- 


Digitized by Google 



X 


EDITIONES STEPHANO-ELZEVIRIANAE. 


158 


rimi, ipsi mihi inspicere nondnm contigit, 
exemplar eius fontem prodit. 


Titulas Millianum 


59.* OXONn e typographeo Clarendoniano. 1813. 8. 

Apographon editionis N. T. anni 1805 supra laudatae a suo 
archetypo vix dignoscendum, Tonim tamen novum. 


60.* BOSTONIAE exe. Etaiat Ihomat lun. lypi* Watton et Bangi. 

1814. 12. 

Bostoniae Americanorum N. T. hoc iiixta exemplar Millia- 
num excusum saepius in El/.cvirorum castra trnnsiisse cognovi 
scii, etiam 2. 4. 5. 8 — 16. 19. 20. 33 — 36. ita ut quo pacto 
Millianum dicatur alii videant. Habet et alia ab hac familia 
aliena v. g. Matth. 6, 6. Erasmicum lupilov, Mare. 6, 33. Bry- 
lingerianum xqongXdov et I. Cor. 15, 33. autiquum /everro. 


61.* OXONH e typographeo Clarendomano. 1819. 12. 
Textum sumit ex ed. a. 1805 uno loco mutatum (J. 16). 


62.* LONDINI tumpUbua Sam. Bagater. 1825. 8. 

Editio stereotypa cuius varia exstant exemplaria variorum 
annorum notas prao se ferentia. Simul editor in praefatione sua 
distincte docet se editiones latinas anglicas aliasque S. S. pro- 
curasse ita impressas ut pagina paginae respondeat archetypi et 
facile pro lubitu libri bilingues effici possent interfoliando (inier- 
paged). Sic reperi in Catalogo bibliothecae Soc. biblicac Angli- 
canae editionem graeco-anglicam a. 1823; in bibliotheca Kieffe- 
riana editionem graeco-lat inara a. 1824. Quod ip.se habeo exemplar 
absque vorsione est. Textus binis columnis expressus chanictere 
minutiore eoque neque puloro neque lectu facili. Praemittitur 
tabula variarum lectionum o Griesbachii notis desumptarum. 
Textus Millianus est eius formae quam exhibebat liber Oxonion- 
sis a. 1805 addita lectione Elz. $.11. 
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63. LONDON, W. Booth. 1825. 3 tomi. 8. 

Editio graeco-anglica cum commentario. Textus Millianus 
dicitur, habet tamen etiam lectiones Eizcvirianas $. 6. 7. 10. 11. 
19. 31. 34. et 2. Cor. 11, 10. rttpgaj/gaaraa. Exemplar Beroli- 
nense meum in usum bcnevolcuter olim contulit Theod. Eck, 
cand. theol. b. m. 

• 64. LONDINI aumtibua Sam. Bagater. 1829. 12. 

In hac nova Bagsteriana textus paullulum mutatus ost. 
Lectiones Elzevirianae praetor Millianas adsunt tantum tres 
(5, 10. 11. 19). 
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05. LONDINI tumptibut Sam. Bagtter. 1829. 32. 

* LONDINI ntmptibut Sam. Bagtter. i. a. 32. 

LONDINI tumptibut Sam. Bagtter. 1859. 32. 

Editio, nt videtur, stereotypa, cuius exstant variorum anno- 
rum exemplaria, probabiliter plurium quam ego rescivi, etiam 
anni nota omnino destituta. Prodiit cura Guil. Oreenfield qui 
Millium ducem profitetur. Inter binas columnas exiguo spatio 
exhibentur lectiones Griesbachii, voces quas isti vocant ellipticas, 
themata vocum difficiliorum et loca parallela. Praemittitur titulus 
aeri incisus in quo nomen Novi Testamenti quadraginta octo 
linguis et linguarum characteribus scriptum exstat. Adsunt lec- 
tiones tres modo memoratae, sed Act. 17, 25. expressum est xol 
xana. Editionem typographus pdytnicrian vocavit, nomine non 
magis graeco quam anglico. 

66. NEW. YORK, Ion. Leavitt. 1832. 32. 

PHILADELPHIAE »umriat« PeritiVu. 1841. 32. 

PHILADELPHIAE Perkint et Purvet. 1846. 32. 

NEW- YORK, Barket et Co. 1846. 32. 

* PHILADELPIUAE Penry PerliiM. 1850. 32. 

* PHILADELPHIAE H. C. Peck et Th. Blitt. t. a. 32. 

Est morum praecedentis apugraphon, Guilelmi Greenfieldii 
nomen candide in titulo professum ot re vera in America ex- 
cusum. Bola Londinensis libri latina praefatio hio anglioe con- 
scriptae cessit locum, cuius autor losephus P. Engles A. M. hanc 
primam editionem americanam summa cura mendis plurimis a 
se expurgatam afhrmat, simul eruditionis suao criticae non prae- 
tereundum testimonium profert dum Elzevirianum textum a. 1624 
a Millio simpliciter repetitum ait. Vitium scripturae in Act 17, 
25. deletum. Additum est meo exemplari eiusdem Greenfieldii 
polymierian greek lexicon quod dicitur, itidem antea a Bagstero 
impressum nunc Philadelphiae recusum. 


67. OXFORD 1831. 8. 

68. OXFORD 1835. 8. 

69. * OXFORD, /. H. Parker etc. 1848. 8. 

70. OXFORD 1852. H. 

71. OXFORD 1856. 8. 


Editio N. T. graeoi scholiis anglicis brevioribus illustrata cura 
et studio Edu. Burton professoris theologiae Oxoniensis. Primam 
huius libri formam nondum vidi sed ex praefatione secundae et 
tertiae textum in sequentibus non mutatum fuisse constat Quem 
ipse editor Millianum dicit quidem, sed non intactum profert. 
Decies enim a suo fonte ad vulgarem scripturam descivisse video, 
ita ut lectiones Elzevirianae adsint quatnordeoim : ?. 3. 10. 16. 
26 — 31. 33. 34. 36 — 38. Tertiam editionem solam possideo post 
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editoris obitum impressam, ad cuius fidem de' textu operis retuli. 
Caeteras ex bibliothecarum catalogis exstare didici, ita ut ne de 
numero quidem mihi constet. 

72. * OXONn « typographeo aeademieo, 1834. 8. 

Harmonia evangelica, sive quatuor evangelia graece, pro 
temporis et rerum seiio distributa edidit £du. Greswcll S. T. B. 
Editionem secundam dicit titulus, sed primae natales, tacento 
monito praeliminari et aliis subsidiis omnino deficientibus indi- 
care nequeo. Textus Millianus genuinus, in innumera frustula 
discerptus, auxofUTQixus plerumque in sua vel minima elementa 
resolutus, quo accuratius jtaQuXXijXiofiof appareat, et ubique per 
binas columnas dispositus, etiam ubi nulla synopseos ratio ha- 
benda erat, per quaternas vero, binarnm paginarum faciem obti- 
nentes, ubi trium vel quatuor librorum materia erat exhibenda. 
Quae omnia malo excogitata nimisque curiosa lectoris studia 
impediunt potius quam adiuvant. Caeterum typographi operae 
suam laudem non denegabimus. 

Editionem quintam a. 1856 laudatam reporio; verum neque 
hanc neque intermedias vidi. 

73. * OXONU « typographeo aeademieo. 1836. 12. 

Editio Milliana pura duci suo fidissima. Toxtus binis co- 
lumnis expressus, versiculis distinctis. Piaefatio adest nulla. 

74.* OXFORD at the university prett. 1837. 2 t. 8. 

Prodiit haec editio graeco-anglica cura et studio Eduardi 
Cardwell theologiae doctoris qui delectum variantium lectionum 
a Oriesbachio mutuatus loca parallela margini adseripsit et con- 
oordantias graecas subiunxit. Textus forma proxime ad eam 
accedit quam in Burtonianis libris habuimus quorum lectiones 
omnes adsunt praeter unam ($. 27), tiun etiam $. 11. 17. 

75.* LONDON, loseph RicTcerby. 1837. 8. 

Editionem hanc Burtonianae similem cademque paullo etiam 
splendidiorem curavit Guil. Trollope professor olim Cantabri- 

f iensis qui de suo breviora scholia, tabulam chronologicam et in- 
ices addidit Textum ex editione Lloydiana desumpsisse se 
testatur paucissimis mutatis (in sotne haif-dozen instances), verum 
libro accuratius inspecto nostrum editorem a fonte Milliano longius 
discedere vidimus quam quisquam alius ex hac serie, ita ut non 
sine causa an hoc loco eius mentio facienda sit ambigerem. 
Habet enim non solum Burtonianas lectiones omnes, sed etiam 
11. 15. 17. 19. in quibus sunt Cardwelli proxime praecedentis 
duae, praeterea numerum non parvum aliarum quae a Millianis 
libris omnino alienae sunt, quaeque fero apud reoentiores tantum 
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roperinntur; Cpl. ff. 67. J. 174. 176. K. 253. Er. M. 260. P. 275. 
Coi. V. 38. 39. Bez. X. 47. Voor. Y. 6. 28. 68. Z. 4. F. 24. 
In quibus plerumque editor Bcngelium ducem sequi poterat cuius 
auctoritas apud Ang:lo8 plurimum valet. Denique cum Burtonio 
1. 1. Io. 5, 7. uncis includit. 

76. LONDINl Cfuil. Piekering. 1843. 2 tomi. 8. 

Editio haec ab editore Edu. Guil. Greenfield hellenistica 
dicitur, scilicet {x naXaiag iiaSgxig SuQft/ivivofiiyi;, textum per- 
petuo commentario sive potius scholiis ex V. T. alexandrino 
Hcxaplis losopho ct Philouo illustratum exhibens. Scholia illa 
hellenistica partim ipsum textum duobus voluminibus expressum 
comitantur, partim separatim duobus aliis a. 1848 editis conti- 
nentur. Hacc duo posteriora ipse possideo; textum ex Tubingensi 
exemplari contuli. Quem Miilianum esse video tribus locis ad 
vulgarem conformatum (J. 1. 17. 19). 

77. * OXONII e typographeo academico. 1844. 16. 

Editio Lloydianae anni 1828 quam infra § 8 recensebo ex- 
terna specie adeo similis ut facile atiQioxiitug iteratam dixeris. 
Adsunt canones Eu.scbiani textui ct praemissi ct adseripti, adsunt 
et loca parallela, pagina paginae fere respondet, eadem legitur 
episcopi Oxoniensis praefatio. Sed cave te specie falli patiaris. 
Textus enim non idem exhibetur in utroque libro. Hio noster 
puro puto Millianus est duobus locis exceptis (J. 16 et 31).‘ 

78. NEW-YORK, Jfarper aml brother». 1847. 12. 

* NEW-YORBL, Harper and brothert. 1859. 12. 

Editor I. A. Spencer qui evangelia et acta scholiis usui tiro- 
num destinatis illustravit, eaeterorum librorum textum nudum 
addidit, nescio utrum hunc per se magis perspicuum esse ratus 
an a scholasticis studiis omnino alienum. Textus Burtonianus 
est duobus locis exceptis in quibus Elzeviriana scriptura Stepha- 
nicae substituitur (?. 11. 19). 


79.* NEW-Y'ORK, American iiAto-uHion fLotirf., TVuiner and Co.^. 1854. 4. 

Liber hic splendido excusus a typographis Holman ct Gruy 
Neo-Eboracensibus non integrum sacrum volumen continet sed 
tantum epistolas Petri secundam, loannis tres et ludac cum Apo- 
calypsi, eum in finem editas ut novae versionis anglicao cum 
usitata et archetypo conferendae specimen exhibeant. Triplici 
textui columnatim disposito copiosissimae subiiciuntur annota- 
tiones tum ex antiquis tum ex recontioribus interpretibus tam 
anglicis quam exteris collectae ab anonymo novae versionis autore, 
partim ad eandem firmandam, partim ad ulteriores emendationes 
commendandas. Exemplar hoc ad me ex America pervenit nescio 
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qua via nec a quo missum, cui dyv<c<ntp tvtgyiifi hoc loco debitas 
gratias, quum aliter non possim, libentissime persolvo. Textus 
MiUianus est, quod ipsa fatetur praefatio, uno loco excepto (f. 31) 
ubi lectio Elzeviriana Stcphauicae praefertur. 

80. LONDON, I. W. Parker and Son. 1855. 8. 

Huius editionis non nisi primum tomum vidi Francofnrti 
apud Baerium bibliopolam neque ab co redimendum putavi, im- 
perfectum exemplar suspicatus. CJontincbat is Evangelia et acta. 
Alter an exstet nescio. Annotationes grammaticas et exegeticas 
adiecerunt W. Webster et W. F, Wilkinson. Textus Millianus 
est exc. 5. 2. 3. — Io. 18, 1. scribitur cum rcceutioribus io5 

KidQtiy. 

§ 7. EDITIO REINECen. 

81.* LIPSIAE tumtibu» haeredum Lanckieianorum. 1713. fol. 

* LIPSIAE mmtilnu haeredum Lanckisianorum. 1747. fol. 

Titulus Ubri hio est: Biblia sacra quadrilinguia N. T. cett. 
cura et studio Chr. Keineccii Theol. Bacc. (et Augustei Weissen- 
felsensis rectoris). Opus huc a multis laudatum et inter biblia 
polyglotta minora praestantissimum anno 1713 primum editum 
fuit et Veteris Testamenti impressio eodem tempore inchoata; 
sed demum post longum intervallum et paene desperata re ad 
perficiendam illud bibliopola manum admovit. Tum N. T. novo 
titulo (1747) ornavit et triennio post vetus duobus voluminibus 
edidit cum praefationibus Sal. Dojliugii et Chr. Frid. Boerneri 
professorum Lipsiensium. Ecco tomi nostri, ad nostras enim res 
V. T. non pertinet, pleniorem descriptionem. Post praefationem 
Reineccii et Lutheri prolegomena gcrmanica habes textum quinis 
columnis synoptice descriptum. In sinistra pagina graccum arche- 
typum medium inter syriacam ct neo-graecam versionem locum 
obtinet, iu dextra 8eb. Bchmidii latiua et Lutheri gcrmanica ex- 
hibentur; in margine exteriore notantur loca parallela, in inferiore 
lectiones graecae variantes, item germanicae ex prima Lutheri 
editione et eiusdem notae marginales, denique Reineccii adnota- 
tiones breviores. In ealcc libri varia additamenta critica et ex- 
egetica reperies. Plura dabunt Goezius p. 286, Maschius p. 382, 
Kappii Bcitr. 1752 p. 881. 

In textu suo constituendo Rcineccius nonnnnquam cum 
Pritio consentit (Steph. J. 3. 6. 9. 13. 18. 27. 37), sed et alias 
Stcphanicas lectiones Elzevirianis praefert: ?. 1. 4. 8. 20. ;S0. 
Bis dubius haeret: Ap. 11, 1. (^.35) ubi glossema uncis includit; 
Rom. 12, 11. ubi duas lectiones iungit lectori iudicium permittens; 
xvdftf ( 5 . 15 ). 
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82. « LIPSIAE ap. Bh. Cph. BreUkopf. 1 725. 8. 

Editio Reineccii minor prima, cui omnes sequentes adeo si- 
miles sunt ut vix alia ab alia distingui possint, quamquam vere 
sunt diversae. Habent nonnullas variantes in margine inferiore, 
plures in Matthaeo, pauciores in Marco, in caeteris fere nullas. 
Versuum numeri item in margino scripti. Praemittitur harmo- 
niae ovangeliorum tabula cx Osiandro et chronotaxis actuum. 
Textus non idem plane atque in opere polyglotto, ut Masohius 
vult, sed paullulum mutatus. Scilicet in locis quatuor ad Elze- 
viros redit ($. 1. 18. 27. 30), item Ap. 11, 1. uncis deletis; semel 
novam Stcphanicam praefert (^. 23), denique Ap. 13, 5. 37) 

xoXtftov ipsa dubium habet uncis adpositis. 

83. » LIPSIAE ap. Bh. Cph. BreUhop/. 1733. 8. 

84. » LIPSIAE ap. Bh. <^h. BreUk^f. 1742. 8. 

Hano Maschius non recenset. Mihi voro singulari de causa 
prae multis est memorabilis. Prima omnium fuit quam olim 
possidebam et qua iuvenis admodum in lectionibus academicis 
utebar. Sed librum istum mihi nescio quis commilitonum pro 
moro in subselliis usitato surripuit, et quum solum annum non 
vero Reineccii nomon memoria retinuissem diu postea Maschio 
tacente dubius haesi quenam esso potuerit illa primitiarum mea- 
rum desideratissima socia, eius anni praeter Oxoniensem aliquam 
mox recensendam unica. Neo parum me gavisum fuisse quum 
tandem Norimborgae in aliud exemplar inciderim, non est quod 
multis tibi persuadeam. 

65.* LIPSIAE ap. Bh. Cph. Breitkopf. 1753. 8. 

8G.» LIPSIAE ap. Bh. Oph. BreUla^ et JU. 1766. 8. 

87.* LIPSIAE ap. I. G. 1. BreUlcopf. 1783. 8. 

Exemplaribus Reineccinnis manualibus saepius alligatus re- 
pentur Syllabus memorialis vocum graecarum N. T. sive vocabu- 
larium in usum studiosorum. Ipse habeo huno libellum in edd. 
a. 1742 ct 1766; sod utrobiquo cum notis aliorum annorum se. 1743 
et 1758 ex quo apparet eum separatim editum et venditum fuisse. 

88.* ZULLICHOVIAE eumtibue orphanotrophei. 1740. 4. 

• ZULLICHAU in Verlegung da Waytenhause». 1740. 4. 

Est pars bibliorum intCCTorum textus originalis exhibentium 
vel simpliciter vel cum Lutheri versione gormanica. Votus Tes- 
tamentum annum 1741 prae se fert. Compositio typographioa 
formarum non plane eadem utrique exemplari quum subinde, 
ut lineae graccao germanicis respondeant, illae in editionis bilinguis 
usum disruptae ct aliter dispositae sint. Sed hoc infrequentius 
fitotum, quo minus unicam editionem dicerem, impedimento esse 
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non potnit Exemplar mero graecnm rariantes in margine in- 
feriore integris lineis sub utraque columna exhibet, graeco- 
germaoicum ad latus textus graeci sigillatim. Textus Beineccianus 
ex editione minori. Praemittitur tabula evangcliorum harmo- 
nistica et collatio editionis huius et Bengelianao cum Lutheri 
textu. 

89.* DETMOLDIAE et Meymbergae ex off. fratrum Helunng. 1787. 8. 
* DUISBUR6AE et Eeeendiae tumptUm» Baedeker et C. 1804. 8. 

Typi iis similes quibus tSchoettgenianao editiones excusae 
sunt Textus lineis integrb excriptus. Praefatio brevissima 
dveivunof Lemgoviae scripta, postea verbo tenus Duisburgao re- 
petita. Textus Reincccianus ex editione minori. Reperi tamen 
emendationem arbitrariam Ap. 7, 14. (L°) iUvxarav xds (noidf 

OVUDV. 


§ 8. EDITIO RUDDIMANORUM. 

90. EDINBUBOl ap. Them. et Walt. Ruddimanoe. 1740. 8. 

Examinavi exemplar Lorckianum Stuttgardiao textumque 
mixtum reperi, quem Baumgartenius Nachr. X. 377 mere Elze- 
virianum dicit. Posteriores sane huius ofGcinae libri illuc perti- 
nent: vide supra Gap. XI. § ult. Adsunt lectiones Stephanicae 
in §§ praecedentibus memoratae duodecim : 6. 8. 9. 1 1 . 1 3. 1 6. 

18. 20. 22. 23. 25. 32. Quibus accedunt tres aliae: £. 5. 17. 21, 

91.* OLASOUAE >n aeditue R. Urie proetat venalee \eic] ap. I. Barry, 

1750. 8. 

T^pis minusculis, margine latiori. Textus idem ac prae- 
cedentis. 

92.* OXONn e theatro Shddotdano impennt E. BroughUm. 1742. 8. 

Textum titulus Millianum dicit, interpunctionem Bcngclii. 
Editor fuisse dicitur Gamboldus fratrum Moravonim episcopus. 
Verum libro examinato cognovi textum mixtum esse ct fere 
eundem qui et in praecedentibus. Cum Ruddimaniana communes 
habet lectiones: 5. 8. 9. 13. 18. 20. 21. 22. 25. 32. Quibus 

addit Stephanicae {. 1. 4. 14. 35 et Buckii 1. 5. 

93.* LONDINl impeneu editorie, proetant ap. S. Bladon (typie GuR. 

Richardton et Sam. Clark). 1768. 8. 

Editio Maschio ignota. Editor fuit Samuel Hardy ut ex 
titulo ed. III. et ex Dibdino novi. Is scholiu theologica et philo- 
logica ex variis interpretibus collecta textui subiecit in gratiam 
studiosae iuventutis. Epigraphen operi dedit ex Augustino; 
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Errare possum, haereticus esse nolo. Constat duobus tomis satis 
grandibus ct pulchre impressis. Exemplar meum antea fuerat 
in manibus triumvirorum memoriae meae carissimorum, Io. Mi- 
cbaclis Emmcrichii Gymnasii Argentoratensis olim professoris 
primarii, praeceptoris summo venerandi, qui illud filio Carolo 
iuveni vix praetextato dedit, postea patris collegae et in Semi- 
nario nostro professori dilectissimo; postremum nescio qua via in 
manus inciderat Eduardi Verny amicissimi, cloquontissimi, quem 
pluribus abhinc annis in ipsa sacra cathedra concionabundum 
fato suo plecti contigit nunquam satis lugendum. 

Textus pluribus in locis ab Elzoviris ad Btephanum transit 
quam quae iu praecedentibus mutata vidimus. Adsunt Stcphanicae 
lectiones hac: t <>• «• 9- 11—14. 17. 18. 20. 21. 22. 25. 26. 
27. 31. 37. 38. Praeterea Hebr. 8, 11. (G. 62) Cpl. noXtiijr. 

94. * LONDIKI typis Guil. Richardson, prostat ap. I. Robson et B. Laa. 

177«. 8. 

Editio secunda Hardyi praecedenti simillima ct invariata. 
Dibdinus p. 106 unam tantum recenset Hardyi editionem cuius 
primam partem a. 1768 secundam a. 1776 evulgatam dicit. 

95. • LONDINI impensis F. C. H I. Rivington (et aliorum) exc. Nath. BUss. 

1820. 8. 

• LONDINI exc. Nth. Bliss, impensis T. et I. AUman. 1820. 8. 

Editio tertia in cuius titulo Samuelis Hardy nomen editoris 
legitur. Typi ct charta, ut nostrum saeculum decebat, multo 
meliores. Textus hinc inde variatus. Absunt lectiones Steph. 
J. 6. 9. 1 1. 12. 17. 27. 31. 38, cacteris praecedentium servatis. 
Habet tamen ct quatuor lectiones Cpl. H. 69. J. 168. K. 239 
Bez. X. 46 quae nescio an ex Gricsbachiano aliquo libro fluxerint 

Alterum exemplar impensis Allmanorum editum purum tex- 
tum exhibet absque praefatione et notis, e maiore opere non 
mutatis formis desumptum. 

96. * OXONII e typographeo Clarendoniano. 1828. 12. 

Praefatus est Carolus Oxoniensis episcopus, e gente Lloy- 
diana oriundus ut ex uota manu scripta prioris cuiusdam exem- 
plaris mei possessoris disco. Qui textum Millianum dicit satis 
incaute quum omni ex parte idem sit quem in editione Oxoniensi 
a. 1742 supra memorata invenimus. Accedunt loca parallela et 
canones Eusebiani cum sectionibus Ammonianis margini ad- 
scriptis, item cauteris antiquorum Graecorum xf^aXaiotg. 

97. OXOmU e typographeo Clarendoniano. 1830. 12. 

Eadem editio iterata quam exstare scio ex praefationibus 
Burtoni, Cardwelli et Trollopii de quibus vide § 6. Utrum vero 
pova sit an stereotypice tantum recusa nescio. 
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§ 9. EDITIO TAUKINEN8I8. 

98.* TAUBINI eae typoffraphia regia. 1741. 12. 

Editio parum elegans et praeter nlvaxa locorum Y. T. nil 
nisi textum nudum exhibens. Qui est ElzeTirianus (ed. YII.) 
subinde ad Boberti 8tcpbani editionem primam (1546) mutatus. 
Omnes enim lectiones huc aliunde translatae, sive Complutenses 
sint (G. 45. 47. 48. 50. 51. 54. 64. H. 6». R. 312. W. 23) sive 
Era8mo-8tcphanicae (J. 105. 125. 216. L. 256. TJ. 24.) simul in 
illa sola repcriuntur, ex qua derivantur etiam W. 8. 10. Vitio 
operarum versus totus Act 9, 28. omissus. Paginae 695. Cf. 
Unsch. N. 1747 p. 384. 

99. * PATAVII ex typogr. Seminarii ap. Io. 1745. 12. 

Praecedenti similis quanquam typis paullo minoribus excqsa. 
Lectiones 8tephanicae rariores. Adsunt tantum ex modo memo- 
ratis: G. 48. J. 125. 216. R. 312. L. 256. U. 24. W. 8. 10. 23. 
— 8ed ab Elzeviris et 8tophani I. ad lectionem veterem abit in 
Matth. 24, 15. i<n6( (W. 31). Editio Maschio ignota. Paginae 
660. In titulo apparet aeri incisa figura fidei dextra eor flam- 
meum extollens, sinistra anchorae innixa, eum adagio: Ardet 
amans spe nixa fides. 

100. * PATAVII ex typogr. Seminarii ap. Io. Manfri. 1755. 12. 

8impliciter repetit praecedentem, mendis locupletior. Nus- 
quam adhuc inveneram, neque exstare audieram libellum sola 
raritate insignem quum mihi nuper ex Italia ab amico afferretur. 

101. *, PATAVII ex typogr. Seminarii ap. Io. Manfri. 1762. 12. 

Prioribus simillima sed tantum 564 paginarum. In titulo 
insigne idem. Textus ter ad Elzevirianum redit (J. 125. L. 256. 
R. 312). In exemplari Heidelbergensi additur c regione tituli 
tabula allegorica aeri incisa repraesentans Deum patrem cum 
Spiritu sancto quatuor evangclist^s et apostolos duos principes, 
cum titulo in medio posito: 'H *o»ri) | 3ta&gxg | Novum | Testa- 
mentum I Patavii, | quinque lineis. Editio neque Maschio neque 
Lorckio nota. 

102.* PATAVII euperiorum permuni. 1762. 12. 

Hanc alteram eiusdem anni editionem a nemine memoratam 
detexi primum in bibliotheca Heidelbergensi, postea Friburgi 
venalem reperi. A praecedente vero diversa est. Nam primum 
typographia et bibliopola in titulo non nominantur, tum insigne 
(Ardet amans eaett.) maiori forma exsculptum ; frontispicium item 
BlbL MotI TmUb. grM«l. 11 
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novum et minus pulchrum cum inscriptione; 'H xan^ | 3ta9^xii 
Novum Testamentum | typis Seminarii, | quatuor lineis. In mec 
tamen exemplari non haec imago exstat sed ea quam supra de- 
scripsi. Numerus paginarum est 524. Textus quater a priori 
mutatus, bis Elzeviriana lectione restituta (J. 216. W. 10), bit 
Stcphanica (J. 125. L. 256). 


103.* PATAVII ex typoyrap/iia Seminarii. Apud Joannem Jfan/ri. 1774. 12. 

Haec quoque, quae proximo accedit ad eam quam sub N. 101 
recensuimus tam quoad typos et numerum paginarum, quam 
praemissis in titulo figuris iisdem, bibliographorum omnium oculot 
fugit et in nulla bibliotheca exstare videtur. Iu textu per omnis 
cum modo laudata convenit exceptis tribus locis ubi lectiones 
Bezanae sive potius nco-Stephanicao inducuntur X. 49. 50. 56 

104.* PATAVII ex typogr. Seminarii ap. Thom. BettineUi. 1789. 12. 

Octavam hanc Patavinam in nulla Galliae et Germaniae 
bibliotheca quantum equidem rescire potui exstantem nuper ex 
Praga Bohemorum accepi prioribus simillimam, i. e. non minus 
mendis foedatam, nec magis a typis laudandam. Paginae sunt 
564. Convenit cum praecedenti exceptis paucissimis locis (Compl. 
D. 41. R. 312 et W. 23) quae omnia ad Stepb. primam confor- 
mata sunt. 

105.* PATAVn. Exc. Venetiit Dominictu Fracauo. 1796. 12. 

Est apographon editionis anni 1789, omnium quotquot in- 
spexi foedissima, correctoris, si quis adfuit, incuria miserrime 
depravato. Exemplar meum cis Alpes unicum esse videtur. 

e 

106.* PATAVII ex tppographia Seminarii. 1820. 8. 

Paginae sunt 516. Praemittitur locorum V. T. In 

titulo insigne Phoenicis cum adagio: Post fata resurgo. Textue 
paullulum a praecedentibus diversus proxime accedit ad editionem 
anni 1745 cuius omnes Icctiofles exhibet supra memoratas ex- 
ceptis tribus G. 48. L 256. W. 8. Nonnunquam tamen plane 
aliam viam ingreditur ab hac familia divergentem. Scilicet in 
primis Matthaei capitibus exhibentur quaedam lectiones a Ste- 
phano et Elzcviris alienae (Vign. Bez. X. 47. Er. A. 24. Welle 
Y. 32) quas forte Griesbachianus aliquis liber suppeditavit, tum 
' observavi Erasmicas P. 266. T. 326, Bezanam X. 66, imo nova 
quaedam et inaudita Mare. 6, 16. eliog iaily, ovtos 
Act. 27, 8. ©aXaaaa pro Aaaalu (©. 96), Apoc. 7, 14. om. *ol 
IXivxavav moXilg avioir (L. 256), Ap. 14, 5. ircinioy tov 5lof (J. 183). 
Quae annon mera vitia scribendi sint penes te indicium esto. 
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107.» VENEXnS ap. Aattm. BartoU. 1751. 12. 

Editio omnibus biblio<;raphi8 ignota, in nulla publica biblio- 
theca, quos quidem vel ipue vel per alios perscrutatus sum, obvia, 
charactere patavinis paullo honestior sed vitiis typograpbicis mi- 
sere laborans. Bingulis capitibus evangeliorum praefiguntur 
argumenta versibus graecis expressa, in Matthaeo et loanne iam- 
bicis, in Luca heroicis, in Marco elegiacis. Ad seriem Patavinam 
pertinere demonstrant frontispicium, et textus. Hic tamen 

ad Taurinensem fontem propius accedit tredccim locis Elzeviriana 
lectione repudiata. Scilicet Taurinenses sequutus duces nostrae 
editor Roberti scripturam recipit septies (Cpl. G. 47. 48. 50. 
H. 68, Erasm. J. 1 25. U. 24 et Vett. contra W. 23 ), quibus locis 
adde lectionem veterem ante-Bczanam X. 21. Praeterea Com- 
plutenses s. Plantinianam aliquam sequitur in J. 130. 206 et 
Vett. contra W. 9. Denique inveni Erasmicum P. 277 et Al- 
dinum 2. 

§ 10. EDITIO WIL80NII. 

108. NEW-YORK, glereotypi* Hammtndi WaUit. 1808. 12. 
HABTFOEDIAE, ttereotypU Hammondi WaUU, impetuu Cooke and Sons. 

1822. 12. 

* HAKTFORDIAE ap. OUv. D. Coolce et filios. 1825. 12. 

HAKTFOKDIAE ap. Oliv. D. Cooke et filios. 1829. 12. 

* PHILADELPHIA, stereotypis Hammondi Wallis, impensis Towar et Hogan. 

1829. 12. 

• PHILADELPHIA, Alex. Toiear, Hogan et Tompson. 18,83. 12. 

* PHILADELPHIA, Hasxcdl, Barrington et HasioeU. 1838. 12. 

• PHILADELPHIA, /. H. 2%»nc(rtt et 1858. 12. 

Exemplar Philadclphense a. 1829 debeo liberalitati doctissimi 
coU^ae C. A. Stahlii, quatuor alia ex ipsa America amicissimus 
L. Heydenreichius misit, de antiquioribus Ciar. £d. Robinson 
b. m. Neo-Eboracensium decus sic ad me scribit: Probably Wil- 
son's Testament tcas stcreotyped and the plates passed from oiie 
publisher to another successively. II has no critical value and prob- 
aHy Prof. WUson did nothing more than read the prvofs. Cui viro 
equidem non omnem laudem operis si qua est detraxerim. Nam 
re accuratius examinata editionem bic quoad textum plane singu- 
larem reperi. Petrus iste Wilsonius LL. D. collegii Columbiaci 
Ncu-Eboraccnsis professor se exemplar Rob. Stephani descripsisse 
in titulo affirmat, sed eum illud archetypum suo marte nonn un- 
quam mutasse video. Scilicet ex 56 locis in quibus prima Sto- 
phanica a tertia discrepat sunt 38 quarum intactam reliquit 
scripturam antiquiorem. In caeteris duodeviginti eandem deserit 
(transit a Compl. ad Erasm. s. Elzcv. H. 68. 70. G. 46. 47. 51. 
53. 55. D. 40. 41. U. 17, ab Er. ad Compl. 0. 262. J. 122, a 
veterc ad Steph. W. 17. 19. 20. 23. 24. 27). Praeterea Ste- 
phanicam lectionem olim in omnibus Roberti libris servatam 

11 » 
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missam facit recepta Elzeviriana tribus locis (W. 29. X. 4. 25) 
Denique deprehendi lectionem Erasmicam unam Elzeyiris aequi 
ig^notam ac Stcphano (Ri) quam nescio unde arripuerit Hart- 
fordia urbs est in finibus Conneetiout 

109.* P HILAD ELPHIA. I. B, LdppineoU et Co. 1858. 12. 

Editionem hanc utrum seorsim recenserem an modo laudatif 
stereotypis comitem adderem, olim dubius haesi. Pluribus ian 
de causis speciatim de ea agendum decrevi. Qraeco-latina esi 
textui versionem Ariao Montani in altera columna adiungens 
Quam ex aliquo Leusdeniano exemplari, qualia supra Gap. XI 
§3 N. 46 seqq. descripta sunt, sumpsisse videtur, non editoi 
aliquis modeste doctus, sed ipse bibliopola cui id ridiculum ac- 
cidit ut ex titulo sui archetypi auctoris Io. Leusdeni nomei 
transscriberet adeoque Leusdenianos versiculos signaque lexico- 
logica promitteret, de quibus supra suo loco egimus, quorum tamei 
vestigium in toto libro nullum reperitur. 

Textus idem eat atque in Wiisonianis libris, quorum scilicet 
ne formae quidem mutatae, nisi quatenus propter versionis teno- 
rem maiora hinc inde versiculorum intervalla in graecis apparent 
Rarissimo eadem de causa in iisdem scriptura arctiori nexu con- 
tinetur, nc qua syllaba versus spatium excedat. Unum locun; 
inveni omuino et de industria variatum: versus Luc. 17, 36. e 
textu Stephanico alienus in hac nostra restituitur. 

Egregie fallitur vir doctus 0’Callaghan, recens autor Biblio- 
graphiae hiblicae Americanae qui hanc cum ed. Philadelphcns: 
a. 1806 confundit (i2 seems to be nolhing but a reissue) titulo sci- 
licet deceptus. 
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1.* PARISnS tumptibue iSei. et Oab. Oramoieg. 1633. fol. 

Est tomus tertius graeoo-latinus operis biblici et exegetid 
lacobi Gordon 8. J. in cuius prioribus tomis Y. T. latine tautum, 
psalterium solum etiam hcbraico ot graece exstat. Plura dat 
Lorokius BG. II. 56. Paucis adtingit Maschius p. 182. 279 
qui ipsum rarissimum librum non vidit. Elzovirianam lectionem 
deserit pro Plantiniana s. Complutensi tredecim locis: G. 51. 64. 
J. 186. 223. K. 233. 235. 238. 239. M. 259. R. 316. 8. 324. W. 
34. X. 21. 


2.* LONDINI impentit T. Longman, T. CadeU, F. et C. JUvigUtn et 
G. et T. WWeie. 1794. 12. 

Editio plane singularis quam ab omnibus continentis terrae 
bibliothecis absentem nuper ex Britannia accepi. Textui per 
binas columnas typis minutioribus exscripto et innumeris vitiis 
scatenti nihil accedit praetor tabulam locorum e Y. T. laudato- 
mm qualem editiones Maittairianae exhibebant. Praefatio nulla 
adest ex qua quam rationem quemve fontem in textu constitu- 
endo sequutns sit editor discere possis. Qui sane Elzeviforum 
exemplar sibi fundamento posuit sed ex Plantiniano aliquo non 
tann saepe quam arbitrario et infeliciter mutavit. Adsunt enim 
lectiones Complutenses viginti (A. 23. B. 36. G. 53. 58. J. 86. 
Idl. 103. 104. 106. 130. 167. 168. 214. 222. 229. K. 237. 239. 
M. 259. T. 325. U. 14) praeter eas quae per Bezam ad Elze- 
viros transierant. Nonnunqnam ex mendosissima scriptura, 
utrum hos an illos repraesentet nostra, effici nequit ex. gr. Gal. 
5, 18: dxi voixov (J. 107), Apoo. 18, 5: ^xoXXijSpprav (J. 187). 
Alibi ubi ab Elzeriris ad veteres redit, incertum ex Plautino 


Digitized by Googie 



166 


CAPUT xm. 


T 


an ex alio qnodam fonte hauserit: Rom. 7, 6. Gal. 4, 17. 1. Cor. 
15, 31. (contra W. 23. X. 20. 28). Certe adsunt etiam lectio- 
nes mere Erasmicae J. 125. 230 P. 277. Denique 2. Tim. 4. 13. 
singulariter legitur ^tvoXt^v. 

3. * LONDINI exc. O. WoodfdU impemu T. N. Longman et 0. Reet, 

F. et C. Ritengton et G. WUlde. 1801. 12. 

Praecedenti simillima ita ut pagina paginae respondeat 
Textum vero ita recognovit nescio quis ut nonnnllas lectiones 
Complutcnscs ciiceret (A. 23. G. 33. 58. J. 86. 214. 222. 229). Act 
9, 35. scribitur aoQmra, vitium Gal. 5, 18. ad vulgarem tex- 
tum emendatur; ibid. 4, 17. cum eodem legitur Matth. 6, 6. 
(P. 277) idem Erasmum expellit, Luc. 1, 35 Complutense i* aov 
reponitur quod tamen etiam in plurimis Elzevirianis est Cae- 
tera servantur intacta. 

4. * LONDINI impmne Longman, Huret, Jteee et Orme, F. et C. JUvmg- 
ton et WWde et Robmeon. Exe. C. Stewart acad. edin. typ. 1809. 12. 

Paucis tantummodo a praecedenti differt. Ter ad vulgarem 
textum redit (J. 106. 187. et 2. Tim. 4, 13) bis ad Complutensem 
(J. 222. et G^ 4, 17). Externa forma ntrique modo laudatae 
simillima. 
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Huc usque editiones eas recensui quae fere a duabus prin- 
cipibus Complutcnsi et Erasmica derivantur quum ea textus 
forma quae Stcpbanis et Bezae debetur non multum ab iisdem 
recesserit atque editores plerique codicibus manu scriptis neglec- 
tis lectionem antea expressam vel simpliciter describere vel ex 

E luribus libris miscere satis haberent. lam quum boc loco non 
istoriam artis criticae ad textum N. T. applicatae sed notitiam 
editionum scribere instituerim, secundum textus quem exhibent 
rationem in suas familias distributarum, illustria Waltoni Cur- 
cellaei Fellii Millii Gerhardi opera iam supra memoraro debui 
inter ea quae textum Stephanicum vel Elzevirianum referunt, 
quamvis debita sua laude ornata. ISunt tamen et aliae editiones 
iam ante Oriesbaebium evulgatae (a quo summo viro vulgo tex- 
tus renovati et emendati historiam inchoant scriptores nostrae 
aetatis) in quibus ipso textus vcl novorum subsidiorum ope vel 
etiam ducibus novis legibus criticis mutatus apparet. Inter has 
nonnullae sunt quae satis frequenti usu theologorum manibus 
suo tempore tractatae fuerunt, ita ut propter illas solus iam .de 
textu ante Griesbachium recepto minus iuste dicatur. Sunt ta- 
men et aliae non minus notatu dignae sed iniquo seriorum cri- 
ticorum silentio oppressae. Atque in una alteravo illarum talem 
rei criticae scientiam, tam sanum indicium deprehendimus, tam- 
qne saepe lectionem mox a Griosbachio eiusque asseclis proban- 
dam ab editoribus illis restitutam, ut sane immerito rocenda 
unice extolleremus veterum incuriosi. 

§. 1. EDITIO TOINARDl. 

1. PARISnS ex officina Andr. Cramoity. 1707. fal. 

* PABISIIS ap. GabrieUm Martin. 1709. fol. 

Hic liber rarissimus cuius alterum exemplar in sola biblio- 
theca universitatis Lipsiensis inveni, alterum meum nusquam 
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alibi vidi, exhibet quam no8 dicimus Synopsin quatnor evange- 
liorum ^racco-latinam . ita dispositam ut textu in minutiora mem- 
bra diviso harmonia vol diversitas narrationis quadruplicis accu- 
ratissime et facillime porspiciatur. Auctor operis Nic. Toinard 
Aureliancnsis, qui se textum ad duos vetustos codices vaticanos 
et versionom vulgatam iisdem consonam constituisse dicit. Atque 
sane hic omnium primus post Bczam, dum codices et versiones 
sibi fontes ct subsidia in textu edendo fuisse affirmat, minime 
lectoribus fucum facit. Non talia momenti haec editio est ut 
omnes cius novas lectiones hoc loco recensere opus habeam; satis 
erit si in universum de illa dixerim. 

Loci evangeliorum ad millenarium nostram numerum per- 
tinentes sunt 395; ex his 218 in quibus Toinardus simul cum 
Plantinianis et Elzevirianis libris consentit; 13 in quibus cum 
illis contra hos, 44 in quibus cum his contra illos facit. Sed 
multo plures sunt loci, sc. 299, in quibus eam ipsam lectionem 
vel eligit inter omnes iam typis excusas vel novam introducit, 
quam nostris temporibus Tischendorfius in sua ad vulgatam for- 
mata editione expressit. Nempe hanc Tischendorfianam lectio- 
nem 161 locis cum Plantinianis et Elzevirianis habet communem, 
23 locis cum his solis, 10 locis cum illis solis, 105 locis cum ne- 
mine veterum. Contra Tischendorfium cum Plantinianis facit 
ter, cum Elzevirianis vicies et semel, cum utrisque quinquagies 
et septies. Restant quindecim loci in quibus plano alia hahet, 
quae ad eius duos codices fortasse referri debent. Consentit 
enim cum Complutensi exemplari quater (A.’- D“- E), Matth. 
6, 13. (A. 16) hactenus ut doxologiam uncis includat; cum Eras- 
mo bis P. 277. 290. ita quidem ut Io. 8, 9. posterius glossema 
solum omittat. Nova habet praeterea haec a Vulgata ut pluri- 
mum commendata : 

T. 1. Matth. 7, 29. (442) in fine add. airmy T 

2. Matth. 13, 51. (443) om. Xfytt airote o 7. LT 

3. Matth. 25, 16 (444) IxfqS^iv a. n. t. (pro ixoiijofy) LT® 

4. Luo. 4, 18. (445) [IdaaclXM avnrtq. i. Kaqd.] [L] om. GT 

5. Luo. 4, 41. (446) om. o /guneg GLT 

6. Luo. 6, 45. (447) om. in seoundo membro ay&geiaog et 

&if<r. I. X. o. [L] T 

T. Luo. 16, 12. (448) ifUttQov (provfUttQw) T® Mur. 

8. Luo. 21, 15. (449) dmoT. oiSi ctnitn. (pro inv. ord.) 

L Mur. 

9. Luo. 21, 25. (450) (pro 6®LT 

10. Io. 21, 15. (P. 283) iwdrov L. 

§ 2. EDITIO WELLSII. 

2.* OXFORD printed at th» theatre for lamet Knapton, London.. 

1709—1719. 4. 

Opus egregium in his terris omnium rarissimum. Fusius 
illud describit qui integrum possidebat Lorokius in BG. L 105; 
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aed tantum, ut Bolet, quoad externam formam. Antea nonnullas 
eius partes recensuerat Baumgartenius in N. II. 485 ss. Dignum 
tamen est, pro nostro instituto, de quo accuratiorem lectoribus 
notitiam suppeditem utpote de prima editione inter recendores 
Tere critica. 

Auctor Eduardus Wells theologiae doctor, rector ecclesiae 
Cotesbaccnsis in comitatu Leicestricnsi, qui variis scriptis clarus 
mathematicis theologicis maximo vero geographicis decennium 
integrum edendo et interpretando N. T. impendit Singulae 
operis partes peculiaribus titulis instructae separadm prodierunt 
hoc ordine: Epp. ad Gal. et Thess. 1709. Ed. II. 1716; Ep. ad 
Rom. 1711; Ep. ad Hebr. 1713; Epp. ad Corr. 1714; Epp. cae- 
terae omnes 1715 duobus tomis; Apocalypsis 1717; Matthaeus 
et Marcus 1717; Ev. Lucae et Acta 1719; Ev. loannis 1719. 
Sunt ergo proprio decem partes quae in exemplaribus diversis 
modis iunctae modo plura modo pauciora volumina efficiunt 
Titulus primae partis fuerat hic: A sjyecimen of an help for the 
more easy and ciear uiiderstanding of tlm H. S. heing S. PauPs 
Epistles etc. In cacteris partibus simplicius dicitur: An help 

for etc. Adsunt timcn etiam tituli generaliores in nonnullis 
exemplaribus, e. g. in meo: A paraphrase uith annotations on 
the N. T. in two volumes the first containing the four gospels and 
the Acts etc. Vol. I. Lond. s. a. Quem priorem titulum sequi- 
tur alius: An help being the four G. and the A. Oxford 

1718, et in altero volumine being aU the Epp. of S. Paul. 

Oxford 1715. Ex his apparet collectores specie deceptos exem- 
plaria manca pro integris emere posse facillimo negotio. Qtiod 
et mihi accidit Absunt enim a meo Ev. loannes et Apocalypsis 
quos libros Stuttgardiao in meum usum ex Lorckiano exemplari 
contulit Bernardus Hiickel Ph. D. vir humanissimus. 

Praeter textum graecum editor in altera columna sinistrae 
paginae describit versionem anglicanam receptam, sed ad men- 
tem archetypi sedulo correctam. Dextram paginam obtinet pa- 
raphrasis anglico sermone conscripta; marginem utriusquo pagi- 
nae inferiorem occupant annotationes criticae et cxcgcticao. Ad- 
dantur quaedam dissertationes maiores historici et theologici ar- 
gumenti. 

Textam ipsum ad fidem codicum emendatum promittit nos- 
ter et, si eum primum fuisse consideraveris qui tale aliquid au- 
deret post Bezam, non infelicitor egisse putandus est. Non ta- 
naen in omnibus partibus aeque audacter rem adgressus sensim 
rarius lectionem receptam sollicitavit postquam in prioribus 
tomis saepissime novam aliquam maxime a Millio commendatam 
▼el saltem ex huius copiis petitam et diiudicatam vulgari prae- 
talcrat. Ita factum eat ut in epistolis textus multo castigatior 
exhiberetur quam in libris historicis, o quibus Matthaeus raris- 
sime, oaeteri fere nunquam criticum auctoris acumen exercue- 
runt. Ab Elzeviriano textu locis 210 recedit editor (in Epp. 
122, in Apoo. 41, in Matth. 19, in caeteris historicis 28) et qui- 
dem ita ut lectiones a Wollsio receptae fere omnes a criticis re- 
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centioriboB probentur. Contra Elzeviros cum Complutensibus 
facit sosagicB et bis; singula enumerare non adtinet, novas tan- 
tum lectiones daturus bic in universum moneo in illis 210 locis 
Wellsium centies quadragies et quater cum Griosbachio, centies 
septuagies et quinquies cum Lachinauno et Tischendorfio, pluries 
etiam cum Harwoudio concentiro , atque hunc saepius solum as- 
seelam habere, in lectionibus maxime e cod. Claromoutano pe- 
titis. lam ea loca recensebo in quibus Wellsius primus novam 
lectionem introduxit: 

Y. a. 1. Matth. 25, 13. (451) om. iv 6 vios t, d. 
GSMT(K) 

2. Mare. 14, 22. (4>52) om. yiiynt G8LT(K) 

3. Luo. 7, 44. (453) om. i^f xt^aXijs GSLT(K) 

4. Act. 6, 8. (454) (pro GK8LT 

5. Act. C, 13. (455) om. ^Xd<j(fi]fia GSLT(K) 

6. Act. 11, 20. (456) (pro tJU^MOvdf) GKSLT 

7. Rom. I, 16. (457) om. lol /Qunov G8LT(K) 

8. Rom. 16, 5.*(458) da/ae (pro d/afof) GKSLT 

9. 1. Cor. 1, 23. (459) ftfvio» (pro GKSLT 

10. 1. Cor. 5, 1. (160) om. fVo,udJ««t GK®SLT(K') 

11. 1. Cor. 7, 5. (461) om. i/j rijaitiaxal GKSLT 

12. 1. Cor. 7, 39. (462) oin. vlftfp GKSLT 

13. 2. Cor. 12, 11. (463) om. xavx(dfu»BS GSLT(^ 

14. Gal. 3, 1. (464) om dXi/Stla nit9ia9^atQoLT(K) 

15. Gal. 3, 12. (465) om. dv9Q(onog G8LT(K) 

16. Eph. 6, 12. (466) om. loI aiayng GSLT(K) 

17. Phil. 3, 21. (467) om. ilg to otio GSLT(K) 

18. Coi. 2, 11. (468) om. twv dfiagtuSy GSLT(K) 

19. Col. 3, 15. (469) iIq. t. /giffioil (pro t. d*ou) GK*8LT 

20. 2. Thoss. 2, 4. (470) om. tog 9tcy G8LT 

21. 1. Tim. 2, 7. (471) om. iy XQ^'^V GKSLT 

22. 1. Tim. 3, 3. (472) om. /uij aiaxQoxiqi^ GSLT(K') 

23. 1. Tim. 4, 12. (473) om. iy nvtvixajt GSLT(K‘) 

24. I. Tim. 6, 19. (V. 30) citi»; C«»7S GKSLT* 

25. Hcbr. 6, 10. (474) om. lof xoxov GK'^8LT(K‘) 

26. 1. Petr. 1, 24. (475) do^aavj^g (pro d. ovi/f.) GKSLT 

27. 1. Io. 5, 13. (476) om. toig xtar. tig t. iy. i. «io5 i. 9, 

GK^SLT 

b. 28. Act. 13, 18. (477) ^rpoyoyopi/irjv (pro (igojr.) G*K*SLT' 

29. Rom. 15, 29. (478) om. loi- tinyx. lov G*8LT 

30. Rom. 15, 24. (479) om. tXtvaoiMu xg. iftag GKSLT' 

31. Eph. 3, 9. (480) om. J*d 7. Xg. G»8LT 

c. 32. Matth. 5, 47. (481) i9ytxol (pro riXuvat) GKLT 
33. Mattb. 9, 13. (482) om. tig fittdyoury GLT(K) 

d. 34. Matth. 2, 18. (483) om. 9g^yog xai LT 

35. Matth. 6, 4. (484) om. iy tip yiaytgtg LT 

36. 1. Tim. 6, 5. (485) om. dtfCtnaao dni t. i. LT 

37. 2. Tim. 2, 3. (486) evyxaxond9riaoy (pro m) olr x.) L1 

38. 2. Petr. 2, 11. (487) om. jin^ xvgitp LT 

e. 39. Matth. 6, 6. (488) om. Ir ztf yxtytgip LT 
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40. 1. Cor. 15, 47. (489) om. o urvato; LT 

41. Phil. 4, 23. (490) fUJu t. «riv/mioi (pro ft. ndrtuv) LT 

42. Hebr. 10, 34. (491) om. if ov^avols LT 

43. Act. 27, 14. (492) LT’ 

44. 2. Thesa. 2, 8. (493) acfAfl (pro dvaXtontt) LT* 
f. 45. Mare. 2, 17. (494) om. ti( fujdvoiav GSLT (K) 

46. Act. 20, 7. (495) ^fiuy (pro r. ftaSijtav) GKSLT 

47. 1. Cor. 6, 20. (496) om. *. (r. i. cett. GSLT(K) 

48. 1. Cor. 7, 3. (497) (pro dy. firo/a») GK8LT 

49. 1. Thim. 1, 17. (498) om. <roy<fI GK6LT 

g. 50. 2. Cor. 8, 4. (499) om. di^aaSat 

h. 51. Hebr. 10, 34. (500) io7s SiofiCoii (pro i. itOftiMS fton) 

GKSLT ■ 

i. 52. Luo. 6, 10. (501) om. GST“(K) 

53. Lnc. 11, 44 (502) om. x. yop. vnoxp. GK^T (K *L) 

54. Tit. 1, 4. (503) ;|fa^K *• (pro X- ^i»g li.) KST 

55. lac. 3, 1 2. (504) wttog ovdi ai. yi. noi^acu GK (pro 

ovSt/i(tt dX. xal cett.) 

j. 56. 2. Cor. 1 2, 7. (505) om. in fine: lVa^i?i;n»po7ga)/uai T'(L) 

k. 57. 1. Cor. 5, 6. (506) Joio» (pro fv/uo») 

58. Hebr. 1, 12. (507) dXXd^fig (pro iXf^iig) 

l. 59. Rom. !3, I. (508) om. (fow/ai GSLT(K) 

60. 1 . Cor. 11, 24, (509) om. Xd^ttt tfdytit GSLT (K) 

m. 61. lud. 25. (A. 11) om. <roy<p GKSLT 

n. 62. 1. Petr. 1, 22. (510) om. itu jtviiftaTog LT 

0. 63. Act. 20, 15. (511) om. x. ftiirarttg Iv TQcoy. LT' 

p. 64. Act 25, 6. (J. 101 cf. Hutter) oi’ xX. Zxra ^ Sfxa GKSLT 

q. 65. Coi. 4, 13. (V. 29) noirx nevov GSLT 

66. 1. Tim. 1, 1. (J. 116) amgQog r^fimv x. 7. Xq. GKSLT 

67. Hebr. 11, 11. (512) om. Xitxtv GKSLT 

68. 2. Petr. 3, 3. (513) add. i» ifunuyftcv^ GKSLT 

r. 69. 1. Petr. 4, 3. (514) om. to5 ^iov LT 

70. 1. Petr. 4, 16. (515) ovo/iau (pro ftXqtt) LT 

8. 71. Hebr. 11, 29. (516) add. yfjg LT 

72. 1. Petr. 3, 15. (Hutter) xvquy r. Xq. LT 

73. 1. Petr. 5, 5. (517) om. inoiaaaifityot LT 

74. lud. 1. (518) ^yantifi4votg (pro ijytaiJ/jXrotg) LT 
t. 75. Mattb. 5, 30. (519) ixiXSfi (pro pXii&fj) LT* 

76. Mattb. 5, 32. (520) /jot/tviX^ya$ (pro (lOtxuoSai) LT® 

77. 1. Thess. 4, 1. (521) add. xadutg x. mqmtftiXtt LT® 

78. 2. Petr. 2, 13. (522) d/dnatg (pro dnduug) LT' 

n. 79. 1. Petr. 6, 2. (523) add. xord 9iiy L 

80. 2. Petr. 1, 8. (524) naqovta (pro ixaq^ovia) L 

V. 81. 2. Cor. 1, 10. (525) om. xoi ^vnai T* 

82. Eph. 4, 16. (526) {itXovg (pro ftXqovg) T' 
w. 83. lud. 22. (527) 0S5 /liy iXfyx- Stoaiqyyoftfvovg oif di ati- 
fn* Ix X. dgx. nvg di ii. iv. ydj3<p LT cf. Coccej. 
X. 84. Rom. 12, 17. (528) iymniov t. 9tov x. fV. tav d. 

85. 2. Cor. 5. 3. (529) tlxig xal ixS. (pro ttyt x. ixd.) 

86. lac. 3, 6. (530) diuitag. 1) j-i. (om. o»o>$) 
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y. 87. Matth. 23, 8. (531) iiSairxaXos 6 Xq. (pro «adyj'.) 

88. Mare. 3, 5. (532) wg r, alXt) (om. 

89. 2. C!or. 2, 10. (V. 23) tf t» «/«f. 

90. Phil. 3, 16. (V. 27) iip o. «n. ro o. g>j. (om. *avmt) 

91. Ap. 22, 6. (J. 211) &fog Xvfv/tduev uSy d/. 

92. Matth. 9, 31. totUR versus uneis includitur 

i. 93. I. Cor. 9, 20. (Ilutter) add. o>y avtog cett. GK*8LT. 
Adde non paucas optimae notae lectiones quas antea solus 
ColinaeuB dederat: praeterea 25. 26. 28. 33. 35. 


§ 3. EDrriO BENTLEH PROMISSA. 

Non possum silentio praeterire memoriam R. Bentleii viri 
inter philologos clarissimi qui a. 1720 specimen edidit novae edi- 
tionis N. T. gracco-latinae in qua utrumquo textum, archetypum 
et hicronymianum ad fidem vetustissimorum testium castigare et 
alterum ex altero cincndurc sibi propo.suit Quod simul theolo- 
gis illius aetatis innotuit a pluribus quasi damnosum improbatum 
est, inter quos acri studio eminuit Conyors Middleton, atque 
tam beno fecerunt latrando ut a consilio Bentleius desisteret 
Cf. Unsch. Nachr. 172! p. 612; Pritii Introd. cd. Hofm. p. 414; 
Tischendorfii prolegg. p. 87. ed. 1859. Speciminis loco editum 
fuerat ultimum caput .\pocalypseos in cuius textu editor fere ubi- 
que consentit cum recentissimis, praesertim cum Tischendorfio 
contra quem nusquam cura Elzeviris facit, et ubi discrepat lec- 
tionem suam ex codice Alexandrino potit. Merito igitur dixeris 
virum sagacissimum, si consilio par fuerit perseverantia, editio- 
nem daturum fuisse quae quosvis saeculi superioris labores cri- 
ticos longe superassct 


§ 4. EDITIO MACII. 

4.* LONDON printed /or I. Robtrt». 1729. 2 t. 8. 

Opus rarissimum et eo diligentius examinandum quo altiore 
silentio receutiores critici illud contra omne ius fasquo praetere- 
unt. Textus gracce et anglicc binis columnis exscriptus, ille 
sine accentibus et satis nitide, hic ex nova autoris versione. 
Notae criticae pauciores in margine inferiore, plures in calce li- 
brorum adduntur inter quas et nonnullae do autbentia reJv avit- 
Xifofuyatv doctc ct libero disputantes. Autorem operis dvww/jo» 
esso Uuilolmum Mace (qui aliis dicitur Maccy) rescivimus, pres- 
byterianac ecclesiae ministrum, collegii Gresbamensis socium. 
Quem superioris sacculi scriptores uno ore suis conviciis insec- 
tantur modo haereticum humincra modo ex mera conieotura tex- 
tus adulteratorem proclamantes. Vide inter multos Leonardi 
Twolls critical examination of the late N. T. 1732; Lilienthabi 
exeg. Bibi. p. 959; Baumgartenii Bibi. Hal. IV. 208; Wolfii 
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Curas passim, maxime t. V. p. 387; Goezium p. 62; Michaclis 
Introd. p. 798 ct Marahii ad eundem notas; Maschium p. 32'8; 

Bibi. Sussex. II. 496 etc. 

In textum suum recepit editor lectiones Complutenses pro 
vulgaribus 74 B"- C"- D»- G'*''*"- H* L'- M'’- 

N. U'*- quibus adde U. 14. 15); Erasmicas 16. (J“- M*''- 

Qbde. Rbef. gb. jj 4). (j,)Hnaei II. Erasmo-Stepbanicas 

6. (G. 51. J. 122. 149. K. 240. 241. 244); Stephanicas 5. (W. 6. 

7. II. 12. 33); Bezanas duas (X. 29. 47); Bebelianam unam 
(b. 1); denique veterem lectionem reducit contra vulgatam Ste- 
phauo-Bczanam ter (W. 21. X. 20. 28). Inter haec 118 loca 
non nisi 22 sunt in quibus recentiores dubii haerent vel Macii 
lectionem repudiant. Quibus iam accedunt praeter 58 alias quas 
Wellsius primus receperat (Y*~'‘), novae sequentes: 

Z. a. 1. Ap. 1, 2. (J. 135) oaa tidc** 

2. Ap. II, 17. (533) om. xui 6 igxofityos** 

3. Ap. 21, 10. (534) om. iijr fitydXiiv** 

b. 4. Act. 9, 20. (535) tov iiiaoiv (pro i. /g.) GK8LT 
5. Phil. 2, 30. (t. 14) yiaga^oXtvadfieyos GK^SLT* 

c. 6. Matth. 26, 9. (536) om. ro fxvgor GSLT(K) 

7. Mare. 3, 5. (Y. 88) om. vyi/js ojs ^ GSLT(K) 

8. Mare. 11, 10. (537) om. iy dycfjait xvg/‘ov GSLT (K) 

9. Mare. 14, 5. (538) add. to ftvgor GKSLT 

10. Io. 9, 8. (U. 11) ngoaulttif GK8LT 

11. Io. 14, 28. (539) om. tlnov GK8LT 

12. Act. 10, 23. (540) dyaatdg (pro o lUigoq) GK8LT 

13. Act. 11, 8. (541) om. nav GK*SLT(K‘) 

14. Act. 12, »20. (542) om. o »;ewdi7S G8LT(K) 

15. Act. 14, 8. (543) om. v7idgx«>v GSLT(K) 

16. Act. 17, 27. (544) %ov 9tiy (pro *. «.'pior) GKSLT 

17. Act. 22, 30. (545) om. avo imv ita/Atov G8LT(K) I 

18. Act 23, 9. (546) om. iftopaxw/itv GKSLT i 

19. Act. 24, 22. (547) om. dxovaas Si jaiia GK*8LT 

20. Eph. 4, 9. (548) om. vgdioy GSLT(K) 

21. 2. Petr. 2, 17. (549) ofitx^at (pro yiipiitu) GKSLT 

22. Act 1, 14. (550) om. xal tfi SttjrTft GLT(K) 

28. Bom. 11,6. (551) om. fi dt (J tp/mr ad tin. GSLT®(K') • 

24. 2. Cor. 9, 4. (552) om. t^g xo.vxr^atag G'^K*SLT(K') 

25. Gal. 5, 19, (553) om. #iot/f/a (G’^SLT(K) ' 

d. 26. Ap. 2, 3. (8'') xal vno/i. ?;ff»s *. i^da. cett. ut CompL I 

GMK'ST' 

27. Luc. 4, 8. (554) om. vnayt ov. /lov aui. GT(KL) 

28. Io. 7, 8. (555) oix drajJa/ro) (pro ovnio u.) GKST 

e. 29. Mare. 12, 29. (556) ngtojij ndyiatv inoX^ (pro xaam> 1 

X. ivx.) GMK 

80. Rom. 16, 25—27. (557) transferuntur ad Cap. XIV. GM 

f. 31. Io. 6, 11. (558) om. xoTg /ia9. oi Si fxa&. LT(K*) 

32. Act 2, 41. (559) om. dafiiymg LT 

33. Act 20, 24. (560) om. fuxu j;op«S LT 

84. Act 22, 9. (561) om. *o) tfi^o§ot ipiv. LT 
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35. 1. Cor. 3, 3. (562) om. «ai dt/ooTav/bu LiT 

36. Hcbr. 8, 4. (56.3) om. ufly Uq^oiv LT 

37. 1. Petr. 4, 14. (564) om. xatd /uy d. SXaam, cctt. ad 

fin. LT. 

38. Philem. 2. (565) ddtXyi^ (p*'o uyaTi^if]) LT* 

39. liom. 3, 22. (566) om. xal ial ndvraq L 

40. Eph. 4, 9. (567) om. ^^^7 T 

g. 41. Matth. 23, 8. (Y. 87) diJeiaxaXos (om. 6 /g.) LT 

42. Ap. 22, 21. J. (225) /utid irunux om. cactt. LT 

43. Act. 10, 12. (568) itig. xai ign. i. yijf om. caott. LT 

44. Act. 24, 23. (569) om. 7 ngoaig/ia^at LT 

45. Act. 25, 16. (570) om. tl( dnwXtiay LT(K*) 

46. Luo. 14, 5. (571) viog (pro Zrog) MSLT 

47. Io. 20, 25. (572) secuuda vico Tonoy (pro lixoy) LT' 

48. Act. 13, 45. (573) om. dyuXi/oytig xal LT* 

49. Rom. 9, 28. (574) om. iy dtx. 01» Xdyov avyitT/n. LT* 
60. 2. Thcse. 1, 8. (575) yloyi nvpif (pro wwgl ylo/dj) SLT* 

51. 1. Tim. 5, 16. (576) om. rtwxug 7 LT* 

52. Hebr. 1, 3. (577) om. it’ iavtov LT» 

53. Hcbr. 12, 18. (578) om. Sgit LT* 

54. Ap. 22, 14. (579) nXvyoyitg t. ffioXdg (pro itctovyrtf t. 

fytoXdj) LT» 

55. Mare. 14, 43. (560) add. iaxagtaiti^ 

56. Act. 11, 22. (J. 90) (om. JitX&ciy) tcag caett. L 

h. 57. Io. 7, 39. (581) 7V xvivfta sino add. T 

58. Rom. 5, 12. (582) om. 0 ddvaxog anto itrjXSiy T* 

59. Rom. 14, 21. (583) om. 7 axaydaXd^txui 7 daiXtytt T* 

60. 2. Cor. 5, 3. (Y. 85) tTj>c xal ixim. T» 

61. Gal. 5, 21. (584) om. <fi,ot T(L) 

i. 62. Mare. 1, 2. (585) iy xtg ngoifi^i^ (pro plur.) Naebe. 

63. Mare. 4, 18. (A. 23) otiot lial semel, sed secundo 

loco. Alter. 

64. Act. 25, 6, (J. 101. Y. 64) nXtiovg vxxta 7 d. 

65. Rom. 8, 1. (586) om. solum dXXd xard tcv. Hahn. T 

ex vulg. 

66. Gal. 4, 25. (587) ro ydg ’Aydg trvtriot/» caett. om. 

67. Coi. 2, 2. (588) iftoii (ora. *ai) naxgog x. x. Xg. — 

T. cx vulg. 

68. Hcbr. 9, 14. (589) ny. dyiov (pro aliayiov) T. ex vulg. 

69. lac. 3, 3. (J. 196) dii 

70. lac. 4, 4. (590) ora. xal /JOi/aXi3tg 

71. Ap. 15, 3. (J. 209) ^aa. x. aioiyxoy T. ex vulg. 

72. lud. 22. (Y. 83) org ficy iXiy/. itaxgtvofttyot cSj dt 

iXxiTxt dgxx. (inv. ord.) 

73. Ap. 5, 11. (K. 243 J om. xul ^y 6 dg» d. add. /tvg. ftvg. 

74. Ap. 8, 7. (J. 144) add. utrumquo membrum, et semel. 

xaxfxdij. 

Vides, benevole lector, iu his omnibus vix unum alterumve 
locum esse in quo noster vere solus stet, plurimos in quibus re- 
centioroB socios habeat, sano non bene talis antesignani imme- 
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mores. Coniectura eum in textu emendando usum esse, quod 
coaetanei acerrime ipsi exprobrarunt, semel tantum revera patet, 
nempe N. 66. Gal. 4, 25.) ubi ipse profitetur: there is no MS. so 
old as commoti sense. lam et saepissime editor ubi dubius hae- 
rebat suspecta verba uncis inclusit ne temerius agere videretur 
prorsus delendo, et huius signi auxilio posthac tam late patenti 
primus frequentius usus est. Haec quoque hoc loco non praeter- 
eunda duco quantum quidem ad nostra pertinent. Sio notavit 
verba quae omiserant Complutenscs: A. 1. 6. 22. 24. J. 138. 
151. 163. 200. 201. 207. U. 16; quae Erasmus: F. 44. P. 276. 
290. R. 308. U. 10; quae Wellsius Y'®”"! et hio quique nostri 
plerumque in eius partes abierunt. His adde sequentia; 

Z. j. 75. Mare. 7, 2. (591) [ifiifiifiano] om. GKSLT 

76. Rom. 14, 9. (B. 34) [*aJ aV/en;] caett. ut Gompl. 

om. GKSLT 

77. Luc. 13, 35. (592) K. om. GMSLT 

78. Io. 6, 22. (593) tig 'o oi. K. om. GLT 

79. Io. 11, 41. (594) [oi 7 V e rt^r. xti/ifros] K. om. GSLT 

80. Act. 7, 48. (Crisp.) [vaorf] K. om. GSLT 

81. Act. 22, 20. (595) [i^ druiQiati o.] K. om. GSLT 

82. Act. 23, 34. (596) [o fjYtiiiov] K. om. GSLT 

83. Act. 26, 30. (597) txavta lin. om. GK^SLT 

84. Phil. 4, 13. (598) [;feiei(p] K. om. GSLT 

85. Act. 2, 31. (A. 25) o.] K. om. GLT 

k. 86. Act. 23, 15. (599) [areM»»-] K. om. G^LT 

87. Act. 24, 26. (600) ontog Xvnri «.] K'’- om. G®SLT 

88. Rom. 1, 29. (601) 'noQviia'] K' om. G"LT 

89. Rom. 10, 3. (602) djxaioowvv] K' om. G^LT' 

90. Matth. 20, 22. (603) [xai to jiam. caett.J non voro 

V. 23 utrumque (K) om. GLT 

1. 91. Act. 2, 23. (604) [Xn^owtf] om. LT 

92. Act. 15, 24. (605) mqixifiv. x. i^gtrr i. v.] om. LT 

93. Act. 15, 34. (606) [tJoJt di t. Si).^ lixifi. d.] K' 

om. LTM. 

94. Act. 18, 17. (607) [oi K' om. LT 

95. Act. 18, 21. (608) ftt jxdytotg caett. ad fin.] 

om. LT 

96. Act. 24, 6. (609) [x«l xoi« r. vofxoy .... caett.] 

om. tot. LT. 

97. Act. 24, 7. (J. 100) [ <rt] om. tot. LT 

98. Act. 26, 7. (610) ^AygCnna^ om. LT 

99. Act. 28, 16. (611) [o ixazotT. xragid orpaio».] 

om. LT" 

100. Act. 28, 29. (612) [totus versus] om. liT 

101. Rom. 9, 32. (6m [»'djuov] om. LT® 

102. Gal. 3, 17. 614 [iis ;fpiaio>’] om. LT 

103. Eph. 3, 14. (615) to£- x. ^fxtSy 'I Ag.] om. LT 

104. Ap. 2, 9. (616) [i« tQya nov] om. LT 

105. Ap. 16, 17. (T. 338) [lov ovgarov] K. om. LT 

m. 106. Io. 20, 19. (617) [ow^y/u^ro»] om. LT 
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Rom. 5, 2 . (618) [i,? nCartt] L* om. L'T 
Epli. 5, 30. (619) aaQxof . . . , 6<n. d.] LT 


Act. 10, 32. (620) 


Act. 17, 26. (621) [ar/icriof] om. LT' 

T> rk oi rj ' T T 


Rom. 9, 31. (622) 
Rom. U, 6 . (623) 


c( noQa^. XaX. ao(] om. LT' 


E dixauxsvvrig] om. LT' 
xal 0 (if; yp. r. 17 /j. caett.] om. LT* 
Rom. 16, 21 . (624) [totus versus] K' om. LT* 

2 . Cor. 5, 17. (625) [id navia] om. LT' 

Maro. 15, 28. (626) Ixui cactt.l om. T 

Mare. 6 , 11 . (627) [«/mj» 7.f'r«i> ad finj KL. om. GT 
Maro. 13, 14. (628) [16 ^r/Siv dk» J. r. jrg.] KL. 
om. GT 

Coi. 1 , 2 . (629) [x«i xvgiov 7. Ap.] KL. om. GST 
Hcbr. 2 , 7. (630) [xal xaitm^aas caett.] K*L. om. 
G«MST 


q. 120 . Rom. 6 , 12 . (631) avifj r. ini9'. otrroin om. S 

r. 121 . 1 . Thoss. 1 , 1 . (632) [awo jrorgof oaett.] L. om. T 

122. Ap. 15. 6 . (J. I jl) [?x. T. vaov] om. MT 

8. 123. Lue. 11, 2. 88. (633) [jfvij^ijiai 10 caett.] ser- 
vatis cacteris glossis 

124. Io. 6 , 58. (634) naiiQtg «/u. [to fidwa] K 

1 25. Io. 6 , 69. (635) vi<'f loi i)tov [to 5 Jmriofl K. om. 8 

126. Io. 8, 10. (636) [xol /iijdtva .... yticautof] K. Om. M 

127. Io. 10 , 26. (637) [xu5<Bf tinov i/ii'»'] L. om. T' 

128. Act. 21. 25. (638) xQivaiitg \jtiiifv t. r. oviovf] tl 

129. 1. Cor. 4, 6 . (639) 0 [ygoytr»'] 

130. Eph. 1, 1. (640) [tV igiiarp] T" 

131. Eph. 4, 32. (J. 109) [fV 

132. 1 Thess. 3, 2. (641) Sidx. 1. dtov [xoJ <nV. 17 /*.] om. S 

133. Ap. 20 , 5. (J. 231) [P.ojnol . . . . « 7 ] 

t. 134. Ap. 2 , 17. (642) [yaj'*»» atro] K' om.** 

Batis superque ox his apparebit Macium illum critices ho- 
diernae antiquissimas quasque lectiones praeferentis verum ante- 
signanum fuisse, quem suae aetatis homines immerito insectati 
sint, rcccutiorcB multo minus merita oblivione sepeliant. 8 ane 
nusquam methodi suae subsidiorumque rationem reddit, sed ex 
studiorum fructu qualia illa fuerint quamque sagaciter diiudicata 
apprime cognoscitur. 


. 5 5 . EDITIO BENGELn. 

5.* TUBINGAE tumptOnu /. G. Cotta. 1734. 4. 

Novum Testamentum ita adornatum ut textus probatarum 
editionum medullam, margo variantium lectionum in suas clas- 
ses distributarum locorumque parallelorum delectum, apparatus 
sublectus criscos sacrae compendium limam et fructum exhibeat. 
Haec sunt quae promittit titulus. Autor libri Io. Alb. Benge- 
lius, theologorum sui temporis decus, vir pietate pariter ao doc- 
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trina insignis, prininsque de coetu Luthcranorum qui rem criti- 
cam simul sagaciter ct modeste tractaro conatus novam textus 
formam eamquo eincndatiorem popularibus obtulit, tale donum 
vel parvi habentibus vel etiam ut suspectum detrectantibus. In 
textu constituendo hanc sibi scripsit legem ut nullam reciperet 
lectionem quae non antea in aliqua probata editione exstiterit, 
in sola Apocalypsi pro necessitate etiam solorum codicum auto- 
ritate novis quibusdam admissis. Apparatus theoriam critices 
eiusdemque apologiam exhibet et singulas lectiones quae alicuius 
momenti videbantur excutit diiudieatque. Sub textu voro binis 
columnis expresso non nisi potiores apponuntur in quinque clas- 
ses distributae. Scilicet quas autor textui ab omnibus eousque 
edito omnino praeferendas censet eae Utera a designantur; Utera 
§ vero eae quas te.xtui vel aequiparandas ducit vel fortasse 
etiam eodem meliores; plus minusve commendandas sed testium 
autoritate non aequo gaudentes Utera y; sequiores Utera d, repu- 
diandas Ut t notat Bengelii critica non omnibus numeris ab- 
soluta erat, et non solum vulgus theologorum rebus sacris me- 
tuentium eum allatrabat, sed et melioris notae viri plura in hoc 
opere reprehendebant; verum recentior aetas eidem suam laudem 
minimo denegavit Cf. Burkii vitam Bengelii p. 197 ss., Wet- 
stonii Prolegg. p. 398 ss. ed. Hal., Chr. Ben. Michaelis tracta- 
tum de variis lectt Ilal. 1749, I. D. Michaelis Inirod. I. p. 799; 
Eichhornii Introd. V. 292 ss., RosenniiiUcri bibi. Ut I. 330 ss. 
alios. Apparatus anno I7C3 iterum editus additis quibusdam 
autoris libellis antea separatim vulgatis. 

In textum suum Bengelius recepit repudiata vulgari lectio- 
nes Complutcn.ses 92 (A'’“^- B“- C*’- 1)*^ G'"- II*' J'Citm. ]| 2 ) 
gedo. jjb. ga. rpo. jj. 1,^. 16. 17. Erasmicas 18 (M*'’- J. 228 
podfj. Qbde. jjc. g«. »pe. p 24), CoUnaci unam (V. 49), Erasmo- 
Stephanicas sex (J. 122. 125. 149. K. 236. 240. 244), Stophani- 
cas tres (W. 6. 11. 12), Bcz-anas duas (X. 32. 47), Bebelianam 
unam (b. 1) denique veterem lectionem reducit contra vulgatam 
septies (W. 13. 17. 20. 21. 23. X. 20. 26). Summa est 130 lo- 
corum ex tali lege emendatorum. 

In Apocalypsi 19 locis ex nostris ad codicum Udem novas 
lectiones recepit, quorum sex iam apud Macium (Z. 1. 2. 3. 42. 
104. 134) occurrerunt, quibu.s iam accedunt; 
r. a. 1. Ap. 5, 4. (643) om.>»al uyu/vmvut** 

2. Ap. 8, 7. (J. 144. Z. 74) ndd. utrumquo et bis 

3. Ap. 16, 7. (J. 170) om. uXAov 7*** 

4. Ap. 18, 14. (J. 156) dncoXfjo** 

5. Ap. 22, 1. (644) om. xutfugoy** 

6. Ap. 18, 13. (645) add. *«» tlfiui/jnv GKSLT 

7. Ap. 4, 3. (J. 138) 0 xuifijfifrof ofi. G^SLT 

b. 8. Ap. 2, 3. (Z. 26) ut Macius, sed xu\ oi xixontaxat 

K’LT“ 

9. Ap. 6, 11. (L“) H69>! avroT^ ixdnitp ntoXr LKT' 

10. Ap. 16, 2 — 17. (R. 310) om. septies oyyrAos LT 

c. 11. Ap. 7, 14. (Lc) iXtCxamx caett. om. KbMT 

Ktaaii UibK NotI Tvataiii. 12 
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d. 12. Ap. 3, 2. (J. 136) a f/AtXXer dyro^. 

13. Ap. 6, 1. (J. 141) Wf (cactt. ut Opi.). 

Igitur in HD locis iu quibus Bengelii textus ab Elzeviriano 
discrepat non nisi viginti sunt quorum scriptura reccntioribus 
vel minus bona vel adhuc dubia visa est. Plura iam pro suo 
ingenio autor mutare non ausus est. 

Non praetereundae tamen eae lectiones sunt quas in mar- 
gino litera o signatas vulgatis omnino praeferendas declaravit. 
Sunt eae in toto N. T. viginti duae scii, antiquiores sedecim 

g lrasm. R*'- Cplut. J. 195. Colin. V. 52. Wollsii et 61. 
acii Z. 4. 27. 41. 75. 76) et sex novae; 
r. e. 14. Act. 3, 11. (646) aikov** (pro tov latt-. 

15. lud. 4. (J. 134) x. xvQwy GKSLT 

16. Apoc. 12, 10 . (T. 347) xaiij/ wg (caett. ut Cpl.) GKSLT 
t 17. Gal. 2, 14. (647) (pro IZsi^os) non v. 1 1. (SLT) 

18. Ap. 9, 16. (J. 147) Toi iJiyiucov dtaftvQ. LT® 
g. 19. Act. 19, 40. (648) wtgl ov oi dor. (j®MT' (add. neg.). 
Nota p commendat 118 lectiones o quibus 83 in hodiernis 
editionibus fere ubivis occurrunt, caeteroe rarius receptae sunt. 

6.» STUTTGAEDIAE exc. D. Benj. Faber. 1734. 8. 

* TUBIN6AE in bibUopdlio Bergeriano. 1738. 8. 

Editio prima Bengelii manualis solum textum cum lectio- 
nis varietate selecta in suas quinque classes distributa exhibens. 
Duo tamen loca observavi in quo textus maioris editionis muta- 
tus est. (Matth. 6, 1. [X. 47] reponitur vulgatum iXitinoawtiv •, 
Coi. 1, 28. [J. 112] restituitur UXitoy). 

Caetorum omnes qui adhuc de his libris scripserunt sub 
duobus illis titulis diversas editiones dari falso crediderunt. Ipse 
tamen titulus secundus dicit: excusum anno 1734 Stuttgardiae 
nunc autem prostat Tubingac caett. et sequentes editiones ab 
ipsis editoribus ita numerantur ut nostram unicam fuisse in 
aperto sit. Addita est tamen a. 1738 nova praefatio. Maschius 
et Eichhornius pro 1738 scribunt 1739 et ille quidem provocat 
ad diarium Frllhaufgclesene Friichte 1738 p. 159 ubi tamen 
distincte vera anni nota significatur. 

7.* LIPSIAE ex qfficina Weidmanniana. 1737. 8. 

Praecedentem Lipsienses recudi iusserunt ovx aQTtaynoy 
adfuyoi, curanto Andrca Buttigio cuius praefatio rem quasi laude 
dignissimam confitetur. 

8.* TUBIN6AE impetui* Chr. Benr. Berger. 1763. 8. 

Editio Bengelii manualis secunda, typis minoribus exarata 
et nova i. e. tertia praefatione commendata. Falluntur qui hano 
priorem simpliciter describere affirmant. Textus sano idfem, sed 
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in margine plurimae lectiones aliis signis notatae sunt, ita ut 
modo ad superiorem classem modo ad inferiorem quam antea 
referantur. Prioris gemeris sunt 52 ad literam ^ evectae, poste- 
rioris quindecim ab eadem in peiorem notam detrusae nec ubi- 
que felici manu. In litera a nihil mutatum. 

9.* TUBINGAE impeneU Chr. llenr. Berger. 1762. 8. 

Editio tertia praecedenti adeo similis ut diversas esse vix 
oculis discernere possis. 

10.* TUBINGAE impensis Chr. H. Berger. 1776. 6. 

Editioni huic quartae addita ost Ernesti Bengohi filii tabula 
critica quae criscos Bengolianae diversas periodos quas dicit ex- 
hibet, nqmpo ternis columnis eas lectiones de quibus a. 1784 pri- 
mum, tum a. 17.'3, denique in suo Gnomone s. commentario 
in N. T. a. 1741 editio varie indicaverat autor per signa mar- 
ginalia. 

11.* TUBINGAE impensis lac. Fr. Heerbrandt. 1790. 8. 

Huic ultimae editioni accedit nova praefatio Ernesti Theo- 
phili,’ Ernesti filii, Io. Alberti nepotis, Bengelii, item patris ta- 
bula critica. Caeterum, ut iam diximus, in his quatuor libris 
paginae paginis atque adeo lineis lineae accuratissime respondent. 

12.* GOETTINGAE ap. I. Ch. Dieterich. 1778 es. 8. 

Novum Testamentum graece cum annotatione perpetua autore 
Io. Benj. Eoppo professoris olim Goettingensis et aliorum. Liber 
exegcticus saeculo superiore vergente et primis lustris nostri mul- 
tis commendatus et usu tritissimus. Cuius partes hae lucem vi- 
derunt: Vol. I. Epp. ad Gal. Eph. Thess. 1778 autore I. B. 
Koppo, cd. secundam post obitum autoris curavit Tho. Chr. 

Tychsen 1791. — Vol. IV. Ep. ad Romanos autore eodem; 

ed. II. cur. Chr. F. Ammon 1806. — Vol. VII. P. I. Epp. ad 
Tim. Tit. Philcm. 1798 P. II. Epp. ad Phil. Coi. 1803 autore 
I. H. Heinrichs. — Vol. VIII. Ep ad Hebr. 1792 autore eodem. 

— Vol. III. Acta App. P. I. 1809 P. II. 1812 autore eodem. 

— Caoteris iungi poterat pro eadem forma et methodo: Epp. 
catb. autore Dav; Iulio Pott. P. I. lac. 1786 P. II. Petr. 1790. 

Desiderantur in hac editione Evaugelia, Apocalypsis, epp. 
ad Corr. loannis et ludae. Textus Bougelianus. Hanc lacunam 
ex parte supplere conatus ost F. A. Guil. Krausc, edito com- 
mentario in primam ad Corinthios quoad formam et methodum 
Eoppianis libris simillimo (* Francof. ad M. ap. I. G. Fleischer 
1792. 8.) quem etiam nonnulli caeteris iuugunt. Minus huc per- 
tinet commentarius I. Cph. F. Schulzii prof. Gissensis in utmm- 
que ad Corinthios (*Halae ap. I. I. Gcbaucr 1784. 8.) quippe 

12 * 
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qui vernaculo sermone conscriptus sit. Caeterum uterque editor 
textum Griesbachianum describit cx ed. a. 1775. Similis ratio 
est Epistolae II. ad Corr. ill. a I. G. F. Leun, ('Lemgov. in 
ofBc. Moyoriana 1804. 8.). 

13.* GOETTINGAE tumjptibua (typis) Dieterichianit (vd; ap. H. Didtr 
rich). IBIO seqq. 8. 

Editiones operis Koppiani recentiores: T. III. Acta ed. II. 
1827. T. IV. Ep. ad Roiii. Ed. III. 1824. T. V. P. I. Ep. I. ad 
Corr. C. I.-X. 1826. T. VI. Epp. ad Gal. Eph. Thess. Ed. UI. 
1823. T. VII. P. I. Epp. ad Tim. Tit. Philom. Ed. II. 1828. 
P. n. Epp. ad Philipp. Coi. Ed. II. 1826. T. VIII. Ep. ad 
Hobr. Ed. II. 1823. T. IX. Ep. lac. et Petr. Ed. II. 1810. ad 
lao. ed. IIL 1816. T. X. Apoc. P. I. II. 1818. 1821. Ex his T. 
III. VII. VIII. X. Hcinrichsium, T. IV. Ammonium, T, V. IX. 
Pottium, T. VI. Tychsenium autorea vel editores agnoscunt 
Textus idem ac supra, si Pottii libros exceperis qui in ed. III. 
ep. lacobi et in ep. ad Corr. Griesbachium sequitur. 

14 .* ARGENTORATI ap. I. F, Sldn tx prdo Jaor&nzU et Schuleri. 

1779. 8. 

Editor Erhardus Stephan pastor et professor Buxovillanus 
in Alsatia inferiore qui singulare aliquid et plane novum in hoc 
libro molitus est Exhibet ille primum ovangclium harmonicum 
ita leaaaQwy i. e. textum historiae I. C. unicum ex IV. evange- 
liis mixtum, tum Acta apostolorum interspersis subindo locis 
paulinis, porro Apocalypsin eum in finem hoc loco positam ut 
Christianus lector, quae sunt verba autoris, ecclesiae fata ab ini- 
tio ad finem non interrupta serie legere possit; denique epistolas 
ordine qui placuit editori chronologico. 

Textus est Bengelianus a. 1753 iterum editus, ita tamen ut 
lectiones illas marginales quas Bengelius literis a et fi notaverat, 
noster in textum reciperet. E quibus, quum res non magni mo- 
menti sit, eas tantum annotabimus in quibus Bengelius revera 
primus novum aliquid et inauditum emendando textui obtulisse 
videtur: 

F. h. 20. Mare. 2, 18. (649) oi yag. (pro oi ttSv y.) GKSLT 

21. Mare. 7, 5. (650) xoimts (pro dyfnjotg) GKLT 

22. Act. 13, 42. (651) om. ix r. avyuy. uiiy (ovi.** 

23. Act. 13, 42. (652) om. rd GKSLT 

24. Act. 13, 44. (653) (pro (gy.) GKSLT 

25. Act. 15, 33. (654) ngog loig dnotntfXayiag avioig (pro 

jrp. I. uTtoaioXovg) GSLT 

26. Phil. 1, 16. 17. (655) invertitur ordo versuum 1) dy. 

2) igt». GKSLT 

i. 27. Luc. 9, 10. (656) om. noXmg xaXovftfyiig 

j. 28. Act. 16, 13. (657) niXtig (pro xoXiug) LT 

k. 29. Io. 5, 16. (658) om. »al ^(t-iovk d. dnoxr. (K‘L)6K*T 
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1. 80. Maro. 14, 15. (BSO) om. fro»/iov (L) 

31. Io. 19, 14. (660) ^QCit; (pro 

Nonnunquam ea quae Bengelius in notis damnaverat vel 
etiam deleverat simpliciter cancellat; rarissime ducem suum de- 
serit ad vulgarem lectionem transiens; saepius vero binas lec- 
tiones retinet altera uncis inclusa; e. gr. Aet. 18, 5. Xoy^ (nvti- 
(tart), Matth. 19, 17. i( ftt Xi/iii dy. (t/ /uf iqmui ntQl i. dy.) etc. 

Denique aliquoties nova tcntnt a Bengelio aliena, quae vel 
veteribus iungit, nescio unde petita: 

r, m. 32. Matth. 24. 45. (661) oixtjtlaf (pro tfiQa^xtlag) I/T 

33. Act. 23, 23. (662) (pro di^toXd^.) L* 

34. 2. Petr. 1, 12. (663) fuXXi;am (pro avx dfitXr,aa>) LT 
vel textui vulgari inserit additamenta singularia, quorum exem- 
pla sint: Mattib. 10, 23. comma integrum quod et Griesbacliius 
recipit; 12, 20; draXdfJiptt x. ov Hq. ttos dr 9^ (vi i. yijg xglotv. 
Quod Mare. 5, 1. Duc. 8, 26. legitur ytQytaijvmy xai yadagi^vdiy 
harmonistico studio debetur. Plura omitto. Cum Colinaeo facit 
Matth. 1, 11. (V. 16), cum Plantinianis e. gr. J. 74. 224. 227. 
cum Erasmo J. 216. etc. itu ut ex variis fontibus hausisse pu- 
tandus sit. 

Exstat eiusdem autoris Summarium N. T., sistens summam 
(quam dicit) textus graeci qua voces quas continet omnes comqjre^ 
henduntur ac semel occurrentes per aster iscos distinguuntur. (• Argent 
ap. I. F. Stein, ex prelo Ion. Lorenz 1778. 8.). Scilicet Leus- 
denianum commentum satis ingeniose ita expolire studuit ut fere 
eos tantum versiculos excudi curaret qui inter se omnia Icxici. 
vocabula continent ita tamen delectos et dispositos ut textuum 
aliquem tenorem continuum, lectoribus etiam a sensu commen- 
dabilem, exhiberent, non vero nuda discerptaque et incohaerentia 
fragmenta. Verum tale studium lihrorum sacrorum vix pueris 
graece discentibus prodesse posse, minime autem iuvenibus ad 
altiora provehendis, vix est quod moneamus. 

§ 6. EDITIO WETSTENH. 

15.* AllSTEhAETiAm ex o/ficina Dommeriana. 1751. 1752. 2 t. /M. 

Post Millium Bengcliumque celeberrimus fuit inter criticos 
superioris sacculi Io. lac. Wetstonius Basilcensis, qui admodum 
iuvenis huic sese studio applicavit totamquo vitam eidem impen- 
dit, eo maiore laude dignus quo magis undique derelictus, imo 
lacessitus, proprio marte per aspera ad altiora scientiae nostrae 
fastigia ascendisse dicendus est. Codices plurimos in itineribus 
ipse inspexit et excerpsit, versiones et patres curiosius excussit, 
apparatum diligentius descripsit et iam a. 1730 prolegomena edi- 
dit quae quodammodo ad nostra usque tempora legem viris doc- 
tis scripserunt, quamvis non felicissimam. Scilicet ipse fuit 
Wetstonius qui codicum numeros quales nunc quoquo retinentur 
primus excog(itavit, satis incommode quidem per quadruplicem 
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seriem notatos, sed accuratiore voluminum descriptione commen- 
datos, et simpliciore rei ipsius ratione quam quae antea usu ve- 
nerat. Eoilcm fere anno ab urbis suae theologis de orthodoxia 
tuenda anxie sollicitis a ministerio depulsus ad Belgas transiit 
ibique in academia Remonstrantium .\in.stelodami florente mu- 
nero sibi demandato liinctus sexagenario maior a. 1754 diem 
suum obiit. Cuius vitam fusius descriptam inseruit Clar. C. R. 
Hagenbachius collectioni Illgenianac (ZS'. fiW liist. Theol. a. 18.39) 
lectu dignissimam. 

Ipsam banc nostram editionem paucis h. 1. recensere placet 
antequam de textu dicamus. Prolegomena illa de quibus supra 
iam dictum est, quaeque fere recensionem criticam codicum ver- 
sionum et patrum exhibent, hic aucta repetuntur, maxime eam 
ob causam quod auctor iis defensionem passim addidit contra 
nonnullos variorum libellos labores ipsius iniquius insectantium. 
Cactorum non uno tenore in fronto primi voluminis expressa le- 
guntur, sed quae peculiariter ad Acta Blpistolas ot Apocalypsin 
pertinent ea secundo tomo suis locis inseruntur. Denique ad 
calcem reicctae sunt animadversiones et cautiones ad examen 
variantium lectionum necessariae, quam theoriam critices Wct- 
stenianae dixeris. Quae prolegomena suis additionibus non in- 
docte aucta postea Somlerus V. (Jl. seorsim edidit a. 1764. 
Tractatum Wetstenii de interpretatione Apoealypseos et duas 
epistolas syriacas Clementi Romano tributas operique auctarium 
additas, quum a nostris rebus aliena sint obiter tantum memo- 
ramus. 

Wetstenio recentiores vitio vertunt quod latinam versionem 
atque adeo codices et lectiones quae cum illa facere viderentur 
suspectas habuerit ex praeiudicata magis opinione quam iustis 
de causis. Plures etiam illum in colligendis variantibus leviori 
cura usum esse et negligentius fecisse, non sine omni veri spfr 
cie dixerunt, inter quos prae caeteris nominandus I. D. Michaelis 
Intr. I. p. 805 ss. Verum etiam ad socinianismi commenta tu- 
enda lectiones subinde eum commendasse primis temporibus fue- 
runt qui vehementer declamarent, contra quos pro hodierno rei 
criticae statu si virum celeberrimum vellem defendere, sane ope- 
rae pretium non facerem. Cui debitam laudem nemo amplius 
denegabit qui immensam apparatus molem maxima cum diligen- 
tia conquisitam digestamque consideraverit. Unum tamen est 
quod mireris; nempe Wetsteniuiu vel post Millium et Ben^ 
lium do textus historia accuratius indaganda testiumquo familiis 
distinguendis, maximo illo exercendae criticae artis adiumento, 
fere nihil suum fecisse. 

Plura dabunt Kraftii Bibi, theol. VIIT. 99 IX. 99, Banmgar- 
tenius in Nachr. II. 48 IV. 414, I. A. Erne.stius in specimine 
castigationum in Wetst. N. T. 1754, quod rccusum est in cius 
opusculis philologicis: Ordinis theologorum Basileciisium decla- 
ratio de N. T. Wetsteniano 1757 quam legimus in Bibi. Hupi- 
nae t. III., item I. Com. Valckii ad eandem observationes ibi- 
dem repetitae; Maschius p. 243. Cactorum quod coaetaneis 
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maxime bilem moTit non tam autoris in ipso textn emendando 
posita cura fuit, quam potius amplissimus illo commentarius, 
quem dicebat, ex scriptoribus hebracis graccis et latinis excerp- 
tus ad verborum vim ct ipsam historiam illustrandam, in quo 
non ambigue haec ad rationem profanae veterum populorum tra- , ‘ 

ditionis exacta et accommodata videbatur, miraculis dogmatibus- ' 

que evangelii cum gentilium rabbinorumque fabulis et placitis 
sine ullo discrimine compositis. , 

Commentarius hic binis columnis expressus dimidiam fere 
cuiusque paginae partem obtinet supra quem textus et variantes 
integris lineis exhibentur, ita quidem ut Epistolae paulinae Acta 
apostolorum praecedant. lam quum Wetstenii fama apud theo- 
logos salis ambigua fuerit, eumque eo audaciae progressurum 
suspicarentur ut textum pro sua haeretici formula falsare reli- i 

gioni non haberet, hunc codicum autoritate emendatum dare ei 
non licuit, vel denegante typographo talem libertatem, vel, ut 
alii narrant, ipsis amicis deprecantibus. Itaque rccudi iussit edi- 
tionem receptam EIzevirianam, non Stephanicam regiam ut sibi ^ 

persuasit Eichhornius (V. 299) ita quidem ut locos apud Elzevi- 
ros ipsos variatos Maro. 8, 24. Rom. 7, 2. Apoc. 3, 12. ad ulti- 
mam, Luc. 1, 35. ad primam eorum conformaret. Praeterea bis 
Luc. 10, 22. ct Pbilcmon. 7. (F. J. 217) Stephanicam lectionem 
amplectitur. Verum minime immerito huic inter criticas editio- 
nes locum assignamus. Nam infra textum et supra variantium 
farraginem maioribus typis eas Icctione.s seorsim indicat quas 
receptis omnino pnieferendas censet vel addendas; delendas vero 
glossas in ipso textu obolo notat. Ex his tali modo comparatis 
primo statim obtutu ipsius Wetstenii verum et proprium textum 
quisque facile constituet et sic constitutum in sequentibus ego 
quoque accuratius definiam. 

In locis 101 Wetstenius lectionem Complutensem sequen- 
dam commendat (A'‘*'|'' et 6 B'- C’- D’*"- E. H. 

gd«. jj.b. N. R®- U. 13. 14. 15. 17. 18. 26), in 19 aliis Erasmi- 
cam praefert (M'>- 0>'- J. 125. 149. 216. 228. 232. K. 244. P“* 

Q«' RfK 8*’'- T'-) Colinaeo adstipulatur bis (V‘* ) Roberto 8te- 

phano bis W. 6, 7), veterem lectionem bis tuetur contra eun- ( 

dem (W. 21. 23), quater contra Bezam (X. 19. 20. 21. 28). In 

his 130 locis vix unus alter ve est in quo noster nullum recen- 

tiorum a suis partibus stantem habet. Porro consentit vicies 

cum Wellsio Macio et Bengelio Z*' 26. 30. 93. 119. 134. 

r. 1 — 6. 9. 10. 16) et hae quoque lectiones omnes plurimis postea 

sese commendarunt. 

Plane novas primaqua hic vice typis exscriptas non nisi 
novem inveni quae fere omnes etiam in editionibus nunc vulgatis 
habentur: 

J. 1. Matth. 8, 28. (664) yadaqtp/av (pro y«py«fr.) 8T 

2. Luc. 11, 2. 88 . (Z. I23) damnat tria commata in orat, 

dom. GT (K) . \ 

3. Act. 5, 36. (U. 19) nqooexXldti M'KLT 

4 . Act 20, 28. (B. 27) loT- xvqlov GLT 
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5. Apoo. 3, 2. (J. 136) o ificXXnv dnn&. G*K*8TiT 

6. Apoc. 10, 4. (L. 255) /uij arui ygdyi,iis K^MLT 

7. Apoc. 18, 17. (J. 157) nd( 6 titl ronov nXitov** 

•8. Io. 7, 53. — 8, 11. (665) dainniit tot. (T"K) om. LT® 

9. 1. Tim. 3, 16. (666) c iffavtQw9t; (pro ©tof). 

Haec ultiiua sola ab omnibus fero respuitur. Caetera si 
absquo ira et studio perpenderis, Wetstenium vel ipso Bengelio 
in mutando textu Elzeviriano modestius cfjisso fateberis, nec 
minus feliciter lectionum delectum instituisse. 

Maschius autor est hunc librum Wetstenianum anno 1775 
iterum prelo submissum esse Ba.sileao ita quidem ut titulus an- 
num primae et authenticae editionis referret. Cuius rei nuspiam 
alibi mentionem factam reperi. Et sane mirum fuisset si et 
chartam belgicam tvporumque characterem Basileenscs eundem 
adhibuissent ut exemplaria inter se distingui non possent. 

Quod autem Rotorodami a. 1832 editum dicunt exemplar, 
id sola continere prolegomena neque ultra progredi mihi rescrip- 
sit V. D. et amicissimus J. J. Hcrzog, professor Erlangensis, cui 
isto liber ad manus erat ex bibliotheca universitatis. Idem et 
per A. Kuyperum ex bibliothecis bclgicis rescivi. 

16.* LONDIXI cwra typis et sumptibus G. B. 1763. 12. 

Qui sub istis literis G. B. latet typographus et editor idem 
ille Guil. Bowyer est cui seriem editionum debemus Millianum 
textum referentium, de quibus vide supra Cap. XII. § 6. Tex- 
tum ad fidem graecorum codicum nunc primum expressum affir- 
mat, adstipulante Wdsienio. Quod viri docti huc usque ita in- 
terpretati sunt ut dicerent Bowycrum eas lectiones in textum 
recepisse quas Wetsteiiius ut praeferendas notaverat. Sod haec 
non omni ex parte voro consentanea osse compertum habui, quum 
prima vice Bcrnae postea iterum lenae hoc rarum exemplar in- 
spexissem, quod hodie ipse pos.^ideo. Scilicet saepissimo in iis 
locis ubi Wotstcnius verbum aliquod suspectura e textu eiicien- 
dum significaverat, Bowyerus idem uncis includere satius putavit, 
nonnunquam etiam simpliciter servavit, quae sigillatim recensere 
hic non attinet. Rarissime vero a Wetstenio damnata omisit 
v. g. liuc. 17, 36. Sed et alitor subinde a suo autoro discedit 
Sio Stephanicam lectionem, vel si mavis Millio-Bowycrianam re- 
tinet 2. Tim. 4, 13. KfasXovyv^ Tit, 2, 7. dtfSaQalav, 1. Petr. 2, 21. 
yfitov yfiiy, Ap. 11, 2. iamOtv. Io. 17, 11. singulariter exhibet 
0 diianag (A. 19^. Act. 9, 5. 6. comma integrum codicum auto- 
ritate motus eiicit a Wetstenio servatum (A. 22). 1. Cor. 15, 33. 
ad receptam redit (W. 23) versum iambicum a reliquo textu se- 
paratum describens. 

Praemittitur huic libro elenchus editionum criticarum anti- 
quiorum in quo tamen plura minus accurato dicta inveniuntur. 
Ad calcem vero additur farrago coniecturarum a variis viris doc- 
tis olim ad emendandum N. T. textum propositarum. Qui dein- 
ceps saepius etiam separatim recusus est libellus ut germanice 
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qnoque editus ab Io. Chr. F. Schulzio 1774. Caeterum cf. Er- 
nostii biblioth. theol. VI. 867. et diarium Brit. Magae. II. 140. 


17. LONDINI ettra typit et tumplihiu I. NiehoU. 1783. 4. 

Est Bowyori modo laudati editio secunda, ut ipse refert 
titulus, priori maior et splendidior, ab eadem tamen hactenus 
mutata ut a Wetstcnio omissa ubivis uncis inclusa appareant 
Caetera fere intacta, ut ex unico quod peregrinabundus reperire 
potui Basileensi exemplari intellexi. 

18. LONDINI 1812. 

Textum Wetstcnio-Bowyerianum hoc anno denuo typis man- 
datum «oese ex Dibdini libro saepius laudato didici. Verum ac- 
curatiora de ista editione, tacente meo autore, tibi tradere nequeo. 


§ 7. EDITIO HARWOODn. 

19.* LONDON printed for J. Johmon. 1776. 8. 

Editio satis nitida cuius textus graecus binis columnis abs- 
que accentibus expressus est. Autor Eduardus Harwood theo- 
logis Londinensis, cuius etiam exstat opus isagogicum in N. T. 
ab Io. Ch. Fr. Schulzio germanice versum, res sacras paullo 
liberius tractare solebat quam ista aetas et natio ferebant Hinc 
et annotationes passim textui in libro nostro subiectae non paucis 
socinianismo favere visae sunt aliisque noologorum sententiis. 
Maxime vero textus ipsius ratio, quo minus aequius do eodem 
sentirent, obstabat Omnium enim adhuc vulgatarum editionum 
haec a communi scriptura alienissima, quippe quae ad pauciores, 
imo paucissimos codices, Cantabrigiensem- maxime in evangeliis 
et actis, Glaromontanum in epi.stolis paulinis conformata sit, ad- 
hibito in subsidium Alexandrino libro ubicunque illi deficiebant 
Quod editor sino ambagibus in praefatione ipse declarat. Itaque 
locis 711 ab Elzeviris recedit, 289 reliquis cum iisdem consentit 
Ex illis 197 sunt in quibus aliis veteribus adstipulatur. Si vero 
hunc textum cum rccentioribus conferas eum 643 locis cum 
Lachmanno facere videbis, 128 aliis contra eundem cum Elze- 
viris, 76 cum Tischendorfio dissentiente Lachmanno, octogies 
cum variis inter quos eminet Complutense exemplar in Apo- 
calypsi et Tischendorfii editio ad vulgatam conformata, denique 
Buperesse septuaginta et tres in quibus noster solus stetit. Facile 
ex his perspexeris talem textum virorum doctorum suffragia tum 
temporis sibi conciliaro vix potuisse, praesertim si re accuratius 
examinata minime iliis codicibus solis ducibus usum fuisse vi- 
derint sed variis modis suo marte lectionem constituisse. 

Singula recensere non libet, quum tamen hodie plurimae 
lectiones iam abHarwoodio receptae in editionibus usu tritissimis 
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A 

habeantur, saltem eas quas primus obtulit enumerabo. Notandum 
Harwoodii et Griesbachii studia coaetanea fuisse; quae igitur 
lectiones apud utrumque veniunt eas ex nobiliore fonte derivabo 
capito sequente. 

©.a. 1. Matth. 16, 3. (667) oin. rnoxptinl LT 

2. Mattb. 17, 11. (6G.S) om. wgtoioi’ LT 

3. Matth. 20, 7. (669) oin. xal o »«>' ^ J/x. Xijtp. LT 

4. Matth. 2.5, 6. (670) om. fg/tiui LT 

5. Maro. 5, 1. (671) ytgau^ymy (pro yad.) LT 

6. Luc. 8, 26. (672) idem LT 

7. Io. 12, 47. (67.3) (pro nimtiajj) LT 

8. Act. 1 1, 25. (674) om. 6 ^aqva^ag (K*) LT 

9. Act. 21, 34. (675) iaitf.mrnvv (pro i^oay) LT 
10. (ial. 1, 18. (676) xijipny (pro Iliiqoy) SLT 

b. II. Matth. 9, 8. (677) tipo^riihjauv (pro i9ai/i.) LT 

12. Luc. 2, 40. (678) oin. mcrfiatt LT 

13. Rom. 1, 31. (679) om. dmroydovg LT 

14. Hebr. 12, 18. (680) Joyip (pro (i*oi<p) LT 

15. Ilebr. 12, 28. (681) /u. ttX. xal i^oug (pro /u. idiovg ». 

tiX.) LT 

c. 16. Matth. 28, 9. (682) om. tsig 3i Inoq iia9. d. LT 

17. Mare. 14, 70. (683) om. *. ^ XaXfa n. oftotdl^ti LT 

18. Luc. 4, 2. (684) om. vaiigov (K)LT 

d. 19. Matth. 26, 59. (685) om. xul oi nqta^vitQot LT® 

20. Mare. 8, 1. (686) ndXyy noXXov (pro naftn.) LT® 

21. Mare. 14, 51. (687) om. oi yiaytaxol LT® 

22. Act. 10, 11. (688) om. *«J LT® 

23. 1. Cor. 8, 7. (689) atyij^iff (pro avyiuftjan) LT* 

e. 24. Matth. 5, 22. (690) om. tix^ LT 

25. Mattb. 19, 17. (691) /ut igm^g ntql cett. (pro tf 

fU X4yttg^ LT 

26. Mattb. 19, 20. (692) om. Ix ytctijTog LT 

27. Matth. 22, 44. (693) rnoxdxm (pro rnojiodtov) LT 

28. Matth. 23, 5. (694) om. rdly i/uai^tov d. LT 

29. Mattb. 28, 2. (695) om. «ito ifjg 9vgdg LT 

30. Mare. 7, 31. (696) rXdi StuStd. (pro *ni 2»d. ^1#{) LT 

31. Mare. 10, 50. (697) dvuU/iS^avtg (pro dya<ndg) LT 

32. Mare. 13, 33. (698) om. xoi itgontvxta9t LT 

33. Mare. 15, 4. (699) xai^yogoint (pro xata/utqt.) LT 

34. Luc. 8, 48. (700) om. 9dqau LT 

35. Luc. 10, 11. (701) add. tig tnig xcdag LT 

36. Luc. 18, 25. (702) ig)j/i«ros jSflorof (pro iguju. ^051.) LT 

37. Luc. 22, 14. (703) om. SmStxa LT 

38. Io. 13, 24. (704) xal A/yt» d. tlnt ilg lart (pro nvS.tlg 

dv tXtj) LT 

39. Io. 17, 12. (705) om. ly ttp xSn/trp LT 

40. Io. 19, 2. 3. (706) add. xnl rp/owo nqog d. LT 

41. Act. 4, 24. (707) om. 6 9i6g LT 

42. Act. 9, 12. (708) om. tv oQdftait LT 

43. Rom. 7, 18. (709) ol- (pro oix tiqXaxai) LT 
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44. Rom. 9, 11. (710) ^atXov (pro xaxev) LT 

45. 1. (’or. 1, 15. (711) l^aicxla9t;xc (pro i^ujntau) LT 

46. Gal. 4, 7. (712) xXi^q. Sid dtoi (pro Sxni d. XQ.) LT 

47. Hebr. 3, 9. (713) iv Soxifumla (pro fSoxfftnmiv fit) LT 

48. 2. Io. 9. (714) Txgofiymr (pro naQa^atvmy) LT 

f. 49. Matth. 11, 2. (715) iji« xiSv fiutX. (pro Sio x. fi.) LT 
50. Luc. 8, 54. (716) oin. h^aXmv iraxiag LT 
. g. 51. Matth. 26, 3. (717) om. xul oi yQnfifi- LT 

52. l.Cor. 3, 4. (718) mxuv9qmno(inxi (pro oi’/I LT 

53. I.Tim. 6, 13. (719) ^oioyoyoirxog (pro ^eooiioiovnos) LT 

54. Eph. 6, 1. (720) om. (>■ xvqixp LT' 

55. Tit. 2, 5. (721) oixovgyoig (pro oixovqoig) LT® 

h. 56. Mare. 1, 16. (722) Txagiiymv (pro niginaxar) LT 
57. Matth. 27, 34. (723) ohov (pro o^og) LT® 

i. 58. Matth. 10, 3. (724) ffuSSutog (om. Xi^^.o ixxixX.) LT* 

59. Luc. 10, 41. (725) dogv^n^n 

60. Luc. 17, 24. (726) om. h xjj ij/iiga uixov LT' 

61. Luc. 24, 42. (727) om. «<1 uno fitXiaaiov xtjgiov LT' 

62. Act. 20, 1. (728) add.' »«1 xxugaxaXioag LT' 

63. Act. 23, 9. (729) xirig (pro oi yg. xox fiigaug) LT' 

64. Act. 24, 1. (730) ngta^. xivtSr (pro xay ng.) LT' 

65. Act. 27, 16. (731) xaiSu (pro xXaiSify)^ LT' 

66. Rom. 10, 15. (732) om. figr/n/y xeSv liuyy. LT' 

67. Rom. 15, 19. (733) ity. iiyOiv (pro ny. 9ioi) LT' 

68. Rom. 15, 31. (734) Smgoifogia (pro Siaxoy(a) LT' 

69. Gal. 4, 14. (735) ;rfte. ifiojy (pro xx. fiov) LT' 

70. 2. Thess. 3, 16. (736) xonrp (pro xgonrp) LT* 

71. 1. Io. 3, 1. (737) add. xui hfiiy LT' 

72. Ap. 1, 5. (738) Xiauyxi (pro Xoinuvxi) LT' 

73. Ap. 17, 17. (739) om. *«1 noir^oui yv. fiiay LT' 

74. Matth. 15, 26. (740) oix tStnxi (pro oix l. xaXor) LT® 

75. Matth. 24, 7. (741) om. Xoiftoi LT* 

76. Mare. 15, 8. (742) dru^dg (pro dia^orioag) LT* 

77. Matth. 20, 34. (743) om. uviojy oi o^9nXfioi LT® 

78. Mare. 9, 42. (744) fivXog oytxvg (pro X(9og fivX.) LT® 

79. Mare. 12, 4. (745) xdx. lxt(f.x.r;ilfti!nuy om. caett. LT® 

80. Mare. 13, 8. (746) om. *«l LT® 

81. Luc. 2, 5. (747) om. yvratxt LT" 

82. Io. 1, 52. (748) om. dndgxi LT® 

83. Io. 6, 51. (749) om. iytd Somto LT® 

84. 2. Cor. 3, 1. fin. (750) om. nvnxuxixwy LT® 

85. lac. 1, 19. (751) Xmt pro mxrtt LT® 

j. 86. Matth. 11, 23. (752) fi^ vipa>9rnyi (pro r i>w- 

9Haa) L 

87. Matth. 2Ji, 36. (753) add. oiSi 6 viog L 

88. Matth. 25, 18. (754) Xu^oay add. xnXavxov L 

89. Mare. 12, 14, (755) add. ilxn my rfiiy L 

90. Luc. 3, 16. (756) add. tig fjixdyotay L 

91. Act. 4, 17. (757) om. dmiX}] L 

92. Act, 6, 9. (758) om. *oi dorfos L 
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93. Act. 7, 18. (759) add. In' aTyvmov Tj 

94. Act. 20, 24. (760) Xoyoy oidi n. (pro X.n.c.t.) L 

95. Act. 25, 18. (761) add. nnn;Qdy Ii 

96. Act. 27, 8. (762) dXaarra (pro Xaaaia) L 

97. Rom. 8, 28. (763) add. o ittc? L 

98. Rom. 10, 17. (764) /girnov (pro &iov') L 

99. -2. Cor. 11, 3. (765) add. xai tljs dyroxijioi Jj 

100. Eph. I, 1 1. (766) IxlriStjfxtv (pro lxXtiqm^t)niv) L. 

101. Coi. 3, 21. (767) nugogyC^fit (pro L8 

102. 1. I hc88. 2, 7. (768) vTjntox (pro fjnwC) L 

103. Hcbr. 9, 14. (769) add. xui dX.ti&tvtg L 

k. 104. Rom. 5, 1. (770) ijymfitv (pro f;fo/j«>’) SL* 

l. 105. 1. Cor. 8, 8. (771) Xdv fifj <fdy. nig.,,.id» ydy, var, 

(inv. ordino ncfrat.) L* 

m. 106. Matth. 17, 26. (772) Xiytt iwt^' dao (om. o Z7(r^o;) T 

107. Matth. 23, 26. (773) om. xal xxjc nagoipliof T 

108. Maro. 14, 24. (774) om. xuxyfjt T 

109. Mare. 10, 21. (775) om. aQuf xoy mavgov T'(L) 

110. Mare. 13, 1 1. (776) om. fttXnait T®(L) 

n. 111. Io. 5, 3. 4. (777) om. ixSixofi voaijfiatt T (K) 

112. 2. Cor. 10, 12. 13. (778) om. ov mytoiaty. ii T' 

o. 113. liuc. 2, 42. (779) om. tlg tegonoXv/ua T 

p. 114. Matth. 11, 16. (780) a ngongxoyovyra r. iitgoii T (pro 

xai ngon<pmyov(Tt j. ira/goig) 

115. Mare. 7, 24. (781) om. xal atimyog T 

116. Lue. 5, 36. (782) add. axlaag T 

117. Lue. 12, 25. (783) om. /ugtuytSy et tva T 

118. Lue. 12, 27. (784) neSg ovit >1)3« orr* v^aivtt T (pro 

n. «t . oi xont^ 6. y.) 

119. Lue. 24, 3. (785) om. jov xvgfov it/aoi T 

120. Io. 5, 13. (786) drjfftytSy (pro (adcl$) T 

121. Act. 11, 1 2. (787) om. fiiiiiy iiaxgtv. T 

122. Mare. 8, 26. (788) vnayt tig r. olxov aoi xal /u/i. 

tinrig T' 

123. Mare. 9, 34. (789) om. h xyj T‘(L) 

124. Mare. 10, 12. (790) i^tXtXij dnb r. d. xal yofAraji oi- 

Xov T' 

125. Mare. 10, 32. (791) om. »al dxoX. Ixpo^owxo T’ 

126. Lue. 7, 1 1. (792) om. ixarol (L)T' 

127. Lue. 12, 14. (793) xgntjv (pro itxaar^y 5 MfQ-) T' 

128. liUe. 12, 47. (794) om. ijox/idaag /lydt T* 

128 his. Lue. 21, 15. (r. 8) dyixai^rat om. caett. T* 

129. Io. 11, 31. (795) (pro ilfVoms) T' 

130. Io. 13, 32. (796) om. li o \Xtog Ho^. Iv avxi (L) T* 
130 his. Hohr. 7, 13. (P. 271) ngoataxt T* 

131. Matth. 23, 19. (797) om. ixwgnl xai (L) T® 

132. Lue. 24, 36. (798) om. xal Xiytt d. tig. iftiv T* 

133. Act 2, 16. (799) om. iwfX T» 

134. Hchr. 13, 10. (800) om. i^ovaiav T» 

135. Mare. 12, 30. (801) om. IS i*ox. coi T® 
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136. lac. 1, 3. (802) om. ifj xlariais T® 

137. Luc. 24, 52. (803) oui. nQoaxvv^(yatrttg et *. tiXoy. T* 

q. 138. Matth. 11, 8. (804) ora. ifiuiloig (L)T 

139. Mare. 9, 38. (805) om. in fine: oi» orx. dx. ijfuy T 

r. 140. Ap. 3, 3. (806) ora. xal ^xovaag xul trQtt M 

8. 141. Matth. 26, 60. (807) om. primum xui oi/ tvQor M 

142. Maro. 1, 5. (808) om. noju[u^ 

143. Mare. 1, 27. (809) jlg ^ d»J. ixi(v>i rj xair^ u.vrtj' fi 

144. Mare. 2, 7. (810) ovtog ovita 

145. Mare. 3, 29. (811) dfJUQtlag (pro xQiatug) 

146. Maro. 6, 56. (812) «yop. tatirol; z( tpoLytiv caett. om. 

147. Mare. 12, 29. (Z. 29) nuricov jujohtj 

148. Maro. 13, 18. (813) W /ur ,!'((/«. /(VcdrTat (om. y. t.) 
■ 149. Mare. 15, 12. (814) notraa ^aatXd (pro bV Xiy. /I.) 

150. Luc. 4, 5. (815) dm/. d. tig ogog Cifi. X(av. 

151. Luc. 6, 2. (816) ijfffi»’ (om. noittr iy i. ffajS^.) 

152. Luc. 7, 10. (817) zcy dnttiiovyta (om. doiXoy) 

153. Luc. 7, 28. (818) om. tot. vfiXy . . . . oiStlg iart 

154. Luc. 9, 55. 56. (819) add. priorem vera. om. post. 8 

155. Luc. 11, 43. (820) add. x. tdg itqunoxXtaias ly t. 

dnjzyoig (L) 

156. Luc. 11, 54. (821) {viSq. x. dgiOQ/tr^y t. Xa^tTy d. 

%ya fiQoaat xaztjy. 

157. Luc. 15, 22. (822) laxiag add. 

158. Luc. 17, 33. (823) J(»oyo>Tjaat (pro adaai) 

159. Luc. 19, 45. (824) nwXoi-yjug xul uyoQ. (om. Iv ai/Kp") 

160. Luo. 22, 4. (825) om. xul lolg mquitjYotg 

161. Luc. 23, 34. (826) om. 6 ik itjaovg . . . . TCounxny (L) 

162. Io. 1, 27. (827) om. 6 inlam /i. iqx- ®S *!“*?■ /*• 

163. Io. 1, 36. (828) 6 af^eai' i. dfz. t. xco/tov add. 

164. Io. 7, 50. (829) 6 IXOiiy nq. d. wxtog i6 nqmioy 

165. Act. 2, 47. 88. (830) xa&' ffiiquy 'Ey 3i i. r/t. lav- 

tatg n. 

166. Act. 5, 37. (831) noXi)y (pro Ixavtv) 

167. Act. 7, 17. (832) inrjfYilXujo (pro afioaty) 

168. Act. 10, 30. (833) yi/aziiaty aqoatvx. dno ixTtjg uQog 

tug t. lvuj>ig 

169. Act. 18, 7. (834) tiiou (pro ioarrov) 

170. Act. 18, 26. (835) t^y oioy i. xvq/ov (pro T. &toi) 

171. Act. 20, 18. (836) add. d/uofft oyuoy uvtmy 

172. Rom. 11, 1. (837) add. or xqoiyyu) (L) 

173. 1. Cor. 2, 1. (838) fivtmjqioy (pro futqzvqioy) 

174. 1. Cor. 11, 24. (839) dqvjnofttyoy (pro xXie/juvoy) 

175. 1. Cor. 15, 51. (840) ol ndritg ft. oiv xoifz. oi nccvTig 

6k ulX. 

176. 2. Cor. 12, 1. (841) xuvxao9at StT' oi avfufiqit 

177. Eph. 4, 19. (842) dmjXiiixottg (pro dn^Xy.') 

178. Eph. 4, 29. (843) nlaztatg (pro t. xq^^os) 

179. Coi. 1, 12. (844) ly xaXiauyit (pro r. txav.) 

180. 1, Tim. 6, 7. (845) dX>i9ig (pro SrjXoy) 
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181. Hobr. 12, 7. (846) tifnutSelay vnofiivnt (pro Ei x. {.) 

182. Hebr. 13, 21. (847) tV naytl ay. (om. lQy<p) 

183. Ap. 21, 6. (J. 161) yiyovu tyto lo A. 

t. 184. Matth. 5, 11. (848) tiTC. xio' nov. xud’ v. tfitvdo/itrot 

u. 185. Ap. 5, 5. (J. 202) 6 umtymv ro caott. om. MT 
186. Io. 10, 8. (J. 215) rXi)ov xgo Ifjov G“KLT 

V. 187. Matth. 27, 33. ((J. 25) o lati XQutiav linog T® 
w. 188. Ap. 2, 5. (K. 240) om. xuxv LT 

189. Mare. 14, 45. (J. 227) qh^^I semel LT® 

190. Lue. 2, 14. (T. 328) Iv dtUg. liSoxlag LT® 

191. Mare. 11, 1. (G. 46) om. tig (iiiUyiayi LT® 

192. Aet. 5, 24. (Piant.) om. o tt itgtig LT® 

193. Aet. 13, 45. (Z. 48) ).uXov(jteroig jil. LT® 

194. Aet. 21, 25. (Z. 128) xQir. tfvXuaa. aviotg t6 LT 

195. Aet. 25, 5. (II. 29) it it lailr uiomy l. i. d. LT® 

196. Hebr. 4, 2. (J. 222) avyxtxtguofifyovg LT® 

197. Apoc. 3, 7. (J. 137) d dvolytov x. oiJilg xXtlan xXtlttr 

X. oidtlg dy. LT® 

198. Apoc. 20, 9. (J. 218) om. <1x6 t. ^to» LT 
X. 199. Matth. 21, 30. vxdyia (pro lyta") 

200. Lue. 11, 53. (P. 281) oi ^agtaatot xal oi ro/itxol 

201. Rom. 7, 6. (X. 2o) rov Huy<itov 

202. 1. Cor. 15, 47. (Y. 40) add. oiqdyutg (om. xigto^ 

203. 1. Tim. 1, 4. (M. 258) oixoSoft^y. 


§ 8. EDITIO ALTERI. 

20.* VIENNAE ti/pi$ Io, Thomae nob. de Trattnem. 1786. 1787. 

2 t. 8. 

Peculiaris editionis huius indoles dubium mihi morerat hae- 
sitanti an pro instituto meo in hoc opere recensere eam deberem. 
Est enim proprie codicis alicuius sing;ularis Vindobonensis apogra- 
phon (Lambecii I. Nesselii XXIU. Evv. 2 1 8. Aet. 65. Paul. 57. Apoo. 
33), quod editor Franc. Carolus Alter professor gymnasii Vindo- 
bonensis simpliciter typis sese manda.sso ait, iis tantum ad ed. 
Rob. Stephani 1546 mutatis quae manifesto ex librariorum incuria 
mendose scripta fuerint. Verum ut taceam de nonnullis lacunis 
istius codicis iu textu Apocalypseos quas editor ex alio supplevit, 
subinde ipse in mendorum numerum refert et audacter suo marte 
exsulare iubet optimas lectiones, quibus expulsis sano librum 
suum codicis unici apographon dicere iam non debuit. Ex. gr. 
invito suo codice Matth. 7, 14. (J. 219) scribit ou, C. 10, 8. 
(A. 24) inserit vtxgowf lytlgtii, C. 26, 74. (A. 14) vitium putat 
xatadtfuaC^tyv, C. 27, 35. (A. 18) addit locum oi V. T. ; Mare. 
9, 45. 46. versus integros addit quos apud rccentiorcs perquam 
breviores videbimus; O. 12, 29. (Z. 29) damnat »^<017 ndrtay, 
ibid. v. 32 addit 9*6g (A. 20); ibid. v. 33 addit xal oAt( %■ 
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Quod etiam Tiachendorfio displicuit; Luo. 7, 31. (D. 42) 
^dit tlnt 3i 6 xvgtog; Io. 2, 17. (G. 57) damnat xaza^a^tiat, 
Act. 3, 20. (G. 58) vitium dicit ngoxixitQuxfiirov , C. 5, 36. ex- 
pellit ngogtxXgt^g (U. 19); Rom. 11, 6. addit glossema in codice 
omissum (Z. 23), idem facit C. 14, 6. (Z. 112); 2. Cor. 7, 10. 
(A. 9) addit comma etiam a Complntensibus omissum; Gal. 5, 19. 
(Z. 25) addit ct v. 21 y>6vot (Z. 61); 1. Thess. 2, 8. dam- 

nat ofiHQr/tfvoz (R. 311); Hebr. 12, 20. addit glossema (J. 175), 
item ultimum comma in 1. Petr. 4, 14. (Z. 37); Apoc. 11, 1. 
addit xal 6 ayyiXog tiez^xtt (J. 149) ct v. 2 damnat (J. 150 

coli. X. 23). Quibus addi poterunt innumeri loci ubi codex ille 
vocabula quaedam omittit non semper fortasse ex mera incuria 
scribentis, vel alias orthographiae leges sequitur quam quae edi- 
tori placuerunt. 

Quae quum ita sint Alterum officio editoris non fideliter et 
legitimo functum esse nemo est qui negabit, textumque cius non 
ad documentorum criticorum seriem pertinere, qualia nostris 
temporibus plurima typis exscripta sunt, sed saepius ad alios 
fontes et pro iudicio uutoris conformatum esse recte dicemus. 
Itaque et hunc librum in hanc meam supellectilem retuli. 

Caeterum Alteri editio etiam hoc nomino incommoda dicenda 
est et absurde disposita, quod plurium aliorum codicum graeco- 
rum latinorumquo lectiones ct siavonicorum in calco additas non 
ad vulgatum aliquem textum sed ad huuc Yindubonensem con- 
tulerit et singulorum codicum variantes seorsim descripserit ita 
ut si quis iis uti voluerit vicies fere vel tricies librum diversis 
locis evolvere cogatur. Quae omnia iam olim notarunt Michaelis 
Nov. Bibi. V. 122 et Eichhornius Bibl. II. 102. 

Formam textus Alteriani accuratius indagare supervacaneum 
duco satis habens eius rationem ad alias editiones collati paucis 
exposuisse. Atque hic non nullius momenti erit quod cum Com- 
plutensi editione 767 locis consentiat, quanquam plures eius lec- 
tiones quos codex offerebat pro vitiosis eiecerit, 152 aliis contra 
eam faciat cum Elzeviris, quorum lectionem 820 locis exhibet, 
denique octogies et semel ab utraque discedat. In quibus rarius 
eam scripturam praebet quam Griesbachius tuetur, saepius Lach- 
mannianam, in plane singularibus nonuunquam cum Colinaeo, 
frequentius cum Matthaeio consentit. Lectiones quas noster vel 
primus vel solus dat pauoissimac: 

a. 1. Mare. 14, 32. (U. 8) lag av dn. ngoanl^oaftat 

2. Act. 2, 47. ss. (©. 165) xu9’ rnugav ixxX. llijqog 

3. Act. 19, 39. (849) nigan(gm (pro ntqi tUgar) LT" 

4. Phil. 3, 16. (V. 27) i6 arto ipg. i<p d. xaivwt (tt. 

5. 1. Thess. 2, 12. (U. 33) om. itugTvgovfuvoi 

6. Hebr. It), 2. (J. 125) intX ovv dv 

7. Ap. 1, 4. (J. 198) dito toi' tfiol 0 ay 

8. Ap. 2, 3. (S. 321) om. xui viro/tovi^y t/eig caett. ut Cpl. 

9. Ap. 13, 10. (J. 152) *r T$g ai/, dndytt tlg alx- titdytt 
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10. Ap. 16, 2. (R. 310) add. uyyiXos etiam ad primum 

11. Ap. 17, 8. (J. 186) xaCntq iaiat 

12. Ap. 16, 3. {A. 23) t/w/ij simpliciter 

13. Ap. 22, 11. (J. 212) om. 6 ^i«r. ^ji. tu. 

Rarioribus Alteri Icetionibus adnumerandiio etiam Colinaei 

Y. 19; Wellsii Y. 86. Hurwodii ® 9. 35. 44. 98. 140. 183. 
Matthacii 3. 2 — 8. 




CAPDT XV. 


EDITIONES GRIESBACHIANAE. 


Io. lac. Griesbachii, viri immortalis memoriao, labores in 
emendando textu N. T. gracco collocatos et apud aequales et 
apud posteros summas laudes meruisse nemo est qui nesciat. 
Cuius tam splendidum evasit nomen in bis studiis ut non solum, 
quae alii ante eum neque minus diligenter neque minus feliciter 
lentarunt, gloria cius excellentiori quasi cooperta sint, sed etiam 
quae ipse in aliis literarum partibus praestitit oblivioni tradita. 
Clarissimo Semlero autore, quo in ediscenda historia magistro 
usus erat, haec sibi potissimum castra iuveuis admodum elegit 
et ex itinere per Germaniam Galliam Britanniam facto simul 
subsidiorum copiam et ad studia critica alacrem animum domum 
reportavit. Quibus deinceps pe-r quadraginta annos tam con- 
stanter ineubuit ut quo tempore c vivis excessit criticorum prin- 
ceps haberetur, et nunc quoque, maxime apud exteros, ipso nulli 
seoundus, pauci illi aequales aestimentur. 

Gricsbachii studia primum in colligendis lectionibus varian- 
tibus posita orant, quas partim cx codicibus nondum aut minus 
accurato collatis conquisivit, partim ex versionibus et patribus 
nunc diligentius examinatis, ex quibus praesertim Philoxcnianam 
et Gothicam, tum Origenis scripta nominare lubet. Multo magis 
tamen rei criticae consuluit Bcngclii Semlcriquo vestigia legens 
in historia textus indaganda, ubi veterum testium familias con- 
stituit, Alexandrinam, Occidentalem, Byzantinam, ex quarum vario 
consensu, adhibitis tamen quibusdam criticis legibus ex interna 
lectionum indole derivatis, barum dignitatem maximo aestiman- 
dam docuit. Quae viri summi doctrina hodie textus gracci edi- 
toribus iam minus placet, multaque ei subesse dicuntur quae 
neque ex historia rerum neque ex criticis rationibus omnino com- 
mendanda videantur, et in eo potissimum a vero tramite eum 
aberrasse consentiunt, quod textum receptum, qualis eo tempore 
usu veniebat, sibi fundamento posuerit, a quo non nisi iis in 
locis discessit quae manifeste vitiata habebat. Vernm si postea 
Blbl. Nuvi TestAiu. graeci. 13 
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alii vcl audacias vcl felicius opus illud retractarunt, Griesbachius 
illorum fuit antesignanus qui prodigatis theologorum praeitidi- 
entis opinionibus scientiae castra et tutiora et latius patentia 
vindicayit. Do quibus si plura desideraveris adeas quaeso Mi- 
chaelis Introd. I. 83C, eiusdem biblioth. T. IX. X., Ernestii bibi, 
theol. T. XIV. p. 33, Eichhornii Introd. V. 304. Alios infra ad 
singulas editiones laudabimus. Griesbaebii vitam ipse recitavi 
in Herzogii encyclopaedia theologica. Caetera cius scripta huc 
pertinentia haec sunt; Do codicibus cvv. Origenianis 1771; Curae 
in historiam textus epp. Pauliuarum 1777; Symbolae ad supplen- 
das et corrigendas varias N.T. lectiones, P. I. 178.i. P. II. 1793; 
Commentarius criticus in textum N. T. 1794ss. opus imperfectum 
duo priora cvangelia sola illustrans. Quae laudatores temporis 
acti contra Griesbaebium disputarunt (e. gr. loacb. Hartmann, 
ad institutum Gr. textum N. T. mutandi monita Rost. 1775) 
hodie merito oblivioni tradita sunt. 

Tres Griesbaebii recensiones textus graeci N. T. distinguo, 
de quibus iam sigillatim dicendum. Quae in 929 locis inter se 
omnes oonsentiunt, in 71 reliquis varie discrepant. 


§ 1. EDITIO GRIESBACHII PRIMA. 

1.* HATjAE op. I. lac. Ourt. 1774. 1775. 8. 

[Libri historici N. T. gr. P. I. sistens synopsin evr. Matthaei, Marci 
ct Lucae 1774. P. n. sistens ev. Io. ct Acta app. 1775. — N. T. gr. 
Vol. II. epistolas et apocalypsin complectens 1775.] 

2.* HALAE ap. I. lac. Oart. 1777. 8. 

[N. T. gr. Vol. I. Ew. et Acta complectens 1777. Vol. II. Epp. et 
Apoc. 1775.] 

* Idem opu». 4. 

• HALAE aj>. I. lac. Ourt. 1776. 8. 

[Synopsis erv. Matthaei, Marci et Lucae.] 

Quae non sunt quatuor editiones diversae sed una eademque, 
hac tamen exceptione facta ut tria priora evangolia bis et diverso 
modo typis exscripta sint, primum synoptice (1774 et novo titulo 
1776), tum sigillatim (1777), caetera omnia, atque adeo etiam 
loannoB et acta, semel tantum (1775), quamvis id non diserte 
indicetur. Exemplar meum sub N. 2 laudatum olim E. F. C. 
Rosonmillleri fuerat. Quod vero forma quaternaria expressum 
notavi id sola chartae amplitudine ab altero distinguitur. 

Textui binis (si synopsin exceperis) columnis exarato appa- 
ratus satis amplus, non tamen integer, in margine inferiori sub- 
iicitur. Inter utrumquo media in pagina notantur tum lectiones 
vulgatae quibus cioctis oditor meliores minoribusquo typis ex- 
scriptas textui inseruit, tmn aliae plus minus commendandae 
quas tamen vulgatis praeferre non ausus est, eaeque pro sua 
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Taria aestimatione et forma modo addendae modo omittendae 
modo receptis substituendae variis signis distinguuntur. Prae- 
fatio huius editionis paucis exponit quam rationem in concinnan- 
dis tabulis synopticis, novo tero conamine, sequutus sit autor; < 

deinde quam methodum quasque leges in elaboranda textus sacri 
recensione observaverit, denique quem tonuerit modum in colli- 
gendis variantibus. De his omnibus noster summa cum modestia 
disserit et criticae suae artis primas tantum lineas ducit, appa- 
ratum maxime a Wetstenio mutuatus sed propriis curis auctum. < 

Bupra iam dictum est Gricsbachium hanc sibi legem scrip- 
sisse ut textum Elzovirorum suo constituendo fundamenti loco 
poneret. Ex quo factum est ut saepius nterquo consentiret quam 
pro fama editoris hodie aliquis suspicaretur. Sod nemo unquam, ^ 

quod sciamus, audivit Griesbachium in locis tantum non omnibus 
in quibus lectionem vulgarem mutavit alios antiquiores vel duces 
vel certe praeeuntes habuisse, rarius vero novam viam ingressum 
esse. Nempe in hac prima eius recensione habentur lectiones 
Elzevirianae 665, aliorum 265, novae 55. In reliquis 15 locis . ' 

dubius haeret binasque lectiones alteram alteri in ipso textu 
superponit. Quod ad 265 illas attinet quae ante Griesbachium 
iam in editionibus fuerant, 94 habuisti in catalogo Gomplutensium 
(ubi in margine notatas facile reperies, maxime sub Iit. A. novem, 
in BCDGH. viginti, in J. quinquaginta, in K. decem, quibus 
addo U. 14. 15. 18. 25. 26, ubique non computatis iis quae per 
Stephanum iam ad Bezam pervenerant); 24 fuerant Erasmicao 
(M»*- R''- B''- T'- tum J. 125. 149. 228. 232. K. 236. 244. 

P. 265. 273. 275. 276. 286. 292. U. 10); quahiordecim Colinaei 
(V. 11. 15. 26. 32. 38. 39. 40. 42. 45. 48—52); tres Btcphanicae 
(W. 6. 7. 11); tresBezanae (X. 29. 32. 47); unaToinardi (*. 5), 
quadraginta et novem Wellsii quadraginta et tres 

Macii (Z*‘’“‘''j°‘), septendecim Bengclianae duae Wetste- 

nianae {J. 2. 4), una Brylingcriana (jS. 17), unaVignonii (a. 1574), 
sex antiquae contra Stephanum aut Bezam restitutae (W. 17. 21. 

34. X. 20. i. 2. 3). Quibus 258 accedunt septem loci in quibus 

Griesbachius postea lectionem mutavit (Cpl. A. 5. 23. 24. G. 62. , 

J. 162. — Erasm. R»- — Steph. W. 12). 

Novae lectiones Gricsbachianae hae sunt, quarum eas quas 
Bengelius in margino probaverat (signo j2. apposito) vel Har- 
woodius eodem fere anno in textum receperat, literis b. et H. 
notamus. 

A. a. 1. Matth. 8, 31. (850) unoor^tAuv r/udj LT (pro 
rftXv ibteXdity) 

2. Matth. 15, 8. (851) om. juo» oaett. bHKLT 

3. Matth. 18, 35. (852) om. i« nuqaitri. uvtuty HLT (K) 

4. Matth. 20, 6. (853) om. uqyovg HLT (TO 

5. Mare. 1, 2. (Z. 62) h riauta itp ng. bllKSLT 

6. Mare. 1, 2. (854) om. ifinqoatt(v nov HSLT (K) 

7. Ltic. 8, 34. (J. 81) yiyovog HSLT 

8. Luc. 1 1, 29. (855) om. loi ngiupriov bHLT (K) 

9. Luc. 22, 12. (A. 21) uyilyawy bHKBLT 

13« 
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10. Liic. ‘24, 49. (H5U) oin. iiQov<JoXi]/i llLPdv) 

11. Io. G, 69. (Z. 125) 0 ayms lui ttiov ULl' 

12. Io. 9, 11. (857) tig i(>' numufi HL T ( pro A i. jtoA. i. a.) 

13. Act. 8, 10. (858) add. xai.ovfiiii} HSLT 

14. Act. 8, 18. (859) idoir HSLT (pro diunafitrog) 

15. Act. 11, 28. (860) oni. xuimtqog IIISLT (K) 

16. Act. 18, 5. (861) Xoyu^ bHK'^SLT (pro nyit/xujt) 

17. Rom. 7, 14. (862) ougxtipj lltSLT (pro anQxixig) 

18. Rom. 8, 1. (Z. 65) om. /uij xatd auqxa .... ad fin. 

HSLT (K) 

19. 1. Cor. 2, 4. (863) om. drSQWicurfi HSLT (K) 

20. 2. Cor. ‘2, 10. (V. 23) o xixdq. «7 u bHKSLT 

21. Pbil. 3, 16. (V. 27) oiii. xuton jo «. tpqoritv LT 

22. 1. Io. 4, 3. (864) om. xQ- IXijX. ULT 

23. Ap. 16, 3. (865) y;. HK*L1' (pro Jm<j«) 

24. Mattb. 8, 32. (»66) lig j. xmqoig, om. sccuudo i. yo«- 

cmr HLT' 

25. Mare. 1, 16. (P. 278) d/tgnjidXXoyiag e. sino;. bKSLT' 

26. 1. Thoss. 3, 2. (Z. 132) nvvtqjdy i. dinv HLT'^ 

27. Mare. 14, 15. (J. 214) ilyilyuioy bHKSLT® 

28. Mattb. 20, 22. 23. (Z. 90) om. bis jiuni. caett. HLT (K) 
b. 29. Mattb. 26, 60. (0. 141) om. secundum oix T (L) 

30. Mare. 5, 40. (867) om. dv(txftfiti oy HT (KL) 

31. Lue. 4, 18. (t. 4) om. iinnuniiui nvyi.i. xaqS. HT (KL) 

32. Io. 1, 27. (0. 162) om. ug tunq. /jov yiy. T (L) 

33. Act. 15, 18. (.1. 95) yymnxd un' aim-ug om. caett. ST 
84. Coi. 2, 2. (Z. 67) tfiin- om. caett. ST^ 

35. Ap. 6, 11. (P. 9) avroTg aioX^ caett. MST* 

e. 36. Gal. 6, 15. (868) iv ydg Ag. 7. ovie iazi bHKSL 

(pro 

d. 87. Mattb. 10, 23. (869) add. *«r t* i. caett. H (L) 

38. Mattb. 23, 8. (Z. 41) xuHtiyrixgg (om. o Ap.) (K) 

39. Mare. 4, 24. (870) om. *al nquaiid. v, t. dxovovatv H 

40. Mare. 6, 16. (871) «iros yy. tx i. v. om. caett. HS (L) 

41. Liie. 21, 15. (i. 8) uvuijifty 5 dyum. K 

42. Act. 17, 5. (J. 97) TtqonXuji. Si oi lov3. om. cactt, K<> 

43. Rom. 6, 12. (Z. 120) om. uitji iy i. inyt). d. (K*) 

44. Ap. 16, 2. — 17. (P. 10) om. dyyiXog ubivis exc. post 

iivitqng MS 

e. 45. Mare. 1, 21. (872) om. tiaiXdoay 

46. Mare. 5, 15. (873) om. riv inx’!”- bHT' 

f. 47. Io. 20, 16. (874) add. ifiguimi HST (L) 

48. 1. Petr. 4, 14. (875) add. xai Svydfiaag HM8L 

g. 49. Mare. 9, 38. (0. 139) om. utrumque og et «ii oi!* dx. y. 

50. Lue. 1, 29. (876) om. iSolau et fnl t. X6y<p 

51. Lue. 9, 55. 56. (0. 154) om. utrumque comma LT 

52. 1. Cor. 9, 10. (V. 41) o «i. zgg (Xz. d. fttx. 

b. 53. Mattb. 23, 14. (N) om. tot. vers. cum xaxiatiltu LT 

i. 54. Mare. 6, 33. (J. 75) nviiSq. xal ^XtXoy fxiy caett. ora. 

j. 55. lud. 25. (Hn) add. <J*d 7. Ap. i. x. rfidyy bHK 
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Haec sunt omnia qnao in prima hac editione nova depre- 
hendi e meo millenario numero. Verum coaetanei.-) mnlto plura 
videbantur quippe qui dudum Plantinianis editionibus uti desi- 
erint, Colinaeum autem et Wellsium ct Macium omnino igno- 
rarent. 

Supersunt quindecim loci in quibus ut diximus Griesbachius 
dubius haerebat, ita ut lectori potius indicium permittere maluerit 
quam ipso alii]iiid temere do iisdem statuere. 

A. k. 56, Matth. 26, 26. (O'*) Cpl. Elz. — 

ni^nac: Er. ; 

57. Mare. 3, 29. ((■). H5) xQfotmg vett. — ufiaQTfag bH - 

58. Io. 19, 14. (f. 31) fxtti vett. — bH 

69. Eph. 4, 16. (Y. 82) /MQoiig v(*tt. — ftiXovg bHT' \ 

60. Luc. 2, 33. (Q. 294) Cpl. Elz. — o tcoi^q Er. 

61. Rom. 12, 11. (U. 4) xvqC(j> Cpl. Elz. — Er. 

62. Matth. 2.3, 2.’’i. (,I. 220) dxQuahtg Er. Elz. — dSixiag Cpl. • 

63. Luc. 6, 9. (J. 7't) ilTuiXiaai Er. Elz. — lijtoxutvat C'p\. j 

64. 1. Tim. 1, 4. (JP) oixoSofiiav Er. Elz. — olxovofjUav 

Cpl. St. 

65. Ap. 15, 3. (.1. 209. Z. 71) i9vav Cpl. — aiidrtoy Mace 

66. Matth. 19, 17. (0. 25) ti fjn Xfyttg caett. vett. — il 

fif iQmdg n(Ql caett. bH 

. 67. Act. 20, 28. (U. 27. A. 4) tov <9tov vett. — tov xvg/ov H 

68. Rom. 15, 19. (0. 67) Trr. ifiov vett. — tzv. dy(ov H 

69. 1. Tim. 3, 16. (./, 9) diog vett. — 05 LT 

70. lac. 2, 18. (V. 39) ix vett. — b. etc. 

Denique addendum pericopam Io. 7, 53. — 8, 1 1 . item verba ^ 

suspecta Io. 5, 3. 4. obelis notata esso. 

Cf. de hac ed. principe Ernestii Bibi, theol. XIV. p. 33. 98. 

Michaelis Bibi. IX. 44. X. 52. Danzig. Ber. nov. ser. VII. 264 ota 

3.* LIPSIAE eitmtilmt Fr. 7r. Merheri. 1805. 8. 

Novum Testamentum e Griesbaehiana recensione nova ver- 
sionc latina illustratum, indice brevi (marginali) praecipuae Icc- ( 

tionum et interpretationum diversitatis instructum, cura et studio 
Hcnrici Augusti Schottii tum tcniporis doctoris privati in aca- 
demia Lipsiensi postea professoris lencn.sis. Primam hanc 
Schottianam plures aliae sequutao sunt quas infra suo loco re- 
censebo. Cf. Gabler J. fiir miseri. Iheol. Lit. HI. 159. Annales 
theol. 1808 p. 3. 

§ 2. EDITIO GRIESBACHH SECUNDA. 

• ( 

4. * HALAE Sax. ap. I. J. Curtii haeredes. Lemdini ap. Pet. Elmsly caett. 

1796. 1806. 2 t. 8. 

* HALAE Sax. ap. I. I. Curtii haeredes etc. 1796. 1806. 2 t. 4. ‘ ' 

Ecce primarium et celebratissimum editoris opus in quo post , 

amplius viginti annos quidquid ipse interim propria industria 
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qnidve alii plurcs excussis codicibus colleotisquo yariantibus ad 
rem criticam promovendam contulerant summa cura collegit et 
digessit. Scilicet praestuntissimi codices Alexandrinus Cantabri- 
giensis Boemorianus iam typis descripti ad manus erant, item 
collationes ditissimae ab Altero Birchio Matthacio Adiero aliis 
institutae et evulgatae, et, quod non infimo loco aestimandum, 
virorum doctorum suflragia talibus studiis favore coeperant quiic 
olim multis suspecta et detrectanda videbantur. Itaque hic appa- 
ratus multo emendatior et locupletior exhibetur, prolegomena 
fusius de textus vulgo recepti originibus et autoritate disputant, 
cacteraquo rei criticae capita tractant. Forma libri a priore nihil 
mutata. Exemplar libri in quaternis expressum sola chartae 
amplitudine ab altero differt. 

Textum vero ipsum post tot tantosque labores non saepius 
a scriptura primae recensionis discrepare non immerito miraberis. 
Scilicet in hac nostra habentur lectiones EIzevirianae 648, aliorum 
293, novao 59, et numerus locorum nostrorum ita sollicitatorum 
quinquageniarum vix excedit. Singula paucis absolvi poterunt: 
Elzevirianam repudiat vicies et sexies (recepta Compl. EG^i- L°- 
T'- J. 159. 194. 204. 218. 224. 225. 231. Erasmica 11"; veteri 
W. 24; Wells. Y. 28. 29. 31; Macii Z. 24. 25. 87. 119; Beng. 
/'.7. 19; Wctst J. 5 et duobus novis A'), Complutensem bis 
(pro Er. A. 24 et nova A. 76), Erasmicam semel (pro Qompl. 
R'); quater ad vulgatam redit (a Compl. A. 5 et X. 18, et de- 
serta sua ipsius nova A’), semel sua nova relicta restituit Oom- 
plutensem {A''), semel ab eadem transit ad Golinaeum (A. 52); 
lectiones suas olim commendatas A^- iterum ex parte mutat; 
denique in quindecim illis locis ubi dubius haeserat (A^) iam facit 
vel cum Elzeviris (56 — 59), vel cum Erasmo (60. 61), vel cum 
Gomplutensibus (62 — 65), vel denique novam servat (66 — 70). 

Novae lectiones secundae recensionis Gricsbachianae hae sunt: 
A. \. 71. Io. 6, 58. (Z. 124) om. td fiawa HT (K) 

72. 1. Petr. 1, 23. (878) om. th tov ahSra SLT(K’) 

m. 73. Mare. 9, 38. {A. 49) restituit dr» caett. om. og caett 

74. Lue. 1, 29. (A. 50) restit. ini t. Xoy(p om. WoSiro HT 

75. Luo. 9, 55.56. (./4. 51) restit, prius comma om. post H8 

76. Ap. 6, 1. 5. 7. (J. 141) *• W* 8 (v. 3 Cpl.) 

n. 77. lud. 25. (A. 55) add. argd naviog t. aimyog servato 

. priore additamento SLT. 

Cf. de hac editione diaria theol. Haenleinii IX. 1, Schmidtii 
I. 601, Schleusneri IV. 509, Gablori III. 27 etc. 


5.* HALAE Sax. ap. I. I. Curtii haerede». 1797. 8. 

Synopseos Griesbachianae editio II. omnino quoad textum 
ad modo laudatum opus conformata cuius tamen apparatum non 
integrum recipit. Ordinem sectionum rarius mutat, in historia 
passionis poricopas loannoas caoteris addit. 
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6.* LONDINI impetitis I. MacLinlai/ et Cuthel et Martin (exc. CoUingwdod 
et Socii Oxonii). 1809. 2 tomi. 8. 

Splendidum apographon editionis Griesbachianae secundae 
hactenus mutatum ut textus lineis integris, notae per binas co- 
lumnas exscriberentur quod sane oculis multo magis arridet quam 
quod Ilalensis liber contrarium obtulerat. 

7.* LONDINI imprntU F. C. et I. Rirington, I. Cuthd (et aliorum) 
typi» R. et A. Taylor, 1818. 2 tomi. 8. 

Editio repetita praecedenti addens praefatiunculam editoris 
anonymi Londinensis quae lectores docet additamenta editionis 
Halensis suis locis hic inserta esso. Quod tamen iam in priore 
factum fuerat. Praemittitur praeterea Griesbachii praefationi 
tabula lectionum editionis Lipsiensis a. 1805 a textu huius ma- 
ioris discrepantium. Externa forma utrique libro britannico 
eadem. 


8. * LIPSIAE tumtibu» F. 1. Maerheri. 1811. 8. 

Editio Scliottii secunda in omnibus primae similis, forma 
tamen paullo maior. Textum iam sequitur Griesbachianum qua- 
lem exhibebat secunda summi critici editio paucis ex monte novi 
editoris vel emendatis vel o priori editione servatis. Scilicet 
vulgarem lectionem retinet olim ipsi Gricsbachio probatam; E. 43. 
r. 19. Z. 87; eidem adstipulatur 0. 25; tum Griesbachii primae 
adhaeret R. 317. Novas habet H. 13 et &. 145. 

9. * LIPSIAE mmtibu» F. T. Maerheri. 1825. 8. 

Tertia Schottii editio in vorsiono latina multum mutata est, 
in graeco archetypo nonuunquam sed parcius. Praecedentis lec- 
tiones peculiares omnes retinet praeter unam (E. 43), semel redit 
ad primam Griosbachianam (V. 41), quater ad Elzeviros (Er. 
G. 57. Cpl. R. 313. vett. contra Y. 6. ». 14). Habet tamen et 
alia quaedam iam nonnullis ante Griesbachium probata: T. 86. 
Z. 39. 41. 60. 125. J. 3. 0. 52. 3. 8. 

10.* CHRISTIANSTADII typi» et tumtibu» »ocietati» Schmidtiana», 
1834. 8. 

Novi Testamenti graeco-latini ex editione Schottiana in usum 
iuventutis descripti cura P. I. Boeklin titulum ex bibliotheca 
Upsaliensi raecum communicavit olim V. D. Car. Hultcranz. Iam 
post multas ambages ipsum volumon possideo, nactu difQcillimum ut 
quasi hyperboreis draconum antris eripiendum (irxeris. Sed adfuit 
quaerenti pro Sigurdo vir summus C. E. Sobarling, theologus 
Hafnieusis celeberrimus, cuius benevolae sedulitati meis rebus 
humanissime prospicienti hoc in nostris regionibus unicum 
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exemplar acceptum refero. Praefatio adest nuUa, versio latina 
secundo volumini reservata est quod non habeo. Typi non mali, 
saltem charta meliores. Textus ex Bchottiana III. a. 1825 sim- 
pliciter descriptus est. 

11.* BEROLINI eumtihm fr. Laue. 1827. 8. 

Editionem Griesbachii tertiam dicit hanc editor Vir Clar. 
David Schukius in acadomia Vratishivicn.si olim theologiae pro- 
fessor et de re critica non parum meritus scriptor. Tertia autem 
non nisi eo nomine dici poterat quod secundae apographon erat 
et ratione manualium librorum mo.x recensendorum non habita. 
Non tamen absolutura est opus cuius primum tantum volumen 
evangelia complectens prodiit praefatione novi editoris ornatum, 
cum apparatu critico aucto emendato melius disposito. Textus 
bis tantum mutatus e.st ex ipsius Griesbachii autoritato, scii. 
Matth. 18, 19. (B. -13) legitur nrihr quod Gr. in omnibus 
suis editionibus praeter secundam tuetur, et Mare. 4, 18. (A. 23) 
scribitur aAAo» iMv quod saltem in edd. Lipsionsibus exstat 
Cf. ALZ. 1829. II. 481 — 524. Wineri diar. th. IX. 65. 

§ 3. EDITIO GRIESBACHII TERTIA. 

12.* LIPSIAE lumtilmt O. I. Goeechen. 1803 — 1807. 4 tomi. fol. 

Editio omnium quae exstant speciosissima chartae nitore, 
formae amplitudine, typorum elegantia. Dolendum tamen typo- 
thetam, qui et unciales ad formam cursivarum quas dicunt redigere 
voluit salva earum magnitudine, nativum literaturao graecac 
tenorem minus feliciter mutasse. Etiam variantes margini ad- 
scriptae libri minime criticis usibus destinati textus maiestatem 
imminuere videntur. . Sunt eae selectae tantum et literulis non- 
nullis Bongelio praecuuto pro sua dignitate distinctae et aesti- 
matae. Unumquodque volumen imagine acri incisa insignitum 
ex celeberrimis Dresden.sis pinacothecae tabulis depicta. Domini 
Nostri, h. Virginis, loannis et Pauli Apostolorum. Exemplar 
meum etiam ex ligatura pulcherrimum. 

Textum Griesbachius iam tertia vice recognovit et ita con- 
stituit ut deinceps sub eius nomine laudari consuevit. Quam 
recognitionem Lipsiensem dicunt Viri docti ut a priore Halensi 
distinguant, nominibus ex editionum locis natalibus repetitis. 
Quum autem hic textus Lip.sicnsis non ex hac nostra editione 
sed ex sequenti manuali vulgo innotuerit, in publicum emissa 
antequam maior illa fuerit absoluta, accuratiorem eius notitiam 
infra suppeditabo. Gf. de hac nd. diaria Gablcri XH. 7. et nov. 
n. 136. IV. 391. Schmidtii Bibi. \HII. 1. 

» 

13.* LIPSIAE mmtihm G. I. Goeschen. 1805. 8. 

Est haec editio Griesbachii manualis usu tritissima, do qua 
modo dixi. Praemittitur conspectus potiorum observationum 
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criticarum ot regularum ad quas autor indicium suum de dis- 
crepantibus lectionibus couformavit. Margini inferiori adseribuntur 
variantes seloctiores variis signis ad iudicium illud definiendum 
distinctae. 

Haec editio a secundi non nisi undeviginti locis e nostro 
millenario numero differt. Sexies Gricsbachius ad .suam ipsius 
primam lectionem redit (a Compl. Mac. et Bcng. ad Elz. E. 43. 
J. 159. 224. Z. 87. F. 19 et a sua " ad t); quater item ad 
textum receptum transit ubi duae priores consenserant (mis- 
sis Compl. (1. 62 et J. 162 et novis suis semel ad Enis- 
mum reiccta vulgata (P. 291); quater novas adducit quas nos 
supra vidimus apud Toinardum (r. 9) et JIacium (Z. 86. 88. 
89); quater denique talia habet quae antea nondum appa- 
ruerant in textu: 

A. 0 . 78. Maro. 4, 18. (A. 23) xai a).Xoi riclv ovzot l. LT 

p. 79. Mare. 6, 33. (J. 75) trvitdg. txiT caett. om. 

80. Act. 25, 5. (B. 29) iT i» iaiiy iy x. d. caett. om. b 

81. Act. 27, 14. (Y. 43) 

Iniquum sane foret si emendationum a Griosbaebio in mar- 
gino tantum propositarum nullam rationem haberem, quum potius 
vel eo nomine laudandus sit quod non immoderatius quam ipsius 
subsidia ferebant et audacius textum mutarit. Emendationes 
eiusmodi eo magis notandae quod pleraeque postea a viris doctis 
comprobatae fuerunt et nunc vulgatissimae sunt. Huc pertinent, 
praeter plurimas lectiones quas quum iam a Colinaeo Wellsio 
Macio Hanvoodio' receptae sint hoc loco recensere nolo, etiam 
nonnullae in his schedis nondum propositae: 

A. q. 82. Matth. 18, II. (879) om. tot. LT 

83. Mare. 3, 29. (©. 145) dfta^^fiuxog LT 

84. Act. 7, 17. (0. 167) (OftoXo/ijaty LT 

85. 1. Cor. 11, 29. (880) om. dvailag LT 

86. 1. Tim. 6, 11. (881) jiQai-TTudfxay (pro XQ^ox^ta) LT 
r. 87. Matth. 6, 15. (882) om. id xaquxx. aviav T 

88. Matth. 6, 25. (883) om. xal x( nCijxt T® 

89. Mare. 6, 51. (884) om. xal id^atfiu^oy T (L) 

90. Mare. 8, 13. (W. 20) om. tig xo nXoiov T 

91. Mare. 9, 3. (885) om. m? /iwk T 

92. Luc. 19, 45. (0. 159) oro. h avuf x. dyoQ. T 

93. Luc. 23, 17. (886) om. tot. T (L) 

94. Io. 3, 15. (887) oro. dniXtjiax dXX' T (L) 

95. Io. 13, 2. (888) 5Vo nagadep u. 'iovdag (pro genit.) T 

96. Act. 18, 26. (0. 170) x^y odor (oro. loE dfoii) T® 

97. 1. Cor. 4, 13. (889) dvagiiiftov/itrm (pro /?A«try.) T 

98. Gal. 6, 15. (A. 36) om. ^r Xgtaxtp T 

99. Eph. 5, 22. (V. 24) oin. vnotdanealtt bT 

8. 100. Luc. 1 1, 53. (890) om. X^yorxog usque ad avxovg, add. xal 

101. Luc. 11, 54. (0. 156) om. hxdg. d. I^iyx. item fro 

xaxijy. d. (T) 

102. Gal. 4, 7. (0. 46) om. &iov did /g. 

103. Gal. 4, 14. (0. 69) om. pronomen post xttgaaftoy. 
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1 4. CANTABRIGIAE lyjtU academicis, mmptibm W. WtU» et TV. HiUiard. 

1809. 8. 

Ciintabrigia illa non britannica i^t artium liberalium alma 
nutris , sed nova quaedam ct obscurior amcricana in dominio 
MaSsachusets, ubi Griesbaebii editionem manualem typis denuo 
mandatam esse es literis Edu. Robinsonii didici. 

15.* LBPSIAE gumlibut G. I. Goetehen. 1825. 8. 

Ultima bacc N. T. Griesbaebiani integri editio ex tertia 
(a. 1805) accuratissimo sed paullo maiori forma expressa est. 

16. * HALAK Sax. in officina libraria Curiiana. 1809. 8. 

8ynopsoos Griesbaebianae editio tertia emendatior et auctior. 
Scilicet auctior dicitur eo nomine quod passim vel citra historiam 
passionis pericopae ioanncao synopticis adiectae sunt- Testus ex 
editione Lipsiensi petitus, ita tamen ut hinc inde vel lectionem 
ipsam vel saltem signa sua critica editor mutaret. Ex nostris 
locis huc tres tsintum pertinent: Mare. 3, 'Ai. ubi restituit 1. 
Compl. (G‘>) nuper deletam, Mare. 6, 33. ubi redit ad primam 
suam (A'- ai. Av) ctlo. 20, 16. ubi reponit quod habuerat olim 

17. * HALAE Sax. in officina libraria Curiiana. 1822. 8. 

Eiusdem synopseos editio quarta ct ultima ex praecedenti 
post Griesbaebii obitum accuratissime descripta. 

18.* LIPSIAE (tine nomine bibliopolae vel typographi). 1809. 8. 

Continet haec editio textiun Griesbaebii Lipsiensem cum 
omnibus suis additamentis criticis, ipsis typis Goeschenianis ex- 
pressum, etSebottii versionem latiuam. Verum titulus in nomine 
loci mendax est , quod absentia nominis bibliopolae prodit, ot 
iuncta diversorum editorum opera non sine fraudo liber iste de- 
scribit. Tribuitur hic liber Foicbtingcro cuidam bibliopolae Lin- 
ziae in Austria degenti, cui fortasse Goesebenius typorum formas 
vendiderat, vel Lipsiae permiserat exercendas. 

1 9. * BEKOLINI impentit et typit G. Reimeri. 1818. 4. 

Bynopsis evangoliorum Matthaei, Marci ct Lucae cum par- 
allelis loannis poricopis cura Guil. Mart. Leber. de Wetto ot 
Friderici Ltlcke edita. Quae a reliquis eiusdem generis libris 
hactenus diftert quod ea pars textus in qua tres evangclistae non 
eundem rerum et narrationis ordinem sequuntur ter descripta est, 
ut uniuscuiusque Libri tenor subinde lectori exhibeatur. Textus 
cum ipsis signis criticis ex editione synopseos Griesbaebianae 
anni 1809 desumptus est. 
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20.* BEROLINI imfentxt G. Ramcri. 1842. 8. 

Editio eiusdem synopseos secunda formae minoris et Lach- 
manniana varietate margini Griesbachianao addita auctior, in 
textu vero ipso describendo nusquam mutata. Exemplar meum 
olim los. Gehringeri professoris Tubingensis fuit qui ipso eodem 
anno synopsin evangeliorum edidit do qua vide infra. 


21. PHlLADELPmA. WilUam Fry, Printer. 1822. 8. 

Titulum describo ex 0’Callagbani Bibliographia biblica amc- 
ricana: The N. T. in greek and english, the greck nccording to 

Griesbaclt, the english upon the hasis of the fourth London edition of 

the improved version, wUh an atfempt to further improvement 

in two vdumes. By Ahner Knecland, minister of the first inde- 
pendent church of Christ, ccdled universalist, in Philadelphia. Pub- 
lished by the editor and sold by him. — Idem ibidem et eodem 
anno textum Griesbachianum nudum, sino versione edidit, quod 
opus utrum ab altero distinguendum sit, quoad archetypon , nec 
ne, me nescire fateor. 

22. * LONDON, Taylor Walton et Maherly. 1850. 16. 

* L0NT30N, IValtcm «t 3/aJerly. 1865. 16. 

* LONDON, /Tenry Ro/m. 1859. 16. 

Haec non solum una eademque editio est, verum etiam duo 
priores tituli in eodem volumine veniunt, quorum alter tyr xaivyv 
ita&yxiiy, alter the four gospels promittit. Cuius specialis formulae 
rationem eo minus assequor, quod totum N. T. uno tenore pagi- 
narum usque ad finem hic exhibetur, ita quidem ut initium 
Actuum cum ultimis versibus loannis eidem plagellae inscriptum 
sit. Porro is titulus qui annum 1850 refert secundam eamquo 
emendatam emissionem profitetur. Equidem primae mentionem 
nusquam factam vidi. Patet ex his omnibus editionem esso 
stereotypam. Praemittuntur duo specimina codicum manu scrip- 
torum, notitia historica de textu graeco N. T. eiusquo fatis, tabula 
chronologica et breves in singulos libros vnod^iang quarum autor, 
quisquis ille fuerit, satis exili doctrina instructus fuisse videtur. 
Textus, cui subiiciuntur selectae variae lectiones maxime Millii, 
Gricsbachiauus est ex editione Lipsiensi repetitus. A quo quater 
tantum editorem desciisse video. Scilicet finem ep. ad Romanos 
ad veterem formam restituit, duo glossemata Coi. 1, 2. et 2, 2. 
a Griesbachio eiecta uncis inclusit, et Act. 25, 16. tig dxicXttav 
omisit, quod pluros iam antea fecisse infra ostendam fcf. Cap. 
XVn. § 2). 

In exemplari meo recentiori exstat Icxicon manuale gracco- 
anglicum ad N. T. in gratiam tironum a 1. H. Bass adornatum. 
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23. BOSTON, Cummings Uittiard and Co. 1825. 8. 

Quatiior ovangelia ad textum Griesbacbii expressa cum 
lexidio, in usum scholarum. Notitiam hausi ex 0’Callaghani 
Catalogo. 


24. NEW-YOEK, Fowler and Weila. 1865. 

Titulum mccum communicavit L. Hcydcnrcich V. D. M. 
talem: The cmphatic diaglott containing the original greek text of 

whal is commoiilg called the N. T. according to the recension of 
Dr. J. J. Griesbach, with an interlineary icord for word english 
translation, a neiv emphatic version hased on the interlineary trans- 
lation, on the readinys of eminent erities and on the various read- 
ings of the Vatican MS. together with illnstrative and explanatory 
foot notes and a copious selection of refercnces, to the whole of uhich 
is added a raluable alpltahetical index hy Bj. WUson. 
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§ 1. EDITIO MATTHAEU. 

J.* RIGAE impensit I. F. Hartlcnochii 1782—1788. 8. 

Editor Christianus Fridericus Matthaei Thuringus per ali- 
quot annos in academia Mosqueusi professor litorarum humanio- 
rum, postea collegii Misniensis rector, N. T. ^raecum ox codicibus 
Mosquensibus antea nunquam examinatis ita descripsit ut sibi 
leges proprias de textu constituendo faceret, quas sequutus, et 
posthabitis aliorum criticorum laboribus, imo satis iuvidiose re- 
pudiatis, propius ad vulgarem lectionem accessit quam virorum 
doctorum eius aetatis indicium ferebat. Vulgatum est opus intra 
sexennii spatium duodecim voluminibus quorum unumquodque 
suo singulari titulo ornatum venit absque numero seriem refe- 
rente. (1782 Epp. cath. Acta. Epp. adRora. Tit. Philem. tribus tomis; 
1783 Epp. adCorr.; 1784 Coi. et Ebr., ad Gal. Eph. Phil. duo- 
bus tomis; 1785 Epp. ad Thess. et Tim. et Apocal. item duobus; 
1786 Io. et Lucas similiter, denique 1788 reliqua duo evv.). Ad- 
ditur ubique textui archetypo versio vulgata, in octo prioribus 
tomis cum variantibus duorum codd. Mosquensium: praeterea 
adsunt capitulationcs, series lectionum ecclesiasticarum, 

scholia gracca in quibusdam libris satis ampla, specimina codi- 
cum MSS. plurima, disquisitiones non paucae de locis insignio- 
ribus a criticis sollicitatis, prolcgomcna unicuique volumini prae- 
fixa de subsidiis tum novis tum olim iam adhibitis, patrumque 
et recentiorum in rem criticam meritis, vel potius, si editorem 
audieris, facinoribus. Hic enim cacteros subinde atroci vecordia 
insectatur, Origenem textus corruptorem, Gricsbachium stupi- 
dum ignarumquo eiusdem restauratorem, omnes fere, qui in alias 
abierunt partes quam quae ipsi placuere, runas et canes salutat, hoc 
maximo gloriatus quod nemo do grego novorum theologorum suam 
operam impuro oro contumeliosaque laude ausus sit comprobare. 
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Codicca auoa in plurca claaaca diviait ex quibua illos maxime 
sequendos duxit qui textum purum et perpetuum continerent, 
posthabendos vel roiiciendos eos qui solas pericopas ecclesiasti- 
cas exhiberent vol textui scbolia et commentarios adderent. 
Quum vero omnes fero illi codices, etiam optimi, ad familiam 
Byzantinam pertinerent utpote medio aevo Constautinopoli in 
Russiam perlati, facile intelligcs textum indo eruendum a vul- 
gari non multum diversum, effici potuisse, hoc ipso quoque, fere 
eodem tempore, ex iisdem locis quamvis alia via in occidentem 
transmisso. Rarius ergo quam ullus recentiorum criticorum ab 
Elzeviris discrepat Matthaeius, qui fundamento posuit editionem 
Gregorii Oxoniensem a. 1703 rdliauae apographon (de qua v. 
Gap. XI. § 5) hinc inde o suis copiis mutandam. Plura vide in 
Rosenmnlleri Lit. I. 414, Eichhornii Bibi. II. 305, Michaelis 
Bibi. XX. XXI. Bibi. nov. I. U. VI., Doederlcinii Bibi. th. B. 
321 etc. 

Textus Matthaeii in hac prima editione servat lectionem El- 
zevirianam locis 779 aliis 209 talem recipit quam iam in libris 
antiquioribus invenimus, et non nisi duodecim reliquis novas 
habet. Adsunt lectiones Complutenscs anti-Elzevirianae 137 
quas in catalogo notatas reperies omnes, Erasmicao 25 (G. 59. 
J. 122. 125. 149. 216. 217. 228. 232. K. 236. M"*- O"- P''’- 270. 
288. Q'- R''f- S’’®- T. 329. U. 24), veteres decem contra W. 17. 
20. 21. 23. 24. 34. X. 19. 20. 21. 28), Stephanicae duae (W. 7. 
12), Colinaei quatuor (V. 38. 45. 60. 51). Praeterea consentit 
tricies et semel cum criticis sacculi superioris (Y. 50. Z. 1. 2. 

3. 26. 29. 30. 46. 77. 93. 119. 122. 126. 134. T. 1—5. 11. 14. 
19. 22. J. 3. 6. 7. ©. 140. 185. A. 44. 48. denique Hutter. 1. Io. 
5, 6. add. xai m.). Quibus accuratius examinatis patebit Mat- 
thacium in sola Apocalypsi textum saepius mutasse, rarissime in 
Epistolis. 

Lectiones Matthacianae novae et peculiares hac sunt: 

E. 1. Hebr. 12, 7. (©. 181) tig xuidiiav ino/*. LT“ 

2. Ap. 2, 13. (P. 289) iy t. atg T 

3. Ap. 4, 4. (T. 346) om. tldov T* 

4. Ap. 6, 1. 5. 7. (J. 141. A. 76) ter tgxov xai Xtt om. 

xul tldov 

5. Ap. 10, 2. (J. 148) 

6. Ap. 17, 16. (J. 155) X. fvftvljv wotraouatv avtrv 

7. Ap. 21, 7. (J. 189) Sdaut (tvitp ravia 

8. Act. 13, 23. (P. 286) ryuyt tip ‘lag. owuiqlav 

9. Act. 21, 25. (Z. 128) xq. ixt/Stv t. n/gtlv u. zS u 

10. Hebr. 10, 17. (X. 48) add. voziqov Xi/tt 

11. Ap. 9, 2. (T. 333) om. xal to' jpg. z. a§. 

12. Ap. 21, 26. (T. 345) add. IVo tla{X9u>at. 

Quod Rom. 8, 34. omittitur og itnlv iv it^t^ z. 9. vitio ope- 
rarum factum est. 
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2.* \VI'BTEBERGAE (oine nomine bibliopolae et iypographij. 1803. 
CURIAE Variscorum ap. God. Ad. Grau. 1804. RONNEBURGI ap. Aug. 

Schumann. 1807. 3 tomi. 8. 

Secunda Matthnoii iam profeesorie Vitebergensis editio ex- 
terna specio non uno nomino a prima ditlcrt. Exsulat hic vul- 
gata latina; textus distinctio omnino ad ecclesiastica orientis ex- 
emplaria facta est, nempe praeter Eusebii, Eutbalii et Andreac 
Caesariensis sectiones maiores et minores in margine notantur 
pericopae singulis diebus festis rite destinatae cum omnibus suis 
formulis solcnnibiis, additis in bne synaxariis et menologiis. 
Lectiones variantes textui in unaquaque pagina subiectao ad 
modum Bengolii quinque literarum ope (ABCDE) in diversas 
classes distribuuntur ad aestimandam earum dignitatem et auc- 
toritatem. Praefationes et excursus subsidia recensent criticaque 
aliorum studia maxime recentiorem truculentius perstringunt 

Vicies et quater lectionem in hac nostra mutat editor, sed 
in evangeliis nusquam. Scilicet septies redit ad Elzovirianam 
repudiata Erasmica G. 59. T. 329. X. 5, Stephanica X. 18. et 
sua nova 3. 9. 10. cum 1. Io. 5, 6; octies eandem deserit pro 
Complutensi J. 146. 151. 209. U. 33, pro Erasmica P. 291, cum 
Aldina 6, Colinaoo V. 11, Stephano W. 6; a Stephano ad 
Erasmum transit in 8. 324; a sua Wetsteniana d. 3. ad Compl. 
U. 19; porro Act 16, 3. cum Altero facit (a. 12); ct Apoc. 
21, C. (0. 183) cum Harwoodio. Nova observavi haec: 

3. 13. Act. 15, 18. (J. 95) ttouiy lavra ndyxa om. caett. 

14. Ap. 1, 4. (J. 198) cfjTu {fiov 6 <ov (cf. a. 7) 

15. Ap. 13, 10. (J. 152) (t «5 aixftaXaialay, vn. 

16. Ap. 20, 5. (J. 231) om. primum comma tot 

17. Ap. 2, 25. avolato (caett. av 

Sunt et alia nonnulla singularia quae tamen lubontius 
vitia operarum dixerim vel lapsus calami ex. gr. Mare. 1, 20. 
/ta&gjiSy pro fua&anioy, Rom. 12, 17. dyti xaXov pro xaxoi etc. 


§ 2. EDITIO PHARMACIDIS. 


3.* ’£y A&HNAIS ix tljg ivxoyga^lag A. AyyiXiSov. 1842 — 1845. 

7 tom. 8. 

Theoclitos Pharmakidcs professor Atheniensis integrum 
Novum Testamentum cum commentariis Euthymii Zigabeni in 
Evangelia, Oecumenii in Acta ct Epistolas, Andreae denique 
et Aretae in Apocalypsin edidit, ita ut textum Mosquensem 
i. e. Elzevirianum (v. supra pag. 113) ad Matthaeii ed. se- 
cundam passim corrigeret. In 97 locis ex millenario nostro 
numero lectionem vulgarem contra Matthaeii mentem servavit, 
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in 125 aliis veru huius vestigia legit novus editor, quod maxime 
in Apocalypsi, tum etiam saepius in epistolis iactun} observavi. 
In eadem Apocalypsi in octo locos incidi ubi neuter illorum 
ducum viro doctissimo sese commendasse videtur, qui unde 
quam praetulit lectionem desumpserit ipso tacente dicere non 
possum. Certe ex codice Aretae manuscripto aliquo habuisse 
minime putandus est. Concinit plerumque in his cum Ben- 
geho et Griesbachio. 
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GRIESB ACmO -ELZE VmiANAE. 

§ 1 . EDITIO WHITn ORIGENISTICA. 

1. OXONn ap. Sam. CoUingwood. 179S. 12. 

losephus White theologus Oxoniensis in biblicis studiis non 
infimo loco ponendus, cui inter alia debetur splendida editio ver- 
sionis Philoxenianae, quatuor evangeliorum textum methodo ori- 
genistica constitutum edidit, ita ut fundamento poneret textum 
vulgarem Elzevirianum, cui inseruit additamenta Griesbachio 
maxime probata praemisso asterisci signo, glossemata vero eodeni 
auctore resecanda praefixo obelo notaret. Caeteras vqfiantes lec- 
tiones receptis praeferendas simpliciter margini adseripsit Tex- 
tus hic igitur quoad illa additamenta mixtus dici potest, quoad 
signa critica et lectiones marginales Griesbachiauus, per se autem, 
si additamenta deleveris, vulgaris. Librum in his terris rarissi- 
mum Stuttgardiae examinavi. Minus accurate de hoc libro Dib- 
dinus p. 114 dicit editorem nusquam a textu recepto discedere. 

§ 2. EDITIO AITTONI. 

2.* LUGDUNI Bat. et Ametdotlami ap. S. et I. Luchtman» et P. den 
Hettgsi et fil. 1809. 12. 

Henricus Arnoldus Aitton verbi divini minister apud Zwol- 
leuses in usum scholarum hanc curavit editionem forma quidem 
Wetstenianas i. e. Leusdenianas referentem, quarum etiam signa 
lexilogica servat, textui tamen Lousdeniano Gricsbachianum sub- 
stituit paucioribus locis exceptis, maxime iis quae theologicam 
et polemicam aliquam famam uucta sunt, quibusque manum te- 

B«Oi 0 i BlbL MoTi Testam. i;raeoi. 14 
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merariam admoveri Bcholariiin belgicarum orthodosia vix pas- 
sura videbatur. In titulo Leusdcnii Griesbacbiique nomina iunc- 
tim textus patroni lecturis commendantur. 

Itaque lectio vulgata servatur Matth. 6, 13. (A. 16); Luc. 
9, 55. 56. (0. 154); Cap. 11, 2. ss. (J. 2); Io. 1, 27. (0. 162); 
Act. 8, 37. (A. 6); Cap. 9, 5. 6. (A. 22); Cap. 13, 33. (Q. 304); 
Cap. 15, 18. (J. 95); Cap. 20, 28. (B. 27); Cap. 23, 9. (Z. 18); 

Rom. 8, 1. (Z. 65); Cap. 11, 6. (Z. 23); Cap. 13, 9. (B. 33); 

Phil. 4, 13. (Z. 84); Coi. 2, 2. (Z. 67); 1. Tim. 3, 16. (^. 69); 

1. Io. 5, 7. (S. 319). Tum quoquo in locis minoris momenti 
missis lectionibus Gricsbachianis Compl. A. 12. I5. 23. J. 97. N. 
261. Vign. Bis ab utroque fonte discedere editorem video: Io. 
6, 69. (Z. 125. yi. 11) 0 Sytog jov Stov lov Jroiiof, et Act. 25, 16. 
(Z. 45) om. tif dxuXitay. Vitium sano videtur editori non tri- 
buendum Hebr. 10, 34. Seafi(otg fiov (Y. 51) in hac familia tamen 
deinceps servatum. 

3.* GLASGUAE excudebant Andr. et Jac. Duncan impensis Laic ei 
Whittaker Londin. 1817. 24. 

Titulus textum Lousdenii et Gricsbachii curis deberi dicit 
Qui scilicet Aittonianus est exceptis quinque locis in quibus 
Griesbachianao lectioni vel vulgata praefertur (Er. C. 38. G. 54. 
Aid. 7. Cpl. R. 311) vel Compluteiisis (J. 214). Plures titulos 
Glasguensos exstare ex catalogis scio. Verum utrum omnes no- 
vae editiones sint an cuQtoivncog iteratae nescio. Tua facio quae 
habeo. 

4. * GLASGUAE ex prelo academico impensis Rivingstons et CocliraneaetL 

^ 1822. 24. 

Typi iidom atque in praecedente, forma libri maior. Sunt 
enim paginae 430, praecedentis 483. Textus idem praeter unum 
locum Maro. 4, 18. ubi alterum oliot tiaiv deletum est. 

5. * GLASGUAE et cura ITutchison et Broohman caett. 1830. 24. 
* GLASGUAE typis et cura G. Drookman impensis Th. 2egg Lorulini et 

R. Grifjin et Soc. Glasg. 1832. 24. 

* GLASGUAE typis et cura G. Brookman caelt. 1836. 24. 

Editio a prioribus Glasguensibus hactenus diversa quod tex- 
tus non columnatim sed integris lineis expressus est. Paginae 
sunt 452, typi minutissimi. Habet lectiones praecedentis omnes, 
sed ter ab eadem discedit: Matth. 1, 18. restituit Griesbachia- 
num (Vign.) pirtasi, C. 27, 33. o pro og (Aid. 7) et Hebr. 10, 34. 
vulgatum ToXg itapoig pov (Y. 51). Plures titulos huius editionis 
exstare, vix mihi dubium, saltem unum anno 1830 antiquiorem 
fuisse suspicor, quum praefationem anou^-mus editor Kalendis 
Decembribus a. 1828 scripserit. 
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6.* CAKTABRIGIAE typit nead. ext. I. Stnilh eaett. 1824, 8. 

Hic liber sola Acta App. continet cum notis yariorum qui- 
bus suas adiecit Hastings ilobinson Collegii D. loannis socius. 
Quem hoc loco recenseo quod textus qualis hic exhibetur pro- 
xime ad Aittonianum accedit. In millenario nostro numero sunt 
loci 151 ex Actis repetiti quorum 99 nullam inter Griesbachium 
et Elzeviros varietatem pnicbent, in caeteris tricies et septies 
noster respuit receptam, duodecies eidem adstipulatur, item ter 
ubi ipse Griesbachius in prioribus suis editionibus eam retinue- 
rat. Ex Aittonianis adsunt A. 6. 15. 22. J. 95. 97. Z. 18. non 
vero B. 27. Q. 304. Z. 45. Griesbaebianao antiquiores sunt B. 
29. Y. 43. Z. 86. Caeterac vulgares A. 25. R. 315. Y. 5. Z. 
22. 80. Ex quibus patet editorem in retinendis vel reiiciendis 
Griesbachii lectionibus aliquatenus ex Bengelii auctoritate pe- 
pendisse. 

7.* LONDON puilished by Th. Hurst. (Olasgow, G. Broohman printer) 

1834. 12. 

In margine interiore adseribuntur radices graecae quas olim 
in usum tironum in suis libris adnotaverat Car. Hoole (Gap. 
VITI. § 3). Textui subicoit scholia anglica Thomas Smith Gan- 
tabrigiensis. Meum exemplar altero tomo mancum sola evan- 
gelia continet Textus lectiones Aittonianas omnes exhibet sed 
praeterea plures Elzevirianas et a Griesbachio repudiatas: Gpl. 
A. 18. 19. 21. 23. J. 214. K. 252. Er. G. 38. G. 54. Vett con- 
tra Y. 32. Z. 29. 75. 90. 116. 117. ©. 25. A. 1. 3. 30. 39. — 
Mare. 6, 16. legit ovtog iextv, oviog yy. — ib. 7, 26: avga^otylaaa. 

8.* LONDON, Iohn W. Parker. 1838. 16. 

Editio sane solius bibliopolae curis vulgata. Quis enim vir 
doctus textum graecum N. T. in ipso Ubri titulo Greek version 
appellare potuerit, vix dicendum. Aittoniana tamen scriptura 
quinque locis mutata, (Compl. A. 23. J. 2)4. — Elz. : G. 54. Aid. 
7. B. 311) ita ut Glasgucnsi (a. 1822) omnibus fere numeris ae- 
qualis sit 


§ 3. EDITIONES SenOLASTIGAE PARI8IEN8E8. 

9.» PASIS ehez Aug. Ddalain. 1812. 12. 

In Gallia ultimae fuerant editiones N. T. graeci eae quas 
a. 1715 et 1722 Parisiis dederant P. F. Emery et J. B. Brocas. 
Post integrum fere saeculum primus I. B. Gail professor litera- 
nim graecarum evangelia rccudi curavit in usum scholarum. 
Caeterae enim partes codicis sacri in gymnasiis non legebantur, 
in seminariis theologicis catholicorum ne illa quidem graece. 

14 * 
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Qualom editorem hic hahcas ex praefiitiuncula discos: Encourage 
par Ics suffrages flatteurs accordes d mon Theocrite, d mon Thucy- 
dide et d mon Xenophon, je travaillais a mon Herodote, hrsque je 
fus informe qu’il n'ejcistait pas d Paris uii seul cxemplaire de teloge 
d'Agesilas, de la vie de Sertorius et surtout du N. T. Fidele d 
mon voeu de remedier d la disette des livres grecs en Fratice, je 
mis aussitdt la main d romvre. Non tam electus quam derelictus 
malui me quam mminemt' Praemittuntur textui prolegomena 
philologica ad loxilogiam et syntaxin sermoni» gracci autorum 
sacroi-um pertinentia sati» dubiae scientiae, et notitia brevis de 
quatuor cvangolisti», qualem graccae inottiaug olim dare sole- 
bant. Cuique evangelio subiicitur annotationum trivialium far- 
rago. 

Textus ex Griesbachii editione manuali desumptus a qua 
tamen nonnunquam ad Elzeviro» redit. Scilicet missa lectione 
Complutensi a Griesbachio recepta Erasmicam sequitur A. 14. 
18. 19. J. 219. K. 247, repudiata hac illam restituit J. 232. U. 
10, denique rciocta rccontiori Z. 11. Voeg. 0. 25. veterem tue- 
tur. Semel ab utruque rcceasiouo dosciscit Mare. 14, 15. uW- 
yaujv scribens (Compl. J. 214) quum tamen in loco parallelo Luc. 
22, 12. Griesbachianum drdyawv servaverit. 

10.* PARIS, Aug. Delatam. 1814. 12. 

Editio simpliciter iterata charactere et minutiore et elegan- 
tiore expressa. In textu nil mutatum nisi quod in utroque loco 
modo laudato vetus et vulgatum drwyfov redierit. 

11.* PARIS de thnprinwric itAug. Dclalaln. 1820. 12. 

Hanc tertiam Gailii editionem cvangelia azeqtmixuis ex prae- 
cedente repetentem non soparatim liic collocarem nisi iam ades- 
sent Actu Apostolorum nunc primum quod sciam ab hoc editore 
sueto more illustrata. In his Elzevirianae lectiones Gricsbachia- 
nis substituuntur hae: A. 6. J. 95. 97, Y. 28. 46. Z. 18. 86. 
Adest quoque Aittonianum Z. 45. 

12.* PARISIIS apud Lefevre. ivnoyq. I. M. E^eqaqxov. 

1824. 2 tomi. 32. 

Editionem nitidam, habilem, subselliorum scholasticorum 
sordibus minime dignam curavit I. F. Boissonade professor lite- 
rarum graccarum Parisiensis vir in sua provincia clarus. Iu 
praefatione Griesbachium antesignanum salutat in cuius tamen 
verba non semper iurarc vult, vulgati quoque interpretis antiquis- 
simi et plerumque boni rationem habiturus. 

Re penitus examinata editorem a Griesbachii editione Lipsiensi 
nonnisi 38 locis ad Elzeviros trausiisse reperi (Cpl. J. 232. R. 311. 
8. 319. — Er. A. 6. 15. 18. 19. 22. B. 3.3. D. 41. G. 62. H. 69. 
J. 95. 97. 141. 170. 188. 204. 219. 225. K. 247. U. 18. 26. — 
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Btepb. W. 24. — Bez. X. 25. — vett. contra W. 7. T. 10. 14. 

Z. 2. 30. 88. 1 18. r. 16. A. 11. 34, 41. 51. 81). Quorum plurea 
et apud Gailium et Aittomim sic mutati occurrunt. Habet etiam i' • 

nonrmllos ab utroque fonte diwcrcpante.s lectiones quas ad Hdcm , 

vulpatao Tersionis restituisse videtur; Matth. 12, 6. (A. 17) 

Rom. 6, 12. (Z. 120) tljtaxovity raig imSvfUatg avjov KHT; Rom. 

8, I. (Z. 65) om. tantum dAJd *ard actgxu-, 1. Cor. 6, 20. add. 
xal d^K»(!), 1. Cor. 12, 2. (S. 318) c'i* oit, 1. Tim. 3, 16. • 

(A. 9) 0 . Versiculorum numeri g^raece expressi, item capitum ' 

rubricae, quod non parum ad libelli elegantiam augendam confert. i 

13. * PABIS rfe timprimerie dAug. Ddalain. 1827. 12. ' ’• 

Titulus quidem totum N. T. promittit sed non nisi Evan- ' 

gclia et Acta exhibentur gracce ct latine non columnis sed pa- 
ginis binis expressa. Singuli libri proprio suo paginarum ordine 
di.stingiiuntur ut separatim venire possint, probabiliter titulis . ‘ 

quoque propriis insigniendi, qui tamen iu meo exemplari non * 

adsunt. Huic scilicet in duos tomos distributo editor materias 
et titulos singulari ratione tribuit, priori Marcum Matthaeum et lo- 
annem, posteriori Lucam ct Acta. Praeter textum ct versionem 
nihil habes ex quo editionis fontem et consilium discere queas. 

Adsunt lectiones Elzcvirianac iam a Gailio textui Gricsbachiano 
obtrusae omnes quas et quales habuerant Evangelia a. 1814 edita, 
praeterea undecim aliae, nempe Erasinicae quinque D'- G'- N. 

et sex veteres contra W. 7. Y. 3. 52. Z. 75. A. 3. 25. In 
Actis vero decies et quater Griesbachium deserit pro vulgata, 
scii. Erasm. A. 6. 22. J. 05. 97. Compl. P. 275. 286. Q. 304 et • 1 

vett. contra Y. 28. 46. Z. 18. 86. T. 24. A. 15. Denique adest 
illa pluries iam in hac familia observata lectio Act. 25, 16. om. i 

tis dnuXtMv. *' 

14. * PARIS de fimprimerie tfAug. Deialain. 1830. 32. 

Sunt duo tomi numeris non signati, prior in titulo promittit: ' ; 

les quatre hang^istes et les ades des aqMres, quem diu solum pos- ' 

sedi, donec in secundum inciderim titulo omnino carentem. For- 
tasse separatim veneunt. Singulis capitibus praemittuntur argu- 
menta gallico conscripta, evangcliorum capita iisdem etiam in 
minores sectiones dispescuntur. Textus evidenter Uoissonadii est 
cuius omnes lectiones supra notatae adsunt. Redit praeterea 
nostra ad Elzeviros N. 261. R. 317. T. 327. U. 4. Y. 28. Z. 18. 

20. 65. 86. A. 17. 39. — lac. 3, 12. (Y. 55) inserta particula 

legitur dXvxov xal yiuxt! caeteris ad mentem Gricsbachii servatis. , 

P* 

15.* PARISn.S exc. Ambr. Firm. Didot. 1831. 24. ij 

* PARISIIS exc. Ambr. Firm. Didot. 1837. 24. 

Editio minuscula elegans castigata bis mutato titulo repetita. t ' 

Editor in fronto libri nominatur Brossot vir in literis orientalibus 
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doctus maximeque rerum Georgicarum curiosus, cuius in diario 
Societatis Asiaticae Parisionsis plures do iisdem commentationes 
legi eruditos non est quod moneam. Qui illustrissimo Gallorum 
typographo N. T. graccum edere cupienti textum Griesbachii 
Lipsiensem commendavit paucissimis locis mutatum, quem etiam 
in titulo prioris editionis palam fontem suum protitetur, non vero 
in posteriore. Scilicet uncis inclusit glossemata a Griesbachio 
repudiata Matth. 6, 13. et 1. Io. 5, 7. (A. 16. 8. 319); iisdem 
notavit quae Griesbaebius maxime suspecta babuerat Io. 5, 3. 4. 
et 7, 53. — 8, 11. (J. 8. 0. 111). Plura alia ad textum vulgarem 
reformavit a Griesbaebio omi.ssa; Mattb. 27, 35. Luc. 4, 18. et 
17, 36. Act 8, 37. et 9, 5. 6. (A. 6. 18. 22. J. 232. r. 4); porro 
deserit ducem suum J. 196. 188. II. 311. r. 26. A. 17; denique 
Matth. 27, 33. singulariter scribitur, nescio an vitio operarum: 
01 * ifftl Xtyo/ityos KQavtov renog (Aid. 7). Maximo vero mirandus 
oditor in praefatione has textus vulgaris lectiones ex autoritate 
Torsionis (Georgicae se restituisse aftirmans quasi illa in re critica 
prae caeteris testibus audienda esset. 

16.* FABIS, imprhnerU et librairie clattiquea de Jvles DeUdain et Co. 

1839 ete. 12. 

Sunt in collectione mea quinque libelli textum graecum 
Evangeliorum et Actuum cum sectionum argumentis et anno- 
tatiunculis gallice conscriptis a G. BelOze, sed diversorum annorum, 
scii. Matthaeus 1852, Marcus 1849, Luoas 1860, loannes 1839, 
Acta 1848. Quos quum bibliopola omnes ex suo thesauro uno 
eodemque die mihi poscenti novos vendiderit, nescio utrum au- 
Qtojvnwg plus minus saepe pro necessitate repetitas esse partes 
sing(ulas dixerim, an potius subinde a novo editore procuratas. 
Quoounque demum modo hacc sese habeant, alia quoque de causa 
singularis horum libellorum conditio est. Quatuor posteriores 
fere simpliciter ex editione eiusdem officinae praecedenti (a. 1827) 
descriptae, cuius lectiones modo recensitae ad unam omnes adsunt 
additis sex aliis vulgaribus ibidem nondum comparentibus (contra 
J. 8. Y. 43. Z. 82. A. 13. 14. 51). Qualis vero ille Belezius cri- 
ticus sit ex uno exemplo colliges. Ad Io. 1, 28. ubi cum Gries- 
bachio Bi]9uv((f scribit, in margino notat, plerosquc interpretes 
hanc lectionem mero librariorum errori tribuere pro qua Betha- 
bara scribendum sit. Quod Act. 4, 36. iwafjfp scribat, cave id 
doctiori eiusdem curiositati Laebmanniano libro insidenti tribuas; 
multo libentius coniccturam dixerim in usum tironum factam. 

Matthaei toxtum plane alia methodo usus constituit. Si 
quid video ei ad manus fuit in hoc solo evangelio edendo exem- 
plar Tischendorfianum ex iis quae ad vulgatam maxime con- 
formata sunt. Nam ex 136 locis Matthaei ad nostrum millena- 
rium numerum pertinentibus 105 sunt in quibus Tischendorfium 
sequitur, in his 29 ubi Lipsiensis criticus et Gricsbachium et 
Elzeviros adversantes habet. Cum his contra Griesbachium et 
Tischendorfium non nisi ter facit. Sunt itaque lectiones in er. 
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Matthaei sio distributae: EGT. 43. ET. 6. GT. 27. EG. 20. T. 
29. G. 8. E. 3. Singula recensere non attinet. 

17.* TOITjOUSE, Lihrairie de Delaol et Pradd. (Imprimerie de J. B. 

C. Darottes). 1840. 32. 

Editionem minusculam nitidamque curarunt duumviri Ti- 
mothee et Darollcs quos theologos catholicos fuisse crediderim, 
solos fere scilicet qui nostris temporibus in Gallia textui graeco 
edendo studia sua impenderint. Videntur maxime Boissonadii 
editionem fundamento posuisse cuius supni memoratas lectiones 
a Griesbachianis diversas omnes receperunt praeter duodecim 
(A. 15. 17. J. 97. S. 318. U. 18. Y. 10. Z. Il8. 88. A. 11. 41. 
81. et ridiculum illud 1. Cor. 6. 20). Etiam Brossetii librum ad- 
bibuisso videntur a quo pnieter nonnullas etiam apud Boisso- 

nadium obvias mutuari potuerunt J. 196. A. 17. (Luc. 4, 18. 

Matth. 27, 33). — Verum his non contenti alibi saepius Elzeviri- 
anam restituerunt nescio qua maximo lege usi (Er. A. 13. 21. B, 
29. G. 58. 60. J. 106. 134. 135. 138. 144. 156. 183. 198, 206. 
210. 212. K. 245. M. 258. U. 14. 15. 30. — Cpl, K. 244. P. 

286. R. 313. — W. 23. X. 22. Y. 5. 28. 55. Z. 5. 25. 30. 77. 

80. A. 19. 23. 44. 71). Singularia habent Rom. 14, 9. *al dai- 
9avt xai dvi^ijot (Z. 76. U. 77. B. 34); Apoc. 22, 19. lov jStjSAAw 
(J. 193); Act. 25, 16. om. ttg dnwXttav (Z. 45). 

18.* PARIS, Dezcdtry, E. Magddeine et Ce. t. a. 12. 

Huius editionis a Theobaldo Fix curatae Lucas et Acta 
tantum exstare videntur. Textus satis nitide expressus in plu- 
rimas sectiones summariis latinis instructas dividitur; versiculorum 
numeri simul vulgaribus et graccis signis praefiguntur. Scrip- 
turae forma propius ad Griesoachianam accodit quam id in cae- 
teris huius familiae libris vidimus. Scilicet in EvangeUo ter 
tantummodo, in Actis septies ab hoc duco discrepat. Vulgarem 
lectionem tuetur B. 29 Er. P. 291. Cpl. W. 32. Y. 43. A. 51; 
uncinis utitur ubi Gricsbachius deleverat A. 6. 15. 22; ab utroque 
fonte discedit 8. 323. Er. Z. 45. 

19.* PARIS, Ubrairie clatsique eCEeighie BeUn. t. a. 24. 

Editor Aem. Lefranc qui do suo nihil fero addidit nisi bre- 
vissima nonnulla scholia in usum tironum, et argumenta capi- 
tum. Textus ad Boissonadii recognitionem omnino conformatus 
a qua ter tantum descivisse hoc uxoygayov deprehendi, semel 
Griesbachii lectione restituta, semel eadem pro Elzcviriana reiecta, 
semel denique uncis utramque lectoris iudicio permittentibuB. 


Plnrcs libellos scholarum studiis destinatos et vel Lucae 
ovangelium vel Acta apostolorum separatim continentes, quippe 
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quae N. T. partes in Lycois gallicis fero solae puerorum manibus 
tradantur, hoc loco citra lectorum aut collectorum damnum prae- 
termitto etsi non paucos meis copiis addendos curarim. Non 
enim rarae sunt tiiles editiones a variis bibliopolis Parisiensibus 
procuratae, modo argumentis capitum aut annotationibus triviali- 
bus illustratae, modo sine omni addibimeuto nudum textum ex- 
hibentes. Virorum doctorum nomina, si qui forte operam talibus 
navaverint, modeste tacentur. 


§ 4. EDITIO GADiLARDI. 

20.* GENEVE de timprimerie de» »weet»e»iri Bonnant. 1813. 1814. 

2 tomi. 12. 

* LYON ehez Rvsand. 1821. 2 Umi. 12. 

Editor F. Gaillard verbi divini minister apud Genevenses. 
Textus satis nitide expressus sine ulla praefatione aliove addi- 
tamento. Lectiones Gricsbachianac ct 'Elzevirianac ita mixtae 
ut illarum 166, harum 181 adsint, quibus sigillatim enumeratis 
operae pretium vix fecerim. Rarissimo ex suo iugenio novam 
constituit editor: Mare. 7, 26. (R*- U’>) ovQu^Cvtona, Luc. 4, 18. 
om. tantum ijj»' xoq5(uv (t, 4), Apoc. 4, 4. om. solum tovs post 
iJSov (T. 346); lectionem Erasmicam amplectitur G. 51, complu- 
tensem J. 149. Lugdunensis libor non nisi titulo novus est 


§ 5. EDITIO DICKINSONn. 


21. EDIKBURGI 1817. 12. 

EDINBURGI 1829. 12. 


* EDINBUEGI, Stirling et Kenney. 1835. 12. 

Ex praelatione exemplaris quod ipse possideo apparet Ada- 
mum Dickinson a. 1817 prima vico N. T. ex singulari recogni- 
tione textus tnegioTvnuig evulgasse cuis editionis plura exstare di- 
cuntur apog;rapha (sincc which is has gone through several impres- 
sions). Editioni anni 1829 praefatus est Guil. Duncan qui sibi 
nihil tribuit praeter lectionum variantium ampliorem farraginem 
ad calcem libri subioctam quam quae iam in editione Dickinsonii 
fuerat. Ipsius vero Dickinsonii studium sive commentum intac- 
tum reliquit, qui ex autoritate vironim doctorum saeculi supe- 
rioris, quae erat imbecillior aetas philologorum, singulis paginis 
Bubiecit voces dlipticas i. e. vocabula a scriptoribus sacris omissa 
vel potius tironum in usum supplenda. Textus Elzevirianus est, 
ex ed. a. 1633 desumptus. Hanc tamen sibi legem scripsit editor 
ut glossemata a Griesbachio omissa uncis includeret. Praeterea 
nonnullis in locis ipsam Griesbachii lectionem recepit (Cplut. B. 
35. G. 60. 61. J. 168. 231. L. 256. M. 258. Aid. 3. 7. Coi. V. 
39. Gr. A. 76). maximo apertis Elzovironim vitiis correctis (VT”! 
X*"! i. 2). Denique Act. 9. 35 stcphanicum ro» augmuv exhibet. 
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§. 6. EDinO VALPTI. 

22. LONDON printat by A. I. Valpy. 1816. 3 f. 8. 

Novum Testamentum anglicis notis illustratum ab Edu. 

Valpy, qui illas in usum studiosae iuventutis ex antiquioribus 
potissimum scholiastis, saeculi XVII. philologis collegit. Varia- 
rum lectionum delectus textui subiunctus. Librum ipsum non 
vidi, sed ex iis quae de eo mibi rescripsit humanissimus A. Kuyper 
ex bibliotheca Lugduno-Batava eum cum editionibus sequentibus ' ^ 

convenire colligo. 

23. * LONDON printed by A. I. Valpy. 1826. 3 <. 8. , \ 

Praemittitur huic secundae editioni, nescio an et primae, 
epitome libri apud Anglos aestimatissimi qtiem olim Middletonius 
ep. do graeco articulo scripserat. Opus ipsum amplum et elegans. 

Textus a Valpyo editus Bengclianus e.st, certe saepissime Bcn- ‘ 

gelianum sequitur, vel in lectionibus plano singularibus, et non 
nisi sexaginta et quinque locis ab co discedit, scilicet quinquies 
et quadragies lectione Griesbachiuna recepta, quinquies et decies 
veteri vulgatii, quinquies saltem uncis adhibitis Griesbachio pro- 
ximus (A. 15. 18. 22. R. 316. S. 319). Observandum tamen ^ 

lectionem Gricsbachianam a nostro receptsim iam a Bengelio in 
margine commendatam fuisse locis viginti duobus. De textu 
suo editor in praefatione ne yq» quidem; verum quum rem suam 
satis simplici negotio confecerit, singula curiosius persequi super- 
vacaneum duco. T 

24. * LONDON printed by A. I. Valpy. 1831. 3 t. 8. ' , 

Duobis locis a. praecedenti discrepat, eidem caetenim et 
externa facie et quoad commentarium simillima, nisi quod hic 
paullulum auctus apparet. Scilicet Mare. 7, 26. Griesbachianum 
avQuyioivlxMtaa missum facit pro veteri Erasmieo avQnyotytxtaaa 
(R. 317) a suetis suis fontibus alieno; et 2. Petr. 2, 2. (K. 253) ' t 

item a Bengelio et Griesbachio desciscit ad receptam. 

25. LONDON printed by A. I. Valpy. 1836. 3 t. 8. 

26. LONDON printed by A. I. Valpy. 1853. 3 t. 8. 

Titulos ex catalogis variis librorum venalium describo. 

u 

§ 7. EDITIO WHITTAKERORUM. > , 

27.* LONDINI in aedibiie Valpianis. Venit apud G. et W. B. Whitt- • •, 

alter. 1824. 12. 

Textui binis columnis expresso piaoniittuntur passim sin- 
gulorum librorum argumenta breviora, neque aliud quidquam 
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est quo a plurimis Anglorum libris manualibus distinguatur. 
Datur vero hic recognitio textus critica ab omnibus q\ias adhuc 
reconsuiimis diversa, etsi re vem Griesbacliio-Elz.eviriiiua. Sci- 
licet quum (jriesbacliii editio Lipsiciusis ab Elzoviris locis 348 
discrepet, nostra eum locis tantum 263 sequitur, octogies vul- 
garem scripturam tuetur, quinquies denique uncis usa modia 
quasi via incedit. (Mattii. 6, 13. 10, 23. 27, 35. Mare. 4, 24. 
6, 11. — A. 16. 18. Z. 116. A- 37. 3!(). Vir doctus ([ui talem 
textum constituit nomen suum tacuit. Bubiuuetus est exem- 
plari meo catalogus librorum ab iisdem bibliopolis editorum, in 
quo duae declarantur N. T. graeci editiones alterum /r<wi ihe 
text of (iriesbitch aiid Valgii/, altorum from ihe texi of Leusden and 
Griesbach. Utra ex his no.stra sit dicere non ausim. Certe 
cum maiore Valpyana nihil fere commune habet. Dicitur au- 
tem in titulo tertia, o.x quo patet plures extitisse vel omnino 
novas, vel stereotypico iteratas quae mihi seso nondum obtulerunt. 


§ 8. EDITIO PATRITII. 

28. ERIBURGI Brisgoviae, libraria JIerderiana. 1853. 4. 

Operi suo isagogico do evangeliis tribus libris duobusque 
voluminibus absoluto autor Franc. Xav. Patricius 8oo. les. ip- 
sum textum graccum splendido oxpro.ssum inseruit, sed minus lu- 
cido adoniata synopsi. Textum ita constituit ut cum nulla alia 
editione omnino concinat, lectionibus Griesbachianis et Elzeviri- 
anis ea ratione uiixti.s ut illarum plures ad.sint quam harum, 
scilicet octoginta cx centum et soptcmdccim quae hio iu censum 
veniunt. 


§ !). EDITIO GEHRINGEUI. 

29.* TUBINGEN hei Lud. fr. Fuet. 1842. 4. 

Synopsis quatnor evangcliorum auctore losepho Gohringero 
theologiae catholicae professore Tubingensi. Textibus 
multo lucidius quam in talibu.s libris fieri solet hic expressis 
selecta varietas lectionis snbiicitur, priicmittitur- dissertatio de 
mutua qua inter so tenentur ovangclistac ratione. Textum 
suum editor sic constituit ut trium ducum , Gomplutcn.-?ium , El- 
zevirorum et Gricsbachii, scriptura collata modo hunc modo il- 
lum sequeretur. Ex 395 locis huc pertinentibus 232 sunt in 
quibus illi consentiunt; vicies et octies vulgarem respuit lectionem 
Griesbachio et Complutensibus adstipulatus, undecies illam tue- 
tur his reicctis; item vicies et novies cum Griesbachio contra 
Complutcnses facit, et quinquagies et ter cum his contra iUum. 
Decies et quater Gricsbachium solum agnoscit, undevicios His- 
panos. 8upersuut novem loca in quibus aliena introducit; 0. 263. 
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R. 317» ©. 3* 40* 1. Z. 125. (om.) S. 62* 99» 199* (sine 

uncis). Tres priores lectiones ex Griesbachii margine petere 
poterat, asteriscis notatas iam a Laebmanno mutuari. 

Cuius editoris doctrina quum alioqui haud spernenda vide- 
retur, non satis mirari potui eiu.s audaciam qua contra omnium 
codiciun fidem in Matthaei genealogia, ut seriem Isaidaruin inte- 
gram restitueret, inter loramum et Usiam suo marto trium re- 
gum nomina inseruit, tum, ut numerum quatuordeeim generatio- 
num absolutum e.xhiboret qualem evaugelista fuisse innuit, lecho- 
niam bis recensuit sic scribens : 'lexorCus di fy. xw lexovluv, Itxovfug 
di iy. xop SaXuduijX. 


30.* PARIS, imprimerie et librairie claseiqnee de JtiUe Delalain. 1854. 12. 

Harmoniam hanc quatuor evangcliorum unicum et perpe- 
tuum textum exhibentem, non vero plurcs synoptice descriptos, 
pro instituti mei lege silentio praetermitterem, nisi me ipsius 
textus ratio plane singularis moveret. liibellus enim per se vix 
ullam laudem mereri videtur. Quem autor P. Lacheze ab Ar- 
chiepiscopo Parisiensi approbatum (nomen subscribente cel. Lu- 
dovico Bautain olim philosophiae professore A rgentoratensi, 
postea Parisiensis dioeceseos vicario generali), ludis ecclesiasticis 
latinabat et annotatiunculis illustravit ex variis interpretibus 
catholicis satis infeliciter collectis. In serie pericoparum consti- 
tuenda Matthaeum ducem sibi elegit, cui Marcum et Lucam in 
plurima brevioraque frusta discerptos quasi devorandos tradidit 
Verum hoc non contentus singulorum, si qua exstiterit, discre- 
pantiam facillimo negotio removit, nova aliqua et arbitraria nar- 
ratione efficta, ex. gr. in historia resurrectionis et alibi. Sic 
etiam, ut alia taceam, in catalogo di.scipulorum tredecim nomina 
recenset, ne vel ludits lactibi vel Lebbaeus alter alteri cedere 
cogeretur, quos commate interposito sedulo destinguit. Caeterum 
textum. Quatenus ille ex tali confusione dignosci potest, fero eo- 
dem moao quo Gchringerus suum constituisse videtur editor, 
ideoquo librum eius hoc potissimum loco recensendum putavi. 
Elzevirianus est fero totus, sed hinc indo receptis lectionibus 
Gricsbachianis et Complutcusibus variatus, quas nisi ex Gehrin- 
goro ipso petitas dicere malueris, vix ex alio fonte derivatas 
crediderim quam ex vulgatis libellis scholasticis Parisiensibiis 
et catholica aliqua, fortasse Gratzii, editione, de qua tamen apud 
autorem altissimum silentium. 
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Editionum Knoppiannrum familiam seorsim constituo etsi 
cum praecedenti Griesbachio-Elzeviriana in unam fundere po- 
tuissem. Quas enim novas et proprias lectiones commendant 
non adeo multae sunt, neque tam magni momenti ut peculiarem 
teatus faciem referant, et nihil fore praebent in universum spec- 
tatae quam scripturam ex utroque fonte mixtam. Habent tamen 
aliquid quo a caeteris facile primo obtutu distinguantur, uncos 
dico uncinosve variae formae innumeros quibus usi et abusi edi- 
tores dubia sua indicant de glossis vel addendis vel omittendis. 
Quibus sane id efficitur ut lector scripturae diversitatem stotim 
agnoscat; sed hoc ad unam tantum variantium classem pertinet 
de quibus hoc pacto cuique ab editore iudicium ferendum per- 
mittitur, quod ipse sibi in caeteris omnibus classibus necessario 
reservat. Talis rei tractandae ratio, quam nemo vituperaverit si 
modice adhibeatur in locis paucioribus maximequo ambiguis, vix 
suffragia tulerit ubi tam frequentor tamque festinanter in auxi- 
lium vocatur. Cactorum, nisi omnia me fallunt, Knappius hoc 
potissimum sibi voluit ut Griesbachianac criticae audaciam prae- 
sertim in resecandis plurimis textus recepti vocabulis conspicuam 
cum usu vulgi conciliaret. Quod olim in Macio laudandum et 
fere necessarium, qui primus innumera glossemata expurgare 
adgressus modestius in hoc negotio procedere debuit; nunc vero, 
post tot aliorum labores et undique coacta testimonia, ut de omni- 
bus aliis varietatibus, ita etiam dc addendis omittendisvc glos^ 
sibi quisque iudicium sumere debet, suspectis in marginem reiectis. 

§ 1. EDITIO KN APPII. 

1.* HALAE e Vbraria orphanotrophei. 1797. 8. 

Georgius Christianus Io. Georgii filius Knapp. professor 
theologiae Ilalensis diem suum obiit a. 18*26, vir in soientus 
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biblicis doctus sobrius prudens et scriptis et lectionibus publicis 
clarus. Consilium ei fuit librum manualem in usum studiosorum 
edere, qui olim ex orphanotropheo editis substitui posset. Itaque 
apparatus critici operosam molem exsulare iussit, adseriptis in 
margine paucioribus variantibus, imo paucissimis, maiorem voro 
curam adnibuit corrigendae interpunctioni et orthographiae quas 
res vulgo ab editoribus neglectas in commodum interpretum at- 
tentius respicere voluit. Uncini, de quibus supra dictum est, non 
unius generis sunt. Simplices [] pro more verba suspecta in- 
cludunt, duplices [[]] ea quae ipsi editori spuria videbantur. 
In calce libri additur recensus locorum V. T. in Novo comme- 
moratorum, multa dubia immiscens multoque locupletior quam 
quem antiquiores libri plerumque exhibebant. 

In tali textus recognitione singulas lectiones in quibus noster 
a fontibus suis discedit enumerare nimis curiosum foret, attamen 
in catalogis supra datis et has adnotavi. Scias Knappium in 
hac editione SI. 3 locis cum firic.^-baehii secunda facere, sive is 
vulgarem textum sequatur, sive eundem deserat. In 65 locis 
repudiata Griesbachii lectione ad Elzeviros transit ; Ln 1 1 0 aliis 
verba a Griesbachio expuncta uncis includit, quadragies et quin- 
quies simplicibus, sexagies et quinquies duplicibus. Restant duo- 
decidi loci quorum ratio alia est Quater enim suspecta habet 
et uncis includit verba quae Griesbachius servavit Matth. 10, 8. 
Io. 8, 9. 10. Act 23, 15. (A. 24. P. 290. Z. 86. 126) in quibus 
omnibus Macius exemplo praeiverat. Septies lectionem textui 
inserit a Griesbachio neglectam, a vulgata alienam, sed vel Macio, 
vel Wellsio, vel Bongelio Wotsteniove proluitam (Io. 10, 8. Act. 
5, 36. Rom. 2, 5. Tit 1, 4. Philem. 7. lud. 25. Apoc. 6, 11. — 
vide U. 17. J. 217. Y. 54. r. 9. J. 3. A. 55. 0. 186). 

Buperest unica lectio quam Knappianam dicere poteris a 
nemine antea expressam: 

k. Matth. 8, 28. (J. 1) rtQaaijvay L. 


2.* HALAE et Berolini, e librarii» orphanotrophei. 1813. 8. 

Editio Enappii secunda nova praefatione aucta, typis paulo 
elegantioribuB expressu, variantium lectionum copia aliquanto 
ditior. In textu constituendo iam maiori cum audacia progressus 
editor pressius Griesbachii vestigia legit. Quocum facit in locis 
856; Elzeviris fidem servat tantum in 43, uncos suos adhibet in 
locis 84, vicies et quater dubium haesitantis, sexagies suspicio- 
nem damnantis exprimentes. Novae lectiones, nempe ab utroque 
fonte alienae, adsunt septendecim ; Matth. 10, 8. ad Griesbachium 
redit, Matth. 5, 28. (G. 45) ad Compl. , Apoc. 2, 3. et 7, 14. 
(F. 8. 11) ad Bcngelium, Apoc. 10, 4. (J. 6) ad Wetstenium, 
Apoc. 6, 1. scribit cum Gr. tg;fov *al idi, s(‘quentibus versibus 
vero ter simpliciter fp/ou (J. 141), caetera vide supra. Quae 
omnia non eius momenti sunt ut novam recensionem dicere pos- 
sis. Huic secundae editioni Knappius addidit Byllogen coniec- 
turarum qualum olim Bowyerus congesserat. 
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3.* HALIS Sax. e libraria orphanolrophei. 1824. 8. 

Editio Knappii tertia secundae omnibu.s numeris simillima. 

4.* LONDIXI cxc. A. I. Valpy eumlibits Rich. Prietlley. 1824. 8. 

Editionis Knappianae tertiae accuratissimum apograplion, quod 
tamen in ipso titulo editionis quartae nomine venit. Ab editione 
Ilalciisi eo dillert quod uncinos unius tantum generis ubique ad- 
bibet, scilicet simplices, tum quod capitum argumenta singulis 
sectionibus praemittit quae Knappius textui in margino inferiore 
perpetuo tenore subiecerat. 

5.* HALIS Sax. e libraria orpJuxnotrophei. 1829. 8. 

Quartae Knappii editioni post soceri obitum praefatus est 
Io. Car. Thilo cel. professor theologiae in academia Halensi, 
cuius ipse quondam scholas adii. Operi excudendo curas impen- 
dit Maur. Roediger, mox nobis ab alio etiam labore critico lau- 
dandus. In ipso textu haec a praecedenti Ilalensi vix discernenda 
sed citra dubium nova et diversa. Coniecturarum sylloge. hic 
per binas columnas descripta. 

C. * HALIS Sax. e libraria orphanolrophei. 1840. 8. 

Editio Enappiana quinta cademque ultima praecedenti per 
omnia simillima. 

7.* LIPSIAE in libraria Serigiana. Literis I. F. Fischeri. 1828. 8. 

* LIPSIAE in libraria Serigiana. 1839. 8. 

Qui editionem hanc cum Ariae Montani interpretatione latina 
evulgandam curavit Car. Chr. do Leutseb, philologus olim Lip- 
siensis nunc Goettingonsis, eam secundum probatissimas expressam 
a bibliopola dici passus est, quum tamen ipse meram Knappianam 
esse fateatur. Describit enim simpliciter Knappii secundam ita 
mutatam ut unicum uncinorum genus adhibeatur. Unum tamen 
locum roperi Matth. 8, 28. in quo lectiom vulgari nova Knappiana 
cedero iussa est. Praefatio viri doeti de oraculis agit gentilium 
in laudem Dei O. M. et Christi editis. Ipso liber, si talia respicere 
volueris, catholicis adnumerandus. Editio a. 1839 non nisi titulo 
a priori diversa, in quo tamen editoris nomon iam tacetur et pro 
libris probatissimis, quos illa olim fontes iactavorat, solus Knappia- 
nus candide dux agnoscitur. 

8.* LIPSIAE, libraria Weidnuinnia. 1832. 8. 

Textum Knappii e secunda recensione editum nova versione 
latina donavit Adolphus Goeschen, verbi divini apud Cellenses mi- 
nister, qui etiam Griesbachii et Lachmanni varias lectiones margini 
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adscripsit et tabulam chronologicam eubiunxit. Unci Knappiani 
omnes hic unius formae, id est simplicis. 

!).* Novi Eboraci, imjmixis C. Starr, cura A. Qiandler, slereolypographi. 

1S35. 4. 

Knappiani libri quartum a. 1829 oditi fidissimum apogra- 
phon, a quo praeter pcrpetuii arguiiienta ab editore Ilalcnsi textui 
subiecta nihil abest. Praefationi suhscrip.sit 11. B. Patton. Liber 
nitidus charactere pro formae amplitudine paulo minutiori ex- 
pressus. Charta lineolis caeruleis signata ita ut studiosa iuvontus 
cui haec editio dicata est, lati.ssimis marginis spatiis commode 
accurateque scholia breviora adseribero possit. In titulo exstat 
signatura N. 4. Quae utrum quartam aliquam emissionem operis, \ 

an specialem chartae tenorem indicet nescio. 

10.* BERLIN, im Verlag der Nauci' achen BuchbandUing. 1837. 8. 

Editio graeco - germanica cuius textui Knappiano invariato 
posterioris recensionis in altera columna versio Lutheri apposita 
est. Unci utriusque formae adsunt. 

§ 2. EDITIO TITTMANNI. 

11.* LIPSIAE ex officina Caroli Tauchnitii. 1820. 16. 

* LIPSIAE ex officina CaroU Tauchnitii. 1828. 16. 

Editio stereotvpa Tauchnitii prima, forma minori lineis inte- 
gris expressa. Praefatus est I. A. H. Tittmannus professor Lip- 
siensis. Qui de textu a se emendato ita loquitur quasi novam 
ipse recensionem instituisset, quum tamen Knappianam secundam 
fundamento positam hactenus tantum recognoverit ut propius ad 
vulgatam formam accederet. Octoginta et quatuor locos reperi 
in utraque editione diversos, c quibus 45 lectionem Elzevirorum 
restituunt, sex Gricsbachianam , 25 ad uncinos confugiunt ubi 
Knappius vel glosam aliquam servaverat (septies) vel deleverat 
(decies et octies). Adde quod Tittmannus uncinos unius tantum 
generis ubique adhibet eosque simplices, Knappianae criticae 
vestigiis hoc modo cx parte deletis. Quibus mutatis fiunt in hac 
recensione lectiones Griesbachianae 825, Elzcvirianae 71, can- 
cellatae 90, Ixoappianac 6. Numerum millenarium perficiunt loci 
octo quos ex suo ingenio emendavit Tittmannus: Matth. 26, 60. 

(©. 141) prius *«i oix ivQoi’ uncis inclusit; Bom. 14, 9. (Z. 76) 
xai dni^avt xal dytXgai; 1. Cor. 9, 10. post iji' llnCJt loi ittrixav 
(V. 41) addit ilttlSog «woi*] quod vulgatus post dhxav inserit; 

Phil. 3, 16. (V. 27) uncis includit to uiao gqottlv servato voc. 
xavova) Apoc. 11, 1. (J. 149 cf. X. 22) cancellat Complutcnso »a) 
ti<nf,xtt c d/ytlog; Ap. 20, 9. (J. 218) verba [astu juv ^foe]; lud. 

25 facit cum Griesb. II. (A.Ti) Apoc. 17, 8. cum Altero («. 11). 
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In calco adiicitur index lectionum vulgarium in hac editione 
emendatarum. 


12.* LIPSIAE rumtibus et typi» Car. Taachnitii. 1824. 8. 

* LIPSIAE tumtibu» et typi» Car. Tauchnitxii. 1831. 8. 

Editio Taucbnitii stereotypa seounda et typis et forma priori 
praestantior, coeterum quoad textum et additamenta eidem 
simillima. 

13.* LIPSIAE tumptibu» et typi» B. O. Teubneri. 1827. 12. 

N. T. graeco edere sibi proposuerat in usum scholarum bre- 
vibus notis instruendum I. Ern. Rud. Kacuffer, regiae scholae 
Grimmonsis professor. iSed in Matthaeo substitit. De textu 
suo talia canit quae tibi fucum facere possent, Griesbachii vesti- 
gia se legisse affirmans, a quo viro discedere sibi nefas aestima- 
verit nisi gravissimis argumentis ducto. Verum si quid video 
textum Tittmannii typis mandavit a quo ubi desciscebat vix ultra 
Enappium ipsum regrediebatur. Rarissime Knappianis uncis post- 
habitis glossemata cum Griesbaebio eicoit (A. 12. Y. 33), vel 
quae Griesbachius servaverat cancellavit (0, 106. 187. A«yo/ufw>s). 
Semel novum aliquid deprehendi Matth. 23, 8. dtdJoxoAo; pro 
xudtjY^rii (Y. 87). 


14.* MONACHII in libraria Io». Lindauer (C. Tk. f. Sauer). 1832. 8. 

MONACHII m libraria Io». Lindauer. 1836. 8. 

Editionem hanc in Bavaria primam curavit Antonius lau- 
mann Gymnasii Neoburgeusis rector, qui Tittmannum se prae 
caeteris sequutum esse candide fatetur, aliorum tamen studia 
recentiorum minime neglexisse affirmat. Quibus dictis plus sibi 
arrogat quam praestitit. Octies tantum a Tittmanno recessisse 
eum video, ter vulgari lectione restituta (P. 264. Y. 60. Z. 5), 
Complutensi semel (A. 16), quater uncis adhibitis (Z. 133. A. 1. 
A. 3. r. 9. coU. A. 35). AJterum titulum bibliopola pro editione 
nova vendebat, quam quum ab eodem petiissem nullam nisi ipsam 
illum priorem cum nota anni 1832 venalem habuit 


15.* LIPSIAE gumtibu» et typi» Car. Tauchnitii. 1840. 8. 

Post Tittmannum textum Knappii secundis citris recognovit 
lectionumque varietatem, nunc etiam Lachmaunianam, notavit 
Augustus Hahn professor theologiae VratislaAdensis, antea Lip- 
siensis. Qui librum praedecessoris sui diligenter a mendis pur- 
gare studuit, sed et textum ipsum saepius retractavit, ita ut ex 
locis 84 a Tittmanno mutatis non nisi triginta novem sua taceret, 
in caeteris maxime ad ipsum Knappium rediret, tum quadragies 
et quater denuo ab utroque magistro recederet ita quidem ut 
maxime uncis parcius quam illi uteretur. Itaque sic se habet 
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apud illum lectionum ratio, 860 sunt Qriesbachianae, 82 Elz»- 
virianae; 50 uncis inclusae. Cactcrae octo hac sunt. Cpl. B. 34 
(om. primo xal) F. 44.* U. 13.* Er. R. 317.* Z. 65.* F. 9.* 0. 
196* yi. 77* quae fero omnes asteriscis notatae etiam Lach- 
manno probantur et fortasse eo duce et auspice a nostro re- 
ceptae sunt. 

Caeterum haee editio typorum elegantia chartae nitore la- 
tioriquo margino splendidioribus adnumeranda. Stereotypam di- 
cit typographus sed prater exemplaria cum nota anni 1840 nuUa 
exstant quod sciam. Ipsa Tittmanni praefatio adest alteri Hah- 
nianae praemissa. 

16.* LIPSIAE sumtUnu et typU Caroli Tanchnitii. 1841. 16. 

Habnii secunda a qua tamen praefationes absunt. Textus 
idem ac praecedentis binis columnis expressus. Versiculi ex 
vetustiore usu separati. Etiam haec stereotypa dicitur, non ta- 
men iterata videtur exemplaribus inter se distinguendis. 

17.* NEW-YORK, Leavitt and AUen. [1842.] 12. 

NEW-YORK, iMivitt and Trow. 1845. 12. 

NEW-YORK, Leaintt and Allen. 1854. 12. 

NEW-YORK, Leavitt and AUen. 1857. 12. 

Clar. Eduardus Robinson Neo-Eboracensis certiorem me 
fecit, Habnii editionem suis auspiciis plus semel in America re- 
cusam esse: Hahn's cdition by Taitchnitz under my general super- 
vision republished and Ihe notkes of NSS. translaicd into english 
N. Y. 1842 and often since. Quod aitQioivnwg factum esse et 
pridem suspicatus sum et id ipsum quod nuper ex America ad 
me pervenit exemplar demonstravit, anni notam in titulo exhi- 
bens nullam sed stereotypam originem et conditionem aperte 
professum. An et alia bibliopolarum nomina in diversis libris 
exstent nescio. Tittmanni Hahniique praefationes latinae, notitia 
subsidiorum criticorum anglice versa praemittuntur. Libor ele- 
gans et nitidus Knappianis simillimus. 

18. BOSTON 1851. 8. 

* BOSTON puUUhed by Orocier and Bremster. 1865. 8. 

A harmony of the four gospels in greck according to the text 
of Hahn, neicly arranged mtJi e.rplanatory notes by Fdw. Robinson. 
Hic quoque liber satis speciosus qiioad formam verum apparatu 
critico destitutus, synopsin exhibet ad Gricsbachii et Roedigeri 
methodum satis incommodo expressam ita ut singulorum auto- 
rum textus, altero in alterius fines exspatiante, hinc inde diffici- 
lius distingpiatur. Annotationes exegeticae ad calcem libri re- 
lectae sunt. Textum omnino Hahnianum esse reperi. Exem- 
plaris recentioris quod ipse possideo titulus editionem recogni- 
tam dicit (revised edition) sed n praecedente non diversam esse 

Uibl. Kovl Ttaum. priteel. 16 
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credo, verum simpliciter stereotypice rccusam, quod in americanis 
libris saepius observatur. 

19. LIPSIAE eumtm fecit I. F. Hartknoch. 1835. 8. 

Coronidis loco Tittmannianis addo, etsi forte omittenda orat pro 
instituti mei ratione, Vitam Icsu Christi graoco ex quatuor evan- 
geliis secundum temporis rationem digestam a Car. Gust. Kiich- 
lero professore Lipsiensi. In hoc scilicet libro uniuscuiusque 
pericopac textus semel tantum ox uno ovangclista satis arbitrarie 
selecto exscribitur, subiectis caeteroruin potioribus variantibus. 
Ita factum est ut nullius autoris liber, no loannis quidem, integer 
in hanc Viri docti recensionem transierit. Lectionem vero, quam 
hic solam respicimus, simpliciter Tittmannianam servavit. 

§ 3. EDITIO VATERI. 

20. * HALIS Sax. ex libraria Oebaxieriana. 1824. 8. 

Textum Griesbachii et Kuappii deuuo recognovit, delectu 
variantium lectionum testimoniis contirmatarum, adnotatione tum 
critica tum oxegefica et indicibus variis instruxit lo. Sever. 
Vnter theologus Halensis, volumine satis grandi non tamen 
modum libri manualis excedente, etiam ab opera typographi 
laudando. 

Quod ad textus recognitionem attinet, ea quoad formam sae- 
pius etiam ad uncinos confugit quam id ab ipso Enappio factum 
vidimus, quoad lectionum delectum multo propius ad vulgarem 
scripturam accedit. A Knappio ad Gricsbachium semel hanc 
transisse video 7), adElzeviros quinquagies, glossemata quae 
vel ipse Knappius deleverat sexagies et septies reducit, simpli- 
citer inclusa 28, dupliciter 39. Uncos ipsos ex duplicibus sim- 
pli ces facit et sio- lectionem firmiorem declarat tricies et sexies, 
quinquagies uncis utitur ubi Knappius Griesbachium glossema 
aliquod detentem deseruerat Caeterum unci Vateriani iam non 
duplices sunt ubi lectionem suspectam includunt sed triplices, 
vocibus dubiis etiam superne lineola cancellatis. Haec omnia 
sigillatim recensere supervacaneum. Rem suam nostrum in- 
vito marte egisse plurimorum opinio est. Tu quantum ei critici 
iudicii tribuendum sit ex iis intellexeris quae nova prima vice 
textui inseruit a suis fontibus aliena; 

1. Matth. 9, 18. (J. 194) op/<ov tlatX&my T 

2. Act 10, 23. (Z. 12) [o ntTQogj om. draataf 

3. Act. 13, 33. (Q. 304) [r. 

4. Act 15, 18. (J. 95. S. 13) [totj 

5. Act. 20, 28. (B. 27) loJ xvqIov [ial dtoi] 

6. Apoc. 6, 1 8S. (J. 141) ter [*al tWor] 

7. Apoc. 10, 4. (W. 27) Quo»] r. yg. 

8. Apoc. 12, 12. (J. 180) o«Ja) [roJf »oi.j yp 
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9. Apoc. 16, 3. (_yi. 23. a. 12 ) [focffa] 

10. Apoc. 18, 17. (J. 157. J. 7) ini joiroy nXiw [o/t**A3sJ 

11. Apoc. 22, 6. (J. 211) 9cog tw»' fcfy/tov] tiq. • 

12. Apoc. 22, 21. (J. 225) ndruov [t/tmy] r. ay. ' 

Facile numerum talium lectionum augere possem vel e duo- 
bus aliis mixtorum vel alio modo simul receptam labefactantium 

et testibus idoneis destitutarum, verum haec sufficient. Caeterum 
cf. AL Z. 1824. II. 161. III. 453. Wiueri diar. theoL IL 332. 

Bchwarzii Annal. 1827. II. 462. 

I ' 

21.* LONDINI impensis et typis R. Watts. 1828. 4. 

Evangeliorum editio tQfyXunog textui graeco vulgatam lati- \ • 

nam et syriacam iungens, hajic in altera columna positam, illam 
infra utramque binis columnis cxprcs.«am. Integrum N. T. pro- 
mittit quidem titulus sed promi.sso non stetit editor. Equidem • , 

certo nusquam posterioris voluminis mentionem factam vidi, pri- ; 

oris exemplaria saepius venum oblata in catalogis bibliopolarum. 

Textum graecum editor anonymus ad mentem Enappii et A’ateri 
semet expressisse iactat sed is pure pute Vaterianus est, servata 
ipsorum uncinorum Halcnsium peculiari forma, apparatu oritico 
^ libri calcem relegato. Editio splendidioribus adnumeranda. 
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EDITIONES CRITICAE MINORES POST- 
GRIESBACHIANAE. 

5 1. EDITIO PAULI. 

1.* iJiBLCS., bey Joh. Friedr. Bohn. 1800—1802. 8, 

FamoBissimi sunt in historia interpretationis 8. 8. libri ei- 
egetici quos hoc saeculo ineunte in vulgus edidit H. Eb. Gttl. 
Paulus professor olim Icncnsis, postea Vircoburgensis, postremo 
Heidelbergcnsis, vir eximia doctrina raraque animi fortitudine 
insignis, sed qui in diiudicandi.s antiquioris aevi studiis et sensi- 
bus, omni sanae rationis modo posthabito, nostrae aetatis placita 
imo sua ipsius propria unice persequutus, eadem etiam veteribus 
scriptoribus obtrudere quaerebat, et hac de causa, quod vulgo 
maxime conspicuum erat ciusque famam etiam ad exteros per- 
tulit, miracula historiae cvangelicae ad communes naturae leges 
exacta quasi evanescere iussit. 

Inter eius opera cxcgetica unum est idemque celeberrimum 
cui ipsum textum graecum inseruit novis curis recognitum. Com- 
mentarium dico in tria priora cvangelia tribus voluminibus com- 
prehensum cui in secunda editione accessit tomus quartus priorem 
partem evangelii loannci continens, ita ut, quum huius pars 
ultima iam historiae passionis Domini Sta uaaaQur enarratae ad- 
dita fuerit, nonnisi sex capita desiderentur (Io. AII — XVII) quo 
minus integra cvangelia hic denuo recensita exstent 

Atque sane haec autoris recensio nova et si penes recentiores 
criticos iudicium fuerit, qui tamen de nostro altissime silent non 
parum commendanda. In universum textus est Griesbachianus 
ex editione secunda tiim temporis recentissima, a qua tamen sae- 
pissime recedit novus editor non tam lectionibus aliis probatis 
indulgens, quam fide testium antiquorum antea non expressas 
recipiens. In quibus tamen non raro ipsius Griesbachii easdem 
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in margine laudantis suffragio niti poterat. Itaque vel in iis 
locis in quibus forte vulgarem scripturam Griesbachiaiiae prae- 
tulit id minime consuetudini tribuisse putandus est, quod in aliis 
observavimus, sed subsidiis vel diligentius excussis vel liberius 
expensis fecisse. 

En tibi iam singulas lectionum in hoc libro obvenientium 
classes: Vulgaris scriptura restituitur contra Griesbachium his 
locis; J. 75. 76. 79. 220. U. 10. Vign. F. 21. 0. 141. A. 1. 24. 
Erasmica praefertur P. 266. Complutensis A. 17. F. 44. G. 45. 
J. 80. Toinardi t. 2. 9. Macii Z. 46. Harwoodii 0. 5. 6. 11. 18. 
20. 30. 35. 36. (^tX6y>n) 56. 57. 83. 113. 114. (iUgois) 116. 150. 
(otD. 0 dui^oXog), Griesbachiana antiquior .<<.51. Knappiana unica. 

Novas introducit primus hasce quibus nonnulla ex T. IV. 
addam: 

J7. a. 1. Mare. 14, 65. (891) fXa^oy (pro S^alXoy) LT 

2. Matth. 5, 44. (K. 252) om. omnia indo ab tvXoytTti et 

scribit simpliciter 7iQoatv](ia9i cett. LT 

3. Mare. 4, 11. (892) om. yyuyat LT 

4. Lue. 10, 21. (893) add. itp ilyitp LT® 

5. Matth. 5, 11. (0. 184) om. ipcvdofuyot LT 

b. 6. Matth. 11, 23. (0. 86) i) . . . T 

7. Luc. 11, 48. (894) om. aviuy ante /uv. T (L) 

8. Io. 6, 58. (Z. 124) om. ipay to ftuyya T 

9. Mare. 4, 15. (895) ian. ly uiioii (ol. iy tj) xagSif d. T' 

0 . 10. Matth. 11, 2. (0. 49) om. <Jvo 

11. Matth. 21, 31. (896) fergorof (ol. ngiiios) 

12. Matth. 22, 13. (J. 226) atlior noSiiSy x. ^tiguy [d^ait 

avioy xal] 

13. Mare.’ 3, 16. (897) add. ngtaioy 2/ftmya 

14. Mare. 4, 18. (A. 23) om. bis ovio» tMy 

15. Mare. 6, 16. (A. 40) otvo$ avrog liy. 

Saepius etiam uncis utitur noster hactenus Griesbachio ad- 
stipnlatus vel Macio, quibus sigillatim insi.stere non attinet Satis 
habeo eos locos attingere qui antea non sollicitati fuerant 

d. 16. Matth. 13, 51. (t. 2) om. LT 

17. Mare. 14, 45. (J. 227) alterum om. LT® 

18. Io. 7, 50. (0. 164) [»o>*rcs] om. LT 

e. 19. Matth. 21, 44. (898) [xal 6 ntaooy .... usque ad Aut- 

/ir,an aoror] om. T (L) 

20. Matth. 24, 38. (899) [latf wgdj om. T 

21. Mare. 9, 44. — 47. (900) vers. 44. 46. [tot.] vers. 45. 

47. [verba ultima] om. T 

22. Mare. 12, 29. (Z. 29)' [ndyrcay lyioXij] om. T 

23. Lue. 5, 38. (901) [>rol dfup. avvitig.^ om. T 

24. Luc. 11, 54. (0. 156) [jj 7 rowtfl om. T 
£ 25, Matth. 15, 26. (0. 74) oix Itnl [*oAoi'] 

26. Mare. 10, 12. (0. 124) [yvvi; dnoX. r. a. d. ».] 

27. Luc. 24, 52. (0. 137) [a2rov»T({ *.J 
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28. Mare. 1, 27. J0. H3) [d$d. f a«7] om. »<t l<n\ 
et 01» 

29 Io. 5, 13. (0. 120) [iadfl?]. „ r> ' t 

Singuiare plane additamentum e.xstat Matth. 13, 35. [Aea^oo]. 

2. • LUBECK bei Jo. F\r. Bdhn. 1 804. 4 t. 8. 

Editio eiusdem commentarii secunda lam quarto volum^ 
ut dixi aucta. Textus paucis locis exceptis idem atque in 
OTdenti Varietatem inter utramque observavi hanc. Recipit 
Harwoodianas 0. 3. 27. Novas habet: 

n e. 30. Mare. 1. le 63) tov «d. r . LT 

^ 31. Luc. 15, 22. (0. 157) add. iaAr«_LT“ _ 

h 32 Mare. 1. 27. (B. 2S) U; i<tu lovro ^ d»d. i *■ 

i' 33. Matth. 23, 38. (902) [fg^^uof] om. L 

34. Mare. 8, 9. (903) [oi yayoms] om. T 

35. Mare. 12, 30. (904) [om? i»^.] om. 1. 


§ 2. EDITIO FRITZ80HII. 

3. * LIPSIAE tumtibu) F. FUkchtri. 1 826. 1 830. 2 tora». 8. 

4. * BAT.T S Rax. gumtibui Gebauerii». 183G— 1843. 3 torm. 8. 

Oar Frid. Aug. Fritzschius professor primum Rostochiensis 
postea Gisseusis t^tum quatiior evangelior.ira cum amplissimo 
L^entario philologico edero instituit, cuius tamen operis non 
4Tpam dimFdia Alattbaeum et Marcum amplcctens ucem vidit 
Addo huic eiusdem .auctoris Commentarium ni epistolam ad H.O- 
manos quem misso illo priore couanuno maiore etiam cum 
a»»»s d*e»^f7a adgressus est Atque de ipsa 

elt quod hoc loco dicam, textum vero singulari viri doctissiim 
cura^recoo-nitiim silentio praeterire non possum quamquam nunOT 
Sum pars N. T. eam'experta est. Atque de utroque hbro 

«0 l„i in co„.^ v.niun. ..p- 
tuagies Griesbachianum textum deserit noster. 
redit ad textum vulgarem: Er. A. '4- C- 39- D- 6^- • . 

2 18 Compl. P. 265. 8teph. W. 17. Vett contra T. 33. Z. 7.. 
?16 117 0. 141. 1. 3%. 24. 37. CG - Vicics c septr^ 

lectiones recipit iam ub alus expressas |^Compl. A. 17- 23. u. • 
J. 73. Colin V. 17. Vett. contra St W 9 tum f ' 

J \ 0. 2. 11. 21. 24. 30. 49. 51. 74. 79. 106. H«>. 123. 124. 
139 187. n. 13. 20. — Bis uncis adhibitis rem in ambiguo ma- 
nere iuhet Q. 302. Z. 115. Pericopam Marci finalem, quam etim 
Griesbachius damnaverat, Fritzschius a textu seorsim collocatam 

oxpnmt^^ et bis novam lectionem primus commendat saepius 
rocentioribuB probatam 
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n. j. 36. Matth. 10, 3. (0. 58) &aiSaTog 6 ijitxX. Ai^^. 

37. Matth. 10, 8. (A. 24) Xtnqaig . . . . Sai/iovta . , , . rtxQoig 

38. Maro. 2, 7. (0. 144) ovTog XaAft /JA. 

30. Mare. 4, 24. (A. 39) hoc ordine: jiQ0(jtt9rattat caett. ' 

. . . . tp fittQip caott ‘ 

40. Mare. 6, 33. (A^f) avyiSg. ixti x. ^?.9oy d. . 

41. Mare. 6, 36. (0. 146) tavior$ tC giayfty; oi ydp ij(. 

42. Mare. 9, 3. (^A. 91) om. A(u»« Alar , 

43. Mare. 9, 47. (J7. 21) ei^ ro xvq i6 do^. pro: tis jtr 

yitrvay rov x, 

44. Mare. 10, 32. (0. 125) dxoXov9ovntg xal ord. inv. • * 

45. Mare. 12, 14. (0. 89) add. tlxnv 

k. 46. Matth. 5, 28. {Q-. 45) om. pronomen post lxt9. T' 

47. Matth. 21, 23. (905) om. 3t6daxoyit T' 1 • 

48. Matth. 27, 16. 17. (906) ‘Iijauvy Ba^^^ay T® 

49. Mare. 7, 8. (907) om. ^aXTta/tovi tisquo ad 6n. T®(L*) 

50. Mare. 8, 13. (A. 90) om. lig lo nloloy T 

51. Mare. 11, 8. (P. 266) ix i. dypaty (pro diySqmy) T I 

52. Mare. 15, 12. (0. 149) xot^ato oy Xefiu lor /J. T® 

l. 53. Matth. 5, 11. (0. 184) om. tfiivdoftnvi LT 

54. Matth. 6, 25. (A. 88) 7 zt xiijtt LT" 

55. Matth. 13, 51. (T. 2) om. Aiyt» d. 6 'Irjoovg et om. 

x{qu LT 

56. Mare. 4, 30. (tJ. 7) ly ilvt avi^y xuq. 9wftiy LT 

57. Mare. 13, 18. (0. 148) iVa ^7 j'0'7 ra» om. caott. LT. 

In epistola ad Romanos inter 44 locos collationis nostrae 

non nisi duodecim repori in quibus a Griesbachio recedit novus 

editor. Scilieot vulgarem lectionem tuetur contra Z. 23. 30. 89. , ^ , 

A. 17, 68; ad Compl. transit U. 17; uncis includit 0. 13; recipit 

0. 104 et novas hasco: 

n. m. 58. Rom. 3, 26. (A. 8 ) tcV Ix nCazttag om. 'ItjoaX} T® '* 

59. Rom. 5, 2. (Z. 107) iy zfj xfnztt 

60. Rom. 6, 12. (Z. 120) avzp om. caett. 8 

61. Rom. 9, 32. (Z. 101) om. vc/toe LT®. 

5.* hlPSlAE tumtibiu F. Koehkri. 1831. 8. ' 

Textui graeco novam versionem latinam perpetua librorum 
argumenta et selectam lectionis varietatem addidit F. A. Ad. Naebe 
privatim docens in academia Lipsiensi. De ipso textu ab editore 
satis singulariter constituto, unde haurire eum potuerit diu am- 
biguus haesi. lam omnia consideranti haec eins ratio esso vide- 
tur ex ipsius praefatione vix eruenda. 

In evangcliis Matthaei et Marci Fritzschii recensionem ex- . j , 

pressit quem non nisi decies et. septies (ex locis 230) deserit: 

H. 67. J. 73. Q. 3i)2. U. 1». V. 17. Z. 55. 0. 30. 51. 79. (om. t 

A»5o/J. caeteris intactis) Ilo. 123. A. 4. (uncisadh.) /7.50.52 — 55. \ 

In caeteris libris N. T. sexagies et sexies a Griesbachio fonte , ! 

suo recedit, saepius ad ixnappium transiens, vel ad Elzeviros vel ' 
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ad utrosque, rarius nova tontans oaquc non ubique feiioitcr. 
Habet pi-acter Er. P. 271. F. 10. Z. 127. ©. 8. 18. 112 singpi' 
lares lectiones has: 
n. n. 62. Luo. 5, 19. (G. 53) noia 

63. 2. Cor. 12 , 1. (0. 176) di m’ n. ft. 

64. 1. Tim. 2, 9. (J. 117) om. etiam 7 XQ^aip 

65. Apoc. 17, 17. (0. 73) om. i. yv. avici-. 

Exemplar meum olim cel. Kllhnoelii fuit, inter exegetas 

N. T. incunte hoc saeculo maxime conspicui , cuius nomen ovr^ 
Yfagioy in fronte legitur. 


§ 3. EDITIO BLEEKH. 

6.* BERLIN, i« Ferrf. ZMmmTsr. 1828—1840. 3 ». 8. 

Epistolam ad Hebraeos operosissimis prolegomenis et com- 
mentario illustravit Frid. Blcek professor theologiae nuper Bon- 
nensis: cuius libri fama ad hunc diem latissime diffusa est, neque 
immerito. Ipsum etiam textum recognovit ita ut Gneshachium 
duodecim locis ex quadragenario nostro numero desereret nova 
et illo tempore nusquam obvia amplexurus quae tamen tecen- 
tissimis criticis plerumque arriserunt. Habet J. 126. Cpl. — T. 
42. 71. Z. 36. 52. 0. 14. 15. 47 tum: 

n. o. 66. Hebr. 4, 2. (J. 222) avyxixqaafiXvovg 

p. 67. Hebr. 7, 21. (908) om. xuid 1 . lajt» Mt^x- — T 

68. Hebr. 8, 12. (909) om. xal t. dvo/utiSy d. — T 

69. Hebr. 13, 11. (910) om. xiqI dfut^itag — T®. 


§ 4. EDITIO ROEDIGERI. 


7.* EALIS Sax. impenti» et forni» Car. Orunert. 1829. 8. 

Synopsis evangeliorum Matthaei, Marci et Lucae cum peri- 
copis loannis parallelis, cuius textum ex ordine Griesbachii dis- 
pertitum cura varia scriptura selecta edidit Mauritius Roediger 
Bangerhusanus verbi divini apud Halenscs minister. Liber 
qnoad externam fonnam textus Gricsbachiano simillimus, typorum 
elegantia praostantior. Ipsum textum novis curis emendatiorem 
prodire voluit editor et triginta sex loca observavi in quibus a 
Gricsbachiano Lipsiensi variis modis discedit. Scilicet novies 
scripturam vulgarem restituit (Er. A. 12. 18. H. 68. J. 79. Vett. 
contra Vign. et Gr. A. I. 3. 37. 39); vicies et semel talia prae- 
fert quae et Complutensibus (G. 45. 47. M. 257. P. 265. Q. 303) 
vel Harwoodio et aliis placuerunt: (0. 16. 17. 18. 49. 50. 56. 
57. 113. 138. 139. 184. 187. — Toin. i. .3. — Vat. 1. — Griesb. 
A. 83. — Knapp. k). Quibus addo lectionem Matth. 9, 18. in 
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Polygl. Par. obviam. Supersunt sex loci in quibus novam viam 
ingressus est; 

27. q. 70. Matth. 5, 44. (27. 2) om. solum (vXoy. i. xat. {/n. 
r. 71. Mare. 1, 16. (G. 63) tov dS. lov <j{fia>vog LT® 

S. 72. Lue. 1, 28. (911) om. (vXoy, av Iv yvv. T 
.73. Lue. 6, 1. (912) om. dtvtfQongeiitp T®(L) 
i. 74. Matth. 26, 60. (0. 141 ) *«J oi’/ tigov caett. omn. om. 
".I. Matth. 27, 4. (913) ^^xa^ov (pro ddeSo»'). 

8.* HALIS Sax. impettsit et formi* Car. Grunert. 1839. 8. 

S^opseos Roedigerianae editio II. vitiis typographicis prio- 
ris deletis emendatior post mortem autoris prodiit priori adeo 
similis ut vix altera ab altera discerni possit. 


§ 6. EDITIO MEYERI. 


9.* 60ETTINGEN, bei Vandenhoek unii Ruprecht. 1829. 8. 

N. T. graceum nova interpretatione gemiauieii ct commen- 
tario perpetuo illustratum. Textus bilinguis duobus voluminibus 
absolvitur, commentarius longa serie tomorum partim ab H. A. 
Guil. Moyero pastore primum Thuringo postea Hannovorano, 
partim ab aliis editorum , nunc post trigmta annorum labores 
tandem ad finem perductus et iam saepius recusus. De cuius 
libri laudibus in explicando N. T. insignibus post iteratas tomo- 
rum exegeticorum editiones non est quod dicam. Teatum grae- 
cum vir doctissimus nova et plane singulari forma exscribi iussit 
Oriesbachianae secundae (1796) superstructa sed multifariam ab 
eadem discrepante. 

Restituit enim lectionem Elzevirianam locis 20: (Er. J. 79. 
81. 95. 138. 159. 162. Compl. Q. 294. 299. Vett. contra t. 14. 
Y. 65. Z. 16. 25. .30. 0. 162. A. 1. 14. 17. 37. 40. 50). Plurima 
habet nova, nempe vel antiquis probata 13 (Gompl.; A. 24. G. 
45. J. 169. 221. 222. M. 257. 8. 318. U. 16. — Erasm.; P. 274. 
291. T. 326. — Colin.: V. 25. — Bez.: X. 66), vel a criticis 
saeculi superioris recepta 46 (Y. 35. 36. 40. 54. 86. Z. 31. 32. 
33. 38. 40. 4.5. 4 6. 57. 91. 93. 94. 98. 102. 121. 125. 126. r®»- 
A. 3. 6. 0>«:f8n''’'), vel ab ipso Griesbachio in margine commen- 
data A. 83. 84. 93. 102. Quibus si addideris Knappianam unam 
(k) habebis summam 84 lectionum in diversis editionibus iam 
expressarum et a Griesbachio neglectarum quae nostro magis 
placuerunt. Accedunt nonnullae quas ipsfe primus in textum re- 
cepisse videtur, numero decem: 

JI. u. 76. Mare. 4, 24. {A. 39) om. solum xcig itxovovan LT 

77. Rom. 14, 9. (Z. 76) dniftax xal (om. xtil xul 

dviniij) LT 

78. Rom. 6, 12. (Z. 12*)) imux. i. int9. alxov LT 
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79. lac. 3. 1 2. (Y. 55) enu aX. yi. nni^tu vdmQ (om. 
mtmg LT 

V. 80. 1. Tim. 4, 10. (914) dyuft^oiut&a (pro owJ.) L 
81. Apoc. 2, 13. (P. 289) iy i. ’Jnat. L 

w. 82. Io. 6, 58. (Z. 124. yi. 71) om. v/uuc lo ftdrra T 
83. Eph. 5, 22. (V. 24) om. inotdaataSt T 
1 . 84. Io. 8, 9. (P. 290) om. prius comma, sorvat posterius 
85. Act. 10, 12. (Z. 43) itip. t. xal iiiQ. om. caett. 
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CAPUT XX. 


EDITIONES SCHOI.ZIANAE. 


§ 1. EDITIO 8CHOLZII. 

1.* LIPSIAJE lanUibtu Frid. Heischer. T)/j)it Andreae Praneof. a. M. 

1830 . 1836 . 2 tomi. 4 , 

Io. Mart. AugustinuH Schol/.iiis professor tlioolo^ue catho- 
licae in academia Bonnensi, vir scriptis criticis et exegelicis non 
apud Buos solos clarus, hanc N. T. editionem multis studiis ct 
laboribus praeparavit, subsidiis non ttintum in plurimis Germa- 
niae Galliae Britanniae et Italiae bibliothecis unditpte conquisitis, 
verum etiam itinerum fastidiis et periculis per oricnlem susci- 
piendorum non recusatis. Sane apparatum criticum etiam post 
antiquiores artis noslnvc antc.signanos non parum locupletavit et 
in hoc libro luculenter dispositum curiosis obtulit, ipsius quoquo 
typographi industria liberaliter adiutiis. Minus autem virorum 
doctorum suffragia propriis suis studiis conciliavit, ut qui textum 
inde ab ecclesiae cunis mirum in modum integre servatum esse 
contenderet, eumquo non ita magno negotio restitui posse, dum- 
modo ad ea subsidia quam maximo attenderis quae rarius inter 
se dissentiunt et hactenus perpetuam quasi testium ct testimo- 
niorum autoritatem sistere t identur. Quorum primordia, defi- 
cientibus codicibus ad venerabilem istam antiquitatem pertinen- 
tibus, ex ipsa iuniorum librorum lectionis constantia, eiusdem 
atque hi generis fuisse satis audaci et temeraria coniectura di- 
cuntur. Hinc effectum est ut Kcholzius eodices antiquiores hodie 
superstites utpote int«>r sese plurimum discre[>antos minoris pretii 
haberet, quibus Griesbachius plus tribticrat laudis ct autoritatis. 
Nihilo minus alter ab .altero non ita multum recedunt in textu 
talibus ex legibus constituendo, quum criticus Icnensis timidius 
lectionem vulgatam mutaverit, lectionomque meliorem saepissime 
in margine commendare satis habuerit, Bonnensis vero noster 
simpliciter in recepta subsdtcrlL Praemittuntur amplissima pro- 
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logomena do historia textus deque subsidiis criticis, quorum series 
numerosior hio quam unquam antea exhibetur. 

Ipsius textus formam paucis exigere possum. Loci sunt 620 
Soholzio cum Griosbachio ot Elzeviris communia; 276 in quibus 
illius textus horum vulgari praefertur; 62 quae hunc sequuntur re- 
pudiata Gricsbachii emendatione. Supersunt non plura quam 42 
in quibus Scholzius ah utroque fonte discedit. Ex his sunt octo- 
decim lectiones Complutonscs fero omnes et Lachmanno et Tischon- 
dorfio probatiie, vel ipso Griosbachio in prioribus editionibus (A- 
3. 5. 17. 24. F. 44. G. 45. 51. 52. 63. J. 97. 159. 162. 221. 224. 
K. 242. M. 257. 8. 318. U. 13), viginti et una aliae iam ante 
Bcholzium a variis receptae: Er. O. 263. R. 317. Colin. V. 28. 
Bez. X. 66 — tum Y. 54. Z. 46. 50. 58. 87. 125. 132. F. 17. 
J. 1. @. 10. 101. 104. yi'"- 86. — a. 12). Novas et fere singu- 
lares paucissimas observavi: 

1. Mare. 12, 29. (Z. 29) ott itQttJii jtantuy jmv inoXmy 

2. Luc. 11, 4. (J. 2) om. oUd etc. ; praecedentibus servatis 

3. 2. Cor. 12, 1, {&. 176) xav^daScu StP ov ov/if. fiot. 

2,* LONDON, Sam. Bagster and Som. [«. o.] 16. 

* NEW-YORK, m7ej. 1859. 16. 

Inter plurimas Bagstcrianas editiones haec graeco-anglioa 
proprium et peculiarem locum obtinet quum textum Scholzii 
accurat i.ssime describat additis in margine lectionibus Stepbanicis, 
Bezanis (od. 1598), Elzevirianis et Griesbachianis. Americanus 
libor non qisi titulo diversus. 


3. LONDON, S. Bagtter. 1844. 4. 

LONDON, S. Bagster. 1860. 4 . 

Haec editio inscribitur: The english Ilexapia, quia textui 

graeco ad formam Scholziauam expresso sex versiones anglioae 
per columnas parallelas dispositae subiiciuntur , scii. Wicliffii 
a. 1380, Tyndali 1534, Cranmeri 1539, Genevensis 1557, Rhe- 
mensis catholica 1582, quae omnes summae raritatis in ipsa 
Britannia sunt extraque cius fines vix cuiquam visae, denique 
vulgaris regia a. 1611. 

4 • 1854. 18. 

Editorem profitetur I. F. Mac-Michaelcm titulus quem ex 
catalogo quodam librorum venalium describo, textum Bcholziaunm 
promittentem. Sed no patriam quidem libri indicatam reperi. 


§ 2. EDITIONES BLOOMFIELDIANAE. 

Duae eunt series editionum Sam. Thom. Bloomfieldii theo- 
logiae doctoris et pastoris in oppido Bisbrook in comitatu But- 
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landiao, quae a »e inricem distinguere oportet, quamvis editor 
eundem utriquo textum incsse affirmet. Exhibet utraque scholia 
anglice conscripta, altem copiosiom, altera pauciora, illa theo- 
logiae studiosis et candidatis, hacc scholaribus tironibus potius 
destinata. Quarum tamen seriem accuratius constituere nequeo, 
quum pro tempore singula tantum exemplaria utriusque viderim, 
caeterorum vero annos natales neque in praefationibus neque 
alibi usquam indicatos invenerim. 

5. LONDON 1832. 2 tomi. 8. 

Praeter alia quae in commodum studiosae iuventutis molitus 
est editor etiam ipsum textum novis curis emendare voluit. De 
quo conatu in praefatione sua satis magna profert ex quibus ali- 
quis colligere posset autorem omnia proprio marte confecisse, ita 
ut Stepbanicum textum fundamento poneret, ad Complutcnsem 
maxime, cuius .summae laudes canuntur, saepius emendatum, 
recentiorum iudiciis variis signis, uncis asteriscis obelis, in ipso 
contextu declaratis. Quae quid sibi velint ex secunda editione 
cuius textum fere iuvariatum mansisse autor ipse declarat mox 
videbis. 

6. * LONDON, printed for Longman Bees and Co. caett, (GQbert and 
Rivington priniers.) 183C. 2 tomi. 8. 

Re accuratius inspecta hanc sibi legem scripsisse editor mihi 
videtur. Textum Rtophanicum rc vera pro fundamento posuit a 
quo non nisi 192 locis discessit et quidem octogies et bis aliis 
lectionibus substitutis, centies et decies uncis usus. Atque in 
priore locorum classe sane occurrunt plurimae lectiones Complu- 
tenses, tum etiam Oricsbachianae, sed paucis.simis exceptis hae 
omnes apud Scholzium reperiuntur. lam quum Scholzii editio 
anno 1832 nondum absolutu fuerit, ex hac ipsa noster, ei revera 
textus prioris editionis idem est atque huius secundae, suum re- 
petere non potuit. Verum quas profitetur artis criticae leges 
cum Scbolzianis mirum quantum concinunt ; talis utrique codicum 
occidentalium suspecta fides, talis Byzantinae lectionis utpote sibi 
constantioris autoritas. Quod ad uncos attinet, eorum duplex 
g^nus est, alterum simplex, alterum ita dispositum ut etiam 
superne voces suspectae cancellentur, quod iam a Vatero factum 
vidimus. Et sane cum hoc fero ubique in suis uncis ponendis 
consentit Bloomfieldius ita ut textum eius Btophauo-Vaterianum 
dicere nullus dubitem et fortasse ad Knappianos retulissem, nisi 
me movisset Bloomfieldiana editio minor a qua nostram hanc 
seiuugere nolui. 

Qualis autem ipsius editoris criticum acumen fuerit ex non- 
nullis ab 00 receptis lectionibus plane singularibus discas: 

f. Malth. 27, 33. V iatt [XtjfCfitroy\ hq. i. (©. 187) 

2. Maro. I, 2. 7» jcp 7iQog>. fZ. 62. A. 5) 

3. Mare. 12, 29. 'ott naadv (Z. 29) 
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4. Act. IG, 13. om. 15“ 

5. Hebr. 10, 34. lor? St(x/jioTs \jiov\ (Y. 51) 

6. Apoc. 17, 8. xafjrtQ lail nuQmat (J. 186) 

7. Apoc. 22, t). nyitifirluov T(Sy \dy(u>y'^ 7tQoq>. (J. 211 ). 

7. BOSTON by Perkina and Alarvin. 1837. 2 tomi. 8. 

Opus Bloomtieblianmn in America dcniio prelo subicctum 
esso et ex diariis bibliographicis didici ot per litoras ab Heyden- 
reiebio meo transmissas conlirmatum habeo. Sed hanc primam 
editionem americanam plnrcs aliae sequutae sunt. Secundam 
tertiam et quartam silentio praeterit 0’Oallaghani catalogus. 
Quintam reiieri in eodem laudatam ad n. 1816; sexta Philadel- 
phiae prodiit apud Lippincott. Quarum neque annos indicare 
possum neque accuratiorem notitiam tibi otterre. 

8. LONDON .... 1841 1859. 8. 

Qnartara (1841) et octavam (1859) maioris operis editionem 
memoratas vidi, tertiae vero et quintae, sextae atque septimae 
annos natales indicare nequeo. 

9.* LONDON, printed for Longmaa, Brovm, Oreen ete. 1847. 12. 

Est haec liloomtioldii editio minor, verum iam quinta huius 
alterius seriei, cuius equidem quatuor priores nusquam laudatas 
reperi, ita ut no annos quidem, quibus lucem viderint, indicare 
possim. Iluic nostrae praefigitur praefatio tertiae editioni desti- 
nata, qua antor se opus suum iunioribus lyceorum et academia- 
rum studiosis dicasse dicit, quorum usui et desideriis annotatione 
textui subiecta prospicere voluit. Textum eundem atque in edi- 
tione maiori esso affirmat, quod si verum est, hunc ab illo quem 
supra inspeximus postea mutatum merito dixeris. Nempe hic 
ita constitutus est ut fere ubique Stephani tertiam et Complu- 
tensem duces sequutus sit, parenthesibus voro in editione maiori 
frequenter adbibitis prorsus parceret. Ubi illae conspirant, tan- 
tum non ubique earum lectionem servavit, scii, locis 690, quin- 
genties quadragies et semel Scholzio assentiento. Ubi altera ab 
altera discrepat, 69 locis Complutensem, 197 Stephanicam ducem 
eligit, atque in his 266 locis item Scholzium centies et nonagies 
comitem habet. ISupersunt 44 lectiones ab utroque fonte alienae 
quarum 27 apud Scholzium reperiuntur. Inter reliquas nonnullae 
sunt novae. Ex supra laudatis servat tres (2. 4. 7) sed deletis 
uncis. Accedunt: 

8. Mare. 8, 24. (J. 76) [oi*] wf d. ntQUtaiovvtas 

9. Apoc. 12, 12. (J. 180) loTg xuxoixoiat yn 

10. Apoc. 22, 21. (J. 225) ftixu nuncoy vfitoy xav dyiwy. 
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CAPUT XXI. 

EDITIONES LACHMANNIANAE. 


§ 1. EDITIO LACHMANNI. 

1.* BEROLINI, 7?«mer. 1831. 12. 

* BEROLINl, ff. 1837. 12. 

* BEBOLINI, G. iZwWr. 1846. 12. 

* BEBOLINI, a. Xeimer. [». o.] 12. 

Editio Caroli Lachmanni prima eaqiie stereotypa. Qui vir 
doctiaaimuB et xguueoTatos novam plane viam ingressus textum 
non tam genuinum sibi sumpsit restaurare, quippe quod sub- 
sidiorum hodie superstitum ope minime fieri posse existimaret, 
quam antiquissimum, qualem quidem nos ex iisdem subsidiis 
cognoscere possumus, restituere. Itaque caeteris neglectis eos 
tantum codices ct patres easque versioncs adiit ex quibus lectio 
saeculi quinti fere et sexti derivari potest eum aliqua veri specie; 
atque ex bis fontibus non optimam ubivis, verum certe, ut dixi- 
mus, eam scripturam quae nobis antiquissima est, nempe illo iam 
tempore utrique ecclesiae notam, quantum fieri potuit, eruere 
conatus est Quam non ita aestimandam viris rei criticae stu- 
diosis proposuit quasi iam in textu hoc pacto constituto acquies- 
cere deberent, sed in eum finem ut ulteriora studia huic funda- 
mento superstruerentur, multo scilicet solidiori et tutiori quam 
quem Elseviriani libri, quos mero casu natos recte dixeris, recen- 
doribuB criticis praebere possint. De quibus omnibus editor 
fusius disseruit in diario Heidelbergensi Studien und KritikeH 
1830 pag. 817 seqq. In ipso nostro libro praeter nudum textum 
parum eleganter expressum nihil legitur nisi varietas textus vul- 
garis ad calcem uno tenore subiecta. Qui ex tali lege oriebatur 
textus mirum quantum non modo ab Elzoviriano veterive disce- 
debat, sed etiam a Griesbachiano adeoque ab omnibus saeculi 
superioris recensionibus: quae fere omnes, si unam Harwoodia- 
nam exceperis, nihil aliud tentaverant nisi ut textum vulgo 
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receptum ad codicum fidem modo rariu.s modo saepiua emenda- 
rent, quum Lachmatmus re vera novum ex codicibus suis solis, 
quasi nullus alius unquam exstitisset, constitueret Atque luce 
diurna clarius hoc modo patuit, iain quarto saeculo innumeris vi- 
tiis textum N. T. foedatum incredibilique temeritate tractatiun 
fuisse. 

Ex mille no.stris lectionibus sunt 252 Lachmanno in hao 
prima editione cum Elzevirorum ultima et Griesbaebii Lipsiensi 
communes; 288 cum hac sola contra vulgarem textum; undecies 
hunc contra Griesbachium tuetur: J. 79. 146. 220.. P. 276. Q. 
294. 305. W. 17. 23. Z. 28. A. 49. 50. Restant 449 loca in qui- 
bus Lachmannus ab utraque familia discedit Scilicet 274 locis 
lectiones recipit iam ab aliis expressas, 108 locis ipse primus 
novam praebet, denique sexagies et septies uncis adhibitis rem 
dubiam relinquit. Iam quod ad 274 lectiones attinet quae iam ab 
aliis olim expressas diximus, singpilas hoc loco persequi nolo 
quum supra diligenter litera L adseripta easdem prout occurre- 
bant notaverim. Satis habebo lectorem monuisse inter Compln- 
tenses reperiri undeviginti a Griesbachio neglectas, inter Eras- 
micas duodecim, Aldinam unam, Colinaei sedecim, Bezanas tres; 
multo plures apud Wellsium, Macium, Rengelium Harwoodium, 
scilicet fere ducentas quas ita disposui ut facile colligi possent; 
caeteras praebebant Toinardus Wetstenius, Alterus, Mathaeius, 
Enappius, Paulus, Moyerus, alii modo laudati. Lectiones novae 
hao sunt: 

X a. 1. Matth. 1, 19. (915) diiyfiaitaat (pro xag.) T 

2. Matth. 1, 25. (916) om. aiu^g t. nqunix. T 

3. Matth. 19, 29. (917) om. ? yur««n T 

4. Mare. 1, 27. (©. 143) xaiv^' xax’ it. caett. om. T 

5. Mare. 1, 40. (918) om. xoX yomntuiv T 

6. Mare. 6, 33. (A‘p) ixit x. nQo^X&oy d. T 

7. Mare. 9, 24. (919) om. (uid Saxgimv T 

8. Luc. 23, 29. (920) tD^ipcxr (pro i&^l.) T 

9. Luc. 24, 1 . (921) om. xtti Ting aiv d. T 

10. Io. 19, 16. (922) om. xal dnriyayev T 

11. Act. 1, 25. (923) xoTtov (pro xAygor) T 

12. Act. 5, 37. (0. 166) om. ixayox T 

13. Act. 23, 30. (R. 309) om. T 

14. Act 27, 41. (924) om. xtSy xvfxdxxov T 

15. 1. Cor. 4, 6. (Z. 129) a yiyqantax (om. ^Qovfh) T 

16. 1. Cor. 11, 24. (0. 174) om. xXxufitvov T 

17. 2. Cor. 1, 12. (925) dyidiiyxx (pro dnX.) T 

18. 2. Cor. 12, 14. (B. 30) om. pronomen post xaxay. T 

19. Philem. 12. (926) om. jxQoaXa^ov T 

20. lac. 2, 20. (927) dgy^ (pro xexgd) T 

21. lac. 3, 3. (J. 196) li Si T 

22. luc. 3, 6. (Y. 86) dSxxiag i} yX. T 

23. lac. 3, 8. (928) dxaidaxaxoy (prO axurda^.) T 

24. lac. 4, 4. (Z. 70) om. fxotxol xai T 

25. lac. 5, 5. (929) om. oSg ante iy fjft, T 
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2C. Iiic. 5, 7. (930) oui. litov T 

27. 1. Petr. 3, 21. (S. 324. U. 24. X. 25) o xui ifiag dvt. 

nv T 

28. Apoc. 2J, 6. (J. 161) y(yoi'aV iydt fift( T 

b. 29. Matth. 21, 31. (Z7. 11) tatfQog T® 

30. Matth. 25, 16. (t. 3) x, ixsQ3. uXXu n{nt (om. rdX) T® 

31. Mare. 15, 12. (0. 149. /7. 52) not^aia t. §aa. (om. e» 

i4y.) T" 

32. Luc. 6, 2. (©. 151) rors (om. nouiy ix) T® 

33. Luc. 7, 10. (0. 152) om. dcidirovna T® 

34. Luc. 7, 28. (0. 153) om. itQogn^rrg T® 

35. Luc. 10, 30. (931) ora. ivyxdyonu T® 

36. Luc. 15, 22. (0. 157) add. ?«/« T® 

37. Io. 7, 50. (0. 164) nqoxtqoy (pro tvxjcg) T® 

S8. Act. 2, 47. (0. 165) xatf’ ^(ifquy Inl zo avio' Il{z qog T'> 

39. Act. 7, 46. (932) z<p oTxfp (pro r. T® 

40. Act. 10, 30. (0. 168) Ijfujy i. lyzaiijy (om. xal) T® 

41. Act. 17, 5. (J. 97) om. dzzei9ovnfg (caett. ut vulg.) T® 

42. Act 21, 3. (933) xazjjXtXo/uy (pro xazryiX.) T® 

43. Act. 26, 28. (934) nozi/iut (pro ya^nSat) T® 

44. 1. Cor. 14, 38. (935) dyyotTxnz (pro dyyotlxxa') T® 

45. 1. Cor. 15, 55. (X. 31) nov o. 9dy. xo yxxog; jxov a. 

9dy. xo xiyiQoy T® 

46. Coi. 2, 2. (yt. 34) 9tov /gimot T® 

47. 2. Thesa. 2, 13. (936) dxtaqy^y (pro dxt' dqxK) T® 

48. 1. Tim. 6, 7. (0. 180) om. 3fXoy T® 

49. 1. Tim. 6, 21. (937) /u9’ vfuSy (pro /tfxd aou) T® 

50. Hebr. 13, 11. (/7. 69) tig xd ayut xitql dfi. (inverso 

ord.) T® 

51. lud. 5. (938) 0 li;aovg (pro o xtgxog) T® 

52. Apoc. 4, 4. (T. 346) xai ini xovg x3' 9q. xtqta^. T® 

c. 53. Matth. 3, 6. (939) add. ixoxufitp T" 

54. Matth. 8, 10. (940) xtaq' oiSiyt (pro ot 3i) T“ 

55. Mare. 2, 7. (0. 144) x( oixog nixa XaXiT; j^Xuij<pr;^ii! T® 

d. 56. Matth. 5, 4. 5. (94 1 ) inverso ord. ; (nqutig .... xxy9.) T® 

67. Matth. 12, 22. (942) diaxt i. xa>q>6y XtxXixy (om. xoy 

xvyXoy xai .... x«l) T® 

58. Matth. 13, 35. (943) om. xSoftuv T® 

59. Matth. 27, 33. (Aid. 7) o iaxt xqaviov xdixog Xty. T® 

60. Luc. 12, 14. (0, 127) xqxx^v q [itqwxijy T® 

61. Io. 7, 5^ — 8, 11. {J. 8) om. tot poricopam T® 

e. 62. Matth. 7, 29. (i. 1) add. aixmy x. oi tpaQxautot 

63. Matth. 8, 9. (944) add. xaaaoftxrog 

64. Matth. 9, 18. (J. 194) ap,|'Ci>v ilg ]XQon€X9xey 

65. Io. 7, 39. (Z. 57) 3i3o/xiyor (pro uyiov) 

66. Act 13, 20. (945) eaf fifo» .... *«1 /uixd . . . (inv. ord.) 

67. Act. 15, 18. (J. 95) yymoxoy dix’ ul. x<p xvQliq xo xgyoy d. 

68. Act 20, 18. (0. 171) add. cfxov orxmy uvxdiy 

f. 69. Matth. 13, 36. (946) 3uxod(pi}ooy (pro gpgaVor) 

70. Matth. 17, 20. (947) oXxyonxaxiav (pro dmax.) 

Bibi. NoTt TmUio. 16 
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71. Matth. 17, 26. (©.106) tixonos clwi , . . (pro X/y» 

a. 0 IleTQOf- dao 

72. Matth. 18, 19. (E. 43) d/try (pro itdXty) 

73. Matth. 19, 9. (G. 35) nuQtxiog Xojrov xoqv. 

74. Matth. 27, 28. (948) lydiaantg (pro ixd.) ^ 

75. Mare. 10, 12. (0. 124) dnoXtajj yaiirpfi uXiM 

76. Lue. 4, 17. (949) dvoC^ag (pro dyu.ni\;'^ag) 

77. Lue. 22, 4. (©. 160) add. *oJ i. fQofifmttiay 

78. Lue. 22, 6. (950) om. xnl i^mfwXoYiiaty 

79. Io. 6, 58. (Z. 124) oi naxiqtg lo ndwa 

80. Aet. 4, 25. (X. 39) b jov xutQog ijfmy itd ny. djbn 

axofiaiog Savild. 

81. Aet. 11, 12. (0. 121) dxaxQlravta 

82. Aet. 16, 13. (951) iyofif^o/ity xQoatvx^y (pro ivofiil^no 

xQoaivxxj) 

83. 1. Cor. 15, 51. (0. 175) ndyttf [/aiv] xot/t. m xdxttf 

Se dlXay. 

84. 2. Cor. 5, 3. (Y. 85) iTxeg xai iySvir. 

85. 2. Cor. 12, 1. (0. 176) xavxdo&ae Set, oi avftf. ftiy 

86. Gal. 2, 20. (932) tov 9eov x. (pro joi vio» 

T. &to\i) 

87. Gal. 4, 25. (Z. 66) om. 

88. Eph. 1, 15. (953) om. x^v dydxtjy 

89. Coi. 1, 12. (^0. 179) add. xaUaavxe ««i 

90. 1. Thess. 5, 4. (954) xXiixxag (pro xXfixvys) 

91. Hobr. 1, 12. (Y. 58) iX. d. wg ifidxeoy 

92. Hobr. 9, 2. — uyea . uytfoy. [sioj 

93. 1. Petr. 3, 3. (P. 272) (om. rgi/eo» *«J) ifxxX. 7 

94. 2. Potr. 2, 14. (V. 47) dxaxandaxovg 

95. Apoc. 5, 10. (J. 203) avxovg t. &. 7. ^aaeXetay 

96. Apoe. 13, 7. (955) om. xai IS. d. xoXt/ioy noerae /e. 

I. dy. xai ytxijoae avxovg 

97. Apoc. 18, 2. (936) xa) ficfuaiifi^yov his 

g. 98. 1. Cor. 8, 8. (©. 105) Idv (lii ^ay. laxtq W» 

9>ay. xfQiaa. T (inverso ord.) 

99. Lue. 24, iiO. (0. 132) add. iyto fi/ii, ^ixaSt 

100. Apoc. 13, 10. (J. 152) et xeg elg aixfx. (caett ut 

vulg.) T' 

101. Apoc. 18, 12. (957) axevog ix XiSov (pro fOo») T' 

102. Apoc. 18, 18. (958) xonoy (pro xanyoy) T' 

103. 1. Cor. 13, 3. (Gerbel) xav^^aa/eae (pro xavif-.) 

104. 2. Tim. 1, 11. (959) om. ettymy 

105. Hebr. 9, 28. (960) iu liue add. Sid xlaiewg 

106. Hebr. 10, 29. (961) om. iy ^ r,yeda9ii 

107. Hebr. 13, 21. (0. 182) add. xai Xhyep 

108. lao. 2, 3. (962) add. xtSv xoStoy. 

Uncis utitur Lachmannus, sed fere in evangeliis tantum, non 
solum ut caeteri ad dubia exprimenda de lectionis vel vocabub 
alicuius uvffevxia, sed etiam ad introducenda quaedam veterum 
codicum glossemata. Quorum plurima iam supra recensui, vide 
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S. 318. U. 10. 12. 18. T. 4. G. Y. 53. 56. Z. 27. 61. 116. 117. 
118, 119. 121. 127. r. 29. 30. ©. 109. 110. 123. 126. 130. 131. 
138. 155. 161. 172. A. 29. 30. 32. 37. 40. 47. 89. 93. 94. E. 7. 
19. 49. 73. Ecco iam reUqua: 

S. h. 109. Matth. 18, 10. (963) [<»> om. T 

110. Mare. 3, 12. — add. [ori fjdiKrav r. /q. tniov tJra»] 

111. Mare. 6, 36. (©. 146) dyog. iavtoTg [oprovs], rt [ydg] 

yiajftoatv [ot* t/ouinFl om. T 

112. Mare. 6, 54. — add. [oi dyogti i. xenov ^xcO-ov] 

113. Mare. 12, 33. (964) [»ol sl?? *. om. T 

114. Mare. 9, 45. (27. 21) [tfj i6 tivq x 6 da^.'\ om. to5 

nvqog caett. servatis 

115. Mare. 12, 29. (Z. 29) or» ngaiij ndvxtov [inoX^ 7ir»vJ 

116. Lue. 2, 15. (965) [xol oi artXQamoi] om. T* 

117. Lue. 4, 5. (©. 150) fti? oQog vifjijX^^ om. T 

118. Lue. 6, 10. (Y. 52) [oJs f 0II7] om. v/njg om. T 

119. Luo. 10, 1. (966) add. [dvoj add. T* 

120. Luo. 11, 3. (Z. 123) [oi; ovg. x. ini caett. 

glossis servatis 

121. Lue. 20, 24. — add. [oi di idti^ay xal ilnty 

122. Lue. 16, 21. (967) [imv tfitxitov] om. T 

123. Luo. 17, 9. (968) [06 Joxmj om. T 

124. Lue. 22, 43. 44. — [duo versus integri] 

125. Luo. 22, 64. (969) [tiw^rToi' aiioi ro ng. xai] om. T 

126. Luo. 23, 38. (970) ^ygdfiftuaxv tll. t/Jg.] om. T 

127. Io. 1, 36. (©. 163) add. [0 arpoiv i. ufiagi. i. x6a/tov2 

128. Io. 12, 1. (971) [o‘ udy>!xoig'] om. T® 

129. Io. 16, 16. (972) [on vitdjfui ng. t. neniga^ om. T 

130. Act. 3, 6. (973) *al] om. T 

131. Rom. 12, 17. (Y. 84) ivoinioy [i. Stov x. iytdntoy^ xwy 

dy9g. om. T* add. Harw. 

132. 2. Cor. 1, 10. (Y. 81) [»ai ^ianut^ om. T® 

133. Eph. 5, 19. (974) om. T' 

134. Coi. 3, 6. (975) [(ai img tiioif r. dat»^.] om. T. 

De Laohmauni editionibus adeas Rettigii diss. Utudiis theol. 
Heidelb. insertam 1832. IV. 861 — 901. Tischcndorfium in len. 
ALZ. 1843.- Apr. ot V. D. in Hal. ALZ. 1833. I. 409. 1834. I. 
309. C. F. A. Fritzschii libellum de eonformatione N. T. eritica 
quam L. edidit. Giss. 1841; Dav. Schulz, de aliquot loco. N. T. 
lectione caett Vrat 1833. 

2.* BEROLINI in aedUnui O. Reimeri. 1842. 1850. 2 tomi. 8. 

Haec est secunda Lachmanni editio maioris formae et mo- 
menti, cuius graeco textui vulgatam adposuit autor, lectionis 
vero graecae autoritatos Philippus Biittmannus, Philippi celeber- 
rimi hellenistae filius. Testes nostro, ut supra iam dictum, pau- 
cissimi codices sunt et patres utriusque sermonis summam anti- 
quitatem attingentes, quorum scriptura ubicunque variat in ntram- 
que partem, vel recepta vel reiecta, diligenter notatur. Ipsi 
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quoque latinae versioni veteri hoc modo mederi conatur autor. 
Textus paucis exceptis idem est ac primae editionis, maximo in 
evangeliis. Quae variant plerumque receptam restituunt quae 
et Griesbiichio placuerat Huc pertinent: S. 101—108 tum Cpl. 
J. 94. K. 2.SC. in quibus ct Griesbaebius Erasmum sequu^s 
erat, item T. 325 (coli, U. 28), ct vice versa T. 327. (coli. U. 
30). T. 343. r. 33. &. 104; huc quoquo loca in quibus deletis 
uncis iam cum eodem Griesbachio flicit vel omittente aliquid 
(U. 10) vel addente (U. 49. 2. 130). Rarius ab eodem recedit 
vel nova commendans, vel suas ipsius lectiones antea commen- 
datas cancellans aut omnino repudians (W. 33. Z. 55). 

2. i. 135. Ap. 12, 12. (J. 180) oi'a) jf^v y^y. 

130. Ap. 10, 6. (T. 334) [*ai r. Sal. ». rd (y o’.l 

137. Luc. 24, 36. (2. 99) Hyoi yo^.] 

138. Rom. 5, 2. (Z. 107) [i^ 

139. 1. Cor. 8, 8. (2. 98) [^dr /ur fpay. Tciq. caett. (®. 105) 

140. Apoc. 13, 10. (5. 100) om. (svvdyu. 


§ 2. EDITIO BORNEMANNI. 

3,* GBOSSENHAINAE aputl Rud. Doniemannum et Londini apud WiB- 
xams et Rorgate. 1848. 8. 

Acta Apostolorum ad codicis Cantabrigiensis reliquorumque 
monumentorum iidem recensuit F. A. Bornemann, pastor apud 
Kirchbergonses in Saxonia. Praefatio codicem illum ut omnium 
pracstantissimum tam eximia laude extollit ut nunc domum, ni- 
mirum textu ad eius normam reformato, divini libri primordia 
elucere dicantur. Continet hoc volumen amplissimam varian- 
tium lectionum farniginom, altorum quod commentario reserva- 
tum fuerat non exstat. Iam quod ad textum adtinct, ex ipso 
primario fonte Cantabrigiensi, quem tamen editor non unice se- 
quitur, talis derivari debebat qualem fere editio Harwoodiamt 
olim constituerat. Scilicet ex 151 locis a nobis in 1. Actuum 
collatis centum et sex sunt utrique communia, in cacteris Noster 
paucissimis exceptis in Lachmanni Tischendortiiquo. castra abit. 
Quibus singulis recensendis supersedeo. Singularia observavi haec; 
Act. 2, 47. (0. 165. 2. 38) Jtait’ t;fi4Qay [fnl lo atSid] h 
tfl ixxXgalft. 'Ey Si tuig g/jt. 

Act. 16, 13. (^2. 82) ov iSexft tiQocfvyg tlyat 
Act. 23, 9. (0. 63) lyyig uoy yq. loC ixkqovg. 


§ 3. EDITIO BUTTMANNI. 

4. * LIPSIAE sumpliiut et typu B. O. Teubneri, 1 856. 1 6 maj. 

Proxime ad editionem Lachmanni (si quidem leges criticus 
respexeris quas sibi praescripsit editor) accedit Buttmauuiaua 
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quum et ipsa ex codicibus antiquissimis fere solis textum suum 
derivarit Philippus Buttmannus, pastor Berolinensis, cuius in 
secunda Lachmanniana paranda partes tibi supra commendari, 
ipse quater N. T. propriis curis recognitum prodire iussit, et 
quidem ad fidem praestantissimi codicis Vaticani expressum, et 
ubi ille deficit ad Alexandrinum. Vaticani textum integritate 
caetoros omnes tantopere superare persuasum habuit editor ut 
nnus ille codex tantundem valere ci videretur quantum omnes 
alii quos habemus coniunctim aestimati. Quamobrem eius verba 
ubique in textu retinuit, ita ut ne summo quidem omnium alio- 
rum testium consensn deterritus fuerit quo minus id faceret, 
atque illis tantiun locis, qmbus aliae causae quam ex sola auto- 
ritate codicum ortae lectionem vaticanam sino dubio falsam esso 
docerent, hanc rciecit. Textus hae lege constitutus 264 locis 
cum Elzeviriano facit, 531 locis cum Griesbachiana, 789 locis 
cum Lachmanniano, 768 locis cum Tischendorfiano (ed. Lips. 
secundae) et tantum 43 locis cx nostro millenario numero aliam 
viam ingreditur, ubi tamen fero somper Muralti lectionem refert, 
qnam etsi hac Buttmanniana antiquiorem tamen certis de causis 
infra demum recensebo. Praecipue notandum saepius integra 
commata, antea nunquam sollicitata, sic ad fidem unius fere 
testis ciecta fuisse, cx. gr. Matth. 17, 21. Mare. 7, 16. 14, 68. 
Luc. 4, 4. 8, 16. 43. 20, 30. Io. 7, 46. l.Pet. 5, 3. etc. In mar- 
gino inferiore exhibetur varietas editionum modo laudatarum 
integni. 

5.* LIPSIAE in aetiibua B. G. letibntri. 1860. 16 mo;. 

* LIPSIAE m aedibu» B. G. Teubneri. 1864. 16 maj. 

* LIPSIAE in aedibm B. G. Teubneri. 1865. 16nuy. 

Editio eadem ac praecedens, augimtmwg repetita. Quam ut 
seorsim recenseam, movent mo quas hinc indo deprehendi textus 
emendationes, pauciores quidem sed tamen eo magis notandae 
quo minus tales exspectari debebant ex ea critica methodo, quam 
editor sibi sequendam statuerat, derivandae. Sio scribitur nunc 
Mare. 14, 15. dydyaiov pro nrwyaioy, Luc. 1 0, 20. om. ftaXXoy, C. 
11, 33. 9 K»f pro gtiyyoSi Rom. 8, 11. d»d i6 iyoucoi-y etc. pro d»« 
roi etc. 1, Cor, 12, 2. add. oi», Gal. 4, 17. praefertur nunc 
Phil. 4, 23. /and lov ny. ifuSy, 1. Thess. 2, 12. /MiQtvQofitvot, 1. 
Pet. 3, 21. 0 »al vf*d( etc. 

6.* BEBOLIXI in aedibue Rud. Lad. Decl-eri. 1862. Hmaj. 

Haec vere altera Buttmanni editio eo maximo nomine a 
priore difiert quod typographus novas litorarum graccarum for- 
mae adhibuit, nunquam antea in libro graoco tantae amplitu- 
dinis usurpatas, scilicet ad uncialium minorum typum proximo 
accedentes quibus codices mediae aetatis passim conscriptos habe- 
mus. Quae res ex novitate magis quam cx proprio suo nitore 
laudem meruit. Ad calcem libri diligenter notatae sunt lectiones 
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Vaticanae dubiae, ex variis autoribus qui codicem olim contule- 
runt collectae t quarum ingens numerus luculentissime ostendit 
viros doctos in hac parte rerum nondum omnia confecisse. 

Textum praecedentis editionis haec locis ex nostris viginti 
et octo mutat, modo additis glossis (Io. 12, 4. 2. Tim. 1, 11. 
Hebr. 10, 29. lac. l, 3.) modo omissis (Matth. 26, 60. Maro. 10, 
24; 15, 39. Luc. 8, 34; 9, 1; 10, 22; 11, 54. Hebr. 13, 21.) 
modo cancellatis quae antea prorsus eiecta fuerant (Luo. 22, 43. 
44; 23, 34. Io. 3, 13; 5, 3. 4. 7, 53 — 8, 11). Quibus accedunt 
lectiones nonnullae novae ex gr. : Maro. 2, 7: oi* ovrog ovm 
XaXti; lud. 22. iXiSit pro 


§ 4. VARIAE RECENTIORE8 AD LACHMANNI PRINa- 
PIA CONFORMATAE. 

7.* BATISBONAE typit ac mmiOnu G. I. Man». 1862. 8. 

Editor Valentinus Loch, theol. cath. doctor et professor in 
Ivceo Amborgensi, sibi codicem Vaticanum prae caeteris ducem 
delegisse fatetur atque ubi is deficit Alexandrinum, in Apoca- 
lypsi vero Vaticanum alterum antiquissimum, correctis passim 
apertis vitiis. Ita factum est ut cum Buttmannianis libris ma- 
ximo conspiret, a quibus tamen in eo discedit quod saepissime 
(ultra 150 locis) glossas a Buttmanno simpliciter omissas unda 
includit. Quos tamen etiam adhibet nonnunquam ubi Berolinensis 
criticus vulgatum textum intactum reliquerat ex. gr. Matth. 16, 
2. 3. Io. 9, 8. 

8.* WIESBADEN, Julius Niedaer. 1866. 8. 

Tria priora evangelia synoptice odita cura et studio Her- 
manni Sevin, V. D. M. apud Durlacenses, ad fidem codicis sina- 
itioi, passim quoad orthographiam emendati. Librum hunc unice 
propter has emendationes hic recenseo, quum pro instituto meo 
editiones codicum verbotenus descriptorum a meo catalogo ab- 
sint. Gaeterum hoc potissimum loco inserendum putari, quan- 
quam ex fonte derivatum Lachmanno ignoto, quippe huius cri- 
ticas leges sequutum, vetustissimos quosque testes solos agnos- 
centis. 

9.* CAMBBIDGE printed by C. 1. Qay ad the miversity prtss [1870]. 8. 

Quum iam liher meus prelo commissus esset, pervenit ad 
me, ex liberalitato editorum, B. F. Westcott et F. I. A. Hort, 
theologorum Cantabrigiensium, specimen novissimae ixdoatsss cri- 
ticae in Britannia comparatae. Quae tamen utpoto nondum 
publici iuris facta pro temporo titulo caret, et cum paucis pri- 
vatim communicata est plurium annorum laborem prius criticae 
artis magistris commendatura. In quorum numero me quoque 
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oensuisse viros doctissimos, vix ac ne vix quidem tali honore 
dignam, hoc eorum hiunanitati potius quam meae in talibus au- 
toritati, quae nulla est, acceptum refero. 

Librum ipsum raptim percurri, ut eius titulus in locuple- 
tissimo meo catalogo debitum suum locum obtineret. Textiun 
omnino ad Lachmanni legem constitutam deprehendi, antiquissi- 
mos testes solos audiendos esso praescribentis. Quam legem 
strictius etiam qutim ipso cel. criticus Borolinonsis sequuti osse 
videntur editores. In locis nostris 395 evangelicis nonnisi ducen- 
ties quinquagies et quinquies cum Lachmanno faciunt, in quibus 
triginta sunt ubi Tischendoriius eidem non adstipulatur. Hunc 
praeterea nonagies et septies comitem habent, maximo in editio- 
nibus prioribus ultra Lachmannum progredientem. Ab utroque 
dissentiant in locis viginti ot quatuor ubi vel Buttmannum vel 
Muraltum jxqoSqofiov habuerunt. In caotcris uncis utuntur, ubi 
TischondorfiuB glossam aliquam a Lachmanno servatam eiecit. 
Pericopam de adultera (loann. 8.) ad calcem libri relegarunt 
Ubi vero uncorum usus nullus erat et tamen lectio antiquorum 
testium varia notanda, alteram margini inscripserunt. Gaeterum 
praeter doctam praefationem apparatus nullus additur; studia 
autem praeparatoria talia ct tam diligentia huic operi dicata 
fuisse videntur, ut sane, quum tandem absolutum prodierit, ho- 
rum documenta ploniqs exhibitum iri non dubito. Quod ut quam 
primam fiat toto animo optaverim. Plura pro temporis exigui- 
tate iam nequeo. 


Digitized by Google 



OAPUT XXII. 


EDITIONES 

GRIESBA(IIIO-IACIIMANNIANAE. 

1. * LEIPZIG Verlag vm K. F. Kohler. 1833 teqq. 8. 

Leop. Imman. ROckort, rector Gymnasii Zittaviensis, postea 
theologriae professor in academia lenonsi, vir eximia doctrina et 
nobili in vindicanda scientiae thcolo^cac libertate cla- 

rissimus, commentarios edidit in pliires epistolas paulinas quorum 
nonnullis ipsum textum a se recog^nitum praemisit. Abest is 
quidem ab epistolis ad Romanos et Galatas, primum editis, neque 
tum temporis autor rem criticam magnopere curasse videtur, ut 
ex oa qua variantes lectiones diiudieat ratione colligi potest. 
Postea voro do bis multo magi.s soiliuitus epistolas ad Ephesios 
et Corinthios quarn ca.stigatissime ad codicum fidem edere stu- 
duit, Quarum textus ut plurimum Lachmannianus est, a quo 
tamen nonnunquam ad alia transit. Scilicet missa nova scrip- 
tura ad veterem rodit quae et Griesbachio placuerat locis his: 
W. 23. S. 83. 84. 88. 103. 133; ad ob.soletam Erasmicam semel 
confugit ,T. 1 05 ; uncos delet S. 318; iisdem utitur ubi Lach- 
mannus vocem aliquam eieccrat A. 85. Z. 108 vel inseruerat ©. 99. 
Sed et propria et peculiaria habet quaedam minime negligenda. 

<J>. a. 1. 1. Cor. 4, 13. (A. 97) dvtrqigfioifitvot T 

2. 1. Cor. 8, 8. (0. 105) tdv /u>| yay. xtg. caett. quod 

Lachm. in ed. II. recepit cf. 2. 98 

3. 2. Cor. 1, 10. (Y. 81) om. xal of. 2. 132 

4. 2. Cor. 12, 7. (Y. 50) om. posterius mx ftlj vTUgatQU/uu 

5. Eph. 4, 16. (Y. 82) ft^Xovg (pro fiegovg) T° 

6. Eph. 5, 22. (II. 83) om. vnotdnaiaSt T. 

2.* LIPSIAE tumtibua /. Ambr. Barthii. 1834. 8. 

Est tomus primus commentarii in epistolas N. T., operis a 
duumviris doctissimis H. A. Schottio lenensi ct lul. F. Winzero 
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Lipsiensi suscepti sed non ultra has suas cunas progressi. Con- 
tinet is epistolas ad Thessalonicenses et Galatas quarum textum 
Bchottius commentario suo inseruit propriis curis .'emendatum. 
Quantum ex tam exigua N. T. particula colligere licet recen- 
sionem hano Griesbaohio-Lachmannianam dixerim, quum fere 
ubique altenitri horum criticorum, ubi dissentiunt, adstipuletur. 
Saepius autem cum Laohmanno quam cum Gricsbachio facit. 
Sunt tamen aliquot loci in quibus alio modo rem noster expedit 
Sio 1. Thess. 2, J2. veterem Oompl. U. 33 recipit ex Stephano 
iun.; uncis utitur Z. 102. A. 98. 103. Ex his patet Schottium, 
si opus inchoatum continuassct, alium plano textum daturum 
fuisse quam quem Cap. XV. habuimus. 

3.* LIPSIAE mmiibut I. A. Barthii. 1839. 8. 

Quarta haec dicitur editio H. A. Sohottii supra laudati anno- 
que 1836 iam vita defuncti, quam ex autoris schedis usque 
ad finem prioris ad Corinthio.s epistolae praeparatis absolvit et 
publici iuris faciendam curavit collega olim celeberrimus Lud. 
Frid. Otto Baumgarten-Crusius. Qui quas novas in textu con- 
stituendo Schottins sibi scripserat leges fideliter sequutus opus 
confecit in omnibus suis partibus aequale et vero Griesbachio- 
Lachmannianum. Notandum tamen Crusium rarissime uncis 
usum esso, Schottium saepius. Adsunt enim lectiones Gries- 
bachianae (ex recensione Halensi) 868 (scilicet 254 GL, 238 
EGL, 341 EG, 35 Griesbachio peculiares). Igitur centies tricies 
et bis haec nostra Griesbachium deserit quem editor olim fere 
unice sequutus fuerat. Quadraginta et tres observavi lectiones 
Lachmannianas ex quibus pauciores iam in tertia Schottii edi- 
tione habebantur: tricies ct quinquies uncis includuntur quae 
Lachmannus iugulaverat; sexies quae idem similiter notaverat; 
decies et quater missis ducibus i-cccntioribus ad veterem scrip- 
turam redit. Pauciores (25) supersunt lectiones apud varios 
criticos iam receptae. Quas omnes sigillatim recensere super- 
vacaneum duco, quum ipsius libri usus hodie minimo late patere 
videatur. Sunt tamen nonnullae eidem propriae, antehac nus- 
quam occurrentes, quas ad perficiendum millenarium numerum 
hoc loco describam: 

<P. b. 7. Matth. 26, 60. (976) om. T 

8. Luc. 21, 15. (r. 8) [diTiin-cIv oiJt] om. T' 

9. Act. 12, 25. (W. 22) [75 iigovaaXiin'] 

10 . Act. 13, 33. (Q. 304) 

11. Act. 26, 7. (Z. 98) om. ^anuit 'Ayq. T* 

12. Rom. 10, 17. (©. 98) [^( 0 ?] 

13. Rom. 14, 9. (Z. 76) dn(9. x. ily^axij [*. »^ 7 «] 

14. Rom. 16, 25. — 27. (Z. 30) [tot] 

15. Gal. 4, 25. (Z. 66) [ro ydq^AyuQ — ‘AquiSfa^. 

4.* GENiVE Librairie de V”- Beroud et Sna. Overi. 1841. 8. 

UuiuB libri mentionem non facerem inter cacteros, quum 
unam tantum eamque minoris ambitus epistolam ad Philippenses 
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cum commentario A. Rillict contineat, nisi antor inter Galloe 
primus fuisset qui hodiernae criticae legibus candide acceptis 
textus recepti autoritatem apud populares suos adhuc irrefraga- 
bilem infringere conatus sit. Qui nuper maiora molitus gallicam 
N. T. versionem edidit ad talem textus recensionem omnino con- 
fonnatam. Unum tantum locum inveni (J. 110) in quo Gries- 
bachium prae Lachmanno ducem sequutus ost, et quidem non 
pauciores nostros seloctosquo inspexi locos sed totius fere epi- 
stolae tenorem. 


5. LONDON exctul. S. Bagster. 1844. 8. 

Apocalypsis graoce et anglice edita n S. Pridoaux Tregelles 
qui et textum et versionem propriis curis emendare studuit, ita 
ut hic libellus specimen esset novae totius N. T. recensionis, 
quae quidem, si iam absoluta in publicum prodiit, nondum ad 
nos pervenit. Fama interim autorem inter nostrae aetatis Bri- 
tannos artis criticae antesignanum celebrat. Nescio an fortasse, 
quae Trogellio cum Tischendorfio nostro aliquamdiu interfuit fa- 
miliaritas {do qua lectores virorum doctorum interiora cognos- 
cendi curiosos ad novissima critici Lipsiensis prolegomena ab- 
lego) eius rationes et methodum mutarit: in hac quidem Apoca- 
lypsi, quam Lipsiae sedulo examinavi, textum simpliciter ex 
Griesbachiano et Lachinanniano mixtum deprehendi. Scilicet ex 
1 1 9 locis nostris quae hic in censum veniunt, sunt 89 in quibus 
cum utroque duce consentit, in decem aliis cum Griesbaohio 
solo facit, in undecim cum Lachmanno. Reliqua fere uncis ad- 
hibitis dubia relinquit, ita tamen ut saepius cum Vatero faciat; 
bis aut ter denique eam tuetur lectionem quam Lachmannns 
in sua secunda editione, anno 1850 demum evulgata recepit. 


6.* VBATISLAVIAE impentit F. Adtrhol». 1847. 4. 

Quatuor ovangeUa sacra Matthaei Marci Lucae loannis 
in harmoniam (Synopsin tu inteUigas) redacta, studio et labore 
los. Hcnr. Priedlieb professoris theologiae catholicae in acade- 
mia Vratislaviensi. Opus et ab externa forma spectabile et a 
criticis editoris curis commendandum. Textus cum codice 
Ephromi regio nuuc demum accurate collatus dicitur in titulo, 
sed et aliorum codicum et vulgatae versionis variantes eidem per 
totum libri tenorem subiioiuntur. Quo diligentius examinato 
omnino confirmatum repori quod ipse doctissimus autor in sua 
praefatione profitetur, scilicet Lachmannianam recensionem post- 
eriorem pro fundamento positam fuisse, a qua tamen saepius 
quam suspicatus eram, nempe 95 locis ex nostris 395 discat, 
et quidem quinquagies et bis uncis vel demptis vel additis, ita 
quidem ut rarius quae Laebmannus addubitaverat damnet quam 
tueatur, multo frequentius de omissis quam de receptis glossis 
dubius ipso haereat Praeterea tricies et sexies ad Griesbachium, 
rarissime ad vulgatam scripturam redit. 6unt tamen nonnulla 
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hnio editioni propria; Matth. 12, 22. [rer rv^Xiv xai can- 

cellat (S. 57.) item 24, 31. [»al yMrijs] (G. 47), nisi forte dubia 
ista ex Tischendorfii prima, quae voces istas omittit, originem 
duxisse conieceris, unde et Harwoodianum (0. 127) Luc. 12, 
14. «QT. xQtT^y iif xxX. repeti potuit. Denique Matth. 10, 12. 
Oomplutensem sequitur (E. 233.) sed uncis additamentum in- 
cludens. 

7.* RATISBONAE typi* et lumptibu* O. I. Mati*. 1869. 8. 

Editio Friedliebianao synopseos altera, priori quoad formam 
in omnibus simillima, quamquaui haec in octonis expressa est, 
Bcilioet pro chartae diversa amplitudine vel etiam propter meram 
operarum commoditatem. Textum editor passim recognovit, ita 
taunen stilo temperans ut in universum spectanti eius indoles 
eadem manserit. Triginta novem locos observavi ex nostris in 
quibus lectio mutata est, et quidem vicies et ter Gricsbachiana 
restituta, maxime ubi antea unci appositi dubiam fecerant. Alibi 
tamen sed multo rarius, prior lectio sive Gricsbachiana sive 
Lachmanniana simili modo in dubium est vocata. Nonnullis in 
locis Tischendorfium iam sequutus est vir doctus (ex. gr. A. 95. 
0. 114. 116. S. 4.) saltem uncis cancellans quae criticus Lipsi- 
ensis damnaverat (ex. gr. A. 87. 9. 1,3. Q. 23). Quas novas 
olim pauciores adduxerat iam missas facit, praetor unam (Matth. 
12, 22). Matth 10, 12. uncis doletis Complutonsibus omnino ad- 
stipulatur. Plura enumerare non attinet. Synopseos dispositio 
in utraque editione non omnino eadem, utrobique tamen parum 
commoda, textibus omniiun ovangelistarum in plura quam par 
erat frusta discerptis, et solius loannis serie genuina servata. 
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EDITIONES TISCIIENDORFIANAE. 


Agmen illustriorum criticorum, qui in eruendo textu N. T. 
authentico operam suam collocarunt, pro tempore claudit Con- 
stantinus Tischendorf, professor Lipsiensis, et itinerum fama et 
voluminum splendore, denique studiorum varii generis ot numero 
et amplitudine omnium longe clarissimus. Quem antiquiorum 
codicum felicissimum inventorem editoremque magnificentissi- 
mum, post exploratos totius Europae thesauros, novum argonau- 
tam vellus aureum ox orientis penetralibus advexisse dixeris, 
id(|ue non simplex et unicum, verum iteratis vicibus et subinde 
maiori cum gloria ct applausu. 

Verum singulos eius labores ad apparatum criticum conqui- 
rendum augendum excutiendum et illustrandum pertinentes re- 
censere a meo instituto alienum est, nimisquo longum foret; ac 
eo facilius eo offic’o me abdico quod ip«o nostra memoria in 
plurimis diariis litorariis ct politicis de rebus suis gestis verba 
fecit, et futurae aetatis lectores ad librum recens editum able- 
gare possum cui titulus est: Constanti» Tischendorf in seiner 
fiinftind^wan^ifjjdhrif/en schriftstellcrischeii Wirksamkeit. Literar- 
historische Skizze L. 1 S 62 . Cuius autor J. E. Volbeding vitam 
et studia viri doctissimi ita dcscripsi.sse putandus est ut ille ipse 
ad posteros sui famam pervenire voluisse videtur. 

Nostra provincia nonuisi textus ad codicum fidem propriis 
editoris curis recensiti varias formas complectitur, de quibus, 
adeoqnc do ipsius critici in hac parte meritis penes eos olim 
iudicium erit, qui laboribus eius diutius ct diligentius usi tan- 
dem aliquando fortasse librorum sacrorum textum constituent in 
quo deinceps tuto ct securo acquiescant commentatores. Ipse 
enim Tischendorfins, quantumvis praeclara fuerit eius industria 
in colligendis aperiendisquo veteris scripturae monumentis, in 
diiudicandis lectionibus varius fuit ct minus sibi constans, ita ut, 
quo modo dc textu Oricsbachiaiio, Enappiano, Laebmanniano 
loquimur, eo Ti.“chendorfiunum aliquem non habeamus, quippe 
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quem in singulis editionibus multifariam immutatum ropcriamus, 
solicet subinde ad bdcm aliorum ct novorum tostiuiu reforma- 
tum et correctum. Sane hoc per sc spectatum aiitori minime 
vitio verti debet, quum iu omnibus rebu.s mortalium sagiieitati 
permissis dies diem doceat, et si quis sibi ipsi diffidat suosque 
errores candido agnoscat, id potius laudabile sit. Neque etiam 
de hisce' laboribus ea qua decet aequitate iudicnremns si statim 
ab initio, quum subinde nova ct inexspectata subsidia, caque mi- 
nime negligenda, reperta fuerint et quotidie etiam reporiantur, 
textus conformationem aliquam firmam et fixam atque deinceps 
non amplius variandam exigere prae.sump8crimus. Verum for- ' 

tasse Vir solertissimus ct rebus suis ct studiis criticis melius \ , 

prospexisset si textui alicui unico et iuvariabili, vel antea plu- 
rimis commendato, vel iam sibi ipsi maxime probato, vcl denique 
ex quibusdam codicibus praestantissimis de.-^umpto apparatum 
suum tam mire in dies auctum tamque sedulo digestum subie- 
cisset, ut fecerunt olim clarissimi patrum memoria critici, tum 
etiam nostrae aetati propiores. Tischendorfius vero inde a stu- 
diorum suorum initio id maximo egit ut ipsum textum novis 
curis recenseret ct in hoc negotio primum Lacbmanni vestigia 
pressius sequutus antiquissimos testes, eosque pauciores, fere 
solos audiendos putavit, textumque constituit multis novis lec- 
tionibus, i. e. nunquam antea receptis conspicuum, adeoquo a 
vulgari onnium maximo diversum ; postea, auctis suis copiis, sen- 
tentiam suam passim mutavit ct singulari sua plurimorum loco- 
rum scriptura in dubium revocata saepius ad eam rediit quae 
et abis antea placuerat, postremo non raro ad eam quae cx sac- 
culari usu a veteribus unice fuerat expressa. 8imul in discu- . 

tiendis variantibus, ubi primarii testes ipsi in contraria abetmt, 
eum internis quas dicunt rationibus subindo ita utentem depre- 
hendes, ut. nunc hanc nunc illam lectionem praestantiorem ha- 
beat, vel externa autoritate nulla nova in censum veniente. Hoc 
ost cur supra dixerim, studia critica in Novo Testamento purius 
edendo posita, quamvis a recentissimo hoc scriptore splendide < 

promota, nondum tamen eo pervenisse ut rem omnino confec- 
tam credideris, sed exspectandum esso, quod ad ipsum textum 
attinet, quantum fieri poterit ad authenticam suam formam refin- 
gendum, dum aliquis futurus criticus, ct patientia ct acumino et 
praesertim exegctica solertiu sufficienter instructus, ex immenso 
apparatu a Tischendorfio congesto, et vix ultra locupletando, 
desideratissimum illum textum eruerit. 

Iu recensendis Tischendorfii editionibus, quanquam maximi 
nostro tempore sint usus et momenti, paucioribus quam pro * 

moro dictis officio meo defungi possum, quum supra ad siugulas i 

lectiones ab aliquo editore prima vice iu textum receptas Ti- 
schendorfii nomen, ubicunque assenserit, adseripserim. Hoc loco , 

igitur textus ab co restituti ad priores praecipuas eiusdem con- 
formationes rationem summatim relegero satis habebo et tantum- 
modo quae plane nova aderunt, ex meo numero millenario, si- ' 

gillatim significabo. 
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Tischendorfii editiones, quotquot hodie absolutae exstant, 
ad quatuor recensiones, inter se plus minus dirorsas referri 
poterunt. 


§ 1. EDITIO TISCHENDORFII PRIMA. 

1. * LIPSIAE tumtu» fecit C. F, KShler. 1841. 16. 

Praemittuntur prolegomena do recensionibus quas diount 
Novi Testamenti (manu scripti) ratione potissimum habita Schol- 
zii, cuius sententia sub examen vocata confutatur. Quibus, iam 
anno 1 840 separatim editis, accedit index subsidiorum criticorum, 
collatio textus Elzeviriani cum Btephanico et Milliano, Qriesba- 
ohiani cum Knappiano et Matthaciano, denique brevior dispu- 
tatio de huius novae editionis adornandae consilio et ratione. 
Textui ipsi subiioitur annotatio critica Elzevirorum Enappii 
Bcholzii et Lachmanni varietatem indicans saepissime addito tes- 
tium antiquorum dolcctu. 

In hac prima recensione textus Tischendorfianus cum re- 
cepto non nisi in locis ‘280 ex nostris mille consentit, cum Ories- 
bachiano in locis 569 cum Lachmauniano in locis 735. In qui- 
bus sunt 278 ubi L. et T. inter se consentientes a caeteris dis- 
crepant In summa sunt 855 loca in quibus a Nostro lectio ab 
uno altero vo horum editorum iam expressa servatur; restant 145, 
quae est pars septima totius numeri, in quibus alias amplectitur, 
ex antiquioribus codicibus derivatas. Plurimas tamen harum 
lectionum nobis quidem novae non sunt dicendae, quippe quas 
iam antea a viris doctis passim receptas relegerimus. Bic non- 
nulla apud Matthaeium aut Bcholzium occurrunt (A. 24. G. 51. 
J. 151. P. 274. Q. 302. B. 318. T. 11. 19. J. 1. ©. 185. 3. 2); 
alia apud criticos superioris sacculi, Toinardum (t. 1. 6), Well- 
sium (Y. 54. 56. 81. 82), Macium (Z. 40. 57. 59. 61), maxime 
Hai-woodium (0. 106—130. 135. 136. 138. 139. 187, A. 46); 
quibus addeMatth. 9, 18. in ed. polyglotta Parisiensi. Alias ha- 
buimus in libris Pauli, Fritzschii, Bleekii, Roedigeri, Meyeri, 
Raekertii, Schottii (U. 6—9. 46—50. 67. 68. 72. 73. 82. 83. <I>. 1. 
7). Neque praetereundae lectiones olim iam commendatae, sed a 
Tischendortio primo in textum receptae, ut Mucii (Z. 115. 121. 
122. 127), Griesbachii {A. 87. 89. 91—95. 98. 99), Pauh {B. 19 
—24. 34. 35), Lachmanni (S. 109. 111. 113. 116. 119. 122. 128. 
125. 126. 128 — 131. 133. 134). 

Bupersunt triginta et quinque alii loci in quibus Vir doctis- 
simus in hac prima editione novam ipse primus lectionem e 
fontibus suis hausit. Triginta et quinque dico ex instituto meo 
hic in censum venientes, praeter innumeros alios, quos extra 
catalogum meum positos iam non respicio. 

a. 1. Maro. 6, 16. {A. 40) ovto; cett. om. 

2. Mare. 11, 8. (P. 266. D. 51) orq}. xotfiayitf h r. d/rfeSy 

3. Luc. 6, 48. (425) dtd i6 xaXmt oixod. avftjx 
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4. Luc. 9, 10. (r. 27) tlf aoXiv xuXovftivijv 
b. Luc. 9, 35. (977) ixXiXejrftivog 

6. Luc. 11, 53. {A. 100) xuxtl9tv il^tX96vxos avtoi 

7. Luo. 11, 54. (A. 101) om. ^ifTovnts ct iVa xai. d. 

8. Luc. 17, 33. (0. 158) jziQiaoi^aaa9ut 

9. Luc. 21, 4. (978) om. tov 9eov 

10. Act. 20, 24. (0. 94) dXA’ ov6irds Xoyov 7C<uov/uu 
b. 11. Luc. 4, 5. (0. 150. 2. 117) om. d did^. lif ogog vtii, 

12. Luc. 6, 10. (Y. 52. X 118) om. vyttji eos f aXXi} 

13. Luc. 9, 64. (979) om. oSs xeti 'HXtas inoltiotv 

14. Luo. 22, 68. (980) om. /uo» ^ dnoXiaijit 

15. Act. 22, 12. (B. 28) om. liut^^s 

16. Apoc. 5, 10. (X 95) aiiovs ^ctenXflav 

0. 17. Matth. 20, 16. (981) om. noXXeA ixXtxioi 

18. Matth. 27, 2. (982) om. Uortfep 

19. Mure. 15, 39. (983) om. 

20. Io. 12, 4. (B. 308) 0 'laxaQuoiris caett. om. 

21. Act. 21, (984) om. dti nX^9og avnXtXitr 

d. 22. Matth. 23, 4. (985) om. xal doo^doraxia 
23. Hebr. 3, 2. (986) om. oXep 

e. 24. Act. 25, 18. (0. 95) noyijQeoy 

25. 1. Thess. 3, 2. (Z. 132) nvytgyov caett. om. 

f. 26. Act. 27, 8. (0. 96) Au<s(u 

g. 27. Mare. 10, 24. (987) om. tovs ntn. ini xQ- 

28. Matth. 24, 31. (tr. 47) aitXntyyos fiiydXiis 

29. Matth. 27, 9. (422) om. 

30. Luc. 2, 12. (988) om. xal xitftlyoy 

31. Act. 18, 9. (989) om. iy wxi{ 

32. 2. Cor. 12, 1. (0. 176. X. 85) xuvjy. dtp ot? avfiepiooy* 

33. 2. Potr. 1, 2. (990) om. xm 9i<n x. I. X. 

34. lud. 15. (991) om. dat^tius 

35. Apoc. 13, 5. (K. 244) om. noXt/tov xdt^erat. 


2.* PARISnS editore Ambroeio Firmtn Didot, 1842. 12. 

Hacc altera editio Viro illustrissimo Guizot dedicata ex- 
terna sua facio a praecedenti hactenus distinguitur quod textus 
nudus exhibetur in versiculos discerptus, varietate lectionis, ea- 
que tantummodo Griesbachio-Stcphanica, absque ulla codicum 
mentione, ad calcem rciecta. Quod ad textum attinet editor eum 
iam paulo propius ad eam formam adductum ait, quam induero 
debet ut in locum vulgati iure substitui queat. Addit tamen, 
nondum omnia in illo restaurando confecta esse, neque pro tem- 
pore amplius progredi sibi licuisse, quum apparatus criticus, cu- 
ius copiam adhuc nonnisi splendidam miseriam esso conqueritur, 
scilicet non invita Minerva splendidiores divitias promittens, an- 
tea augendus et multo diligentius excutiendus sit. Inter alia ibi- 
dem verba facit de sacrorum scriptorum peculiari scribendi modo, 
vel potius, ut nos dixerimus, de rebus orthographicis, et formis 
vocabulorum grammaticis, quales in codicibus antiquioribus pas- 
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Hini rbiiuriuutur, nec nun de syntaxoos legibus quas librarii se- 
quuti videntur a receptis alienas, quasque receutiores ad ipsos 
apostolos referendas censent, quasi a sacculo primo ad sextum 
in tjilibus nikil ex usu variari potuisset, aut ox ignorantia libra- 
riorum depraviiri. Hac tamen via et Tischendortius et alii nos- 
trae aetatis critici iudies ulterius progressi iam totam sacrae 
gniecitatis indolem in suis libris mutarunt. Quod iure suo fece- 
runt dum antiquissimorum codicum scripturam prossius sequi 
volebant, verum sic quoque plurimas formas, utpote ex oscitan- 
tium scribarum errore natas, intactas relinquere maluerunt, quasi 
seinpor quid errori, quid ve usui debeatur, accurate definiri 
posset. 

Quinquaginta fero locos observavi cx meis, in quibus textus 
Parisiensis a Lipsiensi differt. In his vel simpliciter novas pri- 
oris lectiones missas facit (ut /7. 73. 9*. 30), vel uncis utitur 
ubi antea ipsa textus verba expunxerat (ut A. 6. 18. J. 232. 
Q. 302. Z. 93. 9G. 97. 100. 11.8. 115. ©. 111. 53. 75. 93. ff. 

19. 49. S. 114. 17), vel ad GriesbacBium redit (J. 194. W. 

17. 45. 82), adeoque ad vulgarem lectionem (Z. 107. A. 99). 

Pericopam lo. 7, 53 — 8, 11. restituit, solo versu primo cancel- 
lato. Alibi c contrario veteri scriptura repudiata meborem ali- 
quam aliunde repetit, maxime Harwoodianam aut Lachmannia- 
nam (W. 33. r. 7. 10. Y. 7G. Z. 47. ©. 57. 74. 76. 131. 142. 
S. 53. 54. 55. Plane novas lectiones relegimus hasce : 

9. h. 30. Mare. 10, 37. (992) dqKneQwy 

i. 37. Mattb. 6, 25. {A 88) om. 7 tl ntijn. 

j. 38. Luc. 24, 21. (993) om. atjfiiQoy 

39. Luc. 24, 52. (©. 137) om. ulvoivttg 

40. Io. 4, 51. (994) om. xal dx^jr/ftXav 

k. 41. Mattb. 17, 26. (©. 106. 2. 71) ihrtv Si' dno 

42. Mattb. 25, 16. (X 30) *ai Inofijetv d\Xa n(nt 

43. Mare. 6, 24. 25. (995) rov ^unTl^oyjog bis 

44. Luc. 6, 2. (©. 151. 2. 32) iv totg ffojSjS. 

45. Luc. 23, 6. (U. 9) om. ya/.iXa^ay 

46. Io. 3, 13. (996) om. 0 wv ty z. ovgayip 

47. Apoc. 13, 10. (J. 152. 2. lOO) cT ztg itgaixf*. dirdytt, tig. 
Ex quibus omnes quas sub literis 1 et recensui in sequentes 

editiones non transierunt, quod idem valet de triginta fere aliis 
ox supra laudatis. 


§ 2. EDITIO TISCHENDORFII LATINIZANS. 

3.* PARISIIS. EtlUore Ambrosio Firmin Dulot. 1842. 8. mox. 

Huius alterius editionis Parisiensis Tischendorfianao plane 
alia ratio est ac praecedentis, et quidem talis ut eam ex meo 
instituto, quum textus formam unico respiciam, proprie' a caete- 
ris omnino distractam seorsim collocare debuissem. Minime enim 
textum reiert critico nostro probatum et ad Icg-es ab eo positas 
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constitutum, sod iisdom saepissimo ropugiiantum. Ipse onim Vir 
doctissimus, tam in dedicatione ad Dion. Aug. Atfre arehiepis- 
copum Parisiensem scripta, quam in praefatione ad lectores, nar- 
rat id sibi propositum fuisse in hoc opere, suadente et hortante 
J. N. lagero, canonico eiusdem ecclesiae cathedralis, ut tostum 
graecum N. T. talem constitueret, qui, ubicunque testium anti- 
quorum autoritatc fieri posset, quam proxime accederet ad Vul- 
gatam latinam. Quod olim N. Toinardus tentaverat opus, eccle- 
siae suae commodis utile ratus, hoc iam maiore subsidiorum co- 
pia instructus Tischcndorfius aggressus est; simul graccaruin li- 
terarum studium apud catholicos Galliae theologos mirum quan- 
tum adiuturum se sperans: quos tamen in iis colendis multum 
exinde desudasse nemo rescivit. Verum si minus illis, at aliis 
pluribus gratam rem eum facturum fuisse dixeris, si ipsum Ilie- 
ronymi archetypon, certorum quorundam codicum ope ad eius 
versionem propius accedentium, refingere quodammodo aut volu- 
isset aut potuisset. Sed qui tale aliquid hodie intenderet, iis 
usus adiumentis quibus pro tempore gaudemus, operam et oleum 
perderet. Memineris ipsum Vulgatae textum misere depravatum 
et incertum esse, et Cleinentinuiu iim.viine, qui ecclesiae catho- 
licae authenticus est et invariabilis, prae caeteris suspectum ha- 
beri debere. Qui nisi prius aliquatenus purg-atus fuerit, et ad 
pristinam suam formam redactus, vix dignus videtur quem in 
restituendo textu graeco Hieronymiano sequaris. Tum etiam, 
ubi latini sermonis ratio ad variantes graeci lectiones diiudican- 
das non valebat, editor non certos quosdam codices alibi ma- 
xime latinizantes, i. o. cum Vulgata consentientes, sequutus est, 
sed suum textum Lipsiensera alia plano lege et consilio consti- 
tutum simpliciter sbrvavit. Igitur opus hoc, ut nunc est, nihil 
aliud effecit, nisi ut Vir summe venerabilis iste lagenis in sua 
ultima praefatione Vulgatae Tridenti canonizatae laudes canore 
pleno ore potuerit, et textus graeci autoritatem, utpotc criticis 
laboribus magis sollicitatam quam stabilitam, derisui habere et 
contemnere, scilicet theologiae pseudo-reformatoruin fundamentum. 

Editio est graeco-latina, typis pro forma libri minutioribus 
expressa. Ad calcem exhibetur lectionis Stephanicac et Griesba- 
chianae varietas. 

De textus graeci conformatione, quum fere nullius eruditis 
momenti sit (quod tamen pace duumvirorum illorum dictum ve- 
lim), non est quod te multis morer. Scias cum in locis tantum 
4."2 cum Elzeviris facere, in quibus sunt DSO a Ti.schcndorfio 
mutata, in 376 locis cum Compluteusibus consentire, in quibus 
fere viginti sunt lectiones singulares, in locis 676 cum editioni- 
bus Tischendorfii antecedentibus, in nonaeinta aliis cum Lach- 
manno aut Tischendorfii recentioribus. Adsunt etiam Harwoodi- 
anae lectiones nonnullae ex. gr. 0. \'2i. 170. 177. 178. 1«2. 199 
— 203 aliaequc rarissime receptae, ut V. 27. /7. 75. 

Nova et singularia, quae scilicet antea nunquam e margine 
in textum irrepserint, pauciora quam quae fortassis exspecta- 
veris observavi. Nonnulla speciminis loco adseribtro lul)ct ne 

E«q»i, Bib). Movi Tcitaiu. graeci. 17 
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librum nogligentiuB perlegisse videar: Mare. 6, 16. {A. 40) otiioj 
ix vtxQtSv Mare. 8, 26. (0. 122) add. *al ttciX&i/s lif 

ii/y xm/uiyy, mdtvl yujSiy Lue. 2, H. (0. 190) tiq^yi; dy&Qio- 

»OK fiJdox^as. Lue. 9, 1. (Q. 305) dxouroXove. Act. 12, 25. (G. 65) 
dxo 'ItQiivaaXijfi caett. oui. Aot. 15, 31. add. juovof Jt ’IovSas ixo- 
QitiXi;. Act. 18, 7. (0. 169) TCtov loirnov. Act. 23, 25. add. totum 
versum. Act. 27, 5. rXOn/Jiy lig kroiQa. Rom. 3 , 26. tuy ix 
Ximtios Iijfjov JCq. Rom, 12, 17. oi) fiovuy ivwTCUiv i. &. uAId xai 
iy. irdyrony dy&Q- l.Cor. 15, 51. ndyttf /liv dyaait/ao/itSa, cv xdvuf 
6i dXXay. 2. Cor. 2, 3. Xvni/y ini Xinijy t/M. 2. Cor. 12, 1. tl 
xavxdo9at diT' uv nvfUfiQov /liv. 1. lo. 4, 3. nytvfia o Aw» lo» 'It/- 
<roCv eto. 

4. * PARISIIS editore Ambrotio Firmin Didot. 1842. 12. 

* PARISIIS editore Ambroeio Firmin Didot. 1847. 12. 

* PARISIIS etlitore Ambrosio Firmin Didot. 1851. 12. 

* PARISIIS editore Ambrosio Firmin Didot. 1859. 12. 

Textum illum quem Tischendorfius ad Vulgatam quam ma- 
ximo conformaverat, editor Didot eodem anno manudem pro- 
dire iussit, forma minori, cum eiusdem dedicatione et prolego- 
menis, sed absque versiono, et postea ter, quantum equidem re- 
scire potui, eum ott^eatvnaif iteravif. Observavi tamen duos va- 
riantes nescio utrum casu an do industria illatas; Matth. 25, 6. 
om. i^iQxtoSt, et 27, 2. om. UtXditf. 

Verum alia inter duas postremas libri editiones (1851 et 
1859) et priores tres intercedit discrepantia, quae quidem ipsum 
textum non attingit, sed alia de causa minime priietereunda est 
In horum titulo scriptum fuerat; Textus graecus versionis vul- 
gatae latiuae quem in antiquis testibus V. S. V. lager in con- 
silium adhibito indagavit C. Tischendorf, qui et in praefatione 
eundem lagerum operis suscipiendi suasorem appellat, praeterea 
vero nicutioncm eius facit nullam, adeoque nullas in opere per- 
ficiendo partes mentione diguas ei tribuere videtur. Nunc vero 
titulus promittit textum graecum latinao vulgatae quem ex anti- 
quis codicibus restauravit J. N. lager, una cum C. Tischen- 
dorfio. Et huius prolegomcnis praemittitur admonitio in qua ca- 
nonicus Parisicusis sibi soli omnem laboris honorem vindicat, 
Tischendorfio vix iv nuqoStyi laudato, et in enarranda textus im- 
pressi historia miro ^u>fidi%o>y satis exilem doctrinam o penu suo 
depromit. Quid quod ab exemplari anno 1851 edito Tischen- 
dorfii prolegomena omnino exsulant. 

In fine adduntur variantium lectionum in ev. Matthaei ad 
mentem Vulgatae receptarum testes antiqui: quae ad cactera 
evangclia et epistolas spectant, ea ultorius et separatim edenda 
promittuntur. 

5. * RATISBONAE snmptus fecit O. los. Manz. 1849. 8. 

Quatuor evangclia orthodoxe explanata novaque versione 
latina donata promittit quidem in titiUo, sed solum Matthaeum 
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edidit Augustus L. B. do Berlepscli, ecclesiae catholicae subdia- 
oonus. Opus splendide impressum et varia doctrina insigne, 
etiam a protestantibus theologis repetita, ubique tamen do fido 
ad normam romanara exigenda maxime anxium. Quod ad nos- 
tra attinet, paucis rem absolvere possum. Graecum textum 
autor ad Vulgatam, quam apposuit ipsam in altera pagina, se 
recognovisse latetur, idque hac ratione effecit ut Tischondorfii 
Parisiensem editionem latinizantem fero simpliciter describeret. 
Sicubi ab ea recedit, quod undecim tantum locis in Matthaeo 
factum deprehendi, non ad codicum fidem aut criticis rationibus 
ductus lectionem refingit, sed satia arbitrarie et incaute. Sic 
11, 23. et 19, 17. ox locorum parallelorum autoritate scripturam 
mutat; C. 21, 7. et 12 , 22. sensum suum excgeticuin, quem di- 
cit, ducem agnoscit; C. 19, 9. li ftij ini noQviC^ exsulare iubet, 
utpote Christi menti contrarium; C. 23, 25. solus inter omnes 
ex latino dxa&uQaiug elicit. Sunt etiam in quibus Vulgatam 
pressius sequitur quam ipse Tischendorfius. 


§ 3. EDITIO TISCHENDOREn SECUNDA. 

I 

6.* LIPSIAE sumtibug Adolphi WirUer. 1849. 8. 

Hanc secundam dico (latinizante Parisiensi in censum non 
relata) quippe in qua editor post excusso.s et trausscriptos plures 
antiquissimos codices textum iterum recognitum forma puriore 
exprimendum curaverit. Cui ampliora prolegomcua praemisit in 
quibus suos ipsius criticos labores commendat, itinera suscepta 
enarrat, aliorum conatus severius perstringit, malevolorum et 
ignorantium fraude atque impudentia credulus et imperitos falli 
queritur, leges suas criticas tam ox historia textus quam ex in- 
ternis rationibus repetihis exponit, graccitatis apostolicae ortho- 
graphiam et grammaticam, cuius veras sibi reporissc videtur for- 
mas, instaurat, subsidiorum ditissimas copias recenset, denique 
textui stibiicit varietatem lectionis inulto quam antea locupletio- 
rem, addito testium catalogo. 

Consentit textus Tischondorfianus in hac secunda recensione 
cum Elzeviriauo in locis 352, cum Griesbachiano in locis C22, 
cum Lachmanniano in locis 655. Iu quibus sunt 212 in quibus 
L. et T. inter se consentientes a cacteris discrepant. In summa 
sunt 853 loci in quibus lectio ab uno alterovo illorum iam ex- 
pressa a Tischeridorfio servatur; in reliquis 147 hic alias lectio- 
nes amplectitur. Patet hanc editionem multo propius ad textum 
receptum et Griesbachianum accedere, quam' priorem, saepissimo 
vero Lachmanni scripturam antea commendatam repudiare. 
Caoterum abit a prima Lipsiensi locis 183, a Parisiensi locis 
201. Lectiones Tischendorfianas novas supra memoratas servat 
qj»bcuhi et 39 ^on vero In hac nova editione occurrunt 

etiam plures primum a Muralto receptae (Si'') do quibus infra 
dicetur, tum etiam Complutenses antea neglectae (D. 40. J. 97, 

17» 
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148. 158. ‘214. M. 257. U. ?3), Harwoodianae (0. 132 — 134), 
Muciauau (Z. 58. 130), uliai^que recentius deimini commendatae 
a viris doctis {II. 52. 69. <D. ) 1). Etiam novas hinc inde ob- 
servavi e quibus e.veinpli gratia describo eas quae sequuntur. 

VP. 1. 4«. Muttb. 10, 3. (0. 58) Af^fiuiug caett. om. 

49. Mare. 6, 24. 25. (4P. 43) ^urtillpvxug . . . ^uxtlmov 

50. Mare. 8, 26. (0. 122) lig r. *. tiaiXUjig cett. ora. 

51. Mare. 10, 12. (0. 124. X 75) uno^iaunu ... Yufit]ajf 

uXXov 

52. Mare. 16, 9 — 20. (997) om. primus omnium 

53. Io. 7, 50. (0. 164) d iXtidv nqig uiiiv 

54. Act. 18, 26. (0. 170) ii;v vdiv caett. om. 

55. Koiii. 3, 26. (A. 8) icv ix n(aii(og (om. 'Iiiaov) 

56. 1. (Jor. 7, 37. (998) om. id^aiog 

57. 1. Cor. 15, 55. (X. 45) jiov iiov lo *. Jtov aov 

1(5 V. 


7.* LIP.SIAE mimtibus et tyjna Bernh. Tauchmlz jun. 1850. ■. 

* LIPSIAE es ufficiiia Bernh. 2'anchnilz. 1862. 8. 

FJditio stcrcotyiia quae praeter prol(.‘gomeua satis concisa et 
varietatem Elzevirianum margini inscriptam nil nisi praecedentis 
textum exhibet, pauci.ssimis aliquot locis cmcudatricom editoris 
manum expertum. >Sic ex. gr. Ijuc. 6, 1. restaurat Stmiqmtqtruf 
{U. 7^, et pericopam Io. 7, 53. seqq. antea simpliciter suppres- 
sam nuuc in margino saltem suppeditat cum omnibus suis glos- 
sis. Anno' 1862 sola prolegomeua renovata vcucruut, textus 
vero, quum oiim lirmis typis exscriptus esset, ad editionem 
criticam quae tuuc novissima erat (1859) non poterat emendari. 


8.* LIPSIAE, AsenariMi et McndeUsoJin . 1851. 8. 

L1P8IAE, Aeenarmt et MenMstohn. 1854. 8. 

Tischendorfii Synopsis evangolica ex quatuor evangeliis or- 
dino chronologico concinnata, praetexto brevi commentario illu- 
strata. Textum refert praccudentis editionis hactenus variatum 
ut poricopac Mare. 16 , 9. seqq. ct lo. 7, S.i. geqq. uncis inclu.sao 
denuo inserantur. Locorum parallelorum dispositio lucidior quam 
in plerisquo huiusccmodi tabulis occurrit. Verum libri loannci 
contextus, ([uem editori caeteris lungere placuit cx obsoleto vete- 
rum moro, ct contra sanioris exegeseos principia, misero discerp- 
tus apparet, quasi vcl hic ipso, vel caeteroruin ovangcliorum 
narrationes ad chronologicam rationem exigi possent, quum Sy- 
nopsis (,'arundcm non nisi in hunc tiucm adornari debeat ut lec- 
tores facilius cH (piae sibi invicem vere respondent conferre ot 
expendere queant. 
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Oa.* LIPSIAE, Areruiriui et Memielesokn. 1«54. 8. ohUntg. 
b. * EIPSIAE, Uermann AfenMssohn, 1855. 16, 

LIPSIAE, Hermann Aferulelssohn. 1857. 16. 

LIPSIAE, Hermann Atenddeaohn. 1861. 16. 

• LIPSIAE, Hermann Afcmieletohi. 18G4. 16. 

C. * LIPSIAE, Hermann Afcndelesbhn. 1858. 8. oblong. 

d-* LIPSIAE, Hermann Afendeltsohn. 1864. 16. 

Una eadeinquc est editio stcreotypa quoad to.xtum graccuin 
qui in exemplaribus sub Utera recensitis nudus exhibetur, in 
caeteris cum versionc venit, scilicet sub Iit. ' latina, sub Iit. 
gerinanica, sub Iit, * cura utrai^ue. Textui subiieiuntur lectiones 
variantes pauciores selectae. Proleeromena critica non in omni- 
bus exemplaribus supra enumerati.s eadem, maxime quia pro oc- 
casione etiam de versionc Hieronymi et Lutheri disputatur. 

Ipse textus graecus rarissime deserit oain scripturam quae 
in editione praecedente fuerat ; undecim tantum locos ex nostris 
sic mutatos deprehendi, ut vel ad vulgatam lectionem rediret 
autor, sua propria repudiata (Mare. 10, 12. Io. 12, 1. Eph. 1. 1. 
vel vico versa novam aliquam amplecteretur (Io. 20, 25. 2. Cor. 
5, 8. utraraqup iam Macio probatam Z. 47. 60.) vel tandem ad 
pristinum suum textum a. 1841 editum, et in sequentibus edi- 
tionibus variatum recurreret (Mtth. 5, 32. 8, 10. 1. Thess. 5, ‘21. 
flebr. 10, 11. Apoe. 6, 11; 22, 14). 

§ 4. EDITIO TISCHENDORFII TERTIA. 

10 a.* LIPSIAE tuniptihns Atlolphi Winter. 1859. 8. 
b. * LIPSIAE sumptibns Adolphi Winter. 1859. 16, 

Editori ipsi septima audit, nobis tertia est recensio textus 
critica, vel, si editionis latinizantis rationem habueris, quarta. 
Prolegomona praemittuntur longe quam antea ampliora, maxime 
quod ad codicum manu scriptorum catalogum attinet, textus 
vero multo pluros quam in praecedenti recensione recepti vulga- 
ris lectiones exhibet. Scilicet cum Elzeviriano iam consentit lo- 
cis 395 ex nostro millenario numero; cum Griesbachiiino loris 
671, cum Lachmanniano locis 662, in quibus nunc sunt 198 tan- 
tum Tischendorfio et Lachmanno solis communes. Denique non 
nisi 115 supersunt ubi Ti.«chendorfius nulli criticorum modo lau- 
datorum ad.stipulatur. Lectiones suas olim proprias et novas mis- 
sas facit et damnat in locis 9*'“" item 50. 54. 56. in caeteris 
cum cd. a. 1854 facit pancissimi.s exceptis. Lectionem plano 
novam (in hi.s seil. quas relegere con.^uevi) observavi nullam, 
nam Lue. 24, 52. evloyoiritg iam Harwoodius omisenit (0. 137). 

Textui subiicitur commentarius perpetuus criticuis, omnium 
qui adhuc congesti sunt a viri.s doctis locupletissimus. Cui pas- 
sim inseruntur disquisitiones de singulis potioribus lectionibus ex 
canonum criticorum autoritate aestimandi.s et non rani in contra- 
rium abeuntes ab ii.« quae olim similibus rationibus uso editori 
placuerunt. Formarum grammaticarum et orthographiae .ratio- 
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nes multifariam noxae et inauditae, quibus qualis concedenda sit 
dignitas, penes alios iudicium esto. 

Editio minor quoad textum arfgtoivneof repetitum eadem ac 
maior, verum apparatu in compendium redacto et prolegomenis 
passim decurtatis et volumine ct pretio priori inferior. 

11. * LIPSIAE, Ilermann MeiuM^hn. 1864. 8. 

Svnopseos Tischendorfianao editio secunda quoad materia- 
rum dispositionem priori per omnia conformata, quoad textum 
vero scorsiin reccn.senda. Quinquaginta fere locos notavimus in 
quibus lectionem illius repudiat vir doctissimus et quidem sae- 
pissimo nunc eam denuo praefert quam olim in prima sua re- 
censione (184 1 ct maxime 1842) commendatam postea reiecorat 
(9». 27. 28. 38. 45. 46. 0. 59. 61. 129. 191. A. 27. X 33. 35. 

36. 116. n. 4. 9. 46. F. 44. M. 257. P. 277. R. 317. V. 17. Z. 
47). Non minquam in Laclimanni castra transit (0. 86. 190. A. 
93. JI. 73. X 71); satis frequenter vero simpliciter scripturam 
Elzevirianam rc.staurat (D. 40. U. 18. 0. 32. 119. 135. 139.151. 
A. 94. n. 20. 48. 2. 5. 54. 109). Nova etiam sed pauciora offert, 
in iis locis quos pro instituto meo inspexi; loann. 6, 51. (0. 83.) 
vniq lijf T. xiidfiot) ij odgS ftnv ioi(y. Ibid. 7, 50. (0. 164. X 

37. ) om. o iXSmv . . . . ngog itvitiv. 12, 4. (*P. 20.) 'loidug o 'lax. 
18, 1. (418) 7of xiSgm). 19, 38. (P. 268.) IjXdov otv *al ijgav avrSy. 
Atque in his plura sunt quae hanc s.vnopseos reeeu.sioaem ab 
illa pendere demonstrant quam modo memoravi ultimam. 

Inchoavit a. 1864 vir clarissimus novam editionem omnium 
operosissimam quam ipse octavam appellat; quae quum pro tem- 
pore nondum absoluta sit, hoc loco simpliciter cius mentionem 
fecisse satis habeo. 

12.* LEIPZI6, VerUig von Gitatav Mayer. 1861. 4. 

Textus Matthaei Marci Ijucae cum pericopis Toannis paral- 
lelis synoptico expre.s.sus in tabulis satis concinne adornatis a 
M n. Schulze ecclesiaste saxonico, qui id maxime egit in hoc 
libro edendo ut facilius, quam id in aliis eiusdem generis fieri 
poterat, necessitudo quae inter tria priora evangelia intercedit 
eluce.scorot. In hunc finem annotationes margini inscripsit qui- 
bus thema suum, nempe Marcum principem scriptorem caeterorum- 
quo fontem, lcctoril)us commendang. Ipsum textum ex Tischen- 
dorfii ed. VII. (18.59) accurate dc.scriplum ita exprimi inssit ut 
singulorum evnngclistarum dictiones, ubi alter ab altero in ser- 
monis tenore discederet, typis inter se spatiolo distinctis notareL 
Adsunt autem passini elementa quaedam a Tischendorfio peni- 
tus eiccta, ex. gr. clausula Marci, quae noster uncis includere 
satis habuit, quippe quibus in illustrando quod sibi proposuerat 
argumento uti potuerit. 
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CAPUT XXIV. 

PMTIONES MIXTAE RECENTIORES. 


Ad hoc ultimum caput recensionis meae editionum textus 
N. T. graeci eas refero, quarum autores vel nostrae aetatis cri- 
ticos Lachmannum Tischendorfiumque maximo sequuti non tamen 
manibus et pedibus in eorum partes abeunt, sed hinc inde ad 
antiquiores libros rem suam exigunt, vel his ut plurimum adsti- 
pulantes rarius recentiores illos coryphaeos sibi duces constituunt 


§ 1. EDITIONES THEILTANAE. 

1.* LIPSIAE mmHbwt Benik. 7mtc?mitz fun. 1842. 16. 

• LIPSIAE sumtUnia Bernh. lauchnitz jun. 1844. 16. 

* Ed. altera 1848. * Ed. tertia 1850. 

* Ed. quarta 1852. * Ed. quinta 1854. 

* Ed. sexta 1856. * Ed. septima 1858. 

* Ed. octava 1865. 

Editio stereotypa usu in Germania tritissima, cuius plures 
tituli ad mo non pervenerunt. Quem primum posui, is non 
integrum N. T. exhibet, sed sola evangclia, adeoque ipsi editori 
in censum non venit quippe qui opere nondum absoluto in 
publicum prodire iussus fuerat. 

Atque sano nitida est haec editio et habilis, etiam a pretii 
exiguitate commendanda. Vir doctus qui ei operam suam na- 
vavit, Car. Godofr. Guil. Thoile, professor nuper Lipsiensis, 
scholarum usui eam destinavit. Quarum commodis inserviisse 
sibi visus est forma libri minoro, versuum separatione, argu- 
mentis capitum appositis, locis parallelis intra binas columnas 
annotatis, tum etiam duobus indicibus, calci volumnis subiectis, ! 

altero varietatis lectionis receptae, Griesbachianne, Knappianao, 

Scholzianae, Lachmannianae, Tischendorhanae, Hahnianae, altero 
locorum V. T. in novo laudatorum, denique praemisso inde ab 
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editione tertia conspectu librorum N. T. chronologico ot historiae 
^^giditae et apostohcuc. Editiom octavae accosserunt Tischen- 
JretenslTe 'ibri paginis 127 com- 

Textun, editor ipse ad recognitionem Knappii maxime con- 
formatum dicit, nimis modesto do suo labore*^ iudicans. Non 
solum enim ipso externo aspectu a Knappianis libris hi nostri 
facile distinguuntur, exsulantibus ubique fere famosis illorum 
uneis, sed frequentissime etiam lectiones a recentioribus criticis 
commendatae antiquioribus substitutae sunt. Sic 824 tantum 

Znr «cmcl receptam 

138 enn?''*^"'® r uncosque adhibet, in bcis 

cum m.cntionbus facit ita ut centies vicies et octies Laoh- 
iminnuiip couties vicies et semel Tischeiidorfium, septuagies et 

n illr Supersunt tr^s Tei in 

quibus ab his omnibus discedit; sc. Io. 8, 0. 10 . servata neri- 

ST r"i2l S7' ‘'rT'*;' T" *™«l“ eiecit (P. 


2.* LIPSiAE siinuilms Bernh. Tauchnitz. jun. 1852. 16. 

. Aditio stereotvpa altera quam celeberrimus typographus eodem 
Theilio curante ex officina sua prodire iussit, euius tamen praeter 
hoc primum exemplar nullum mihi recentius et alius anii nota 
insignitum innotuit. A praecedenti differt addita textui ~o 

rnm novissiuiis alio- 

alolJ ^ variantium lectionum farragine. Caetera 

additamenta quae supra relegi adsunt omnia. 

mnment;'*’!" «'-nnulla mutavit quae tamen vix eius 

SeXe In. * recognitionem hic exhiberi dixeris. 

.1.,/«? repudiatae veteri scripturae Lachmanni vel Tischen- 

o im rcTfO quinquies recentior *) iisdem 

olira lepctita lam restauratae antiquiori cessit 


3.* LIPSIAE svmlibus BernhanU Tmtchnitii. 1851. 16. 
LIPSIAE immtibus Dernhardi rmtehmtii. 1862. 16. 


o-ro;/,!! T r»* fvrtia graeco-latinn in qua archetypo in 

gratiam ct cominodiim catholicorum vorsio vulgata Sixto-flenien- 

lnl!i‘ P";’'?!*”'* praeter argumenta capitum et loca paral- 
ii "''‘'‘/dilitum est. Pi-aefatio adest nulla. Aullus 

confni ri t-avterum quoad criticam textus gracci 

ITniai ' i^pograplioii praecedentis secundae dici potest. 

eXnif *“ ‘5'“' «•’ "'fera dis- 

fn r.X r* versiculorum cum Laclimanno 

II Praeterea passim orthographiae graecae leges 

videtur" editor i^ntea r^cqmituB fuorjit diversas sibi scripsisse 
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2'>3 


4.* BTELEFELD^ von Vclhagen uml Klasing. IS45. M. 

* Item 1849. 8. * Itoni 1854. 8. 

Item 1855. 8. Item 1858. S. 

Est hoc N. T. pars Bibliornm poljglottonim quae hodie 
satis frequenti usu per (Jennaniam eclehrantur, e.xhibetque praeter 
tc.xtum authenticum versionem latinam vulgatam et Lutheri ger- 
manicam. Quartam columnam iu tribus primi» editionibus migfo- 
iiTiMs repetitis occupant variae variorum germauicae .singulorum 
verbonim iutorprefatione», in quarta vero et quinta versio an- 
glica. Textui gracco subiicitur in margine inferiore variantium 
delectus ex recentiorum criticorum libris collectarum. 

Editorem gracci to.vtus sir profitetur idem C. G. G. Theilius 
quem modo Knappianam editionem novis curis maxime Lach- 
manno ct Tischendorfio ducibus «■mendatam dedisse dixi. Hic 
vero idem plane aliam viam ingressos, nc inter Lutheranam 
versionem ciusque fontem nimia discrepantia appareret, textum 
receptum i. c. Elzexdrinmim de.ecripsit rarissime mutatum. Non 
enim plurcs quam triginta quinque locos reperi in quibus ab 
eodem discedit atque in his octodecim ubi iam antea recentiorem 
scripturam suam fecerat ; eaetera nunc similiter partim ad 
Griesbiichii, partim ad Lachmanni ct Tischendorfii mentem 
reformata deprehendi. 

5. • STUTTGART priviUgirte BiManstall, in Commietion hei 8 . G. Lic- 
sching. 1853. 8. 

Editio graeco-germanica cuius textus graccus praecedentis 
apographon est. 


§ 2. EDITIO MURALTI. 

6. HAMBURGl tnmjtlibiie I. A. McUsner, 1846. 16. 

• HAMBURGl mmptihuf I. A. Meiemer. 1848. 16 . 

* HAMBURGl enmptibvs I. A. Meissnee. 1 860. 1 6. 

Eduardus de Muralto Ilelvetus, hodie in academia nernensi 
theologiae professor, olim quum Petropoli literis graecis studia 
varii generis dicaret, inter alia etiam N. T. textui ad fidem anti- 
quiorum testium, maximo codicis V'aticani, restituendo curam 
impendit, ct nova plane et singulari forma eundem prodiro iussit. 
Magna quidem et sibi ct lectoribus promittit doctissimus editor, 
integram scilicet varietatem ex patribus aetatis apostolicae depro- 
mendam , item cx versionibus saeculi II. et III., codicum vero 
IV. vel V. Quae ne nimium mireris, scias ip.si apostolicam aeta- 
tem latius patere quam vulgo praesumitur, versionem syriaeam 
ad initium saeculi secundi referri, codicem Yatioamim ad tertium, 
Alexandrinum ad quartum, ita ut singulis fere testibus vetustatis 
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a 


privilegium vindicetur, ultra quam ab aliis statuitur venerandae, 
verum haec penes suos iudices eunto; ego de textus forma pecu- 
liari dicam. Hunc multis et variis signis criticis circumseptum 
et quasi horridum exhibet, ut minus editoris indicium quam tes- 
tium varietatem scriptura repraesentet. Unci sive parenthesium 
sigla usurpautur quinque diversis formis expressa, tum etiam 
asterisci aliaque signa caeteris criticis non usitata, quihus id effici 
dehet ut primo statim ohtutu deprehendas quaenam textus [ele- 
menta in unoquoque vetustissimorum testium omittuntur, ad- 
duntur, variantur. Quibus accedunt in margine inferiore in 
similem finem appositae lectiones, diverso scribendi methodo aliae 
ab aliis distinctae. Quae omnia satis ingeniose excogitata plu- 
rimis fortn.sse lectoribus minus perspicua, et ad critices exercendae 
jiQu^tv minus apta videbuntur. Textum praecedunt amplissima 
prolegomena de subsidiis novae editionis erudito magis quam 
luculenter tractantia, quibus inter alia inseritur Tabula locuple- 
tissima testimoniorum apostolicae quam editor dicit aetatis, sub- 
iicitur ad calcem operis immensa variantium farrago additis 
testium notis. 

Textus expressi ratio haec e.st; in locis 692 ex numero nostro 
millenario facit cum Tischendorfio primo; in locis 608 cum Lach- 
manniano; in locis ctim Griesbachiano; denique in locis 397 
cum Elzcviriana. Qui numerus aliquanto maior evasit, quia de- 
ficiente codice Vaticano, exempli gratia in Apocalypsi, editor vul- 
garem scripturam saepius servavit, quam pro ratione consilii stu 
in caeteris partibus conspicui debuisset. In summa sunt 936 loci, 
in quibus cum alterutra illarum editionum consentit, 64 vero in 
quibus ab iis omnibus recedit. Ex quibus fere triginta omnino 
novus exbibent lectiones. 

32. a. 1. Matth. 21, 29. (Z 29) intervertit ordin. responsionum 

2. Mare. 2, 7. (Z f>5) oit olrog etc. 

3. Mare. 3, 14. add. otV awouio^ouf tivoftaan 

4. Mare. 3, 15. add. iterum; x. inoir/at i. Jridfxn 

.5. Mare. 10, 12. (Z 7.")) anoXinaau . . . u')iXov yo/irc»» 

6. Mare. 1.1, 12. (Z 31) Xiyiti, i. ^aa. 

7. Luc. 12, 47. (©. 128) iiot/juaaf rj Xotijaag 

8. Io. 7, 39. (Z 6.5) mno) yuQ r/V ny. aytoy Si6o/ifvoy 

9. Act. 2, 31. (Z. 8.5) fyxajtXftifthj lig aS^y 

10. Act. 3, 6. (S. 130) lynqv Ttigmaitt 

11. Act. 9, 35. (X. 18) Su^teru sine art. 

12. Act. 10, 19. (P. 274) Sio 

13. Act. 13, 42. (r. 23) XuXii&^yiu 

14. Act. 18, 7. (0. 169) zkIov hvniov 

15. Act. 20, 1 . (0. 62) fittujit/tipufiifus etc. 

16. Act. 23, 9. (0. 63) uvis zmy yg. zoi- /tiQOVS 

17. Eph. 1, I. (Z. 130) om. tv 'Ezf{a(p 

18. Apoc. 1, 6. (B. 35) UgtTg 

19. Apoc. 2, 3. (Z. 26) xfxowtaxng or xixfi^xag 

20. Apoc. 17. (Z. 134) dciam a. z6 fiuyya 

21. Apoc. 8, 13. om. iv /itaovQ. X(yoyzog jpwvfl /wy. 




a EDITIONES MIXTAE RErENTIORES. 2fi7 

22. Apoc. 20, 5. XoiTiol T<iov dv9Qm7ia>v 
b, 23. Mare. 1, 16. (A. 25) dftg>t^nXXovtu; iv r. 9nX. 

24. Mare. 4, 15. (U. 9) iuTtuQfiivov tls aiVoiV 

25. Act 7, 15. (999) om. fig ATyimiov 

26. Rom. 15, 19. (&. 67) h Sm. irvn'|U»io; 

27. 2. Cor. 1, 10. (Y. 81) xai ^vattai 

28. Hebr. 3, 6. (X. 59) om. tiXovf 

29. 1. Petr. 5, 2. (1000) om. inKJxonovnts. 

OaeMrnm tria exemplaria in rubrica laudata hactenus dif- 
ferunt inter se, quod apparatus criticus amplior ad secundum 
demum accessit, tertio vero additus est praeterea recensus loco- 
rum quibus editio codicis Vaticani romana ab Angelo Maio prae- 
parata (1857) ab hac nostra discrepat. 


§ 3. EDITIO REITHMAYRII. 


7.* MONACHII sumtibu» locietatit de propagamlU libris catholieis. 

Typis T. G. Weiss. 1847. 8. 

Textum graecum recognovit et vulgatam latinam addidit 
Franc. Xav. Reithmayr professor theologiae catholicae in uni- 
versitate Monacensi. Liber et forma et typis spectabilis et vel 
a modico pretio commendandus. Textui praeter paucissima loca 
parallela nihil additur. Quem dum doctissimus editor denuo re- 
cognitum dicit, handquaqtiam sibi quod non praestiterit vindicat. 
Differt enim quae hic eius exhibetur forma non solum ab anti- 
quioribus omnibus sed etiam ab iis quas ut proxime accedentes 
in ipso hoc capito recensemus. Scius autorem Lachmanni leges 
in restituenda scriptura genuina suas fecisse, hactenus saltem ut 
800 locis ex nostro millenario numero cum Berolincnsi critico 
consentiat, et quidem in Epistulis priorem eius editionem sequu- 
tus, in Evangeliis vero posteriorem. Sunt tamen in his sexa- 
ginta et duo ubi quas Lachmannus glossas penitus damnatas 
eiecerat ipse uncis inclnsit. In aliis centum quinquaginta et 
duobus locis simpliciter in Griesbachiano textu substitisse videtur. 
Verum quum in his nonaginta quinque sint, et praeterea duo- 
decim alii, ubi illa lectio caeteris pnicfertur quam Tischendorfius 
in altera sua Parisionsi editione ad vulgatum versionem confor- 
mata expressit, hanc potius Nostri vel fontem vel ducem hactenus 
dicere licuerit. Eadem ratio est eorum quatuordecim locorum in 
quibus, Tischendorfiana illa textui Griesbachiano aliquid addente, 
vel de Lachmanniano aliquid recidente, unci apud Reithmayrium 
mediam tenent viam. In reliquis pauciora Elzcviriana et Tischen- 
dorhana, plura Complutensia deprehendi; denique adsunt etiam 
nova quaedam et singularia: 

Matth. 27, 33. (X 59) o laxs toitog xgariov Xey- 
Mare. 1, 2. (Z. 62. A. 5) iv iip 'Ha. nqotp. 

Mare. 9, 42. (0. 78) XlSug ovueog 

Luo. 7, 10. (©. 152. X. 33) r. doriov icv da9tvovna 
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Coi. 2, 2, ('/t. <>7. A. .'<4. JS. IH) ^foi nniQCC rof Xq. 
Hfilir. 4, 2. (J. 222. W. irtfi) nvyxixfQttfi/iitoc. 


§ 4. EDITIO ANGKttI. 


8.* LIPSIAK nimtihtu GebhariU et Reitlandi. 1852. 8. 

Synopsis Evaii^olinriim Matthaei Marci Lncac cum locis 

? uac Buppivuiit parallelis litcrarum ot tmilitiomim cvangrticarum 
rcnaeo antiquiorum (additamento in talihu.s libris antea inusitato 
sed utilissimo) ad Griesbachii ordinem concinnavit, prolegomens, 
selectam .scripturae varietatem, nota.s ct indices adiccit Rud. 
Anger, profe.ssor nuper Eipsieiisis doctrina vel inter paucos cla- 
rissimus, mihiqne desideratissimus. 

Textum desumpsit editor o recensione Griesbachio-Schulziana 
a. 1827 evulgata cum qua in loci.s 053 consentit. In caeteris 
fere receutioribus criticis nempe liachmanno et Tischendoi-tio 
adstipulatur, v.ol simpliciter eorum scriptura recepta (vicies et 
quiuquic.s), vel saltem uncinorum ope eorum indicio commendato 
decies et octies). Reliqua sunt EIzeviriana vix memonttu digna, 
unum denique novum : Mare. 3, 32. (G. 52) hoc ordiue scriptum 
reperitur; *«i «i dSil^pnl mm xa» oi «d. 

§ 5. EDITIO WORD8WORTIIII. 

0.* LONDON, Rivingtlons. 1857. 4. 

Novum Testamentum graece cum annotationibus Chr. Word.s- 
worfh, canonici Wostminstoriani. Opu.s quatuor voluminibus ab- 
solutum, quod tamen non intecrum apud mo exstat. Textui 
splendide excuso snbiiciuntnr seholia ex parte critica, ut pluri- 
mum tamen philologica et apologetica, praemittuntur introductiones 
varia doctrina refertae verum plerumque homiletico .stilo exaratae. 
Ipse textus, quantum ex iis partibus qua,s inspicere contigit, 
videre potui, ad GriesVachii, Lachmanni e.t Ti.schendorfii rationes 
conformatus est et fere ubique altcrutrin.s horum criticorum ves- 
tigia legit, exceptis tamen iis loeis in quibus traditio dogmatica, 
cuius satis tenax est editor, veterem Elzevirianum commendabat. 


§ 6, EDITIO IIAHNII P08TREMA. 

1 0. * LIPSIAE mmtihus ei typis Caroli Tatichnitii. 1861. 8, 

Titulus libri editorem profitetur .Vugn.stum Hahn, theologum 
Vrati.slaven.sem clarissimum, non ita pridem hac vita defunctum, 
qui iam oliui eodem typographo procurante nonuullas N. T. edi- 
tiones evulgaverat quas supra inter Knappianas retuli. Et sane, 
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si solam oxturuam operis speciem considcnivoris, priori illarum 
hanc nostram adeo similem reja^rius ut hic euui a suo prototjpo 
seiunctam fuisse non immerito mirari possis. Idem chartae nitor, 
eadem marginis amplitudo, tjponim gnicilitas, annotationis cri- 
ticae dispositio. Verum to.xtus plane novus , novisque curis re- 
cognitus, quibus editor eo devenit ut eum Lachmanno et Tischon- 
dortio praeeuntibus, quod ipse candide fatetur, ad rcceutissimorum 
exemplarium formam propius accedere iuberet. Atque hic prae 
caeteris notandum, hanc no.straui a Knappianis eo maximo nomine 
differre quod uncorum usu repudiato (uno loco ex nostris excepto 
Matth. 27, 35 ) nunc vel cum criticis illis glo.ssas dubias plane 
eiecit vir doctus, vel iisdem servatis ad vulgarem scripturam 
rediit. Atque hoc paulo minus fre(iucnter factum video quam 
illud. Etiam in caeteris saepius lectione.s reccutioribu.s probatas 
recipit, Tisohendortii vestigia prc.ssius legens, ubi is a Lachmanno 
discrepat, et quidem novissimae (septimae) editioni impressa ubi 
haec suas antosignaniis deserit. Praeterea observavi Compl. 
A. 25. J. 137. 213 et quae Muraltius dederat .Vct. 23, 9. lac. 3, 6. 
Omnino haec editio centum et quinque locis a priore Uahuiana 
recedit, sexagies ct septies Ti.scheudortium, tricies et ter Elzeviros 
duces sequuta, quinquies aliter, ut dixi, lectione mutata. 
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CAPUT XXV. 


EDITIONES NONDUM COLLATAE. 


Supereunt denique editiones nonnullae mihi pro tempore 
incognitae, sed quarum titulos laudatos legi maxime in catalogis 
librorum venalium quos forte inspicere mihi contigit. Sunt ut 
plurimum recentiores et recentissimac, suut omnes extraneae, ex 
terris a nostrorum negotiatorum et antiquariorum commerciis 
remotioribus advehendae. Itaque ^ non est quod mireris tales 
aliquot lacunas in thesauro meo deprehendi, quas tibi ipse signi- 
ficare malo quam silentio vanam divitiarum omnibus numeris 
absolutarum gloriam affectare. Neque coutuudorim vel sic rem 
totam me confeci.sse. Quotidie euim, maxime in Britannia ot 
America novi libelli manuales prodeunt qui usui scholarum de- 
stinatae extra suam patriam vix cuiquam innotescunt. Et sae- 
pius accidit ut occa.sione feliciter oblata editionem aliquam emendo 
meam fecerim cuius nomen et laudem antea fama nondum ad 
me pertulerit. Tu igitur, benevole lector, pro tua ampliore eru- 
ditione, vel e.\ tuis ipsius copiis, unum aut alterum, imo plures 
titulos, his meis ultimis pagellis probabiliter inseres, quos me 
ignorasse ne graviori vitio mihi vertas oro. 


§ 1. EDITIONES SDECICAE. 

ABOAE 1720. 8. 

Editionem hanc secundam Aboonsem (priorem vide Cap. XI. 
§ 2 ad. a. 1688.) exstare iam Maschius docuit, quam tamen ipse 
non vidit. Rem mihi per litcras confirmavit ex ip.sa Dpsaliensi 
bibliotheca C. A. Hultcranz, Theol. D. Succus, cuius humanitati 
notitiam plurium in remotis illis regionibus impressarum editio- 
num debeo. Qualis autem textus ipsius ratio sit, nescio. 
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§ 2. EDITIONES ITALICAE. 

Praeter Londiuen^cs cactcrasquc Britannicas sunt maxime 
Venetae plures huius Tt superioris sacculi quas neque in biblio- 
thecis publicis inspicere neque venales invenire mihi contigit, 
qnanquam per literas non unum bibliopolam de iisdem adii. De 
evangelistariis tamen et praxapostolis, saepius in usum ecclesia- 
rum graecarum editis, quorum plures ipse splendide excusos 
possideo et forma et rubro insignes, hoc loco pro instituti mei 
ratione nihil dicam, quum non nisi textus perpetuos recensere 
apud me constituerim. Sunt autem, ut videtur, etiam nonnullae 
editiones integrae vel saltem cvangeliorum aut epistolarum 
exemplaria perfecta, quorum mentionem factam me legisse me- 
mini scii. 1833. 1844 et 1851. 


§ 3. EDITIONES BRITANNICAE. 

Plures in Britannia excusas esse quam quarum notitia ad 
me pervenit, satis superque dictum. Ecce eas quas quo potissi- 
mum loco insererem nesciebam, ma.ximo (pioad titulum solum 
notae, ex bibliopolarum catalogis descriptum. 

1. Newcome, harmomj of the yospels in irhich the original 
text is disposed afler Leclerds gencral nutiimr. Dublin 1778. 

2. Idem liber, reprinted from the text and selecl various 
readings of Griesbach hg the junior edass in the thcological semi- 

narg at Andover under the superintendeneg of Moses Sluart. An- ^ 

dover, printed hy llagg and (iould. 1814. 8. 1834. 8. 

3. Loudini ap. Pytt. 1814. 12. memoratur in bibliotheca 
Suesexiauii. II. 494. 

4. Loudini ap. Valpy. 1830. 48. 

5. Londini ap. Chapman 1 836. Harmonia cvangclica. 

6. n. Alfordii editiones inde ab anno 1849 plures (Londini 
8.) textum exhibent denuo recognitum cum apparatu et commen- 
tario critico. De hoc opero Tischendortius iu praefatione edi- 
tionis suae a. 1850 impressae plura dicit quae ad eius laudem 
parum valent. Ipse non vidi. Editio IV. prodiit 1860; recusa 
est Neo-Eboraci 18.59. cf. Kitto, Journal II. 91. III. 496. 

7. Oxonii 1851. 

8. Stroud's nete greck harmony of the fotir gospels, compri- 
sing a synopsis and a diatessaron. London, Jiagster. 1853. 

9. Gantabrigiae gr. angi. 1857. 12. 

10. Londini gr. angi. Bagster. 1858. 18. 

1 1 . Editionem criticam a V. Clar. S. P. Trcgelles incho- i 

atam quidem scio, absolutam iam vix crediderim. Cuius speci- ^ 

men et quasi n^oigopor supra pag. 250 recensui. 
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EDITIONES DUBIAE. 


Ne quid in catalogo meo dc.siilerctur, subiicio hic pauciores 
titulos, imo paucissimos, a bibliographis quiilom memoratos, sed 
de quibus certi nihil comperire potui. Quos inter spurios et 
commentitios referre pro tempore non ausim, ipsos tamen libros 
revera olim exstitisse non magis affirmaverim, vel saltem de 
textu quid dicam non habeo. 


1. BURGIS Aracmeitsium. 1581. /ol. 

Biblia V. T. hebraica et N. T. graoca cum versiono Ariae 
Montani e.\ editione 1’lantiuiana descripta. Pauca de hoc opere 
in bis terris incognito Maschius ex I.e Longio notavit p. 154. 
272, Calmelus in Bibliotheca sua biblica ad a. 1585 refert. Praeter 
Compluteusem editionem haec est sola hispunica cuius fama ad 
nos pervenit. Nusquam eam vidi, et si quis suspectam habere 
voluerit, quasi ipsum fuerit Belgarum opus, scilicet tomus Plau- 
tiuianus a. 1572 editus novo titulo ornatus equidem non valde 
abnuerim. 


■2. GENEVAK ap. Jac. Stoer. 1588. fol. 

De hac editione Maschius p. 313 talia refert, nescio quo 
teste (nam Longius eam in indice silentio praeterit) quibus apo- 
graphon Bexauac II. maioris eam fuisse colligere possis. Verum 
tam grande opus Gencfvue, ip.so Beza praesente et Btephano 
teste, ab alio typographo furtim rccusum fuisse vix ac ne vix 
quidem mihi persuadeo. Suspicio mihi venit, esse ipsissimam 
Bexae tertiam, a bibliopola novo titulo, ct suo nomine distinctam, 
quod et in aliis eiusdem loci et familiae libris vidimus. Verum 
etiam in Ma.schii notitia error aliquis latere potest. Corte in 
nulla exstat bibliotheca ex plurimis quas exploravi. 
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3. ANTVERPIAE ex officina Planliniana. 1590. 8, 

Hanc Le Longius rccontict nullo teste laudato, post eum 
Maschius, qui tamen obsorvat, l’lantinum ipsum eo anno iam 
vita functum fuisse ciusque generum lo. Moretum tum temporis 
Antverpiensom ofticiiuim tenuisse. Ip.so eam nusquam terrarum 
reperire potui ot quum eo ipso anno Vulgata latina ex officina 
Planliniana prodierit, fortasse aliquem errorem hic irrepsisse 
suspicari licuerit. 

4. LUGDUNI Bat. ex officina Flantiniana apud Chr, Rapheleng. 

UiOy. 8. 

Hanc solus Le Longius recenset p. ‘216 quasi a se Parisiis 
visam, et graeco-latinam. Meis oculis illa se adhuc subduxit. 
Quid si Genevensem Roverii eiusdem anni fuisse coniecerimus, 
ipsam quoque in textu et versione Plantiniauam? 


5. AMSTELODAMI ap. Io. laneson. 1630. 8. 

Inter Elzevirianas plures lanssonianas habuimus. Caeleris 
Le Longius, isque solus, praemittit hanc cuius mihi nusquam 
copia fuit, si quidem re vera exstiterit. 

6. AMSTELODAm. 1643. 8. 

Solus hanc recenset Lo Longius typographi nomen tacens. 
Sed quum Bezae versionem adesse dicat, et a se ipso visam, 
re vera exstare non negaverim. Habuimus talem Amsteloda- 
mensem graeco latinam a. 1647 et fortasse hic ipse potius an- 
nus reponendus erit in notitia autoris supra laudati. 

7. STKEGNESIAE. 1777. 8. 

Hunc sine teste recenset Maschius p. 250 typis maiusculis 
et nitidis excusam dicens. Tales etiam erant in editione priore 
Stregnesiana a. 1758. Mihi V. D. Hultcranzius per literas re- 
nunciavit, in bibliotheca Upsalionsi in quam ex loge publica om- 
nes in Succia impressi libri referri debent, nullum Stregnesi- 
anam editionem N. T. exstare praeter eam quam Cap. XI. § 2 . 
ad a. 1758 recensui. Hinc suspicio mihi oriri debuit, hanc 
secundam, si qua fuerit, non nisi titulo a priori diversam esse. 

8. CONSTANTINOPOLl. 1810. 

Talem editionem exstare facile olim mihi persuasi quum in 
ipso titulo editionis bibliorum Mosquensis a. 1821 (Cap. XI. § 1 .) 
legerim: 7 xatvg {* tfs x«r’ iJt$n'^ataiy lov 175 KmrntuyinonoXiug 
Tiuxquiqjpjv KvqiXXuv ix66atu>i i'ut jiu»' ytvofiivrjs. Quod nusquam in 

E«us«, Bibi. Novi TesUoi. graccl. 18 
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oam inciderim, id mihi dubium non movebat, quum libri in 
Oriente editi vix ad nostra limina pervenire soleant, quonquam 
opus ipsius ecclesiae Cpolitanae patriarchae autoritate editum, 
adeoquo prima omnium et unica N. T. graeci editio orientalis, 
saltem Vindobonae a.sservari debebat. Verum ex quo a viris 
doctis natione Graecis pluribus, olim vel in seminario Chalci- 
densi, vel Hierosolymis, vel Athenis et alibi concionatoribus et 
professoribus, nunc apud nos Argentorati studiis theologicis 
incumbentibus, saepius audivi, editionem talem Constantinopoli- 
tanam in Graecia omnino incognitam esse, suspicor titulum iUum 
Mosquensom lectori fucum facere voluisse. Fortasse respiciebat 
editor ad N. T. a. 1810 Londini impressum bilinguem, usui 
Graecorum destinatum cuius exemplaria Cyrillus patriarcha ali- 
quo suo patrocinio dignari potuerat. Certe textus huius editionis 
et Mosquensis idem est. 



CAPUT xxvn. 

EDITIONES SPURIAE. 


1. VITEBERGAE. 1522. 4. 

Primus hanc rcconsuit Lc Longius p. 204 post oum Wal- 
chiuB bibi, thcol. IV. 40. alii. Errorem liic aliquem latere ta- 
Icmque cditiouom nunquam exstitisse dudum a bibliographis de- 
monstratum est, V. Maecliium p. 305. Lorckium in BG. I. 431. 
Hic suspicatur ansam errori praebuisse editionem mere latinam 
Lipsiensem eiusdem anui. Magis vero simile mihi videtur annum 
1522 pro 1G22 lapsu quodam calami in schedis suis Longium 
consignasse. 

2. AB6ENT0SATI. 1524. S. ap. Cephataeum, 

Auctor est Fabricius in Bibi. gr. III. 186. Cephalaoum 
alteram N. T. editionem iunxisse bibliis graecis a se a. 1526 
ox Aldino exemplari dc.scriptis. Quae falsa falsius interpretatus 
I. D. MichaeUs Introd. I. 782 duas Cephalaoi editiones ad eun- 
dem annum 1524 refert quarum alteram Gerbelianum alteram 
Aldinum textum exprimere perhibet. Verum iam viderunt Ma- 
schius I. 199. Lorckius BG. I. 452. et Marshius in notis ad 
Michaclem. Veteri Testamento postea edito prior illa ot unica 
commode ab ementibus iungi poterat. Similiter fallitur Dibdinus 
I. 38. N. T. a. 1529 editi mentionem faciens, scilicet hunc annum 
in novo titulo referentis. Haec anni 'nota in solius primi volu- 
minis Veteris Testamenti fronte legitur, ut iam Goezius p. 73 
diserto aimotavit. 

3. BASILEAE. 1533. 8. ap. BryUngmm. 

Hanc primum Brylingeri editionem recenset Maschius p. 
205 qui suam notitiam uni Le Longio debere se fatetur. Ipso 
Lo Longius eam non nisi in secunda bibliothecae suao editione 
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p. 205 memorat ex Fabricii bibi. gr. 1. 1. titulum describens- 
llic vero legitur e-xpressis verbis; Basilcenses 1531 ap. Bebelium 
ct 1533 ap. Bryliugerum, ad Enismi tertiam. lam scriptor alio- 
quin diligontissimus ucquc Bcbeliauas ncquo Brylingorianas cao- 
teras recenset in illis duabus ex amplius viginti subsistens, et 
si quid video error latet in numero quum prima Brylingcriana 
more graeea a. 1543 edita sit, quao revera Era.smi tertiam sive 
potius Bobeliauam sequitur. Oinno dubium removerunt mihi 
catalogi bibliotbeearum iiamburgeusis et Ileidclborgensis in qui- 
bus editiones Brylingerianae ad annos 1533 et 1534 referuntur, 
quos numeros libris ipsis inspectis omnino falsos deprehendi. 

4. AKOENTOKATI. 1534. 8. 

Editionem Argentoratensem a. 1534 plures laudarunt o. g. 
Vogtius in catul. libb. nir. p. 6C1 , Saltheuii bibi. p. 498, Wal- 
chii bibi, thcol. IV. 31, lloscnmullcrus I. 282. Cui Maschius p. 
198 suo marto Cephalaei nomen indidit) ot post cum Dibdinus 
caecus cius pedissequus. I. 64. Sed errorem esse in numero 
(pro 1524) apud Vogtium et Balthonium, qui oaeteris fraudi 
fuerit, nullus dubito. Certo Cephalaei secundam editionem nemo 
recentiomm vidit, in omnibus bibliothecis frustra ipse quaesivi, 
et Hamburgi, ubi in catalogo ad hunc anuum editionem 
xty>aXu((p impressiun exstare legi, in libri ipsius titulo quod 
suspicatus eram nuQa xoXnalip evidenter scriptum inveni. 

5. BASILEAE. 1540. 8. ap, Beb^xtm. 

Recenset hanc Knochius ex bibliotheca Brunsvicensi hodie 
Guclferbytana, sed in nomine typographi fallitur. Est Plateri 
secunda Bebelianis ut diximus simillima. Exemplar a Knochio 
laudatum ipse manibus tractari. 

G. LIPSIAE. 1542. 8. 

7. BASILEAE. 1542. 8. ap. Froloi. et Episcopium, 

De his Lc Longius haec habet pag. 206: N. T. gr. ct lat 
ex vulgata et ex nova versionc iam quintum ac postremum rec. 
a Des. Erasino. Bosileensom Maschius silentio praeterit. Lip- 
siensem p. 300, ducem illum temere sequutus, audacter ad Fro- 
benianam eiusdem anni recusam affirmat. Apud caeteros de 
utraque altissimum silentium, in bibliothecis hucusque vestigium 
carum nullum. Utramque dum meliora edocear spuriam habeo. 
Minime enim persuadere mihi possum Frobenium, quo anno 
textum cum duplici versione in forma maiori ederet, tripartitum 
opus charactere tam minuto expressisse ut uno volumine min(> 
ris formae comprehenderetur. Absque dubio biblio^aphi Pari- 
sicusis calamus lapsus est in dctalnanda forma libri quem ipse 
non viderat. Lipsiensem ex caonogo bibliothecae Buxtorfianae 
descripsit quem inspicere mihi ng contigit, sed erratum in nota 
anui esse suspicor, ita ut 1582 lei deberet. 
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8. BASILEAE. 1542. 8. ap. Bryling. graeee. 

Le Long. p. 206. Imo graecc et latino, quam suo loco re- 
censui. Vel si moro graeca, ad a. 1543 referenda. 


9. BASILBIAE. 1546. /o2. tlwlio Xy$li Betvleii. 

Ita Lc Longius p. 207. Sed fallitur vir egregius, quod iam 
alii viderunt, pro editione N. T. sumens quae Si/mphonia e.st, 
aut concordantiae quas dicunt. Solent in catalogis bibliothecarum 
tales libri inter editiones textuum collocari quod bibliograpliis 
facile fraudi est. Cf. etiam Lorckii BG. I. 430. II. 29. 


10. BASILEAE. 1549. 8. ap. Bryling. graece. 

Sic Rosenmallerus bibi. Lit. I. 284. Recensuit etiam Lc 
Longius 1. I. de nomine typographi tacens. Maschius p. 201 
Brylingero tribuit, sod recto observat cs.«e graeco-latinam de qua 
supra dictum. In catalogo bibliothecae Baumgartenianao p. 39 
legebatur graece tantum expressa, quam Lorckius (II. 43) inde 
redemptam graeco-latinam esso cognovit. 

11. ANTVE RPIAE . 1549. fdl. ap. Commdinum. 

Monstnim hoc finxit nescio quis autor catalogi bibliothecae 
Heidelbergensis. Commelinus fuit typographus non Antver- 
piensis sed Heidelbergensis vergente saeculo XVI artem suam 
exercens. Editio cius maior lucem vidit a. 1599 qui annus in 
titulo scriptus adparct sine nomine loci, quem ex subscriptione 
praefationis Ariao Montani ex opere Antvorpiensi regio de- 
scriptae temero indoctus scriba coniiciendo deprehendisse sibi 
visus est 


12. BASILEAE. 1556. 8. ap. Bryling. graece. 

Maschius I. 202. Cui unus testis est catalogus bibliothecae 
Baumgartenianae post mortem possessoris impressus, sed in tali- 
bus ambiguae fidei. Graeco-latina est, quod vel ex ipsa descrip- 
tione Viri summi in 1. Hali. Bibi. IV. 192 adparct. 


13. BASILEAE. 1562. 8. ettm inlcrpr. Bezae. 

14. GENEVAE. 1563. 8. ett/n eadem ap. Stephan. 

Has recenset Lc Longius p. 210. 211, post onni alii ut 
Walchius p. 41, Eiohhornius p. 275, Maschius p. 308. Sed ipso 
primarius Ule autor *5n suo indice priorem silentio praeterit, post- 
eriorem sine teste inserit. Blam nullam esse, vel potius Brylin- 
gerianam versiono Erasmi ditatam, hanc ad a. 1565 referri de- 
bere persuasissimum habeo. 


■yffifed by Google 



278 


CAPUT XXVII. 


15. LUGDUNI Bat. 1662. 12. 

Editio, inquit Maschius p. 301, cuius exsistentia annun- 
cintur sed quau oculis meis ita sese subduxit ut indagaro non 
potuerim. Quum no unicum quidem testem producat et ipse 
cius nusquam ullum vestigium deprehenderim, non dubito quin 
intor spurias referenda sit 


16. BASILEAE. 1564. 8. graee» ap. BryUngtram. 

Ita Maschius p. 220 ex catalogo bibliothecae Baumgarte- 
nianao. Sed est gmcco-Iatina ab ipso b. possessoro (Nachr. II. 
479) pluribus descripta. 


17; LIPSIAE. 1564. 8. graeeo-latina ap. Vbegelin. 

Hanc ox Le Longio sumit Maschius p. 300, mediam inter 
duas eiusdem typographi nunis 1563 et 1565 editas collocans. 
Sed apud caeteros altissimum de ea silentium. Aut latet error 
in nota anni aut agitur de editione mero gracca. 

18. ANTWEEPIAE. 1564. 24. ap. Plantin. 

Recenset Lo Longius p. 211 sine ullo teste. Addubitat 
Maschius p. 191. Vir ductus qui conscripsit annales typographiae 
Plantinianae , diario qui inscribitur Bnlhtin du hibhophile belge 
nuper insertos, hanc editionem non nisi ex illo unico autoro se 
nosse latetur. Si quid video legendum est 1574. 

19. PAKISnS. 1565. fol. ap. Stephanum. 

In catalogis plurimarum bibliothecarum editiones Besanao 
Genevae ap. U. Stephanum excusae, sed quoad nomen urbis 
(trtowftof, Parisiensi officinae tribuuntur, quia Stephanonim nomen 
in hominum memoria facile cum nomino eius urbis consociabatur, 
ex qua sidus illorum primum orbi literato adfulserat. Sed Hen- 
ricus indo ab a. 1551 Genevae degebat suamque exercebat artem, 
nomen loci in titulis tacere solitus. 

20. ANTWERPIAE. 1566. 8. ap. Plantin. 

In catalogis bibliothecae Caesareae Vindobonensis et biblio- 
thecae Hamburgensis recensentur biblia hcbraica et graeca V. et 
N. T. Plantiniana hoc anno edita. Re accuratius examinata, a 
me ipso Himiburgi, Vindobonae vero a V. Cl! Carolo Ottono theo- 
logiae professore, patuit V. T. hebraicum a. 1 566 excusum fuisse, 
cui postea N. T. graocuin eiusdem formae et officinae sed septem 
annis recentius addi solebikt. 



EDITIONES SPURIAE. 


279 


21. VENETOS. 1567. 8. 

Titulum Maschius I. 204 ct II. 270 ox catalogo bibliothecae 
Baumgartenianae t»ic exscribit; 7 nalaui it xal rtd Sia&ifxij 
laxm^ov ToS MoyxCvov. Ia illo catalogo provocatur ad notitiam 
in Hali. Bibi. YIII. 488 do hoc libro datam. Sed neque loco 
laudato neque usquam alibi in viginti voluminibus Baumgartenii 
bibliographicis quidquam de illa editione dicitur. Maschius qui- 
dem suspicatur esso exemplar Ccphalaei Argentoratenso novo 
titulo ornatum. Cogitavi ego do editione graeco-barbara. Certo 
vox oiirflit in titulo posita omnia alia te exspectare iubet praeter 
textnm dudum vulgatum, et profecto nomen typographi addebatur. 
Singularis haec ct insueta formula etiam suspicionem mihi movit 
totum istum titulum manu scriptum fuisse in exemplari aliquo 
capite truncato, et possessorem, non typographum vel editorem 
indicare. Omnino libor Vonetianus, si re vera ap. Baumgartenium 
exstitit, dignus fuisset quem accuratius describeret; silentio suo 
ipse adulterinum declarassq videtur. 

22. LIPSIAE. J567. M 

Talem nobis venditat Catalogus bibliothecae Sussexianao II. 
461 gracco-latinam ex Ariae Montani vorsione, oamquo oditor 
satis ridiculo commendat his verbis; this edilion is scarce. Ilario- 
rem utique dixerim quam ipsius viri docti incuriam et levitatem, 
qui ex lapsu calami 1567 pro 1657 scripserat. 

28. ANTWEBPIAE 1569. 24. ap. Plantin. 

Bolus Walchius bibi, theol. IV. 18 hanc recenset. Sed Plau- 
tinum eo anno in minori forma non nisi latinas editiones emisisse, 
in maiori vero celeberrimum suum opus polyglotton inchoasse 
satis notum est. Puto Walchium notitiam suam ex Lc Longio 
descripsisse, sod cius errorem, quem vide supra ad a. 1564, men- 
dosius etiam suum fecisse. Verum ista res etiam alitor seso 
habere posset, si Walchio libellum aliquo modo innotuisse dixe- 
rimus in quem olim Ulmae incidi ibique a Neubronnoro biblio- 
polarum doctissimo redemi. Sunt nimirum pericopae evangclicao 
et epistolicae quas Plantinus ipsissimo anno 1569 in octonis pro- 
dire iussit, sod ox vulgari Stephanico textu descriptas. 

24. BASILEAE. 1570. 16. ap. Quarin. 

Haec quoquo soli Le Longio p. 212 famam apud posteros 
debet caeteris omnino tacentibus. Nisi omnia me fallunt moro 
latina est. Nam quum paucis abhinc annis in catalogo quodam 
T. O. Weigelii bibliopolae Lipsiensis in exemplar Guarini in- 
cidissem atque ab ce petiissem emendum si graecum fuerit, lati- 
num esse illum librum vir egregius mihi renunciavit. 

25. ANTWERPIAE. 1571. 8. 

In pluribus bibliothecarum catalogis momini me talem titn- 
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Ium doprehcndissp. Sed ubique erroneum. Sunt exemplaria vel 
titulo impresso ex iniuria temporum carentia, vel sine nomine 
loci edita, quibus indoctior aliquis ex Ariac praefatione saepissimo 
repetita anni et loci subscriptionem praefixit. Tales editiones 
sunt c. p:. Oenevonses Roverii 1C09 et 1G19. 8. vel Heidolbergenses 
Commelini 1599 et 1G02. 8. et huius generis aliae quas biblio- 
polae frequenter pro Autwerpicnsibus venum offerunt. 

2C. ANTWERPIAE. 1574. 8. gr. et lat. 

Hanc ipsi autore.s Annalium tvpograpliiae Plantinianae ex 
solo Le Longio se nosse fatentur unde et Maschius et Dibdinns 
schedis suis intulerunt. Hic vero ex catalogo bibliothecae Guelfer- 
hytanac se titulum 'illum sumpsisse dicit. lam ipse ego Guolfer- 
byti cd. a. 1573 inveni, non vero alteram anni sequentis. 

27. ANTWERPIAE. *1575. 32. 

Sic Baumgartenius Nachr. IV. 380. Annalium Plantiniano- 
rum autoribus ignota. Error in nota anni qui est 1574. 

28. VENETUS. 1583. 8. 

29. ANTWERPIAE. 1584. 8. 

Utraque graoco - latina dicitur, versione Sebast. Castellionis 
aucta, Lc Longio p. 2 1 4, qui testem adducit Draudii bibliothecam 
classicam, librum cuius fidem etiam aliis de causis maxime su- 
spectam habeo. Ex Le Longio Walchius p. 44, Calmctus p. 160, 
Maschius p. 318, Dibdinus I. 78 sine ullo alio teste. Sed quis 
est qui credat Venetiis et Antwcrpiae sub finem illius saeculi 
Castellionis x'crsionem, hominis eo tempore veh inter protestantes 
male famosi, posthabitis caeteris atque adeo ipsius Ariae typis 
mandatam esse! 


30. GENEVAE. 1587. 8. 

In bibliotheca Dresdensi tria exemplaria Genevensia eiusdem 
anni inter se diversa exstare .amici doctissimi Henricus Graf et 
Ludolfus Krchl mihi nunciarunt, primum Stophani, alterum 
Vignonii, utriunque notissimum, tertium denique maiore cha- 
ractere expressum, versictdorum numeros in margine exhibentem, 
947 paginis absolutum cum Rob. Stephani praefatione (O mirifi- 
cam), cuius tamen libri titulus manu refixus erat. Quum postea 
ipse Dresdao versarer cognovi esso exemplar editionis IVeche- 
lianae Hanoviao 1G29 impressum, de quo vide s. 1. 

31. PARISIIS. 1589, 4, op. Benenatum. 

WalchiuB bibi, thool. IV, 35 vitio typographioo pro 1584. 
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32. LIPSIAE. 1691. 18. cum vert. Cattellionit. 

Hanc quoque ci Draudii bibliotheca classica e.xscribit Lc 
Longius. . quem sequuti Mascbius p. 318 et Dibdinus I. 78 formam 
libri octonariam dicunt nescio quoautore. Versionem vero Erasmi 
esse non Castellionis, adooquo editionem eandem quam in Bry- 
lingerianis ad hunc annum recensui nullus dubito. 

33. LIPSIAE. 1592. 4. cum vers. Eraimi. 

' Ita idem Lo Longius et cx eo Mascbius p. 301, sed formam 
hic quoque aliam nempe minorem scribens. Prior illo antor in 
catalogo suo cbrouologico testium nominibus locupletato eam 
silentio praeterit, quod totam rem maximo dubiam facit et ex 
vitio aliquo scripturae oriundam significat. Vide an legendum 
1591. 


34. FRANCOFURTI. 1594. 8. cttm ver». Bezae. 

35. FRANEQUERAE. 1594. 24. cum vers. Besae. 

Le Longius p. 214. Sunt editiones mero latiuae quod iam 
Mascbius vidit. 

36. LIPSIAE. 1595. 8. eum ver». Eratmi. 

Lc Longius in textu 1. 1. non vero in catalogo chronologico ; 
Mascbius p. 301. Editio Vocgeliniana gracco-latina referenda ad 
a. 1594 (C. VI. § 1). Anno 1595 mere graeca prodiit (C. V. § 3). 

37. PARISnS. 1599. 8. 

Hanc Mascbius p. 303 sino nomine typograpbi et sine teste 
recenset, de existentia cius ipso dubius. Undo habere potuerit 
nescio, quum ipse nuspiam cius vestigium deprehenderim. 

38. HEIDELBERGAE. 1602. 8. cum notie. 

Ex officina Commeliniana editionem prodiisse cum obser- 
vationibus Oligori 8. Gumnaei Rosencranzii et aliorum autor est 
Le Longius p. 215, titulum ex catalogo bibliothecae cuiusdam viri 
docti Hafnionsis describens. Errorem hic latere minimo incertum. 
De Commeliniana graeco-latina eiusdem anni vide C. VII. § 2. 
Observationes vero, quas nemo unquam vidit alibi, in eo exemplari 
vel in margine vel foliis textui interpositis manu scriptas fuisse 
suspicor. Oligor s. Gumnaeus Rosencranz, editor psalterii danici 
a. 1574 natus, exemplar illud in suis habuisse et annotaro poterat. 
Cf. Maschium p. 194. 
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39. LEPSIAE. 1602. 8. cum v«rt. Artas. 

Solus hano ox sua liibliotheca recenset Roimmannus (catal. 
p. 238), Ariam simul cie ipsius Vulgatam emendandi conatu satis 
insulse corripiens. Sed talem editionem Lipsionsem omnino ex- 
stare iam alii merito dubitarunt, v. Maschium p. 275. Mihi videtur 
vir doctissimus, illum ipsum dico qui de bibliothecis patriarchariun 
untediluviauorum ridiculum libellum edidit Halis 1727, ante oculos 
habuisse exemplar Commelinianum anni 1602 et ox suo ingenio 
nomen loci quod ibi tacetur addidisse. 

40. WITEBEKGAE. 1604. 8. ap. Sdjtach. 

Vide quae Cap. V. § 5 ad a. 1583 notavimus. 

41. BASILEAE. 1604. 12. 

Lo Longius p. 215, Mascliius p. 224. Hic in dubiis habet, 
illo testem allegat catalogum bibliothecae Vindohonensis ex quo 
tamen nihil talo mihi literis mandavit Cl. Gualtorus Behrnauor, 
quem in omnibus accuratissimum deprehendi. 

42. GENEVAE. 1604. 16. ap. Io. Criipin. 

Etiam hanc Lc Longius 1. 1. recenset, quam tamen in indice 
testium nominibus illustrato silentio praotorit. Si revera exstiterit 
solum titulum Slephanicao eiusdem anni mutatum crediderim. 
Maschius p. 219 et 223 duas distinguit nescio quo iure. In cata- 
logo bibliothecae Darmstadtiensis talo Crispinianum exemplar 
a. 1604 inveni sed in ipso libro titulum manu scriptum et edi- 
tionem Leusdenianam ! 

43. GENEVAE. 1609. 12. ap. lae. Stdor. 

Eiusdem anni et editoris graeco-latinam habuimus C. VHI. 
§ 3. Quam mere graccam recenset Maschius p. 193, ea errori 
suum natalem diem debere videtur. 

44. ANTWERPIAE. 1609. foL st 8. 

Vide omnino quae supra N. 25 ad a. 1571 annotavimus. 

45. GENEVAE. 1613. 12. ap. Io. Vigrum. 

Solus Lo Longius de hac testis est Maschio p. 221. Verum 
ille lectorem ad bibliothecae Vindohonensis catalogum ablegat 
undo se notitiam suam hausisse fatetur. Ex oodem catalogo, qui 
meis rebus humanissime prospexit Behrnaucrus V. D. annum 
1615 cxcerp.sit in quo, d\im alibi prioris numeri et editionis vesti- 
gium deprehendero, acquiescendum arbitror. 
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46. VITEBEBGAE. 1616. 8. ap. Seljuch. 

Hanc Miiscliius p. 304 c.x catalogo bibliothecae Baumg;irte- 
nianae sumpait ubi tamen exemplar titulo mancum vel ex sola 
coniectura vel ex vitio typograpliico ad buuc annum refertur, 
dum ipse possessor in 1. Nacbr. IV. 100 veram anni notam 1618 
cx alio exemplari suppeditat. 

47. GENEVAE, 1617. 16. ap. P. Slephan. 

Quam editionem quum Lo Longius graeco-latinam faciat 
nescio a quo autoro deceptus, Maschius p. 223 et 280 duas fuisse 
eiusdem anni et editoris sibi persuasit, quae tamen unica est 
eademque mere graeca. 

48. ANTWEEPIAE. 1619. fol. a 8. 

De his omnino vide quae supra ad a. 1571 sub N. 25 ad- 
notavimuB. 


49. GENEVAE. 1622. ap. Tho. WatUrtMer. 

Talem Le Long. p. 216 nobis offert omnibus numeris a vero 
aberrans. Vautrollerii editio Londinensis est anno 1587 evulgata, 
mere graeca. Nostram autor bilinguem dicit et fortasse lapsu 
quodam calami Sam. Orispini nomen in cius schedis Vautrollcrio 
cessit. 


50. WITTEBERGAE. 1626. 4. 

Idem auctor solus hanc recenset Erasmi Schmidii cura edi- 
tam, teste nullo allato. Equidem haud cunctanter annum 1622 
repono. 


51. LOVANII. 1634. 8. 

Solus Walchius Bibi, theol. IV, 21 hunc annum Lovaniensi 
alicui editioni adseribit do qua nuspiam alibi vestigium exstat. 
Quum testem non adferat multaque scripturae vitia in eius libro 
occurrant, nullus dubito quin hic lateat error. Quos ego Fri- 
bnrgi vidi editionis Lovaniensis tomos (vide Cap. II. §4) annum 
1534 prae se ferebant. 

• 52. BASILEAE. 1636. 16. ap. Jo. Vdlder. 

Ita Le Longius et post eum idem Walchius 1. 1. Fraudi 
illis fuit titulus qui simpliciter exhibet XXXVI. Editio integro 
saeculo antiquior (vide Cap. II. § 3). 
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55. AMSTELODAMI. 1636. ap. lamton, 

54. AMSTELODAMI. 1638. ap. lansson. 

lantisonii editiones tres annorum 1632 et 1639 ipso manibus 
tractavi. Anno quidem 1639 duae in publicum prodierunt qua- 
rum altera potuit cum nota a. 1638 emitti, nisi erraverit Le 
Longpus qui solus nobis do ea testis est. Annum 1636 in cata- 
logo bibliothecae Hamburgensis legi sed inspecto exemplari 
numerum falsum esse cognovi. 

55. LONDINI. 1638. 12. 

Inveni in catalogo Bocictatis biblicae Londinensis. Sed ex 
altissime omnium de tali editione silentio vitium in numero latere 
colligo et vel 1633 vel 1648 legendum. 

56. FKANEQUEBAE. 1644. 12. 

Walchius hanc p. 42 quasi ad Bezanas pertinentem recenset, 
sed mero latina est. 

57. AMSTELODAAn. 1648. 8. 

Le Longius p. 218 et ex eo Walchius p. 21. Testis fide 
dignus deest et facile cd. 1647 Amstelodamensem innui mihi 
persuadeo. 


58. BASILEAE ap. BryUngemm, 1650. 12. 

Bibi. Sussexiana II. 471 cx errore editoris nou vero typo- 
graphi, quum ille diligentissime in recensendis editionibus ordi- 
nem temporum servet. Lege: 1550. 

59. TIGUM. 1661. 8. 

Idem ille scriptor Parisiensis p. 220 et cx eo Maschius p. 225. 
Oaeteri omnes ignorant, adeoque Le Longius ipso eam in indice 
chronologico praeterit. Quid si 1671 legendum esset? 

60. AMSTELODAMI. 1671. 24. 

Hanc pluros Le Longium sequuti recensent. Verum nulla 
est. Vitio HCrii)turac iste annus legitur pro 1670 estque Elzevi- 
riana sexta quam sane silentio praeterire vix poterat. Deest 
etiam in ipsius indico chronologico. 

61. LONDINI. 1673. 12. 

Do hac idem solus nobis testis est. Verum quum eandem 
in indico chronologico praetermittat et aliae eiusdem loci editiones 
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annorum IG72 et IC74 exstent (C. VIII. § 3) vix tertiam me- 
diam fuisse crediderim, aut, si fuerit, titulum solum mutatum. 

62. EOSTOCHn. 1677. 4. 

Hic annus natalis tribuitur editioni Lubinianac (Cap. VIII. 
§ 5.) in bibliotheca Scliadolookiana T. I. p. 18 ex ruero typo- 
jpiiphi errore, pro 1617, quem h. 1. vix corrijj;endum duxissem 
nisi ipse autor aliter quoquo in eodem libro, peccassot. Is nimi- 
rum haec habet: Pars prima prodiit 1614, Clavis 1615, pars 
' altera 1616, totus liber tandem, qui raro completus invenitur, 
1617. Quae omnia falso dicta sunt. Opus enim iara anno 1614 
, absolutum fuerat, quod ipsae singulorum tomonrm subscriptiones 
' testantur, vel in iis exemplaribus servatae quae novum titulum 
cum serioris anni nota prae se ferunt. 

I 63. TIGUEl. 1680. 8. 

, Editionem huius anni graeco-latinam Bezanam recenset 

Walchius p. 43. Quam nemo mortalium unquam vidit. Suspicor 
I agi de Genevensi a 1580 absque nomino loci edita. 

^ 64. LIPSIAE. 1691. 8. graeeo-Uu. 

Hanc Maschius p. 301 recenset, post Walchium p. 40, qui 
tamen de versione nihil dicit. Uterquo sino teste. Si mere 
graecam fuisse statueris annus utique constabit (Cap. XI. § 5. 
N. 88), si adfuerit versio, oam a. 1591 adseriberem. (Cap. VI. 
§ I. N. 15). 

65. LUGDUNI Batavorum ex offic. Plantiniana. 

Inter annos 1688 ct 1692 Catalogus Bibliothecae Sussexi- 
anae II. 476 inserit editionem Plantinianam cuius annum nata- 
lem casu in exscribendo titulo omissum editor T. J. Pettigrew 
infelicissime ex coniectura supplovi.sse videtur. Saeculo enim 
decimo septimo vergente Plantinianos libros nullos omnino am- 
plius editos fuisse nemo ignorare potest vel tantisper doctus. 
Fortasse ed. Raphclengii 1 59 1 habebat. 

66. FRANCOFURTI. 1697. 8. ap. H. Richter. 

Sic LeLong. p. 221. Sed vide Cap. XI. § 5. N. 89 ex qui- 
bus quid rei sit facile expedies. 

67. LUNEBUKGI. 1698. 8. qp. /. O. Lipptr. 

Sic legitur in catalogo bibliotheoae Solgerionae T. H. p. 8. 
Bed vitium est pro 1693. 
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G8. LONDINl. 1701. 8. 

Lc Longus ad bunc annum duas Londinonscs dirorsae for- 
mae reccusuurat, Muschius novam aliquam Hoolianam. Quae 
facillimo negotio concinent si ad oa quae Gap. XU. § 1. N. 7 
monuimus adtendoris. 

69. TIGUKI. 1702. 8. ap. Bodmerum. 

70. Eadem biUngau. 

Duas huius anni et loci editiones suae bibliothecae inserit 
Maschius, alteram mero graecam p. 226, ex uno toste catalogo 
Baumgarteniano ropetens, alteram graoco-latinam p. 318, nescio 
unde repertam. Utraque mihi perquam suspecta. Catalogus ille 
minus accurate confectus est et Bodmerianam ultimam mere 
graecam a. 1708 quam b. possessor ipso descripserat in 1. Nachr. 
II. 475 velut bilinguem recenset. Fortasse aderant in locuple- 
tissima illa bibUotboca duae editiones eiusdem anni MDCCIIX 
(sic enim in titulo libri scribitur) quas supra recensui C. XL § 
2. N. 28, et in transscribendo numero ex errore legentis ITX in 
II mutatum est. Certo praeter hunc catalogum omnes libnun 
illum ignorant et in ipsa Turicensi bibliotheca frustra quaeritur. 
Nuperrime a Beckio bibliopola Noordlingensi Bodmerianum exem- 
plar redemi in cuius titulo annum 1602 legi illo affirmabat. lam 
istum alterum diu quaesitum sed sacculo integro iuniorem tan- 
dem rao deprehendisse gaudebam, quum accepto volumine nu- 
merum calamo scriptum viderim in titulo lacero editionis Bod- 
morianae a. 1677! 

71. LUNEBUEGI. 1702. ap. Uppw. 

lam Lorckius (Catal. p. 85) titulum falsum suspicatus est, 
quem Le Longius ex Fabricii bibi. gr. se descripsisse affirmat, 
ubi tamen talo quid frustra quaeres. 

72. LONDINl. 1703. 12. 

Quae in plurimis bibliothecarum catalogis recensetur, et sic 
post Lo Longium et Walchium etiam in Lowndesii compendio 
bihliographico 1834. T. III., huc plane non pertinet, quum tex- 
tus nco-graecus siL 


73. OXONH. 1707. 8. 

Idem Lowndesius autor est exemplar Millianum anno suo natali 
etiam IV tomis formae ootonariae editum esse. Quod haudquaquam 
mihi persuaserit V. D. Millii textus in editione maiori non per colum- 
nas expressus sed lineis integris, modo pluribus modo pauciori- 
bus pro copia commentarii critici, simul charactere multo maiori 
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qnam qui editioni minoris formae conveniret. Si ergo editor 
eodem tempore talem vulgaro voluisset non simpliciter disiunctis 
formis id facere potuisset ut a Commolino et Eoverio factum 
vidimus (Gap. VIL § 2. N. 14. seqq.), sed plane novum opus 
inchoare debuisset, impensis sine ulla causa duplicatis. Si quid 
video Lo-wndesio humani aliquid accidit duos libros plane diver- 
sos confundenti. Nam eo ipso anno editio versionis alexandrinae 
Orabiana simul in forma maxima et in octonis tomis lY publici 
iuris facta est. 

74. GOTHAE. 1708. ap. I. And. Reyher. 

Hanc solus Maschius p. 254 sine teste recenset quasi mero 
graecam. Sed iam Lorckio suspecta erat, et si perpenderis quae 
de editionibus Gothanis dixi Gap. XI. § 3. N. 58 vix viro summo 
ossendre dubitaveris. 


75. LIPSIAE. 1708. 

Graeco-latina Bezana, autoro Lo Longio. Quam iam Ma- 
schiuB repudiavit. 


76. LIPSIAE 1709. 24. gr.4at. 

Secundum LeLongium p. 225 et Maschium p. 280 qui Re- 
chenbergianam dicunt. Nemo talem unquam vidit et merito 
Lorckius BG. I. 451. II. 475 dubiam habet. Tu candide lector 
rependo tccum quale monstrum libri ista faceret, quum Rechen- 
bergii editio mero graeca eiusdem ami et in duodenis impressa 
1124 paginas habeat! 

77. BATISBONAE. 1709. 12. 

Le Longius p. 225, vero non in suo indice. Maschius Re- 
ohonbergianam dicit p. 256 inscioque et invito editore Lipsiensi 
typographum Ratisbononsem hanc procurasse sibi persuadet, sed 
unde id habeat non dicit. Lorckius 11. 11. spuriam habet. 

78. TUBINGAE 1739. 8. 

Vide quae do Bengeliana a. 1738 diximus C. XIV. § 5. N. G. 

79. LIPSIAE. 1745. 8. 

Hunc annum catalogus Lorckianus primae Schoettgenianao 
assignat, qui tamen est 1744 et potius vitium scriptionis quam 
novum titulum subesae reor. 

80. LIPSIAE. 1749. 8. 

Sohoettgenianam aliam ad hunc annum refert Maschius 
nullo teste allato. Guius editionis nullum usquam vestigium re- 
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peri. Et hic errorem aliquem in notam anni (XLIV — XLIX) 
irrepsisae puto. 

81. LIPSIAE. 1757. 8. 

Catnlo^s bibliothecae Buaaexianao eoius recenset II. 486 
cumque Itciacccii secundam dicit. Sed eo ipse anno Boineccii 
secunda Veteris Testamenti prodiit, in ipso titulo suum hunc 
numerum exhibens. 

82. LONDINI. 1772. ap. Bowyer. 

Maschio autore hoc anno Bowyorius secunda rice suum 
M. T. ad Wetstenianum exemplar expressum edidit. Verum ea 
editio quae a. 1783 evuljjuta est (cf. Cap. XIV. § 6. N. 17) sibi 
ipsa secundae numen ct numerum vindicat, atque a. 1772 non 
ipsum M. T. sed sula conieuturarum criticarum collectio typis 
repetita est, quam priori editioni Bowyerius addiderat, ut ex 
Bchulzii pratdatione ad libelli istius editionem germanicam a. 
17 74 vulgatam colligi' potest, quocum consentit Michaelis or. 
Bibi. III. 123 et ipse Dibdinus libro saepius laudato p. 15C. 
Caeterum libellum in nostris terris rarissimum vidi in biblio- 
theca Genevensi. 


83. GENEVAE. 1831. 12. 

Hunc titulum in Catalogo Societatis biblicae anglicanae legi; 
librum ipsum diu frustra quaesitum tiindem Genevae vidi et 
quod suspicabar versionem neograecam exhibere reperi. 

84. EOTEKODAMI. 1831. 4. 

Celeberrimum I. I. Wetstenii opus ohm Amstelodami duo- 
bus voluminibus formae maximae a. 1751 editum Batavos iterum 
typis mandasse fama est multis accepta et vulgata. Qui tamen 
novi editoris promissa nimis incaute pro ratis actisque vendiderunt. 
Scilicet dicto anno 1831 operis Wetstouiaui editio II. ab Io. AnL 
Lotzo revera inchoata est cuius particulam primam (37 plagg. 
formae quatcrnariiie) iu Germania venalem indicarunt bibliopolae 
Lipsienses Woigelius et Weidinaunius, sed illa non ultra prole- 
gomena progressa est. Non solum paucissima quae in Germaniae 
bibliothecis exstant libri exemplaria huius facti testimonia habeo 
ex. gr. Erlangense, sed ex ipso Belgio mihi eadem rescripsit 
Abr. Kuyper. 


Digilized by Google 



INDEX L EDITIONUM. 


(Aiteritco nolautor qu«« exstant in bibUothec* Rcuuiann, linea praefixa qaae tolo titolo ab atiis 
(Hveraae auot, signo Interrogationis dubiae.) 

Pag. 

1 1514. Biblia polyglotta Complut^nsia. fol ^ 

^ 1516. Erasmi L gr. lat. Uoail. Froben. fol.. ^ 

^ 1518. Biblia ^ Aldina. Venet. fol ^ 

4* 1519. Erasmi II. gr. lat. Basii, Froben. fol ^ 

5* 1521. G«rbelii. Hagenoae Anshelm. 4. 30 

^ 1522. flrasmi III. gr. lat. Basii. Froben. fol ^ 

7^ 1524. Cephalaei. Argent. ^ 11 

1524. Bebelii L Basii. 8.^ 82 

9* 1527. Erosmi IV. gr. lat Basii. Froben. fol 36 

10* 1631. Bebelii II. Basii, fi, 33 

11 1531. Rescii. Lovan. 8. 3il 

12* 1533. Ant. de Sabio L gr. lat. Venet. fi, 31 

13* 1534. Ck)linaei. Paris, fi, 46 

14* 1535. Erasnii V. gr. lat. Basii. Froben. fol 37 

1535. Bebelii III. Basii, fi, ' M 

IG* 1636. Valderi. Basii. 32, 33 

17* 1537. Osiandri harmonia L Basii. Froben. fol 38 

la* 1588. Plateri L Basii. 8, 34 

Ifi 1538. Ant. de Sabio II. Venet. 8, ^ 

20* 1540. Plateri II. Basii. 8,. M 

21* 1641. (al. 1639. 1540) Erasrai VI. Basii. Froben. gr. lat. fol. . . 37 

22^ 1541. (al. 1542) Erasini VII. gr. lat. Basii. Froben. fol 38 

23 1641. Brylingeri I. gr. lat. Basii. 8 3H 

^* 1542. Brylingeri II. gr. lat. Basii. 

25* 1543. Brylingeri III. Basii. 8 ^ 

26* 1543. Bogardi. gr. lat. Paris. *Guillard. 12 ^ 

— 1543. Roignyi. gr. lat Paris Guillard. 1^ (Eadem.) ^ 

27* 1543. Plateri IU. Basii. 8, ^ 

— * 1544. Plateri IU. Basii. ^ (Eadem ac ^ 31 

28* 1544. Brylingeri IV. Basii. 8. gr. lat ?T 

29* 1545. Curionis. Basii. 16, 35 

30* 1646. Frobenii. Basii. ^ 39 

31* 1545. Biblia gr. Basii. Herwag. fol 39 

32* 1646. Brylingeri V. gr. lat. UasU. ^ 

33* 1546. Rob. JStephani I. Paris. ^ 30 

34* 1547. Froschoveri I. ~Tiguri. ^ 35 

35* 1548. Brylingeri VT. Basii. 8 35 

36^ 1649. Brylingeri VII. gr. lat “Basii. 8^ ^ 

37 1649. UupuisU. gr. lat. 1’aris. 16 *3 

^ 1549. Grai^ou (Maruef, FeaaiidatJ7~gr. lat ib. ^ (Eadem.) .... 43 

38* 1549. Rob. Stophani II. Paris. ^ 3T 

Rcqss, Bibi. Novi Testam, ^«oel. 12 


290 


INDEX 


39* 

1549. 

— 

1549. 

40* 

1550. 

41* 

1550. 

42* 

1551. 

43* 

1552. 

44* 

1553, 

45* 

1553. 

46* 

1553. 

47* 

1556. 

48* 

1558. 

49 

1558. 

60-^ 

1559. 

51 

1559. 

52* 

1559. 

• 

1659. 

_ * 

1560. 

53* 

1561. 

54 

1562. 

65* 

1563. 

56* 

1563. 

57* 

1563. 

58* 

1564. 

59 

1564. 

• 

1565. 

60* 

1565. 

61* 

1565. 

62 

1565. 

63* 

1566. 

64 

1566. 

C5* 

1667. 

CG 

1568. 

♦ 

1569. 

67* 

1569. 

68* 

1570. 

69* 

1570. 

70* 

1571. 

— 

1571. 

71* 

1571. 

72* 

1572. 

73 

1573. 

74* 

1574. 

75 

1574. 

76* 

1576. 

77* 

1577. 

78* 

1578. 

79* 

1580. 

? 

1581. 

80* 

1582. 

81* 

1582. 

82* 

1683. 

83 

1583. 

_« 

1583. 


1584. 

85 

1584. 

86* 

1584. 

— 

1586. 


1586. 

88* 

1587. 

89 

1587. 

90* 

1587. 

Bl* 

1588. 


Prevotii. Paris. Uaaltin. 16^ 

Prevotii. Paris. Uirkmann. 16 . (Eadem.) 

Rob. Stephaiii III. Paris, fol. 

Brylingeri VIII. lat. ^ 

Rob. Stephani IV. gr. lat. (Oencv.) 

O^Mirini. Hosil. ^ 

Urylingeri IX. Basii. 8 

Brylingeri X. gr. lat. Basii. ^ 

.Io. ('rispini E Genev. ^ 

Brylingeri XI. gr lat. Basii. ^ 

Hryliiigeri XII. gr. lat. Basii. 8. 

Brylingeri XIII. Basii. ^ 

Frosflioveri II. Tignri. ^ 

Tomaesii gr lat. Lugd. 8 . 

Barbirii gr. lat. Basii. foIT 

Tiguri gr. lat. fol. (Eadem.) 

Barbirii gr. lat. Ba.sil. fol. (Eadem.) 

Oftiandri harmonia II. Basii. Froben. fol 

Brylingeri XIV. gr. lat. Basii. ^ 

Brylingeri XV. Basii. ^ 

Voegelini h gr. lat. Lips. ^ 

(1564). Voegelini II. Lips. ^ 

Brylingeri XVI. gr lat. Eii>a. ^ 

Jo. Crispini II. Genev, ^ 

Jo. Crispini II. Genev. 16. (En<lem ac 59.) . . . . 
Ber.ae maior. 1. gr. lat. (Genev.) Stcph. fol. .... 

Be/.ae minor. T gr. lat. (Genev.) Stepli. ^ . 

Voegelini III. gr- lat. Lipa. ^ 

Froschoveri III. l^iguri. 8 

Brylingeri XVII. gi*. lat. Basii. 8 

Hezne minor. II. gr. lat. (Genev.)~Stephani. 8^ . . . 

Rob. Stephani juii. Paris. 

Rob, Stephani juu. Paris. 16. (Eadem ac 66.) . . . . 

Trcmellii triglotton. (Genev.) Steph. fol 

Flacii L Basii. Perna, tbl 

Voegelini IV. gr. lat. Lips. 8L ... 

Brylingeri XVIII. gr. lat. Basii. ^ 

Tremellii triglotton. Lugd. fol. (Idem (pi. N. 67.) 

Byblia polyglotta. Antvverp. Piantia, fol 

Plandni I. gr. lat. Antwcrp. fol 

Flantini IT. Antw. 

Plnntini III. Autw. 

Vigiionii L (Genev.) ^ 

Ilenr. Stephani L (Genev.) ^ 

Brylingeri XIX. gr. lat. Basii. ^ 

Steinmanni L gr lat. Lips. ^ 

Ber.ne minor, lll. gr. lat. (Genev. Stcph.) ^ . . . . 

Burgis Aroeonensium. fol, 

Bczne maior II. gr. lat. (Geo. Steph.) fol. . . . . . 

Steinmanni II. gr lat. Lipa. ^ 

Planrini IV. gr. lat. Antw. ^ 

Sellischii L gr. lat. Viteb. • • • * 

Jegeri. gr. lat. Amst. ^ (Eatlom ac prneced.) . . . 

Plantini V. gr. lat. Autw. fol 

Vipjonii II. (Genev.) 

Bmlcriani triglotton. Paris. Prevoteau. 4. 

Idem. Paris. Le Bouc. L (Idem oc proeced.) . . • 

Ostenii L Basii, 

ilenr. Stephani II. (Genev.) 1_6^ 

Vautrollerii. Lond. XiL 

Vignonii IU. (Genev.) ^ 

Osteuii II. gr. lat. Baail. 


51 

51 
6S 
42 
58 

54 

55 

65 

56 

66 
6G 
55 

57 
72 
72 
72 
72 
38 
66 
57 
66 

57 
$6 

58 

58 

85 

86 
66 
57 
67 
87 

52 
52 
87 

59 
67 
67 
87 

75 

76 
76 

76 

97 
90 
67 

67 
94 

272 

87 

68 

77 

60 
60 

77 

98 

78 
78 
69 

90 

91 
98 
69 


Digilized by Googie 


»• . • 


CHRONOLOGICUS. 


291 


92* 

1588. 

T 

1588. 

9S* 

1588. 

* 

1589. 

ac?. 

1590. 

? 

1590. 

as? 

1591. 

9B« 

1591. 

97* 

1592. 

98* 

1592. 

99 

1593 I 

100 

1594. 

101* 

1595. 

102* 

1596 

108 

1596. 

104* 

1596. 

105* 

1597. 

— 

1597. 

lOC* 

1598. 

* 

1598. 

107* 

1599. 

108* 

1599. 

* 

1599. 

— 

1599. 

109* 

1599. 

110* 

1599. 

111? 

1599. 

112* 

1600. 

113* 

1601. 

m? 

1601. 

♦ 

1602. 

115* 

1602. 

116* 

1604. 

117* 

1604. 

118* 

1606. 

— 

1606. 

m 

1606. 

? 

1609. 

120* 

1609. 

121* 

1609. 

122* 

1609. 

123 

1609. 

124* 

1610. 

125 

1611. 

126* 

1611. 

* 

161J. 


1612. 

128 

1612. 

121)* 

1613. 

130* 

1614. 

— 

1614. 

m 

1615. 

* 

1615. 

132* 

161^ 

— 

161G. 

133* 

1617. 

— 

1617. 

134* 

1618. 

135* 

1618. 

136* 

1619. 

Ull? 

1619. 

* 

1619. 


8 . 


fo). 


Steinmanni IIT. gr. )at. LIps. • • • • 

Stoerii. Oenev. fol 

ISezHC maior. III. gr. lat. (Geri. Stepli.) fol. . . 

Eadem, fol 

Hezae minor. IV. gr. lat. (Gen. Vignon.) ^ 

Flantiiiiana. Autwerp. ^ 

liapbeleugii E Lugd. Uat. ^ 

Lauzeubergeri L gr. lat. Lips. 8. 

I.^ndineu^is c typogr. regia. ^ 

Mylii. gr. lat. Coi. liirkmann. ^ 

eqq. Harmonia (yhenmitio>Lye»eriana h Francf. ^ 

Vocgcliiii V. gr. lat. Lipa. ^ 

(1504). Voegelini VI. Lips. ^ 

vel antea) Rihelii. Argent. gr. lat. 

Paltbeiiii gr. lat. Fraucof. ^ . . 

Wokieri trilinguis, llamb. Lucius. 

Biblia gr. We<*heliann. Fraucof. fol 

Roussini gr. lat. Lugd. 8. (Eadem ac N. 51.) . . . 

li^zae maior. IV. gr. lat. "(Genev.) Vignon. fol. . , 

Eadem s. 1. et typ. fol 

Biblia Commcliuiana lat. Heidelb. fol. ... 

Commelini gr. lat. (Heitielb.) 8^ 

VineeiitH gr. lat. Liigrl. ^ (Idem ac pruec.) . . , 

(5cnev. gr. lat. ^ (Idem, oc praeced.) 

llarsyi L gr. lat. l^ugil. ^ 

l.anzeul)ergeri II. gr. lat. Lips. 8. 

Hutteri doilecaglottou. Nor. fol 

Wechelii II. Fnmcof. 

Wechelii III. Francof. fol 

Kapheleugii II. Lugd. Hat. 48^ 

Comiuelini gr. lat. (Ifeidelb.) ^ (Idem ac N. 108.) 

Hutteri tetraglotton. Nor. 4. 

V. Stephani L (Genev.) 16 

Bezae minor. V. gr. lat. ^Genev. Vignon). ^ . 

SelHschii II. gr. lat. Viteb. Seuberlich. ^ . . . 

Eadem 

Lucae Brugensis Ew. Antw. Moret, fol 

Raphelengii. Lugd. Hat. ^ 

Roverii L gr. lat. (Genev.) fol 

lioverii H. gr. lat. Aurei. Allobr. ^ 

Koverii III. ^Geuev.) 2^ 

ytoerii L gr. lat. Genev. ^ 

Koverii IV. gr. Int. Anrel. Allob. 

Harsyi II. gr. lat. Lugd. 1^. . 

Bezae minor. VI. (Geu. Vignon.) 

Bezae minor. VI. (Gen. Crispin). 

Kaphelcngii III. Lugd. Bat. . 

Sam. Crispiui L gr. lat. Genev. ^ 

Kapheleugii IV. gr. lat. Lugd. Hat. 8. 

Lubiui trilinguis. Kost. Fedauus. L 

Eadem. Amst. Janson. 4. 

Vignonii IV. Genev. ^ 

Hutteri tetraglotton. Amst. L (N. 1 15.) . . . , 

Harmonia Chemnitio-IiVseriana II. Francf. Porss. fol. 
Biblia Commeliuiano gr. lat. (Heidelb.) fol. (N. 107.) . 

P. Stephani II. (Genev.) 1^ 

Lubini trilinguis. Rost. Hallcrfeld. L (N. 130.) . . 

Ilafeurcfleri. Tub. Werlin. i 

Selfischii III. gr, lat. Viteb. Seuberlich. ?;.•••• 

Koverii V. gr. Idt. (Genev.) fol 

Roverii VI. gr. lat. Aurei. AUob. 8. 

Eadem s. L . . . 

19 * 


8 . 

T. 


gr. lat. . 
(Eadem.) 
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16.2. 
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Uo* 

1623. 

144* 

1624. 
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1025. 

« 

1626. 

14fi 

1626. 

llifL 

1627. 

148* 

1628. 

149« 

1628. 

ISO* 

1628. 

151* 

1628. 

l.i2»* 

1628. 

♦ 

1629. 

153* 

1629. 

IM 

1630. 

1 

1630. 

— 

1631. 

155 

1632. 

I.SIi* 

1632. 

— 

1632. 

iiil 

1632. 

158* 

1632. 

159* 

1632. 

IfiO* 

1633. 

161* 

1633. 

162* 

1633. 

163* 

1635. 

164* 

1638. 

165 

1639. 

166* 

1639. 

— 

1611. 

167* 

I64U 

— 

iGll. 

168* 

1612. 

169* 

16(2. 

? 

1643. 

170* 

1645. 

171* 

1645. 

172* 

1647. 

173 

16 18. 

174« 

1652. 

175* 

lHa-2. 

lliif 

1652. 

177* 

1653. 


1653. 

179« 

1653. 

180 

1651. 

♦ 

1655. 

181* 

1G50. 

182* 

1657. 

183* 

1657. 

!H^* 

1658. 

185* 

1658. 

186* 

1658. 

187* 

1650. 

188* 

I6C0. 


Roverii VII. Coi. Allob. 4, 

Eailcni. C/ol. AJlobr. -L. 

EoUem. Genev. ^ 

Gergaut. Witteb. Borheck. 

llillU. I^nd. ^ 

Sam. Crispini IT. gr. lat. (Genev.) 12 

llarniotiia Chemnitii><Lyt:eriana 111. Francf. Porsa. fol. 

Sellisehii IV. gr. lat. Viteb. ^ 

Elzevir<»rum L Lugd . Bat. 24^ 

Stoerii II. pp. lat. Genev. 

Lubini trilinpiits. Kust. Ferber. 4. (N. 130.) , . . 

Dauni I. Aujut. gr. lat. 8. . ~. 

Stoerii Tll. gr. lat. Genev, 

Harmouia Chemnitiu Lyseriana IV. Gen. Beijon. fol. 

Tournesii D (Genev.) 24 

TourneswU II. trilinguis. ~Genev. 8. 

latmonii. Sedan. ^ 

Morini biblia graeca. Faris, fol 

Tournesii II. 8^ (Eadem ac N. 150.) 

Wechelii IV. Hanov. |_2. . . . 

Biblia polyglotia Parisieusia. P« Vitr^. fol 

Tanssonii. Amst. ^ 

Roverii gr. lat. Aurei. Allob. ^ (N. 137.) .... 

fanssonii 1. Amst. 1^ 

lac. Crispini. (Genev.) 16 

Tuumosii III. (Eadem ac praecedens.) 1^ .... 

Tournesii IV. (Genev.) ^ 

Buckii. Cautabr. IL 

Gordout gr. lat. Paris. Cramoisj. fol 

Elzevirorum II. Lngd. Bat. 

Whitnkeri. Lond. ^ 

Blaeuii. Amst. 32. 

HeUischii V. gr. lat. Viteb. ^ 

Cyrilli Lucaris. Bilinguis s. 1~ 4 

laussouii II. Amst. 16^ 

laussouii 111. Amst. ^ 

Morini Biblia graeca. Paris. Piget, fol. (N. 152.) . 

Elzeviroruin III. Lugd, Bat. '1^ . 

Whitakeri. Lugd. Bat. Elsevir. ^ (K. 161.) . . . 

Danielis I. gr. lat. Cantabr. fol 

Mazarinialia. Paris, typ. reg. fol 

Aiuslerd. ^ 

Boecleri L Argent. Miilb. ^ 

Harmouia Chemiiitio Lyseriana V. Gen. Cbouet. fo). 

Lnurii II. gr. lat. Amst. 8^ 

Frerii. f>oiul. 1^ .... 

Harmouia Chemnitio^Lyseriana VI. Hamb. Hertcl. fol. 
Walaei libri hist. Lugd. Bat. Wyngaerdcu. . . . 

Danielis II. Lond. ^ 

Danielis III. liOiul. 4. 

Witteb. Roetel gr. lat. 8 

Hoolii L Lond. Norton. ~12. 

Lecrsii L Koterd. 

Amniouii. Ilamb. 12. (Idem ac N. 153.) .... 

F^lzevironim IV. Amst. '6^ . . . . .... 

Kircbneri gr. lat. Lips. fol 

Biblia polyglotta Waltoni. Lond. fol 

Leersii II. Uoterd. 

Curcellaci L Amst. Elzevir. ^ 

Er. Sehmidii gr. lat. Nor. fol 

Flavii II. gr. lat. Francof. Beyer. fol 

Pricaei Coininent. Lond. Fleslier. fol 
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189* 

1660. 

190* 

1661. 

191* 

1661. 

192* 

1662. 

. m 

1662. 

193* 

1663. 

194* 

1664. 

195* 

1665. 

196* 

1669. 

197* 

1670. 

198* 

1671. 

199* 

1672. 

200* 

1673. 

. 

1673. 

■ 

1673. 

201» 

1674. 

202* 

1674. 

203 

1674. 

204* 

1674. 

205 

1675. 

206* 

1675. 

207* 

1675. 

208* 

1675. 

209 

1675. 

210* 

1677. 

2lia 

1678. 

212* 

1685. 

213* 

1686. 

214* 

1687. 

215* 

1688. 

* 

1688. 

216* 

1688. 

217 

1689. 

216* 

•1691. 

— 

1691. 

219 

1692. 

220* 

1692. 

• 

1693. 

221* 

1693. 

222* 

1693. 

223* 

1693. 

221* 

1697. 

225* 

1697. 

— 

1698. 

226* 

1698. 


1698. 

. 

1698. 

227* 

1699. 

228 

1699. 

229* 

1699. 

» 

1700. 

230* 

1700. 

231* 

1700. 

232* 

1700. 

233* 

1701. 

234» 

1701. 

235* 

1701. 

236* 

1701. 

237* 

1702. 

238* 

1702. 

239 ‘ 

1703. 

210* 

1703. 


Bo«cI?rj n. Argent. Staedol. 24 

Wustii I. gr. lat. Viteb. ^ “i” 

Endteri gr. Int. Fmncf. ^ 

Elzevirorum V. Amst. iH * 

Walaei libri hist. Ainst. liaventein. 4. (N. 176.) . 

Bodmcri I. gr. lat. Tig. ^ 

Hoolii n. Lond. Norton. 12^ 

Pearsonii Cautabr. Field. 12. 

HanipelU. Gist». gr. lat. ^ 

Elzevironim VI. Amst. 

Bodmeri II. gr. lat. Tig. 8. 

Hoolii HT. Ix>nd. Ranew. 12. . 

Montensis triling. MJgeot. 8 

Wiititii II. gr. lat. Francf. *7. (N. 196.) , . . . 

£la<lem. ^ 

Molini. Lugd. 12 

Hoolii IV. Lond. Mearne. 12. 

Londini, Redniaine. ^ 

Wiiatii III. gr. lat. Francf. ^ 

t^cceii L Amst. van Someren. ibl 

Fellii Oxon. Sheldon. 

Cnrcellaei II. Amst. Elscvir. LL 

Lensdenii L Trajecti Smytegelt. 16 

Pseudo-Lcnsdeniana. Traj. SmytegelL 24 

Bodmeri III. Tig. 16 .... 

Elzevirorum VII. A^t. 

Curcellaei III. AmsU Blaeu. 12^ 

Wustii IV gr. lat. Fmncf. 12 

Dulci biblia gracca. Veiiet. foT. 

I^eusdenii U. Amst. Boom. Ifi. 

Eadem. Lond. Smith. 16. 

GezeliJ. Aboae. A 

Coccdi II. Francof. Wiist. fol 

Rechenbergii L Liineb. Lipper. ^ 

Eadem. Lips. Heinichen. 12. . ~ 

Patavina I. CaguoHni. 16.“ 

Rud. Lcu^enii. Francof.nrVdst. 8^ 

Eadem 

Wiistii V. gr. lat. Francof. I^ . 

Winkleri gr. germ. Luncb, Lipper. 8^ 

Homroae. Amst. Rienwertz. 4. . T~ 

Rechenl>ergii II. Lips. Kichter. 12 

Frickii. Lips. Koeuig. 8. . . ” 

Waltoni N. T. polyg). l^nd. fol. (N. 183.) . . 

Leusdeoii III. (Wetstcnii ^ Amst. 12 

Eadem gr. lat. 19. .... 

Bladem gr. belg. 12 

Cnrcellaei IV, Amst. Blaen. 12i 

Leus<lenii IV. Lngd. Bat. Liichtmans. 24- . . . 

Clerici harmonia ev. Amst. Unguet, fol 

Eadem. (N. 229.) 

Lovonii Denique. 1^ 

Wiistii VI. gr. lat. Francof. 

Cantabrigiae, JeflTray. 12 

Cocceii in. Amst. Bla^. fol 

Wetstenii II. Amst. 1^ 

Londini Churchil. 8. 

Londini Chnrchil, 12. 

Frankii. Lips. Koenig. 8 

Rechenbergu ill. Lips. Richler. ^ 

Gregorii Oxon. Sheldon. fol. . ~ 

Pritii L Lips. Gleditsch. 12 
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1731. 
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2S4* 

1735. 

286* 

1735. 

286* 

1738. 

287* 

IT3C. 

288* 

1737. 

289* 

1737. 


• 

Ilarmoma Chemnitio-Lyscranift. lUmb. Hertel. fo!. . . . 

Qtiillau. PariH. ^ 

Maii. Gissae Vulpiiis. 12 

Kadeiu. jjr. pemi. . . . 

Krasmi VII. gr. lat. Lugd. Bat. fol 

liedinainii II. Lond. . 

Millii. Oxon. Sheldon. fol 

Toinardi Synopsis. Paris. Cramoisy. fol 

HiMiineri IV. Tig. 

Kadem gr. lat. Tig. 1^ 

Reyheri gr. lat. Goth. 12 

Pritii 11. Lips. Glcditerh! 

Uechcnhergii IV. Lips. llichtcr. 1^ 

Toinardi Synopsis. Paris. Martin. (N. 247.) .... 

Kiistcri. Ainst. fol 

£a<lcm. Kot«rd. fi»l 

Orphanotrophei L hiling. llal. 1^ 

Hanschii gr. lat. Goth. 1^ (N. 2 19.) 

WellsH, Oxf. Knapton. 4^ 

Gcrhnrdi L Amst. Wctstein. 8. 

Eiusdem exemplar variatum 

Ilaiisehii gr. lat. Goth. (N. 249.) 

Keincccii quatlrilinguls. Lips. Lanki.sch. fol 

Maittairii L I./ODdon. Tonson. 12^ 

Bowyeri L Lond. 1^ 

i’ypriani. Gothae, Reyher. \2^ 

Emeryi. Paris. ^ 

Leusdenii IV. Lngd. Bat. Luehtmans. 2j^ (N. 228.) . . 

Wetstenii III. Anist. L2* 

Kmlem gr. lat 

Wilischii gr. lat. (yhoninitr.. Stoessel. ^ 

Wilischii gr. germ. Ohemuitz. Stocssel. ^ 

Benticii specimen. Lond. 8 

Ahoae. 8. *. 

Brocasii. Paris. 

Vossii L gr. lat. Lips. 1^ 

Kimteri. Lips. GlediUch. fol. (N. 252.) 

Vossii TT. Lips. 12. 

Pritii in. Lips. GletUtscb. 12 

Beineccii L Lips. Breitkopf. B 

Patavina IT. Manfrfe. 1^ . ~ 

Vossii III. gr. lat. Lips. 12. 

Bowyeri It. Lond. 12 

Iy)ndini, Knap)ock. 

Maittairii II. l.ondon, Tomson. 12. . . . 

Modi. Lond. Uoberts. . . . . 

Ncudeckeri. Halle. Rengor. 8. . 

Vossii IV, Lips. 12. 

Maittairii III. London, Tonson. 

Wilischii gr. Int. Chemn. Stoessel. ^ (N. 262.) . . . . 

Wilischii gr, germ. Chemn. Stoessel. 8^ (N. 26;i.) . . . 

Stockii. Jonae. Maycr. iL 

Vossii V. gr. germ. Lips. 12 

Reiucccii II. Lips. BreitkoplT 8 

Bcngelii I. Tiibing. Cotta. 4. “ 

Bcngelii TT. Kluttg. P'abcr. K 

Pritii IV. Lips, Glc<litsch. ^ 

Gcrhardi II. Amst. Wetstein. 

Hechonbcrgii V. Lips. Heinsims. ^ 

Georgii L Wittcb, Touhner. 8 

Georgii IT. gr. lat. Witteb. Telibner. 8. 

Bmtigii. Lips. Weidnmmi. 8 
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1762. 

325* 
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1762. 

327* 
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1763. 
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1765. 
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1766. 
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1768. 

333* 

1770. 

334 

1771. 

335* 

1772. 

336 

1774. 

337* 

1774. 

338* 
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339* 

1775. 

340* 

1775. 

341* 
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Vossii VI. gr. I*t. Lijie. 1^ 

Benpelii II. Tubiug. RcrgerT (N, 283.) 

Vossii VII. Lips. 12 

KuddimADoniro L JGdJnb. ^ . 

Debjelii gr. lat. Viadoh. Kaliwoda. ^ 

Orphanotrophci II. HaJae. ^ . . 

Weteteiiii IV. Amst. 12 

MmhinaanJ. Ziillirhov. Orphaaotr. ^ 

Eatlem. gr. germ 

Wetetcnii IV. gr. iat. Amst. 12. (K. 205. ) . . . 

Halle, Waiseuhaiis gr. genu, (N, 294.) . . . . 

Taurini, typogr. regia. ^ 

Oxonli Bruugbton. ^ 

Beineccii III. Lips. Brcitkopf. ^ 
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